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Emendi għal abbozz ta’ att

Emendi tal-Parlament f’żewġ kolonni

It-tħassir huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-kolonna tax-
xellug. Is-sostituzzjoni hija indikata permezz tat-tipa korsiva u grassa fiż-
żewġ kolonni. It-test ġdid huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-
kolonna tal-lemin.

L-ewwel u t-tieni linji tal-intestatura ta’ kull emenda jidentifikaw il-parti tat-
test ikkonċernata fl-abbozz ta’ att inkwistjoni. Meta emenda tirrigwarda att 
eżistenti, li l-abbozz ta’att ikollu l-ħsieb li jemenda, l-intestatura jkun fiha 
wkoll it-tielet u r-raba’ linji li jidentifikaw rispettivament l-att eżistenti u d-
dispożizzjoni kkonċernata f’dak l-att. 

Emendi tal-Parlament li jieħdu l-forma ta’ test konsolidat

Il-partijiet ġodda tat-test huma indikati permezz tat-tipa korsiva u grassa. Il-
partijiet imħassra tat-test huma indikati permezz tas-simbolu ▌ jew huma 
ingassati. Is-sostituzzjoni tintwera billi jiġi indikat permezz tat-tipa korsiva u 
grassa t-test il-ġdid u billi jitħassar jew jiġi ingassat it-test sostitwit. 
Bħala eċċezzjoni, it-tibdil ta’ natura strettament teknika magħmul mis-
servizzi fil-preparazzjoni tat-test finali mhuwiex indikat.
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ABBOZZ TA’ RIŻOLUZZJONI LEĠIŻLATTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW

dwar il-proposta għal regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi 
regoli għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan

(COM(2022)0209 – C9-0174/2022 – 2022/0155(COD))

(Proċedura leġiżlattiva ordinarja: l-ewwel qari)

Il-Parlament Ewropew,

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 
(COM(2022)0209),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(2) u l-Artikolu 114 tat-Trattat dwar il-Funzjonament 
tal-Unjoni Ewropea, skont liema artikoli l-Kummissjoni ppreżentat il-proposta lill-
Parlament (C9-0174/2022),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(3) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea,

– wara li kkunsidra l-opinjonijiet motivati ppreżentati, fil-qafas tal-Protokoll Nru 1 u Nru 
2 tat-Trattati tal-UE, mill-Parlament Spanjol, l-Ewwel Kamra tan-Netherlands, il-
Parlament Irlandiż, is-Senat Franċiż u l-Kamra tad-Deputati Ċeka, 

– wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew tal-21 ta’ 
Settembru 20221,

– wara li kkunsidra l-Artikolu 59 tar-Regoli ta’ Proċedura tiegħu,

– wara li kkunsidra l-opinjonijiet tal-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-Konsumatur, 
tal-Kumitat għall-Baġits, tal-Kumitat għall-Kultura u l-Edukazzjoni u tal-Kumitat għad-
Drittijiet tan-Nisa u għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern 
(A9-0364/2023),

1. Jadotta l-pożizzjoni fl-ewwel qari li tidher hawn taħt;

2. Japprova d-dikjarazzjoni tiegħu annessa ma’ din ir-riżoluzzjoni, li se tiġi ppubblikata 
fis-serje L ta’ Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea flimkien mal-att leġiżlattiv finali;

3. Jitlob lill-Kummissjoni terġa’ tirreferi l-kwistjoni lill-Parlament jekk tibdel il-proposta 
tagħha, temendaha b’mod sustanzjali jew ikollha l-ħsieb li temendaha b’mod 
sustanzjali;

4. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi l-pożizzjoni tal-Parlament lill-

1 ĠU C 486, 21.12.2022, p. 133.
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Kunsill u lill-Kummissjoni kif ukoll lill-parlamenti nazzjonali.

Emenda 1

Proposta għal regolament
Premessa 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1) Is-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni saru importanti ħafna għall-
komunikazzjoni, għall-espressjoni, għall-
ġbir tal-informazzjoni u għal ħafna aspetti 
oħrajn tal-ħajja ta’ kuljum, inkluż għat-tfal 
iżda wkoll għall-awturi ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. It-tali reati, li huma 
soġġetti għal regoli minimi stabbiliti fil-
livell tal-Unjoni, huma reati kriminali serji 
ħafna li jeħtieġ li jiġu evitati u miġġielda 
b’mod effettiv sabiex jiġu protetti d-
drittijiet u l-benessri tat-tfal, kif meħtieġ 
skont il-Karta tad-Drittijiet Fundamentali 
tal-Unjoni Ewropea (“il-Karta”), u sabiex 
tiġi protetta s-soċjetà b’mod ġenerali. 
Jenħtieġ li l-utenti ta’ tali servizzi offruti fl-
Unjoni jkunu jistgħu jafdaw li s-servizzi 
kkonċernati jistgħu jintużaw b’mod sikur, 
speċjalment mit-tfal.

(1) Is-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni saru importanti ħafna għall-
komunikazzjoni, għall-espressjoni, għall-
ġbir tal-informazzjoni u għal ħafna aspetti 
oħrajn tal-ħajja ta’ kuljum, inkluż għat-tfal. 
Madankollu, dawn is-servizzi jintużaw 
ukoll minn awturi ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. It-tali reati, li huma 
soġġetti għal regoli minimi stabbiliti fil-
livell tal-Unjoni, huma reati kriminali serji 
ħafna li spiss jikkawżaw konsegwenzi 
negattivi fit-tul fuq il-vittmi u li jeħtieġ li 
jiġu evitati u miġġielda b’mod effettiv 
sabiex jiġu protetti d-drittijiet u l-benessri 
tat-tfal, kif meħtieġ skont il-Karta tad-
Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea 
(“il-Karta”), u sabiex tiġi protetta s-soċjetà 
b’mod ġenerali. Jenħtieġ li l-utenti ta’ tali 
servizzi offruti fl-Unjoni jkunu jistgħu 
jafdaw li s-servizzi kkonċernati jistgħu 
jintużaw b’mod sikur f’ambjent online ta’ 
fiduċja, speċjalment mit-tfal.

Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2) Minħabba l-importanza ċentrali tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, dawk l-għanijiet jistgħu 
jintlaħqu biss billi jiġi żgurat li l-fornituri li 
joffru tali servizzi fl-Unjoni jġibu ruħhom 
b’mod responsabbli u jieħdu miżuri 
raġonevoli sabiex jimminimizzaw ir-riskju 
li s-servizzi tagħhom jintużaw ħażin għall-
fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal, dawk il-

(2) Minħabba l-importanza ċentrali tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, dawk l-għanijiet jistgħu 
jintlaħqu biss billi jiġi żgurat li l-fornituri li 
joffru tali servizzi fl-Unjoni jġibu ruħhom 
b’mod responsabbli u jieħdu miżuri 
raġonevoli sabiex jimminimizzaw ir-riskju 
li s-servizzi tagħhom jintużaw ħażin għall-
fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal, dawk il-
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fornituri spiss ikunu l-uniċi f’pożizzjoni li 
jipprevjenu u jiġġieldu tali abbuż. Jenħtieġ 
li l-miżuri meħudin ikunu mmirati, 
ibbilanċjati bir-reqqa u proporzjonati, 
sabiex tiġi evitata kwalunkwe 
konsegwenza negattiva mhux dovuta għal 
dawk li jużaw is-servizzi għal skopijiet 
legali, b’mod partikolari għall-eżerċizzju 
tad-drittijiet fundamentali tagħhom protetti 
skont id-dritt tal-Unjoni, jiġifieri dawk 
stabbiliti fil-Karta u rikonoxxuti bħala 
prinċipji ġenerali tad-dritt tal-Unjoni, u 
sabiex tiġi evitata l-impożizzjoni ta’ 
kwalunkwe piż eċċessiv fuq il-fornituri tas-
servizzi.

fornituri spiss ikunu f’pożizzjoni unika li 
jipprevjenu u jiġġieldu tali abbuż. Jenħtieġ 
li l-miżuri meħudin ikunu effettivi, 
immirati, ibbażati fuq l-evidenza, 
ibbilanċjati bir-reqqa, u proporzjonati, u 
soġġetti għal rieżami kostanti sabiex tiġi 
evitata kwalunkwe konsegwenza negattiva 
mhux dovuta għal dawk li jużaw is-servizzi 
għal skopijiet legali, b’mod partikolari 
għall-eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom protetti skont id-dritt tal-Unjoni, 
jiġifieri dawk stabbiliti fil-Karta u 
rikonoxxuti bħala prinċipji ġenerali tad-
dritt tal-Unjoni, u sabiex tiġi evitata l-
impożizzjoni diretta jew indiretta ta’ 
kwalunkwe piż eċċessiv fuq il-fornituri tas-
servizzi. 

Emenda 3

Proposta għal regolament
Premessa 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3) L-Istati Membri qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, b’mod partikolari billi 
jimponu rekwiżiti fuq il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni. Fid-dawl tan-natura 
transfruntiera inerenti tal-internet u tal-
provvista tas-servizz ikkonċernata, dawk il-
liġijiet nazzjonali, li jvarjaw, għandhom 
effett negattiv dirett fuq is-suq intern. 
Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, jiġu 
eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-
forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati 
neċessarji fil-livell tal-Unjoni.

(3) L-Istati Membri qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online u b’mod aktar ġenerali 
sabiex jipproteġu t-tfal online, b’mod 
partikolari billi jimponu rekwiżiti fuq il-
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni. Fid-dawl tan-natura 
transfruntiera inerenti tal-internet u tal-
provvista tas-servizz ikkonċernata, dawk il-
liġijiet nazzjonali, li kultant ivarjaw, jista’ 
jkollhom effett negattiv dirett fuq is-suq 
intern. Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, 
jiġu eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-
forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati 
neċessarji fil-livell tal-Unjoni.



PE746.811v02-00 8/534 RR\1290746MT.docx

MT

Emenda 4

Proposta għal regolament
Premessa 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi għall-
funzjonament xieraq tas-suq intern billi 
jistabbilixxi regoli ċari, uniformi u 
bbilanċjati għall-prevenzjoni u għall-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal b’mod li 
jkun effettiv u li jirrispetta d-drittijiet 
fundamentali tal-partijiet kollha 
kkonċernati. Fid-dawl tan-natura li qiegħda 
tinbidel malajr tas-servizzi kkonċernati u 
tat-teknoloġiji użati sabiex jiġu pprovduti, 
jenħtieġ li dawk ir-regoli jiġu stabbiliti 
b’mod teknoloġikament newtrali u li jibqa’ 
validu fil-futur, sabiex ma tiġix imfixkla l-
innovazzjoni.

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi għall-
funzjonament xieraq tas-suq intern billi 
jistabbilixxi regoli ċari, uniformi, effettivi, 
proporzjonati u bbilanċjati bir-reqqa għall-
prevenzjoni u għall-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal b’mod li jkun effettiv, 
immirat u proporzjonat, u li jirrispetta d-
drittijiet fundamentali tal-partijiet kollha 
kkonċernati. Fid-dawl tan-natura li qiegħda 
tinbidel malajr tas-servizzi kkonċernati u 
tat-teknoloġiji użati sabiex jiġu pprovduti, 
jenħtieġ li dawk ir-regoli jiġu stabbiliti 
b’mod teknoloġikament newtrali u li jibqa’ 
validu fil-futur, sabiex jistimulaw l-
innovazzjoni u l-iżvilupp teknoloġiku 
għall-prevenzjoni u għall-ġlieda kontra l-
abbuż sesswali tat-tfal online.

Emenda 5
Emenda ta’ Kompromess li tissostitwixxi l-Emenda/i: 310, 311

Proposta għal regolament
Premessa 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(5) Sabiex jintlaħqu l-objettivi ta’ dan 
ir-Regolament, jenħtieġ li jkopri l-fornituri 
ta’ servizzi li għandhom il-potenzjal li 
jintużaw ħażin għall-finijiet ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online. Peress li qegħdin 
jintużaw dejjem aktar għal dak l-għan, 
jenħtieġ li dawk is-servizzi jinkludu 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku, bħas-servizzi 
ta’ messaġġi u s-servizzi tal-posta 
elettronika bbażati fuq l-internet, sa fejn 
dawk is-servizzi jkunu disponibbli għall-
pubbliku. Bħala servizzi li jippermettu 
skambju dirett interpersonali u interattiv ta’ 

(5) Sabiex jintlaħqu l-objettivi ta’ dan 
ir-Regolament, jenħtieġ li jkopri l-fornituri 
ta’ servizzi li għandhom il-potenzjal li 
jintużaw ħażin għall-fini ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online. Peress li qegħdin 
jintużaw ħażin dejjem aktar għal dak l-
għan, jenħtieġ li dawk is-servizzi jinkludu 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli għall-
pubbliku, bħas-servizzi ta’ messaġġi u s-
servizzi tal-posta elettronika bbażati fuq l-
internet, sa fejn dawk is-servizzi jkunu 
disponibbli għall-pubbliku. Bħala servizzi 
li jippermettu skambju dirett interpersonali 
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informazzjoni sempliċiment bħala 
karatteristika anċillari minuri li hija 
intrinsikament marbuta ma’ servizz ieħor, 
bħal chat u funzjonijiet simili bħala parti 
mil-logħob, il-kondiviżjoni ta’ stampi u l-
hosting ta’ vidjos huma ugwalment f’riskju 
ta’ użu ħażin, u jenħtieġ li huma wkoll 
ikunu koperti minn dan ir-Regolament. 
Madankollu, minħabba d-differenzi 
inerenti bejn id-diversi servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni koperti minn 
dan ir-Regolament u r-riskji varji relatati li 
dawk is-servizzi jintużaw ħażin għall-
finijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal online u l-
kapaċità li tvarja tal-fornituri kkonċernati 
sabiex jipprevjenu u jiġġieldu tali abbuż, 
jenħtieġ li l-obbligi imposti fuq il-fornituri 
ta’ dawk is-servizzi jiġu differenzjati 
b’mod xieraq.

u interattiv ta’ informazzjoni sempliċiment 
bħala karatteristika anċillari minuri li hija 
intrinsikament marbuta ma’ servizz ieħor, 
bħal chat u funzjonijiet simili bħala parti 
mil-logħob online, il-kondiviżjoni ta’ 
stampi u l-hosting ta’ vidjos huma wkoll 
f’riskju ta’ użu ħażin għall-fini tal-abbuż 
sesswali tat-tfal online, u jenħtieġ li huma 
wkoll ikunu koperti minn dan ir-
Regolament. Madankollu, minħabba d-
differenzi inerenti bejn id-diversi servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni 
koperti minn dan ir-Regolament u r-riskji 
varji relatati li dawk is-servizzi jintużaw 
ħażin għall-finijiet ta’ abbuż sesswali tat-
tfal online u l-kapaċità li tvarja tal-fornituri 
kkonċernati sabiex jipprevjenu u jiġġieldu 
tali abbuż, jenħtieġ li l-obbligi imposti fuq 
il-fornituri ta’ dawk is-servizzi jiġu 
differenzjati b’mod xieraq mingħajr ma 
jitbaxxew l-istandards tal-protezzjoni tat-
tfal.

Emenda 6

Proposta għal regolament
Premessa 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) L-abbuż sesswali tat-tfal online 
spiss jinvolvi l-użu ħażin tas-servizzi tas-
soċjetà tal-informazzjoni offruti fl-Unjoni 
minn fornituri stabbiliti f’pajjiżi terzi. 
Sabiex jiġu żgurati l-effettività tar-regoli 
stabbiliti f’dan ir-Regolament u 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li dawk ir-regoli japplikaw għall-fornituri 
kollha, irrispettivament mill-post ta’ 
stabbiliment jew ta’ residenza tagħhom, li 
joffru servizzi fl-Unjoni, kif muri minn 
konnessjoni sostanzjali mal-Unjoni.

(6) L-abbuż sesswali tat-tfal online 
jista’ jinvolvi wkoll l-użu ħażin tas-servizzi 
tas-soċjetà tal-informazzjoni offruti fl-
Unjoni minn fornituri stabbiliti f’pajjiżi 
terzi. Sabiex jiġu żgurati l-effettività tar-
regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament u 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li dawk ir-regoli japplikaw għall-fornituri 
kollha, irrispettivament mill-post ta’ 
stabbiliment jew ta’ residenza tagħhom, li 
joffru servizzi fl-Unjoni, kif muri minn 
konnessjoni sostanzjali mal-Unjoni.

Emenda 7
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Proposta għal regolament
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Jenħtieġ li dan ir-Regolament ikun 
mingħajr preġudizzju għar-regoli li 
jirriżultaw minn atti oħrajn tal-Unjoni, 
b’mod partikolari d-Direttiva 2011/93 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill38, id-
Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill39 u r-Regolament 
(UE) …/… tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill40 [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE], id-
Direttiva 2010/13/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill41, , ir-Regolament 
(UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill42, u d-Direttiva 2002/58/KE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill43.

(7) Jenħtieġ li dan ir-Regolament ikun 
mingħajr preġudizzju għar-regoli li 
jirriżultaw minn atti oħrajn tal-Unjoni, 
b’mod partikolari d-Direttiva 2011/93 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill38, id-
Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill39 u r-Regolament 
(UE) 2022/2065 tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill40, id-Direttiva 2010/13/UE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill41, ir-
Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill42, u d-Direttiva 
2002/58/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill43.

__________________ __________________
38 Id-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Diċembru 
2011 dwar il-ġlieda kontra l-abbuż sesswali 
u l-isfruttament sesswali tat-tfal u l-
pedopornografija, u li tissostitwixxi d-
Deċiżjoni Kwadru tal-Kunsill 2004/68/ĠAI 
(ĠU L 335, 17.12.2011, p. 1).

38 Id-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Diċembru 
2011 dwar il-ġlieda kontra l-abbuż sesswali 
u l-isfruttament sesswali tat-tfal u l-
pedopornografija, u li tissostitwixxi d-
Deċiżjoni Kwadru tal-Kunsill 2004/68/ĠAI 
(ĠU L 335, 17.12.2011, p. 1).

39 Id-Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 
2000 dwar ċerti aspetti legali tas-servizzi 
minn soċjetà tal-informazzjoni, 
partikolarment il-kummerċ elettroniku, fis-
Suq Intern (Direttiva dwar il-kummerċ 
elettroniku) (ĠU L 178, 17.7.2000, p. 1).

39 Id-Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 
2000 dwar ċerti aspetti legali tas-servizzi 
minn soċjetà tal-informazzjoni, 
partikolarment il-kummerċ elettroniku, fis-
Suq Intern (Direttiva dwar il-kummerċ 
elettroniku) (ĠU L 178, 17.7.2000, p. 1).

40 Ir-Regolament (UE) …/… tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE (ĠU L ….).

40 Ir-Regolament (UE) …/… tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE (ĠU L ….).

41 Id-Direttiva 2010/13/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tal-
10 ta’ Marzu 2010 dwar il-koordinazzjoni 
ta’ ċerti dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, 
b’regolament jew b’azzjoni 
amministrattiva fi Stati Membri dwar il-

41 Id-Direttiva 2010/13/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tal-
10 ta’ Marzu 2010 dwar il-koordinazzjoni 
ta’ ċerti dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, 
b’regolament jew b’azzjoni 
amministrattiva fi Stati Membri dwar il-
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forniment ta’ servizzi tal-media 
awdjoviżiva (ĠU L 95, 15.4.2010, p. 1).

forniment ta’ servizzi tal-media 
awdjoviżiva (ĠU L 95, 15.4.2010, p. 1).

42 Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ 
April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni 
fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data 
personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali 
data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE 
(ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).

42 Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ 
April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni 
fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data 
personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali 
data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE 
(ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).

43 Id-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-
12 ta’ Lulju 2002 dwar l-ipproċessar tad-
data personali u l-protezzjoni tal-privatezza 
fis-settur tal-komunikazzjoni elettronika 
(Direttiva dwar il-privatezza u l-
komunikazzjoni elettronika) (ĠU L 201, 
31.7.2002, p. 37).

43 Id-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-
12 ta’ Lulju 2002 dwar l-ipproċessar tad-
data personali u l-protezzjoni tal-privatezza 
fis-settur tal-komunikazzjoni elettronika 
(Direttiva dwar il-privatezza u l-
komunikazzjoni elettronika) (ĠU L 201, 
31.7.2002, p. 37).

Emenda 8

Proposta għal regolament
Premessa 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(8) Jenħtieġ li dan ir-Regolament 
jitqies lex specialis fir-rigward tal-qafas 
applikabbli b’mod ġenerali stabbilit fir-
Regolament (UE) …/… [dwar suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] li jistabbilixxi regoli 
armonizzati dwar il-forniment ta’ ċerti 
servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni fis-
suq intern. Ir-regoli stabbiliti fir-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] japplikaw fir-rigward ta’ 
kwistjonijiet li ma humiex indirizzati bis-
sħiħ jew li ma humiex indirizzati jew li ma 
humiex indirizzati bis-sħiħ minn dan ir-
Regolament.

(8) Jenħtieġ li dan ir-Regolament 
jitqies lex specialis fir-rigward tal-qafas 
applikabbli b’mod ġenerali stabbilit fir-
Regolament (UE) 2022/2065 li jistabbilixxi 
regoli armonizzati dwar il-forniment ta’ 
ċerti servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni 
fis-suq intern. Ir-regoli stabbiliti fir-
Regolament (UE) 2022/2065 japplikaw fir-
rigward ta’ kwistjonijiet li ma humiex 
indirizzati jew li ma humiex indirizzati bis-
sħiħ minn dan ir-Regolament.
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Emenda 9
Proposta għal regolament
Premessa 9a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9a) Il-kriptaġġ, u speċjalment il-
kriptaġġ minn tarf sa tarf, huwa għodda 
dejjem aktar importanti biex jiġu 
ggarantiti s-sigurtà u l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjonijiet tal-utenti kollha, 
inklużi t-tfal. Kwalunkwe restrizzjoni jew 
tixkil tal-kriptaġġ minn tarf sa tarf jista’ 
jintuża jew jiġi abbużat minn partijiet terzi 
malizzjużi. Għalhekk, jenħtieġ li xejn 
f’dan ir-Regolament ma jiġi interpretat li 
jipprojbixxi, idgħajjef jew ixekkel il-
kriptaġġ minn tarf sa tarf. Jenħtieġ li l-
fornituri ta’ servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni fl-ebda ċirkostanza ma 
jinżammu milli jipprovdu s-servizzi 
tagħhom bl-użu tal-ogħla standards ta’ 
kriptaġġ, meta jitqies li tali kriptaġġ huwa 
essenzjali għall-fiduċja fis-servizzi diġitali 
u s-sigurtà tagħhom.

Emenda 10

Proposta għal regolament
Premessa 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10) Fl-interess taċ-ċarezza u tal-
konsistenza, jenħtieġ li d-definizzjonijiet 
previsti f’dan ir-Regolament, fejn possibbli 
u xieraq, ikunu bbażati fuq u allinjati mad-
definizzjonijiet rilevanti li jinsabu f’atti 
oħrajn tad-dritt tal-Unjoni, bħar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE].

(10) Fl-interess taċ-ċarezza u tal-
konsistenza, jenħtieġ li d-definizzjonijiet 
previsti f’dan ir-Regolament, fejn possibbli 
u xieraq, ikunu bbażati fuq u allinjati mad-
definizzjonijiet rilevanti li jinsabu f’atti 
oħrajn tad-dritt tal-Unjoni, bħar-
Regolament (UE) 2022/2065.
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Emenda 11

Proposta għal regolament
Premessa 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(11) Jenħtieġ li tali konnessjoni 
sostanzjali mal-Unjoni titqies eżistenti 
meta l-fornitur ta’ servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni rilevanti jkollu stabbiliment 
fl-Unjoni jew, fin-nuqqas tiegħu, fuq il-
bażi tal-eżistenza ta’ numru sinifikanti ta’ 
utenti fi Stat Membru wieħed jew aktar, 
jew l-immirar tal-attivitajiet lejn Stat 
Membru wieħed jew aktar. L-immirar tal-
attivitajiet lejn Stat Membru wieħed jew 
aktar jenħtieġ li jiġi ddeterminat fuq il-bażi 
taċ-ċirkostanzi rilevanti kollha, inkluż 
fatturi bħal pereżempju l-użu ta’ lingwa 
jew ta’ munita li ġeneralment tintuża f’dak 
l-Istat Membru, jew il-possibbiltà li jiġu 
ordnati prodotti jew servizzi, jew l-użu ta’ 
dominju nazzjonali tal-ogħla livell. L-
immirar tal-attivitajiet lejn Stat Membru 
jista’ jiġi dderivat ukoll mid-disponibbiltà 
ta’ applikazzjoni ta’ software fil-ħanut ta’ 
applikazzjonijiet tas-software nazzjonali 
rilevanti, mill-forniment ta’ reklamar lokali 
jew ta’ reklamar bil-lingwa li tintuża f’dak 
l-Istat Membru, jew mill-immaniġġjar tar-
relazzjonijiet mal-klijenti bħal pereżempju 
billi jiġi pprovdut servizz tal-klijent bil-
lingwa li ġeneralment tintuża f’dak l-Istat 
Membru. Jenħtieġ li tiġi preżunta 
konnessjoni sostanzjali wkoll meta fornitur 
ta’ servizzi jidderieġi l-attivitajiet tiegħu 
lejn Stat Membru wieħed jew aktar kif 
stabbilit fl-Artikolu 17(1), il-punt (c), tar-
Regolament (UE) 1215/2012 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill44. Jenħtieġ li, 
waħedha, is-sempliċi aċċessibbiltà teknika 
ta’ sit web mill-Unjoni ma titqiesx bħala li 
tistabbilixxi konnessjoni sostanzjali mal-
Unjoni.

(11) Jenħtieġ li tali konnessjoni 
sostanzjali mal-Unjoni titqies eżistenti 
meta s-servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni jkollhom stabbiliment fl-
Unjoni jew, fin-nuqqas tiegħu, meta n-
numru ta’ riċevituri tas-servizz fi Stat 
Membru wieħed jew aktar ikun sinifikanti 
fir-rigward tal-popolazzjoni tiegħu jew 
tagħhom, jew fuq il-bażi tal-immirar tal-
attivitajiet lejn Stat Membru wieħed jew 
aktar. L-immirar tal-attivitajiet lejn Stat 
Membru wieħed jew aktar jenħtieġ li jiġi 
ddeterminat fuq il-bażi taċ-ċirkostanzi 
rilevanti kollha, inkluż fatturi bħal 
pereżempju l-użu ta’ lingwa jew ta’ munita 
li ġeneralment jintużaw f’dak l-Istat 
Membru, jew il-possibbiltà li jiġu ordnati 
prodotti jew servizzi, jew l-użu ta’ dominju 
nazzjonali tal-ogħla livell. L-immirar tal-
attivitajiet lejn Stat Membru jista’ jiġi 
dderivat ukoll mid-disponibbiltà ta’ 
applikazzjoni ta’ software fil-ħanut ta’ 
applikazzjonijiet tas-software nazzjonali 
rilevanti, mill-forniment ta’ reklamar lokali 
jew ta’ reklamar bil-lingwa li tintuża f’dak 
l-Istat Membru, jew mill-immaniġġjar tar-
relazzjonijiet mal-klijenti bħal pereżempju 
billi jiġi pprovdut servizz tal-klijent bil-
lingwa li ġeneralment tintuża f’dak l-Istat 
Membru. Jenħtieġ li tiġi preżunta 
konnessjoni sostanzjali wkoll meta fornitur 
ta’ servizzi jidderieġi l-attivitajiet tiegħu 
lejn Stat Membru wieħed jew aktar kif 
stabbilit fl-Artikolu 17(1), il-punt (c), tar-
Regolament (UE) 1215/2012 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill44. Jenħtieġ li, għal 
dik ir-raġuni waħedha, is-sempliċi 
aċċessibbiltà teknika ta’ sit web mill-
Unjoni ma titqiesx bħala li tistabbilixxi 
konnessjoni sostanzjali mal-Unjoni.

__________________ __________________
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44 Ir-Regolament (UE) 1215/2012 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ 
Diċembru 2012 dwar il-ġuriżdizzjoni u r-
rikonoxximent u l-eżekuzzjoni ta’ sentenzi 
fi kwistjonijiet ċivili u kummerċjali (ĠU L 
351, 20.12.2012, p. 1).

44 Ir-Regolament (UE) 1215/2012 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ 
Diċembru 2012 dwar il-ġuriżdizzjoni u r-
rikonoxximent u l-eżekuzzjoni ta’ sentenzi 
fi kwistjonijiet ċivili u kummerċjali (ĠU L 
351, 20.12.2012, p. 1).

Emenda 12

Proposta għal regolament
Premessa 14

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14) Bl-għan li jitnaqqas ir-riskju li s-
servizzi tagħhom jintużaw ħażin għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew għas-
solleċitazzjoni tat-tfal, jenħtieġ li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku jivvalutaw tali 
riskju għal kull wieħed mis-servizzi li 
joffru fl-Unjoni. Bħala gwida għall-
valutazzjoni tar-riskju tagħhom, jenħtieġ li 
tiġi pprovduta lista mhux eżawrjenti ta’ 
elementi li għandhom jitqiesu. Sabiex 
tittieħed kunsiderazzjoni sħiħa tal-
karatteristiċi speċifiċi tas-servizzi li joffru, 
jenħtieġ li l-fornituri jitħallew iqisu 
elementi addizzjonali fejn rilevanti. Hekk 
kif ir-riskji jevolvu maż-żmien, fil-funzjoni 
ta’ żviluppi bħal dawk relatati mat-
teknoloġija u l-modi li bihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi inkwistjoni, huwa 
xieraq li jiġi żgurat li l-valutazzjoni tar-
riskju tiġi aġġornata regolarment u meta 
jkun meħtieġ għal raġunijiet partikolari.

(14) Bl-għan li jitnaqqas ir-riskju li s-
servizzi tagħhom jintużaw ħażin għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew għas-
solleċitazzjoni tat-tfal, jenħtieġ li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli għall-pubbliku jivvalutaw tali 
riskju li jirriżulta, fost l-oħrajn, mid-
disinn, il-funzjonament u l-użu tas-
servizzi tagħhom li joffru fl-Unjoni. Dik il-
valutazzjoni tar-riskju jenħtieġ li tkun 
speċifika għas-servizzi li joffru u 
proporzjonata għar-riskju meta titqies is-
severità u l-probabbiltà tiegħu. Bħala 
gwida għall-valutazzjoni tar-riskju 
tagħhom, jenħtieġ li tiġi pprovduta lista 
mhux eżawrjenti ta’ elementi li għandhom 
jitqiesu. Sabiex tittieħed kunsiderazzjoni 
sħiħa tal-karatteristiċi speċifiċi tas-servizzi 
li joffru, jenħtieġ li l-fornituri jitħallew 
iqisu elementi addizzjonali fejn rilevanti. 
Hekk kif ir-riskji jevolvu maż-żmien, fil-
funzjoni ta’ żviluppi bħal dawk relatati 
mat-teknoloġija u l-modi li bihom jiġu 
offruti u jintużaw is-servizzi inkwistjoni, 
huwa xieraq li jiġi żgurat li l-valutazzjoni 
tar-riskju tiġi aġġornata regolarment u meta 
jkun meħtieġ għal raġunijiet partikolari.
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Emenda 13

Proposta għal regolament
Premessa 14a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14a) L-obbligu li titwettaq valutazzjoni 
tar-riskju jenħtieġ li japplika, fi 
kwalunkwe każ, għal pjattaformi online 
kbar ħafna u għal dawk il-fornituri li 
huma esposti b’mod sostanzjali għal 
abbuż sesswali tat-tfal online. Il-fornituri 
li jikkwalifikaw bħala intrapriżi żgħar u 
mikro kif definit fir-Rakkomandazzjoni 
tal-Kummissjoni 2003/361/KE jenħtieġ li 
jissottomettu valutazzjoni tar-riskju 
simplifikata. Irrispettivament mid-daqs 
tagħhom jew l-esponiment sostanzjali 
tagħhom għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, il-fornituri tal-logħob online li 
joperaw servizz ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri fil-
logħob tagħhom, il-pjattaformi użati 
primarjament għad-disseminazzjoni ta’ 
kontenut pornografiku u l-fornituri li 
joffru servizzi mmirati direttament lejn it-
tfal jenħtieġ li jwettqu valutazzjoni tar-
riskju.

Emenda 14

Proposta għal regolament
Premessa 15

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15) Uħud minn dawk il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni fil-kamp ta’ applikazzjoni 
ta’ dan ir-Regolament jistgħu jkunu 
soġġetti wkoll għal obbligu li titwettaq 
valutazzjoni tar-riskju skont ir-Regolament 
(UE) …/… [dwar Suq Uniku għas-
Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi 
Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] fir-rigward tal-informazzjoni 
li jaħżnu u jxerrdu lill-pubbliku. Għall-

(15) Uħud minn dawk il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni fil-kamp ta’ applikazzjoni 
ta’ dan ir-Regolament jistgħu jkunu 
soġġetti wkoll għal obbligu li titwettaq 
valutazzjoni tar-riskju skont ir-Regolament 
(UE) 2022/2065 fir-rigward tal-
informazzjoni li jaħżnu u jxerrdu lill-
pubbliku. Għall-finijiet ta’ dan ir-
Regolament, u sabiex tiġi żgurata l-
konsistenza u jiġu evitati piżijiet u 
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finijiet ta’ dan ir-Regolament, dawk il-
fornituri jistgħu jibbażaw fuq tali 
valutazzjoni tar-riskju u 
jikkomplementawha b’valutazzjoni aktar 
speċifika tar-riskji tal-użu tas-servizzi 
tagħhom għall-finijiet ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online, kif meħtieġ minn dan ir-
Regolament.

duplikazzjonijiet bla bżonn, dawk il-
fornituri jistgħu jibbażaw fuq tali 
valutazzjoni tar-riskju u għall-fini tal-
valutazzjoni tar-riskju skont dan ir-
Regolament u jikkomplementawha 
b’valutazzjoni aktar speċifika tar-riskji tal-
użu tas-servizzi tagħhom għall-fini ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, kif meħtieġ 
minn dan ir-Regolament.

Emenda 15

Proposta għal regolament
Premessa 16

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16) Sabiex jiġi evitat u miġġieled 
b’mod effettiv l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali disponibbli 
għall-pubbliku jieħdu miżuri raġonevoli 
sabiex itaffu r-riskju li s-servizzi tagħhom 
jintużaw ħażin għal tali abbuż, kif 
identifikat permezz tal-valutazzjoni tar-
riskju. Fornituri soġġetti għal obbligu li 
jadottaw miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] jista’ jikkunsidra sa liema 
punt il-miżuri ta’ mitigazzjoni adottati 
sabiex jikkonformaw ma’ dak l-obbligu, li 
jistgħu jinkludu miżuri mmirati sabiex 
jipproteġu d-drittijiet tat-tfal, inklużi l-
verifika tal-età u l-għodod ta’ kontroll mill-
ġenituri, jistgħu jservu wkoll sabiex 
jindirizzaw ir-riskju identifikat fil-
valutazzjoni tar-riskju speċifika skont dan 
ir-Regolament, u sa liema punt jistgħu 
jkunu meħtieġa aktar miżuri ta’ 
mitigazzjoni mmirati sabiex jikkonformaw 
ma’ dan ir-Regolament.

(16) Sabiex jiġi evitat u miġġieled 
b’mod effettiv l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli għall-
pubbliku jieħdu miżuri raġonevoli sabiex 
itaffu r-riskju li s-servizzi tagħhom 
jintużaw ħażin għal tali abbuż, kif 
identifikat permezz tal-valutazzjoni tar-
riskju. Fornituri soġġetti għal obbligu li 
jadottaw miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-
Regolament (UE) 2022/2065 jistgħu 
jikkunsidraw sa liema punt il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni adottati sabiex jikkonformaw 
ma’ dak l-obbligu, li jistgħu jinkludu 
miżuri mmirati sabiex jipproteġu d-
drittijiet tat-tfal, inklużi l-verifika tal-età u 
l-għodod ta’ kontroll mill-ġenituri, jistgħu 
jservu wkoll sabiex jindirizzaw ir-riskju 
identifikat fil-valutazzjoni tar-riskju 
speċifika skont dan ir-Regolament, u sa 
liema punt jistgħu jkunu meħtieġa aktar 
miżuri ta’ mitigazzjoni mmirati sabiex 
jikkonformaw ma’ dan ir-Regolament.
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Emenda 16

Proposta għal regolament
Premessa 17

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(17) Sabiex tkun tista’ ssir l-
innovazzjoni u jiġu żgurati l-
proporzjonalità u n-newtralità teknoloġika, 
jenħtieġ li ma tiġi stabbilita l-ebda lista 
eżawrjenti tal-miżuri ta’ mitigazzjoni 
obbligatorji. Minflok, jenħtieġ li l-fornituri 
jitħallew grad ta’ flessibbiltà sabiex ifasslu 
u jimplimentaw miżuri mfasslin għar-riskju 
identifikat u l-karatteristiċi tas-servizzi li 
jipprovdu u l-modi li bihom jintużaw dawk 
is-servizzi. B’mod partikolari, il-fornituri 
huma liberi li jfasslu u jimplimentaw, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni, miżuri 
bbażati fuq il-prattiki eżistenti tagħhom 
sabiex jidentifikaw abbuż sesswali tat-tfal 
online fis-servizzi tagħhom u jindikaw 
bħala parti mir-rapportar tar-riskji r-rieda 
u t-tħejjija tagħhom sabiex eventwalment 
tinħarġilhom ordni ta’ detezzjoni skont 
dan ir-Regolament, jekk titqies neċessarja 
mill-awtorità nazzjonali kompetenti.

(17) Sabiex tkun tista’ ssir l-
innovazzjoni u jiġu żgurati l-
proporzjonalità u n-newtralità teknoloġika, 
jenħtieġ li ma tiġi stabbilita l-ebda lista 
eżawrjenti tal-miżuri ta’ mitigazzjoni 
obbligatorji. Minflok, jenħtieġ li l-fornituri 
jitħallew grad ta’ flessibbiltà sabiex ifasslu 
u jimplimentaw miżuri mfasslin għar-riskju 
identifikat u l-karatteristiċi tas-servizzi li 
jipprovdu u l-modi li bihom jintużaw dawk 
is-servizzi. B’mod partikolari, il-fornituri 
huma liberi li jfasslu u jimplimentaw, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni, miżuri 
bbażati fuq il-prattiki eżistenti tagħhom 
sabiex jidentifikaw u jipprevjenu abbuż 
sesswali tat-tfal online fis-servizzi 
tagħhom. Il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
jenħtieġ li jkollhom l-għan li 
jikkontribwixxu għall-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal milli jseħħ l-ewwel 
nett, u konsegwentement l-ordnijiet ta’ 
detezzjoni jenħtieġ li jinħarġu biss lill-
fornituri li jkunu naqsu milli jieħdu l-
miżuri ta’ mitigazzjoni raġonevoli u 
proporzjonati kollha sabiex jindirizzaw ir-
riskju identifikat.

Emenda 17

Proposta għal regolament
Premessa 17a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(17a) Il-pjattaformi online ewlenin użati 
primarjament għat-tixrid ta’ kontenut 
pornografiku u l-fornituri tal-logħob 
online li jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni 
ta’ dan ir-Regolament jenħtieġ li jieħdu 
miżuri tekniċi u organizzattivi 
addizzjonali biex jiżguraw is-sikurezza u 
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s-sigurtà sa mit-tfassil u b’mod 
awtomatiku għat-tfal.

Emenda 18

Proposta għal regolament
Premessa 18

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18) Sabiex jiġi żgurat li jintlaħqu l-
objettivi ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
dik il-flessibbiltà tkun soġġetta għall-ħtieġa 
ta’ konformità mad-dritt tal-Unjoni u, 
b’mod partikolari, mar-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament dwar il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni. Għalhekk, jenħtieġ li, meta 
jfasslu u jimplimentaw il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni, il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali disponibbli 
għall-pubbliku jagħtu importanza mhux 
biss lill-iżgurar tal-effettività tagħhom, iżda 
wkoll lill-evitar ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva mhux dovuta għal 
partijiet affettwati oħrajn, b’mod 
partikolari għall-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-utenti. Sabiex tiġi żgurata 
l-proporzjonalità, meta jiġi ddeterminat 
liema miżuri ta’ mitigazzjoni jenħtieġ li 
jittieħdu b’mod raġonevoli f’sitwazzjoni 
partikolari, jenħtieġ li jitqiesu wkoll il-
kapaċitajiet finanzjarji u teknoloġiċi u d-
daqs tal-fornitur ikkonċernat. Meta jagħżlu 
l-miżuri ta’ mitigazzjoni xierqa, jenħtieġ li 
l-fornituri tal-anqas iqisu kif xieraq il-
miżuri possibbli elenkati f’dan ir-
Regolament, kif ukoll, fejn xieraq, miżuri 
oħrajn bħal dawk ibbażati fuq l-aħjar 
prattiki tal-industrija, inkluż kif stabbilit 
permezz ta’ kooperazzjoni awtoregolatorja, 
u dawk li jinsabu fil-linji gwida mill-
Kummissjoni. Meta ma jiġi identifikat l-
ebda riskju wara li titwettaq jew tiġi 
aġġornata b’diliġenza l-valutazzjoni tar-
riskju, jenħtieġ li l-fornituri ma jkunux 
meħtieġa jieħdu miżuri ta’ mitigazzjoni.

(18) Sabiex jiġi żgurat li jintlaħqu l-
objettivi ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
dik il-flessibbiltà tkun soġġetta għall-ħtieġa 
ta’ konformità mad-dritt tal-Unjoni u, 
b’mod partikolari, mar-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament dwar il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni. Għalhekk, jenħtieġ li, meta 
jfasslu u jimplimentaw il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni, il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli għall-
pubbliku jagħtu importanza mhux biss lill-
iżgurar tal-effettività tagħhom, iżda wkoll 
lill-evitar ta’ kwalunkwe konsegwenza 
negattiva mhux dovuta għal partijiet 
affettwati oħrajn, b’mod partikolari għall-
eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali tal-
utenti jew jekk jaffettwaw b’mod 
sproporzjonat lill-persuni li jesperjenzaw 
diskriminazzjoni intersezzjonali, inkluż 
abbażi tas-sess, ir-razza, il-kulur, l-oriġini 
etnika jew soċjali, il-karatteristiċi ġenetiċi, 
il-lingwa, ir-reliġjon jew it-twemmin, l-
opinjoni politika jew kwalunkwe opinjoni 
oħra, is-sħubija f’minoranza nazzjonali, 
il-proprjetà, it-twelid, id-diżabbiltà, l-età, 
il-ġeneru jew l-orjentazzjoni sesswali. 
Jenħtieġ li tingħata attenzjoni partikolari 
biex jiġi vvalutat l-impatt fuq il-bniet, li 
huma f’riskju akbar li jkunu soġġetti għal 
abbuż sesswali tat-tfal u vjolenza abbażi 
tal-ġeneru. Sabiex tiġi żgurata l-
proporzjonalità, meta jiġi ddeterminat 
liema miżuri ta’ mitigazzjoni jenħtieġ li 
jittieħdu b’mod raġonevoli f’sitwazzjoni 
partikolari, jenħtieġ li jitqiesu wkoll l-
effettività kontinwa tal-miżuri, il-
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kapaċitajiet finanzjarji u teknoloġiċi u d-
daqs tal-fornitur ikkonċernat. Għalhekk il-
miżuri ta’ mitigazzjoni jenħtieġ li dejjem 
ikunu l-inqas għażla intrużiva possibbli. 
Meta jagħżlu l-miżuri ta’ mitigazzjoni 
xierqa, jenħtieġ li l-fornituri tal-anqas iqisu 
kif xieraq il-miżuri possibbli elenkati f’dan 
ir-Regolament, kif ukoll, fejn xieraq, 
miżuri oħrajn bħal dawk ibbażati fuq l-
aħjar prattiki tal-industrija, inkluż kif 
stabbilit permezz ta’ kooperazzjoni 
awtoregolatorja, u dawk li jinsabu fil-linji 
gwida mill-Kummissjoni. Huma meħtieġa 
miri ċari, sorveljanza, rieżami u 
adattament, immexxija mill-awtoritajiet 
kompetenti, biex jiġi evitat li l-miżuri jsiru 
żejda, sproporzjonati, ineffettivi, 
kontroproduttivi jew skaduti. Meta ma jiġi 
identifikat l-ebda riskju wara li titwettaq 
jew tiġi aġġornata b’diliġenza l-
valutazzjoni tar-riskju, jenħtieġ li l-
fornituri ma jkunux meħtieġa jieħdu miżuri 
ta’ mitigazzjoni. 

Emenda 19

Proposta għal regolament
Premessa 18a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18a) Il-karatteristiċi u l-funzjonalitajiet 
ta’ kontroll mill-ġenituri jenħtieġ li jkunu 
limitati biex il-ġenituri, jew it-tuturi biss 
ikunu jistgħu jipprevjenu lit-tfal milli 
jaċċessaw pjattaformi jew servizzi li 
mhumiex xierqa għall-età tagħhom, jew li 
jaqgħu taħt restrizzjoni tal-età applikabbli 
skont il-liġi nazzjonali, jew biex 
jgħinuhom jipprevjenu milli jiġu esposti 
għal kontenut li mhuwiex xieraq. Dawk il-
miżuri jenħtieġ li jkunu konformi mar-
Regolament (UE) 2016/679 u l-
Konvenzjoni dwar id-Drittijiet tat-Tfal, u 
b’mod partikolari il-Kumment Ġenerali 
Nru. 25 (2021) dwar id-drittijiet tat-tfal 
fir-rigward tal-ambjent diġitali, 
jirrispettaw l-integrità u s-sikurezza tal-
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apparat u ma jippermettux kontroll jew 
aċċess bla awtorizzazzjoni minn partijiet 
terzi.

Emenda 20

Proposta għal regolament
Premessa 18b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18b) Il-fornituri jenħtieġ li jistabbilixxu 
u joperaw mekkaniżmu aċċessibbli, 
adattat għall-età, adattat għat-tfal u faċli 
għall-utent li jippermetti lil kwalunkwe 
utent jew entità jissenjalawlhom jew 
jinnotifikawhom bil-preżenza ta’ abbuż 
sesswali potenzjali tat-tfal online fuq is-
servizz tagħhom, inkluż materjal 
awtoġenerat.

Emenda 21

Proposta għal regolament
Premessa 18c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18c) Il-fornituri li jkunu identifikaw 
riskju ta’ użu tas-servizzi tagħhom għall-
fini tas-solleċitazzjoni tat-tfal, jenħtieġ li 
jkunu jistgħu jieħdu miżuri ta’ verifika 
tal-età. L-implimentazzjoni ta’ proċeduri 
tekniċi biex tiġi vverifikata l-età tal-utenti 
x’aktarx li tirriżulta fl-ipproċessar ta’ data 
personali. Tali pproċessar huwa 
partikolarment sensittiv fid-dawl tal-fini 
tiegħu u huwa soġġett għar-Regolament 
(UE) 2016/679. Is-sistemi ta’ verifika tal-
età jenħtieġ li jikkonformaw strettament 
mal-prinċipju tal-minimizzazzjoni tad-
data. Barra minn hekk, ir-rekwiżit li tiġi 
stabbilita sistema ta’ verifika tal-età għall-
fini leġittimu li jiġu protetti l-minorenni 
previst f’dan ir-Regolament ma 
jiġġustifikax obbligu ġenerali li wieħed 
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jidentifika lilu nnifsu qabel ma jiġi 
kkonsultat kwalunkwe sit li joffri 
kontenut. Il-fatt li wieħed ikun jista’, fil-
prinċipju, jibbenefika minn servizzi ta’ 
komunikazzjoni pubblika online mingħajr 
ma jkollu jidentifika lilu nnifsu, jew billi 
juża psewdonimi, jikkontribwixxi għal-
libertà li wieħed jinforma lilu nnifsu u 
għall-protezzjoni tal-privatezza tal-utenti. 
Dan huwa element essenzjali fl-eżerċizzju 
ta’ dawn il-libertajiet fuq l-internet. 
Jenħtieġ li l-fornituri jużaw sistemi li 
jipprovdu prova tal-età mingħajr ma 
jiżvelaw l-identità tal-utent kif previst fir-
Regolament .../... li jemenda r-Regolament 
(UE) Nru 910/2014 fir-rigward tal-
istabbiliment ta’ qafas għal Identità 
Diġitali Ewropea. Tali servizzi jistgħu, 
pereżempju, ikunu bbażati fuq 
organizzazzjoni ta’ parti terza fdata, li 
jkollha tinkorpora mekkaniżmu ta’ 
anonimità doppja li jipprevjeni lill-parti 
terza fdata milli tidentifika s-sit jew l-
applikazzjoni fl-oriġini ta’ talba għal 
verifika, minn naħa waħda, u tipprevjeni 
t-trażmissjoni ta’ data ta’ identifikazzjoni 
relatata mal-utent għas-sit jew l-
applikazzjoni, min-naħa l-oħra. Il-mezz 
ta’ prova jenħtieġ li għalhekk ikun f’idejn 
id-detentur tiegħu u limitat għal attribut 
ta’ età waħda. L-organizzazzjoni ta’ parti 
terza fdata jenħtieġ li tinkorpora wkoll il-
garanziji kollha tal-protezzjoni tad-data 
personali, u b’mod partikolari tinforma 
lill-persuna kkonċernata, f’termini 
sempliċi u adattati għal kull udjenza, 
dwar ir-riskji u d-drittijiet assoċjati mal-
ipproċessar tad-data tagħha.

Emenda 22

Proposta għal regolament
Premessa 19

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(19) Fid-dawl tar-rwol tagħhom bħala 
intermedjarji li jiffaċilitaw l-aċċess għall-

(19) Fid-dawl tar-rwol tagħhom bħala 
intermedjarji li jiffaċilitaw l-aċċess għall-
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applikazzjonijiet tas-software li jistgħu 
jintużaw ħażin għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software jkunu 
soġġetti għall-obbligi li jieħdu ċerti miżuri 
raġonevoli sabiex jivvalutaw u jtaffu dak 
ir-riskju. Jenħtieġ li l-fornituri jagħmlu dik 
il-valutazzjoni b’mod diliġenti, filwaqt li 
jagħmlu sforzi li jkunu raġonevoli fiċ-
ċirkostanzi partikolari, filwaqt li jqisu fost 
l-oħrajn in-natura u l-firxa ta’ dak ir-riskju 
kif ukoll il-kapaċitajiet u d-daqs finanzjarji 
u teknoloġiċi tagħhom, u jikkooperaw mal-
fornituri ta’ servizzi offruti permezz tal-
applikazzjoni tas-software fejn possibbli.

applikazzjonijiet tas-software li jistgħu 
jintużaw ħażin għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software meqjusa 
bħala gwardjani skont ir-Regolament 
(UE) 2022/1925 ikunu soġġetti għall-
obbligi li jieħdu ċerti miżuri raġonevoli 
sabiex jivvalutaw u jtaffu dak ir-riskju, 
speċifikament jipprevjenu lit-tfal milli 
jaċċessaw l-applikazzjonijiet tas-software 
li fir-rigward tagħhom il-fornitur tal-
applikazzjoni tas-software jkun informa 
b’mod espliċitu li ma jippermettix l-użu 
tiegħu mit-tfal jew meta jkollu fis-seħħ 
mudell ta’ klassifikazzjoni tal-età. Jenħtieġ 
li l-fornituri jagħmlu dik il-valutazzjoni 
b’mod diliġenti, filwaqt li jagħmlu sforzi li 
jkunu raġonevoli fiċ-ċirkostanzi 
partikolari, filwaqt li jqisu fost l-oħrajn in-
natura u l-firxa ta’ dak ir-riskju kif ukoll il-
kapaċitajiet u d-daqs finanzjarji u 
teknoloġiċi tagħhom, u jikkooperaw mal-
fornituri ta’ servizzi offruti permezz tal-
applikazzjoni tas-software fejn possibbli.

Emenda 23

Proposta għal regolament
Premessa 20

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(20) Bil-ħsieb li jiġu żgurati prevenzjoni 
u ġlieda effettivi kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, meta l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni jitqiesu insuffiċjenti sabiex 
jillimitaw ir-riskju ta’ użu ħażin ta’ ċertu 
servizz għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni deżinjati mill-Istati 
Membri skont dan ir-Regolament 
jingħataw is-setgħa li jitolbu l-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni. Sabiex tiġi evitata 
kwalunkwe interferenza mingħajr bżonn 
mad-drittijiet fundamentali u sabiex tiġi 
żgurata l-proporzjonalità, jenħtieġ li dik is-
setgħa tkun soġġetta għal sett ta’ limiti u 
ta’ salvagwardji bbilanċjati bir-reqqa. 

(20) Bil-ħsieb li jiġu żgurati prevenzjoni 
u ġlieda effettivi kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, meta l-fornitur jirrifjuta li 
jikkoopera billi jistabbilixxi l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni mmirati biex jillimitaw ir-
riskju ta’ użu ħażin ta’ ċertu servizz għall-
fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal online, 
jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni deżinjati mill-Istati 
Membri skont dan ir-Regolament 
jingħataw is-setgħa li jitolbu, bħala miżura 
tal-aħħar istanza, il-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni. Sabiex tiġi evitata kwalunkwe 
interferenza mingħajr bżonn mad-drittijiet 
fundamentali u sabiex tiġi żgurata l-
proporzjonalità, jenħtieġ li dik is-setgħa 
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Pereżempju, meta jitqies li l-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal għandu t-tendenza li 
jiġi ddistribwit permezz ta’ servizzi ta’ 
hosting u servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku, u 
li s-solleċitazzjoni tat-tfal isseħħ l-aktar 
f’servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku, 
jenħtieġ li jkun possibbli li l-ordnijiet ta’ 
detezzjoni jiġu indirizzati biss lill-fornituri 
ta’ tali servizzi.

tkun soġġetta għal sett ta’ limiti u ta’ 
salvagwardji bbilanċjati bir-reqqa. 
Pereżempju, meta jitqies li l-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal għandu t-tendenza li 
jiġi ddistribwit permezz ta’ servizzi ta’ 
hosting u servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli għall-pubbliku, jenħtieġ li jkun 
possibbli li l-ordnijiet ta’ detezzjoni jiġu 
indirizzati biss lill-fornituri ta’ tali servizzi. 
Fil-prinċipju, ordnijiet ta’ detezzjoni 
jenħtieġ li jiġu indirizzati lill-fornitur tas-
servizzi li jaġixxi bħala kontrollur. 
Madankollu, f’xi ċirkostanzi, id-
determinazzjoni ta’ jekk fornitur ta’ 
servizzi għandux ir-rwol ta’ kontrollur jew 
proċessur tista’ tkun partikolarment ta’ 
sfida jew li l-kontrollur jiġi indirizzat 
jista’ jkun ta’ detriment għal 
investigazzjoni li tkun għaddejja. 
Konsegwentement, bħala eċċezzjoni, 
jenħtieġ li jkun possibbli li ordni ta’ 
detezzjoni tiġi indirizzata direttament lill-
fornitur tas-servizzi li jaħżen jew inkella 
jipproċessa d-data.

Emenda 24

Proposta għal regolament
Premessa 21

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(21) Barra minn hekk, bħala partijiet 
minn dawk il-limiti u s-salvagwardji, 
jenħtieġ li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jinħarġu biss wara valutazzjoni diliġenti u 
oġġettiva li twassal sabiex jinstab riskju 
sinifikanti li s-servizz speċifiku 
kkonċernat ikun qiegħed jintuża ħażin 
għal tip partikolari ta’ abbuż sesswali tat-
tfal online kopert minn dan ir-
Regolament. Wieħed mill-elementi li 
għandhom jitqiesu f’dan ir-rigward huwa 
l-probabbiltà li s-servizz jintuża sa punt 
apprezzabbli, jiġifieri, lil hinn minn 
każijiet iżolati u relattivament rari, għal 
tali abbuż. Jenħtieġ li l-kriterji jvarjaw 

(21) Barra minn hekk, bħala partijiet 
minn dawk il-limiti u s-salvagwardji, 
jenħtieġ li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jinħarġu biss minn awtorità ġudizzjarja u 
biss wara valutazzjoni diliġenti u oġġettiva 
li twassal għas-sejba ta’ raġunijiet 
raġonevoli ta’ suspett għal rabta, mill-
inqas waħda indiretta, li s-servizz 
ikkonċernat ikun qiegħed jintuża ħażin 
minn utenti individwali, jew grupp 
speċifiku ta’ utenti, jew bħala tali jew 
bħala abbonati għal kanal speċifiku ta’ 
komunikazzjoni għal materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. Raġunijiet raġonevoli 
huma dawk li jirriżultaw minn kwalunkwe 
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sabiex jitqiesu l-karatteristiċi differenti 
tad-diversi tipi ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online inkwistjoni u tal-karatteristiċi 
differenti tas-servizzi użati sabiex wieħed 
jidħol f’abbuż bħal dan, kif ukoll il-grad 
differenti relatat ta’ intrusività tal-miżuri 
li għandhom jittieħdu sabiex tiġi eżegwita 
l-ordni ta’ detezzjoni.

informazzjoni affidabbli u miksuba 
legalment li tissuġġerixxi li utenti 
individwali, jew grupp speċifiku ta’ utenti, 
kemm jekk bħala tali kif ukoll bħala 
abbonati għal mezz speċifiku ta’ 
komunikazzjoni jista’ jkollhom rabta, 
anki waħda indiretta jew remota, ma’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 
Jenħtieġ li rabta ma’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal titqies li teżisti meta 
abbażi ta’ evidenza oġġettiva jkun hemm 
suspett raġonevoli li tali materjal se jiġi 
identifikat fl-użu ta’ servizz minn utent. 
Meta kanal jitħaddem speċifikament 
għall-fini tad-distribuzzjoni ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal, l-abbonati għal 
dak il-kanal jenħtieġ li jitqiesu marbuta 
ma’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 
Imġiba li hija legali skont id-Direttiva 
2011/92/UE jew il-liġi nazzjonali li 
tittrasponiha jenħtieġ li ma titqiesx bħala 
raġuni raġonevoli ta’ suspett. Sabiex 
titwettaq tali valutazzjoni huwa meħtieġ li 
jiġi stabbilit djalogu mexxej bejn l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni u l-fornitur. 
Bil-ħsieb li jintlaħaq dak l-għan, jenħtieġ 
li jkun possibbli li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni titlob informazzjoni 
addizzjonali liċ-Ċentru tal-UE, lill-
awtoritajiet kompetenti għall-protezzjoni 
tad-data jew lil kwalunkwe awtorità jew 
entità pubblika oħra.

Emenda 25

Proposta għal regolament
Premessa 21a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(21a) Id-definizzjoni ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal prevista fl-
Artikolu 2 trid tiġi interpretata billi titqies 
id-Direttiva 2011/93/UE. Għalhekk, il-
komunikazzjoni personali bejn il-pari 
kunsenswali kif ukoll it-tfal li għandhom 
’il fuq mill-età tal-kunsens sesswali u s-
sħab tagħhom huma barra mill-kamp ta’ 
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applikazzjoni tad-definizzjoni sa fejn 
dawk l-immaġnijiet ma jinvolvux abbuż 
jew sfruttament jew ħlas jew 
remunerazzjoni għal twettiq pornografiku 
u l-immaġnijiet ma jkunux ġew 
disseminati mingħajr il-kunsens tal-
partijiet involuti. Bl-istess mod, jenħtieġ li 
l-immaġnijiet prodotti għal finijiet mediċi 
jew xjentifiċi, strettament verifikabbli 
bħala tali, jibqgħu barra mill-kamp ta’ 
applikazzjoni tad-definizzjoni ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 26

Proposta għal regolament
Premessa 22

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(22) Madankollu, jenħtieġ li, minnha 
nnifisha, is-sejba ta’ tali riskju sinifikanti 
ma tkunx biżżejjed sabiex tiġġustifika l-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, minħabba li 
f’każ bħal dan l-ordni tista’ twassal għal 
konsegwenzi negattivi sproporzjonati 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi 
ta’ partijiet affettwati oħrajn, b’mod 
partikolari għall-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-utenti. Għalhekk, 
jenħtieġ li jiġi żgurat li l-ordnijiet ta’ 
detezzjoni jkunu jistgħu jinħarġu biss wara 
li l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
jkunu vvalutaw, identifikaw u qiesu b’mod 
oġġettiv u diliġenti, fuq bażi ta’ każ b’każ, 
mhux biss il-probabbiltà u s-serjetà tal-
konsegwenzi potenzjali tal-użu ħażin tas-
servizz għat-tip ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online inkwistjoni, iżda wkoll il-
probabbiltà u s-serjetà ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva potenzjali għal 
partijiet oħrajn affettwati. Bil-ħsieb li tiġi 
evitata l-impożizzjoni ta’ piżijiet eċċessivi, 
jenħtieġ li l-valutazzjoni tqis ukoll il-
kapaċitajiet finanzjarji u teknoloġiċi u d-

(22) Jenħtieġ li jiġi żgurat li l-ordnijiet 
ta’ detezzjoni jkunu jistgħu jinħarġu biss 
wara li l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u 
l-awtorità ġudizzjarja kompetenti jkunu 
vvalutaw, identifikaw u qiesu b’mod 
oġġettiv u diliġenti, fuq bażi ta’ każ b’każ, 
il-probabbiltà u s-serjetà ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva potenzjali għal 
partijiet oħrajn affettwati, inklużi l-utenti 
tas-servizz. Bil-ħsieb li tiġi evitata l-
impożizzjoni ta’ piżijiet eċċessivi, jenħtieġ 
li l-valutazzjoni tqis ukoll il-kapaċitajiet 
finanzjarji u teknoloġiċi u d-daqs tal-
fornitur ikkonċernat.
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daqs tal-fornitur ikkonċernat.

Emenda 27

Proposta għal regolament
Premessa 23

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(23) Barra minn hekk, sabiex tiġi evitata 
interferenza bla bżonn mad-drittijiet 
fundamentali u tiġi żgurata l-
proporzjonalità, meta jiġi stabbilit li dawk 
ir-rekwiżiti jkunu ġew issodisfati u 
tinħareġ ordni ta’ detezzjoni, xorta jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordni ta’ detezzjoni tkun 
immirata u speċifikata sabiex jiġi żgurat li 
kwalunkwe konsegwenza negattiva bħal 
din għall-partijiet affettwati ma tmurx lil 
hinn minn dak li jkun strettament 
neċessarju sabiex jiġi indirizzat b’mod 
effettiv ir-riskju sinifikanti identifikat. 
Jenħtieġ li dan jikkonċerna, b’mod 
partikolari, limitazzjoni għal parti jew għal 
komponent identifikabbli tas-servizz, fejn 
possibbli, mingħajr preġudizzju għall-
effettività tal-miżura, bħal tipi speċifiċi ta’ 
kanali ta’ servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament, 
jew għal utenti speċifiċi jew għal gruppi 
speċifiċi ta’ utenti, sal-punt li jistgħu 
jittieħdu f’iżolament għall-fini ta’ 
detezzjoni, kif ukoll l-ispeċifikazzjoni tas-
salvagwardji addizzjonali għal dawk diġà 
speċifikati espressament f’dan ir-
Regolament, bħall-awditjar indipendenti, l-
għoti ta’ informazzjoni addizzjonali jew l-
aċċess għad-data, jew is-sorveljanza u r-
rieżami rinforzati mill-bniedem, u l-
limitazzjoni ulterjuri tad-durata tal-
applikazzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni li l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tqis bħala 
neċessarja. Sabiex jiġu evitati eżiti mhux 
raġonevoli jew sproporzjonati, jenħtieġ li 
tali rekwiżiti jiġu stabbiliti wara 
valutazzjoni oġġettiva u diliġenti mwettqa 
fuq bażi ta’ każ b’każ.

(23) Barra minn hekk, sabiex tiġi evitata 
interferenza bla bżonn mad-drittijiet 
fundamentali u tiġi żgurata l-
proporzjonalità, meta jiġi stabbilit li dawk 
ir-rekwiżiti jkunu ġew issodisfati u 
tinħareġ ordni ta’ detezzjoni, xorta jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordni ta’ detezzjoni tkun 
limitata fiż-żmien sabiex jiġi żgurat li 
kwalunkwe konsegwenza negattiva bħal 
din għall-partijiet affettwati ma tmurx lil 
hinn minn dak li jkun strettament 
neċessarju sabiex jiġi indirizzat b’mod 
effettiv ir-riskju sinifikanti identifikat. 
Jenħtieġ li dan jikkonċerna, b’mod 
partikolari, limitazzjoni għal utenti 
individwali jew grupp speċifiku ta’ utenti, 
jew bħala tali jew bħala abbonati għal 
kanal speċifiku ta’ komunikazzjoni li fir-
rigward tagħhom hemm raġunijiet 
raġonevoli ta’ suspett għal rabta, anke 
jekk waħda indiretta, ma’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal kif definit fl-
Artikolu 2 kif ukoll l-ispeċifikazzjoni tas-
salvagwardji addizzjonali għal dawk diġà 
speċifikati espressament f’dan ir-
Regolament, bħall-awditjar indipendenti, l-
għoti ta’ informazzjoni addizzjonali jew l-
aċċess għad-data, jew is-sorveljanza u r-
rieżami rinforzati mill-bniedem, u l-
limitazzjoni ulterjuri tad-durata tal-
applikazzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni li l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tqis bħala 
neċessarja. Sabiex jiġu evitati eżiti mhux 
raġonevoli jew sproporzjonati, jenħtieġ li 
tali rekwiżiti jiġu stabbiliti wara 
valutazzjoni oġġettiva u diliġenti mwettqa 
fuq bażi ta’ każ b’każ.
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Emenda 28

Proposta għal regolament
Premessa 24

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24) L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew l-awtorità amministrattiva 
indipendenti kompetenti, kif applikabbli 
f’konformità mar-regoli proċedurali 
dettaljati stabbiliti mill-Istat Membru 
rilevanti, jenħtieġ li tkun f’pożizzjoni li 
tieħu deċiżjoni informata tajjeb dwar 
talbiet għall-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjonijiet. Dan huwa ta’ importanza 
partikolari sabiex jiġi żgurat il-bilanċ ġust 
neċessarju tad-drittijiet fundamentali 
inkwistjoni u approċċ konsistenti, 
speċjalment b’rabta mal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal. 
Għalhekk, jenħtieġ li tiġi prevista 
proċedura li tippermetti lill-fornituri 
kkonċernati, liċ-Ċentru tal-UE dwar l-
Abbuż Sesswali tat-Tfal stabbilit minn dan 
ir-Regolament (“iċ-Ċentru tal-UE”) u, fejn 
dan ikun previst f’dan ir-Regolament, lill-
awtorità kompetenti għall-protezzjoni tad-
data ddeżinjata skont ir-Regolament (UE) 
2016/679 sabiex jipprovdu l-fehmiet 
tagħhom dwar il-miżuri inkwistjoni. 
Jenħtieġ li jagħmlu dan mill-aktar fis 
possibbli, filwaqt li jqisu l-objettiv 
importanti tal-ordni pubbliku inkwistjoni u 
l-ħtieġa li jaġixxu mingħajr dewmien 
żejjed sabiex jipproteġu lit-tfal. B’mod 
partikolari, jenħtieġ li l-awtoritajiet tal-
protezzjoni tad-data jagħmlu ħilithom 
kollha sabiex jevitaw l-estensjoni tal-
perjodu ta’ żmien stabbilit fir-Regolament 
(UE) 2016/679 sabiex jipprovdu l-
opinjonijiet tagħhom bi tweġiba għal 
konsultazzjoni minn qabel. Barra minn 
hekk, normalment jenħtieġ li jkunu jistgħu 
jipprovdu l-opinjoni tagħhom sew f’dak il-
perjodu ta’ żmien f’sitwazzjonijiet li fihom 
il-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-

(24) L-awtorità ġudizzjarja kompetenti, 
kif applikabbli f’konformità mar-regoli 
proċedurali dettaljati stabbiliti mill-Istat 
Membru rilevanti, jenħtieġ li tkun 
f’pożizzjoni li tieħu deċiżjoni informata 
tajjeb dwar talbiet għall-ħruġ ta’ ordnijiet 
ta’ detezzjonijiet. Dan huwa ta’ importanza 
partikolari sabiex jiġi żgurat il-bilanċ ġust 
neċessarju tad-drittijiet fundamentali 
inkwistjoni u approċċ konsistenti. 
Għalhekk, jenħtieġ li tiġi prevista 
proċedura li tippermetti lill-fornituri 
kkonċernati, liċ-Ċentru tal-UE dwar l-
Abbuż Sesswali tat-Tfal stabbilit minn dan 
ir-Regolament (“iċ-Ċentru tal-UE”) u, fejn 
dan ikun previst f’dan ir-Regolament, lill-
awtorità kompetenti għall-protezzjoni tad-
data ddeżinjata skont ir-Regolament (UE) 
2016/679 sabiex jipprovdu l-fehmiet 
tagħhom dwar il-miżuri inkwistjoni. 
Jenħtieġ li jagħmlu dan mingħajr dewmien 
żejjed, filwaqt li jqisu l-objettiv importanti 
tal-ordni pubbliku inkwistjoni u l-ħtieġa li 
jaġixxu mingħajr dewmien żejjed sabiex 
jipproteġu lit-tfal. B’mod partikolari, 
jenħtieġ li l-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-
data jagħmlu ħilithom kollha sabiex 
jevitaw l-estensjoni tal-perjodu ta’ żmien 
stabbilit fir-Regolament (UE) 2016/679 
sabiex jipprovdu l-opinjonijiet tagħhom bi 
tweġiba għal konsultazzjoni minn qabel. 
Barra minn hekk, normalment jenħtieġ li 
jkunu jistgħu jipprovdu l-opinjoni tagħhom 
sew f’dak il-perjodu ta’ żmien 
f’sitwazzjonijiet li fihom il-Bord Ewropew 
għall-Protezzjoni tad-Data jkun diġà ħareġ 
linji gwida rigward it-teknoloġiji li fornitur 
jipprevedi li jvara u jopera sabiex 
jeżegwixxi ordni ta’ detezzjoni indirizzata 
lilu skont dan ir-Regolament.
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Data jkun diġà ħareġ linji gwida rigward it-
teknoloġiji li fornitur jipprevedi li jvara u 
jopera sabiex jeżegwixxi ordni ta’ 
detezzjoni indirizzata lilu skont dan ir-
Regolament.

Emenda 29

Proposta għal regolament
Premessa 25

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(25) Meta jkunu involuti servizzi ġodda, 
jiġifieri, servizzi li ma jkunux ġew offruti 
qabel fl-Unjoni, l-evidenza disponibbli 
dwar l-użu ħażin potenzjali tas-servizz fl-
aħħar 12-il xahar normalment ma tkunx 
teżisti. B’kont meħud ta’ dan, u sabiex tiġi 
żgurata l-effettività ta’ dan ir-Regolament, 
jenħtieġ li l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tkun tista’ tibbaża fuq evidenza li 
tirriżulta minn servizzi komparabbli meta 
tivvaluta jekk għandhiex titlob il-ħruġ ta’ 
ordni ta’ detezzjoni fir-rigward ta’ tali 
servizz ġdid. Servizz jenħtieġ li jitqies 
komparabbli meta jipprovdi funzjoni 
ekwivalenti għas-servizz inkwistjoni, 
filwaqt li jitqiesu l-fatti u ċ-ċirkostanzi 
rilevanti kollha, b’mod partikolari l-
karatteristiċi u l-funzjonalitajiet ewlenin 
tiegħu, il-mod li bih jiġi offrut u użat, il-
bażi tal-utenti, it-termini u l-
kundizzjonijiet applikabbli u l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni tar-riskju, kif ukoll il-profil 
tar-riskju ġenerali li jifdal.

imħassar

Emenda 30

Proposta għal regolament
Premessa 26

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(26) Il-miżuri meħudin mill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u mill-fornituri ta’ 

(26) Il-miżuri meħudin mill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u mill-fornituri ta’ 
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servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku sabiex 
jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom jenħtieġ li jibqgħu 
strettament limitati għal dak li huwa 
speċifikat f’dan ir-Regolament u fl-
ordnijiet ta’ detezzjoni maħruġin 
f’konformità ma’ dan ir-Regolament. 
Sabiex tiġi żgurata l-effettività ta’ dawk il-
miżuri, ikunu jistgħu jinstabu soluzzjonijiet 
imfasslin apposta, tinżamm in-newtralità 
teknoloġika, u tiġi evitata ċ-
ċirkomvenzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li dawk il-miżuri jittieħdu 
irrispettivament mit-teknoloġiji użati mill-
fornituri kkonċernati b’rabta mal-forniment 
ta’ servizzi tagħhom. Għalhekk, dan ir-
Regolament iħalli f’idejn il-fornitur 
ikkonċernat l-għażla tat-teknoloġiji li 
għandhom jitħaddmu sabiex tinżamm 
konformità b’mod effettiv mal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni u jenħtieġ li ma jinftiehemx 
bħala li jinċentiva jew li jiddiżinċentiva l-
użu ta’ kwalunkwe teknoloġija partikolari, 
dment li t-teknoloġiji u l-miżuri ta’ 
akkumpanjament jissodisfaw ir-rekwiżiti 
ta’ dan ir-Regolament. Dan jinkludi l-użu 
ta’ teknoloġija ta’ kriptaġġ minn tarf sa 
tarf, li hija għodda importanti sabiex 
tiggarantixxi s-sigurtà u l-kunfidenzjalità 
tal-komunikazzjonijiet tal-utenti, inklużi 
dawk tat-tfal. Meta jeżegwixxu l-ordni ta’ 
detezzjoni, jenħtieġ li l-fornituri jieħdu l-
miżuri ta’ salvagwardja kollha disponibbli 
sabiex jiżguraw li t-teknoloġiji użati 
minnhom ma jkunux jistgħu jintużaw 
minnhom jew mill-impjegati tagħhom għal 
skopijiet oħrajn għajr il-konformità ma’ 
dan ir-Regolament, u lanqas minn partijiet 
terzi, u b’hekk jiġi evitat li jiġu mxekklin 
is-sigurtà u l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjonijiet tal-utenti.

servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli għall-pubbliku sabiex 
jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom jenħtieġ li jibqgħu 
strettament limitati għal dak li huwa 
speċifikat f’dan ir-Regolament u fl-
ordnijiet ta’ detezzjoni maħruġin 
f’konformità ma’ dan ir-Regolament. 
Sabiex tiġi żgurata l-effettività ta’ dawk il-
miżuri, ikunu jistgħu jinstabu soluzzjonijiet 
imfasslin apposta, tinżamm in-newtralità 
teknoloġika, u tiġi evitata ċ-
ċirkomvenzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li dawk il-miżuri jittieħdu 
irrispettivament mit-teknoloġiji użati mill-
fornituri kkonċernati b’rabta mal-forniment 
ta’ servizzi tagħhom. Għalhekk, dan ir-
Regolament iħalli f’idejn il-fornitur 
ikkonċernat l-għażla tat-teknoloġiji li 
għandhom jitħaddmu sabiex tinżamm 
konformità b’mod effettiv mal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni u jenħtieġ li ma jinftihemx 
bħala li jinċentiva jew li jiddiżinċentiva l-
użu ta’ kwalunkwe teknoloġija partikolari, 
dment li t-teknoloġiji u l-miżuri ta’ 
akkumpanjament jissodisfaw ir-rekwiżiti 
ta’ dan ir-Regolament. Meta jeżegwixxu l-
ordni ta’ detezzjoni, jenħtieġ li l-fornituri 
jieħdu l-miżuri ta’ salvagwardja kollha 
disponibbli sabiex jiżguraw li t-teknoloġiji 
użati minnhom ma jkunux jistgħu jintużaw 
minnhom jew mill-impjegati tagħhom għal 
skopijiet oħrajn għajr il-konformità ma’ 
dan ir-Regolament, u lanqas minn partijiet 
terzi, u b’hekk jiġi evitat li jiġu mxekklin 
is-sigurtà u l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjonijiet tal-utenti, filwaqt li 
jiġu żgurati l-identifikazzjoni effettiva tal-
abbuż sesswali tat-tfal online u l-bilanċ 
tad-drittijiet fundamentali kollha 
inkwistjoni. F’dak ir-rigward, il-fornituri 
jenħtieġ li jiżguraw salvagwardji u 
proċeduri interni effettivi biex jipprevjenu 
l-monitoraġġ ġenerali. Jenħtieġ li tali 
ordnijiet ta’ detezzjoni ma japplikawx 
għal servizzi ta’ kriptaġġ minn tarf sa tarf.
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Emenda 31

Proposta għal regolament
Premessa 27

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(27) Sabiex tiġi ffaċilitata l-konformità 
tal-fornituri mal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
disponibbli għall-fornituri teknoloġiji ta’ 
detezzjoni li jistgħu jagħżlu li jużaw, 
mingħajr ħlas, għall-iskop uniku li 
jeżegwixxu l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom. Jenħtieġ li l-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data jiġi 
kkonsultat dwar dawk it-teknoloġiji u l-
modi li bihom jenħtieġ li jintużaw bl-aħjar 
mod sabiex tiġi żgurata l-konformità mar-
regoli applikabbli tad-dritt tal-Unjoni dwar 
il-protezzjoni tad-data personali. Il-parir 
tal-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data jenħtieġ li jitqies miċ-Ċentru tal-UE 
meta jiġu kkompilati l-listi tat-teknoloġiji 
disponibbli u wkoll mill-Kummissjoni 
meta tħejji linji gwida dwar l-applikazzjoni 
tal-obbligi ta’ detezzjoni. Il-fornituri 
jistgħu joperaw it-teknoloġiji magħmulin 
disponibbli miċ-Ċentru tal-UE jew minn 
oħrajn jew teknoloġiji li jkunu żviluppaw 
huma stess, dment li jissodisfaw ir-
rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament.

(27) Sabiex tiġi ffaċilitata l-konformità 
tal-fornituri mal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
disponibbli għall-fornituri teknoloġiji li 
jistgħu jagħżlu li jużaw, mingħajr ħlas, 
għall-iskop uniku li jeżegwixxu l-ordnijiet 
ta’ detezzjoni indirizzati lilhom. Il-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data 
jeħtieġlu jiġi kkonsultat dwar l-użu ta’ 
dawk it-teknoloġiji u l-modi li bihom 
jenħtieġ li jintużaw bl-aħjar mod sabiex 
tiġi żgurata l-konformità mar-regoli 
applikabbli tad-dritt tal-Unjoni dwar il-
protezzjoni tad-data personali. Il-parir tal-
Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data 
jenħtieġ li jitqies miċ-Ċentru tal-UE meta 
jiġu kkompilati l-listi tat-teknoloġiji 
disponibbli u wkoll mill-Kummissjoni 
meta tħejji linji gwida dwar l-applikazzjoni 
tal-obbligi ta’ detezzjoni. Il-fornituri 
jenħtieġ li ma jkunux limitati għall-operat 
tat-teknoloġiji magħmulin disponibbli miċ-
Ċentru tal-UE jew minn oħrajn, iżda 
jenħtieġ li jkunu dejjem permessi jużaw 
teknoloġiji li jkunu żviluppaw huma stess, 
dment li jissodisfaw ir-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament u ta’ kwalunkwe liġi 
applikabbli oħra tal-Unjoni, bħar-
Regolament (UE) 2016/679. Dawk it-
teknoloġiji jenħtieġ li jiġu awditjati b’mod 
indipendenti fir-rigward tal-prestazzjoni u 
l-affidabbiltà tagħhom.

Emenda 32

Proposta għal regolament
Premessa 27a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(27a) Peress li l-konsultazzjonijiet tal-
Kummissjoni mal-EDPB rigward diversi 
aspetti ta’ dan ir-Regolament se jinvolvu 
aktar ħidma għall-EDPB, jenħtieġ li l-
baġit u l-persunal tiegħu jiġu adattati kif 
xieraq. Is-sitwazzjoni tal-awtoritajiet 
nazzjonali, li wkoll se jiġu kkonsultati 
regolarment mill-fornituri tas-servizzi, 
jenħtieġ li tirrifletti wkoll ir-
responsabbiltajiet miżjuda tagħhom.

Emenda 33

Proposta għal regolament
Premessa 28

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(28) Bil-ħsieb li jivvalutaw b’mod 
kostanti l-prestazzjoni tat-teknoloġiji ta’ 
detezzjoni u jiżguraw li dawn ikunu 
affidabbli biżżejjed, kif ukoll sabiex 
jidentifikaw pożittivi foloz u jevitaw li 
jagħmlu rapportar żbaljat liċ-Ċentru tal-
UE, jenħtieġ li l-fornituri jiżguraw 
sorveljanza umana u, fejn ikun neċessarju, 
intervent uman, adattati għat-tip ta’ 
teknoloġiji ta’ detezzjoni u għat-tip ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online inkwistjoni. 
Jenħtieġ li tali sorveljanza tinkludi 
valutazzjoni regolari tar-rati ta’ negattivi u 
ta’ pożittivi foloz iġġenerati mit-
teknoloġiji, fuq il-bażi ta’ analiżi ta’ 
kampjuni ta’ data rappreżentattivi 
anonimizzati. B’mod partikolari fejn tkun 
ikkonċernata d-detezzjoni tas-
solleċitazzjoni tat-tfal fil-komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku, 
jenħtieġ li l-fornituri tas-servizzi jiżguraw 
sorveljanza umana regolari, speċifika u 
dettaljata u verifika umana tal-
konverżazzjonijiet identifikati mit-
teknoloġiji bħala li jinvolvu solleċitazzjoni 
potenzjali tat-tfal.

(28) Bil-ħsieb li jivvalutaw b’mod 
kostanti l-prestazzjoni tat-teknoloġiji ta’ 
detezzjoni u jiżguraw li dawn ikunu 
akkurati u affidabbli biżżejjed, kif ukoll 
sabiex jidentifikaw pożittivi foloz u 
negattivi foloz u jevitaw li jagħmlu 
rapportar żbaljat liċ-Ċentru tal-UE, 
jenħtieġ li l-fornituri jiżguraw sorveljanza 
umana adegwata u, meta jkun neċessarju, 
intervent uman, adattati għat-tip ta’ 
teknoloġiji ta’ detezzjoni u għat-tip ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online inkwistjoni. 
Jenħtieġ li tali sorveljanza tinkludi 
valutazzjoni regolari tar-rati ta’ negattivi 
foloz u ta’ pożittivi foloz iġġenerati mit-
teknoloġiji, fuq il-bażi ta’ analiżi ta’ 
kampjuni ta’ data rappreżentattivi 
anonimizzati. Il-fornituri jenħtieġ li 
jiżguraw li l-persunal li jwettaq tali 
kompitu jkun imħarreġ b’mod adegwat. 



PE746.811v02-00 32/534 RR\1290746MT.docx

MT

Emenda 34

Proposta għal regolament
Premessa 29

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(29) Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament 
huma f’pożizzjoni unika sabiex 
jidentifikaw abbuż sesswali potenzjali 
online tat-tfal li jinvolvi s-servizzi 
tagħhom. L-informazzjoni li jistgħu jiksbu 
meta joffru s-servizzi tagħhom spiss tkun 
indispensabbli sabiex jinvestigaw u 
jipprosegwixxu b’mod effettiv reati ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal. Għalhekk, jenħtieġ 
li jkunu meħtieġa jirrapportaw dwar 
abbuż sesswali tat-tfal onlie potenzjali fuq 
is-servizzi tagħhom, kull meta jsiru jafu 
bih, jiġifieri, meta jkun hemm 
motivazzjonijiet raġonevoli sabiex wieħed 
jemmen li attività partikolari tista’ 
tikkostitwixxi abbuż sesswali tat-tfal 
online. Meta jkunu jeżistu raġunijiet 
raġonevoli bħal dawn, jenħtieġ li d-dubji 
dwar l-età potenzjali tal-vittma ma 
jipprevjenux lil dawk il-fornituri milli 
jissottomettu rapporti. Fl-interess tal-
effettività, jenħtieġ li jkun immaterjali 
b’liema mod jiksbu tali għarfien. Tali 
sensibilizzazzjoni tista’, pereżempju, 
tinkiseb permezz tal-eżekuzzjoni ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni, permezz ta’ 
informazzjoni ssenjalata mill-utenti jew 
minn organizzazzjonijiet li jaġixxu fl-
interess pubbliku kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal, jew permezz ta’ attivitajiet 
imwettqin fuq inizjattiva proprja tal-
fornituri. Jenħtieġ li dawk il-fornituri 
jirrapportaw informazzjoni minima, kif 
speċifikata f’dan ir-Regolament, sabiex l-
awtoritajiet kompetenti tal-infurzar tal-liġi 
jkunu jistgħu jivvalutaw jekk jiftħux 
investigazzjoni, fejn rilevanti, u jenħtieġ li 
jiżguraw li r-rapporti jkunu kompluti 

(29) Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament huma f’pożizzjoni unika 
sabiex jidentifikaw abbuż sesswali 
potenzjali tat-tfal online li jinvolvi s-
servizzi tagħhom. L-informazzjoni li 
jistgħu jiksbu meta joffru s-servizzi 
tagħhom spiss tkun indispensabbli sabiex 
jinvestigaw b’mod effettiv reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u sabiex tali reati jkunu 
soġġetti għall-prosekuzzjoni. Għalhekk, 
malli jiksbu għarfien proprju dwar abbuż 
sesswali potenzjali tat-tfal online fuq is-
servizzi tagħhom, jenħtieġ li jaġixxu 
malajr biex ineħħu jew jiddiżattivaw l-
aċċess għal dak il-kontenut u biex 
jirrapportawh liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità ma’ dan ir-Regolament. It-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
jenħtieġ li jirrispettaw id-drittijiet 
fundamentali tar-riċevituri tas-servizz, 
inkluż id-dritt għal-libertà tal-espressjoni 
u tal-informazzjoni.
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kemm jista’ jkun qabel ma 
jissottomettuhom.

Fl-interess tal-effettività, jenħtieġ li jkun 
immaterjali b’liema mod jiksbu tali 
għarfien. Il-fornituri jistgħu jiksbu tali 
għarfien proprju dwar l-abbuż sesswali 
potenzjali tat-tfal online fuq is-servizzi 
tagħhom, pereżempju, permezz tal-
investigazzjonijiet fuq inizjattiva proprja, 
permezz tal-eżekuzzjoni ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni, permezz ta’notifiki mwettqa 
mill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, kif 
ukoll permezz ta’ informazzjoni ssenjalata 
mill-utenti, awtorapportata mill-vittmi jew 
minn organizzazzjonijiet, bħal hotlines, li 
jaġixxu fl-interess pubbliku kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal. Għal dan l-għan, huwa 
importanti li l-fornituri, irrispettivament 
mid-daqs tagħhom, ikollhom l-obbligu li 
jistabbilixxu mekkaniżmi li jiffaċilitaw is-
senjalar jew in-notifika tal-abbuż sesswali 
tat-tfal online.
Dawk ir-rapporti jenħtieġ li jkun fihom 
informazzjoni minima, kif speċifikata f’dan 
ir-Regolament, u l-fornituri jenħtieġ li 
jiżguraw il-kwalità tal-informazzjoni 
sottomessa sabiex iċ-Centru tal-UE jkun 
jista’ jwettaq il-valutazzjoni tiegħu u l-
awtoritajiet kompetenti tal-infurzar tal-liġi 
jkunu jistgħu jiffokaw fuq rapporti li 
x’aktarx iwasslu għall-irkupru ta’ tfal jew 
l-arrest ta’ trasgressur, jew it-tnejn li 
huma.

Emenda 35

Proposta għal regolament
Premessa 30

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(30) Sabiex jiġi żgurat li l-materjal 
online dwar l-abbuż sesswali tat-tfal 
jitneħħa malajr kemm jista’ jkun wara li 
jiġi identifikat, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment jenħtieġ li 
jkollhom is-setgħa li jitolbu lill-awtoritajiet 

(30) Sabiex jiġi żgurat li l-materjal 
online dwar l-abbuż sesswali tat-tfal 
jitneħħa malajr kemm jista’ jkun wara li 
jiġi identifikat u sabiex titwaqqaf jew tiġi 
limitata d-disseminazzjoni tiegħu, l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni tal-
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ġudizzjarji kompetenti jew lill-awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti sabiex 
joħorġu ordni ta’ tneħħija indirizzata lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting. Peress li t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tista’ taffettwa d-dritt tal-utenti li jkunu 
pprovdew il-materjal ikkonċernat, jenħtieġ 
li l-fornituri jinformaw lil dawn l-utenti 
bir-raġunijiet għat-tneħħija, sabiex ikunu 
jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom ta’ 
rimedju, soġġetti għal eċċezzjonijiet 
meħtieġa sabiex jiġi evitat tfixkil fl-
attivitajiet għall-prevenzjoni, għad-
detezzjoni, għall-investigazzjoni u għall-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal.

istabbiliment jenħtieġ li jkollhom is-setgħa 
li jitolbu lill-awtoritajiet ġudizzjarji 
kompetenti sabiex joħorġu ordni ta’ 
tneħħija indirizzata lill-fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting. Peress li t-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess tista’ taffettwa d-
dritt tal-utenti li jkunu pprovdew il-
materjal ikkonċernat, jenħtieġ li l-fornituri, 
mingħajr dewmien żejjed, jinformaw lil 
dawn l-utenti bir-raġunijiet għat-tneħħija, 
sabiex ikunu jistgħu jeżerċitaw id-dritt 
tagħhom ta’ rimedju, soġġetti għal 
eċċezzjonijiet, stabbiliti għal perjodu ta’ 
żmien limitat, u meħtieġa sabiex jiġi evitat 
tfixkil fl-attivitajiet għall-prevenzjoni, 
għad-detezzjoni, għall-investigazzjoni u 
għall-prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. Bħala kwistjoni ta’ 
prinċipju, ordnijiet ta’ tneħħija jenħtieġ li 
jiġu indirizzati lill-fornitur tas-servizzi li 
jaġixxi bħala kontrollur. Madankollu, f’xi 
ċirkostanzi, id-determinazzjoni ta’ jekk 
fornitur ta’ servizzi għandux ir-rwol ta’ 
kontrollur jew proċessur tista’ tkun 
partikolarment ta’ sfida jew li l-kontrollur 
jiġi indirizzat jista’ jkun ta’ detriment 
għal investigazzjoni li tkun għaddejja. 
Konsegwentement, b’deroga, jenħtieġ li 
jkun possibbli li ordni ta’ tneħħija tiġi 
indirizzata direttament lill-fornitur tas-
servizzi li jaħżen jew inkella jipproċessa d-
data.

Emenda 36

Proposta għal regolament
Premessa 31

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(31) Jenħtieġ li r-regoli ta’ dan ir-
Regolament ma jinftehmux bħala li 
jaffettwaw ir-rekwiżiti rigward l-ordnijiet 
ta’ tneħħija stabbiliti fir-Regolament (UE) 
…/… [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE].

(31) Jenħtieġ li r-regoli ta’ dan ir-
Regolament ma jinftehmux bħala li 
jaffettwaw ir-rekwiżiti rigward l-ordnijiet 
ta’ tneħħija stabbiliti fir-Regolament 
(UE) 2022/2065.
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Emenda 37

Proposta għal regolament
Premessa 34

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(34) Meta wieħed iqis li l-akkwist, il-
pussess, l-akkwist konxju tal-aċċess u tat-
trażmissjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jikkostitwixxu reati kriminali skont 
id-Direttiva 2011/93/UE, huwa neċessarju 
li l-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni jiġu eżentati mir-
responsabbiltà kriminali meta jkunu 
involuti f’tali attivitajiet, sa fejn l-
attivitajiet tagħhom jibqgħu strettament 
limitati għal dak li huwa meħtieġ għall-fini 
ta’ konformità mal-obbligi tagħhom skont 
dan ir-Regolament u jaġixxu in bona fide.

(34) Meta wieħed iqis li l-akkwist, il-
pussess, l-akkwist konxju tal-aċċess u tat-
trażmissjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jikkostitwixxu reati kriminali skont 
id-Direttiva 2011/93/UE, huwa neċessarju 
li l-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni jiġu eżentati mir-
responsabbiltà kriminali meta jkunu 
involuti f’tali attivitajiet, inkluż meta 
jwettqu investigazzjonijiet volontarji fuq 
inizjattiva proprja, jew jieħdu miżuri oħra, 
sa fejn l-attivitajiet tagħhom jibqgħu 
strettament limitati għal dak li huwa 
meħtieġ għall-fini ta’ konformità mal-
obbligi tagħhom skont id-dritt tal-Unjoni, 
inkluż dan ir-Regolament u jaġixxu in 
bona fide u b’mod diliġenti. 

Emenda 38

Proposta għal regolament
Premessa 35

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(35) Id-disseminazzjoni ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal hija reat kriminali li 
jaffettwa d-drittijiet tal-vittmi li jidhru fih. 
Għalhekk, jenħtieġ li l-vittmi jkollhom id-
dritt li jiksbu, fuq talba, miċ-Ċentru tal-UE 
iżda permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, informazzjoni rilevanti 
jekk materjal magħruf ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal li jidhru fih jiġi rrapportat minn 
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting jew minn 
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku 
f’konformità ma’ dan ir-Regolament.

(35) Kull att ta’ disseminazzjoni ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, inkluża 
d-disseminazzjoni mhux konsenswali ta’ 
materjal awtoġenerat hija reat kriminali li 
jaffettwa d-drittijiet tal-vittmi li jidhru fih, 
li l-maġġoranza kbira tagħhom huma 
bniet. Id-disseminazzjoni ripetuta ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
tikkostitwixxi forma ta’ rivittimizzazzjoni 
li tista’ tikkawża konsegwenzi negattivi 
dejjiema għall-vittma, u tista’ tilħaq livell 
estrem f’każijiet tal-hekk imsejjaħ 
materjal “innegozjat ħafna”. Għalhekk, 
jenħtieġ li l-vittmi jew il-ġenituri u t-tuturi 
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jew ir-rappreżentanti legali li jaġixxu 
f’isimhom ikollhom id-dritt li jiksbu, fuq 
talba, miċ-Ċentru tal-UE iżda permezz tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, 
informazzjoni rilevanti jekk materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal li jidhru 
fih jiġi rrapportat minn fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting jew minn fornituri ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli għall-
pubbliku f’konformità ma’ dan ir-
Regolament. Fit-trattament ta’ tali talbiet 
minn każijiet ta’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal innegozjat ħafna, jenħtieġ 
li tingħata attenzjoni partikolari miċ-
Ċentru tal-UE u mill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni biex tiġi żgurata s-
salvagwardja tal-vittmi kkonċernati. Għal 
dak il-fini, il-persunal li jittratta tali 
każijiet għandu jkun imħarreġ 
speċifikament biex jinteraġixxi mal-vittmi 
ta’ abbuż serju.
Din l-informazzjoni jenħtieġ li tiġi 
pprovduta, f’perjodu ta’ żmien raġonevoli, 
bil-lingwa indikata mill-vittma, b’mod 
kunfidenzjali, adattata għall-età, 
aċċessibbli, li tinftiehem u sensittiva 
għall-ġeneru u mfassla apposta għall-
vulnerabbiltajiet speċifiċi tal-vittmi, bħad-
diżabbiltà tagħhom. Jenħtieġ li l-
informazzjoni tkopri wkoll informazzjoni 
dwar id-drittijiet tal-vittmi, u l-appoġġ u l-
assistenza lilhom.

Emenda 39

Proposta għal regolament
Premessa 36

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f’tali materjal magħruf 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f’tali materjal magħruf 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 
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fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi li jitolbu t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tal-materjal inkwistjoni. Jenħtieġ li dik l-
assistenza tibqa’ limitata għal dik li tista’ 
raġonevolment tintalab mill-fornitur 
ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi partikolari, 
filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-kontenut u l-
ambitu tat-talba, il-passi meħtieġa sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti tal-materjal 
magħruf ikkonċernat ta’ abbuż sesswali tat-
tfal u l-mezzi disponibbli għall-fornitur. L-
assistenza tista’ tikkonsisti, pereżempju, fl-
għajnuna sabiex jiġu lokalizzati l-oġġetti, 
jitwettqu kontrolli u jitneħħa jew jiġi 
ddiżattivat l-aċċess għall-oġġetti. Meta 
jitqies li t-twettiq tal-attivitajiet meħtieġa 
sabiex tinkiseb tali tneħħija jew 
diżattivazzjoni tal-aċċess jista’ jikkawża 
weġgħat jew saħansitra jkun trawmatiku 
kif ukoll kumpless, jenħtieġ li l-vittmi 
jkollhom ukoll id-dritt li jiġu megħjunin 
miċ-Ċentru tal-UE f’dan ir-rigward, 
permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni.

fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi jew lill-
ġenituri u t-tuturi jew ir-rappreżentanti 
legali tagħhom li jitolbu t-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess tal-materjal 
inkwistjoni fil-ħin, sabiex jiġi minimizzat 
l-impatt li tali reati għandhom fuq is-
saħħa fiżika u mentali tal-minuri. 
Jenħtieġ li dik l-assistenza tibqa’ limitata 
għal dik li tista’ raġonevolment tintalab 
mill-fornitur ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi 
partikolari, filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-
kontenut u l-ambitu tat-talba, il-passi 
meħtieġa sabiex jiġu lokalizzati l-oġġetti 
tal-materjal magħruf ikkonċernat ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u l-mezzi disponibbli 
għall-fornitur. L-assistenza tista’ 
tikkonsisti, pereżempju, fl-għajnuna sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti, jitwettqu kontrolli 
u jitneħħa jew jiġi ddiżattivat l-aċċess 
għall-oġġetti. Meta jitqies li t-twettiq tal-
attivitajiet meħtieġa sabiex tinkiseb tali 
tneħħija jew diżattivazzjoni tal-aċċess jista’ 
jikkawża weġgħat jew saħansitra jkun 
trawmatiku kif ukoll kumpless, jenħtieġ li 
l-vittmi jkollhom ukoll id-dritt li jiġu 
megħjunin u li jirċievu appoġġ adegwat 
minn persunal imħarreġ speċifikament 
taċ-Ċentru tal-UE f’dan ir-rigward, 
permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni.

Emenda 40

Proposta għal regolament
Premessa 37

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(37) Sabiex tiġi żgurata l-ġestjoni 
effiċjenti ta’ tali funzjonijiet ta’ appoġġ 
għall-vittmi, jenħtieġ li l-vittmi jitħallew 
jikkuntattjaw u jiddependu fuq l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni li tkun l-aktar 
aċċessibbli għalihom, li jenħtieġ li tieħu 
ħsieb li tgħaddi l-komunikazzjonijiet 
kollha bejn il-vittmi u ċ-Ċentru tal-UE.

(37) Sabiex tiġi żgurata l-ġestjoni 
effiċjenti ta’ tali funzjonijiet ta’ appoġġ 
għall-vittmi, jenħtieġ li l-vittmi jiġu 
infurmati dwar l-eżistenza ta’ tali 
funzjonijiet u jitħallew jikkuntattjaw u 
jiddependu fuq l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li tkun l-aktar aċċessibbli 
għalihom, li jenħtieġ li tieħu ħsieb li 
tgħaddi l-komunikazzjonijiet kollha bejn il-
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vittmi u ċ-Ċentru tal-UE.

Emenda 41

Proposta għal regolament
Premessa 38a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(38a) Il-baġit tal-Unjoni jenħtieġ li 
jipprovdi finanzjament komplementari 
biex jiżgura livell għoli ta’ appoġġ u ta’ 
protezzjoni għall-vittmi, inkluż permezz 
ta’ riżorsi suffiċjenti fi programmi ta’ 
finanzjament dedikati u billi jippromwovi 
soluzzjonijiet innovattivi li jtejbu l-kwalità 
u l-aċċessibbiltà tas-servizzi meħtieġa. Il-
programmi rilevanti taħt il-Qafas 
Finanzjarju Pluriennali li jmiss jenħtieġ li 
jkun fihom biżżejjed riżorsi finanzjarji u 
umani biex jiġi żgurat finanzjament 
suffiċjenti sabiex ikun hemm 
kontribuzzjoni adegwata tal-Unjoni għall-
implimentazzjoni xierqa.

Emenda 42

Proposta għal regolament
Premessa 40

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(40) Sabiex jiġu ffaċilitati 
komunikazzjonijiet bla xkiel u effiċjenti 
b’mezzi elettroniċi, inkluż, fejn rilevanti, 
billi tiġi rrikonoxxuta r-riċevuta ta’ tali 
komunikazzjonijiet, relatati ma’ 
kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni jkunu meħtieġa jiddeżinjaw 
punt ta’ kuntatt uniku u jippubblikaw l-
informazzjoni rilevanti relatata ma’ dak il-
punt ta’ kuntatt, inklużi l-lingwi li 
għandhom jintużaw f’tali 
komunikazzjonijiet. B’kuntrast mar-

(40) Sabiex jiġu ffaċilitati 
komunikazzjonijiet bla xkiel u effiċjenti 
b’mezzi elettroniċi, inkluż, fejn rilevanti, 
billi tiġi rrikonoxxuta r-riċevuta ta’ tali 
komunikazzjonijiet, relatati ma’ 
kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni jkunu meħtieġa jiddeżinjaw 
punt ta’ kuntatt uniku u jippubblikaw l-
informazzjoni rilevanti relatata ma’ dak il-
punt ta’ kuntatt, inklużi l-lingwi li 
għandhom jintużaw f’tali 
komunikazzjonijiet. B’kuntrast mar-
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rappreżentant legali tal-fornitur, jenħtieġ li 
l-punt ta’ kuntatt iservi skopijiet 
operazzjonali u jenħtieġ li ma jkunx 
meħtieġ ikollu post fiżiku. Jenħtieġ li jiġu 
stabbiliti kundizzjonijiet xierqa fir-rigward 
tal-lingwi ta’ komunikazzjoni li għandhom 
jiġu speċifikati, sabiex jiġi żgurat li l-
komunikazzjoni mingħajr xkiel ma tkunx 
ikkumplikata b’mod irraġonevoli. Għall-
fornituri soġġetti għall-obbligu li 
jistabbilixxu funzjoni ta’ konformità u 
jinnominaw uffiċjali tal-konformità 
f’konformità mar-Regolament (UE) …/… 
[dwar Suq Uniku għas-Servizzi Diġitali (l-
Att dwar is-Servizzi Diġitali) u li jemenda 
d-Direttiva 2000/31/KE], wieħed minn 
dawn l-uffiċjali ta’ konformità jista’ 
jinħatar bħala l-punt ta’ kuntatt skont dan 
ir-Regolament, sabiex tiġi ffaċilitata l-
implimentazzjoni koerenti tal-obbligi li 
jirriżultaw miż-żewġ oqfsa.

rappreżentant legali tal-fornitur, jenħtieġ li 
l-punt ta’ kuntatt iservi skopijiet 
operazzjonali u jenħtieġ li ma jkunx 
meħtieġ ikollu post fiżiku. Jenħtieġ li jiġu 
stabbiliti kundizzjonijiet xierqa fir-rigward 
tal-lingwi ta’ komunikazzjoni li għandhom 
jiġu speċifikati, sabiex jiġi żgurat li l-
komunikazzjoni mingħajr xkiel ma tkunx 
ikkumplikata b’mod irraġonevoli. Għall-
fornituri soġġetti għall-obbligu li 
jistabbilixxu funzjoni ta’ konformità u 
jinnominaw uffiċjali tal-konformità 
f’konformità mar-Regolament 
(UE) 2022/2065, wieħed minn dawn l-
uffiċjali ta’ konformità jista’ jiġi ddeżinjat 
bħala l-punt ta’ kuntatt skont dan ir-
Regolament, sabiex tiġi ffaċilitata l-
implimentazzjoni koerenti tal-obbligi li 
jirriżultaw miż-żewġ oqfsa.

Emenda 43

Proposta għal regolament
Premessa 42

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(42) Fejn rilevanti u konvenjenti, soġġett 
għall-għażla tal-fornitur ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni u l-
ħtieġa li jiġu ssodisfati r-rekwiżiti legali 
applikabbli f’dan ir-rigward, jenħtieġ li 
jkun possibbli għal dawk il-fornituri li 
jiddeżinjaw punt uniku ta’ kuntatt u 
rappreżentant legali uniku għall-finijiet tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] u dan ir-Regolament.

(42) Fejn rilevanti u konvenjenti, soġġett 
għall-għażla tal-fornitur ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni u l-
ħtieġa li jiġu ssodisfati r-rekwiżiti legali 
applikabbli f’dan ir-rigward, jenħtieġ li 
jkun possibbli għal dawk il-fornituri li 
jiddeżinjaw punt uniku ta’ kuntatt u 
rappreżentant legali uniku għall-finijiet tar-
Regolament (UE) 2022/2065 u dan ir-
Regolament.

Emenda 44

Proposta għal regolament
Premessa 44
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista’ jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta’ kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-applikazzjoni ta’ dan ir-
Regolament, mingħajr preġudizzju għas-
setgħat ta’ infurzar ta’ awtoritajiet 
nazzjonali oħrajn.

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista’ jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta’ kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-applikazzjoni ta’ dan ir-
Regolament, inklużi kwistjonijiet relatati 
mal-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal u mal-assistenza lill-
vittmi, mingħajr preġudizzju għas-setgħat 
ta’ infurzar ta’ awtoritajiet nazzjonali 
oħrajn. 

Emenda 45

Proposta għal regolament
Premessa 47

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(47) L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif 
ukoll awtoritajiet kompetenti oħrajn, 
għandhom rwol kruċjali fl-iżgurar tal-
effettività tad-drittijiet u tal-obbligi 
stabbiliti f’dan ir-Regolament u fil-kisba 
tal-objettivi tiegħu. Għaldaqstant, huwa 
neċessarju li jiġi żgurat li dawk l-
awtoritajiet ikollhom mhux biss is-setgħat 
investigattivi u ta’ infurzar neċessarji, iżda 
wkoll ir-riżorsi finanzjarji, umani, 
teknoloġiċi u oħrajn neċessarji sabiex 
iwettqu b’mod adegwat il-kompiti tagħhom 
skont dan ir-Regolament. B’mod 

(47) L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif 
ukoll awtoritajiet kompetenti oħrajn, 
għandhom rwol kruċjali fl-iżgurar tal-
effettività tad-drittijiet u tal-obbligi 
stabbiliti f’dan ir-Regolament u fil-kisba 
tal-objettivi tiegħu. Għaldaqstant, huwa 
neċessarju li jiġi żgurat li dawk l-
awtoritajiet ikollhom mhux biss is-setgħat 
investigattivi u ta’ infurzar neċessarji, iżda 
wkoll ir-riżorsi neċessarji kollha, inklużi 
biżżejjed riżorsi finanzjarji, umani, 
teknoloġiċi u oħrajn sabiex iwettqu b’mod 
adegwat il-kompiti tagħhom skont dan ir-
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partikolari, minħabba l-varjetà ta’ fornituri 
ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u l-użu tagħhom ta’ 
teknoloġija avvanzata sabiex joffru s-
servizzi tagħhom, huwa essenzjali li l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif ukoll 
awtoritajiet kompetenti oħrajn, ikunu 
mgħammrin bin-numru neċessarju ta’ 
persunal, inklużi esperti b’ħiliet 
speċjalizzati. Jenħtieġ li r-riżorsi tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jiġu 
ddeterminati filwaqt li jitqiesu d-daqs, il-
kumplessità u l-impatt potenzjali tas-
soċjetà tal-fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru tad-
deżinjazzjoni, kif ukoll l-ilħuq tas-servizzi 
tagħhom madwar l-Unjoni.

Regolament. B’mod partikolari, minħabba 
l-varjetà ta’ fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni u l-użu 
tagħhom ta’ teknoloġija avvanzata sabiex 
joffru s-servizzi tagħhom, huwa essenzjali 
li l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif ukoll 
awtoritajiet kompetenti oħrajn, ikunu 
mgħammrin bin-numru neċessarju ta’ 
persunal, inklużi esperti b’ħiliet 
speċjalizzati. Jenħtieġ li r-riżorsi tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jiġu 
ddeterminati filwaqt li jitqiesu d-daqs, il-
kumplessità u l-impatt potenzjali tas-
soċjetà tal-fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru tad-
deżinjazzjoni, kif ukoll l-ilħuq tas-servizzi 
tagħhom madwar l-Unjoni. 

Emenda 46

Proposta għal regolament
Premessa 48

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(48) Minħabba l-ħtieġa li tiġi żgurata l-
effettività tal-obbligi imposti, jenħtieġ li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jingħataw 
setgħat ta’ infurzar sabiex jindirizzaw il-
ksur ta’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li 
dawn is-setgħat jinkludu s-setgħa li jiġi 
ristrett temporanjament l-aċċess tal-utenti 
tas-servizz ikkonċernat mill-ksur jew, biss 
meta dan ma jkunx teknikament fattibbli, 
għall-interfaċċa online tal-fornitur li fuqha 
jseħħ il-ksur. Fid-dawl tal-livell għoli ta’ 
interferenza mad-drittijiet tal-fornituri ta’ 
servizzi li tali setgħa tinvolvi, jenħtieġ li 
dawn tal-aħħar jiġu eżerċitati biss meta 
jiġu ssodisfati ċerti kundizzjonijiet. 
Jenħtieġ li dawk il-kundizzjonijiet jinkludu 
l-kundizzjoni li l-ksur jirriżulta fil-
faċilitazzjoni regolari u strutturali ta’ reati 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal, li jenħtieġ li 
jinftiehem bħala li jirreferi għal sitwazzjoni 
li fiha jkun jidher mill-evidenza kollha 
disponibbli li tali faċilitazzjoni tkun seħħet 

(48) Minħabba l-ħtieġa li tiġi żgurata l-
effettività tal-obbligi imposti, jenħtieġ li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jingħataw 
setgħat ta’ infurzar sabiex jindirizzaw il-
ksur ta’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li 
dawn is-setgħat jinkludu s-setgħa li jitolbu 
lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-
Istat Membru li ddeżinjathom biex jiġi 
ristrett temporanjament l-aċċess tal-utenti 
tas-servizz ikkonċernat mill-ksur jew, biss 
meta dan ma jkunx teknikament fattibbli, 
għall-interfaċċa online tal-fornitur li fuqha 
jseħħ il-ksur. Fid-dawl tal-livell għoli ta’ 
interferenza mad-drittijiet tal-utenti u tal-
fornituri ta’ servizzi li tali setgħa tinvolvi, 
jenħtieġ li dawn tal-aħħar jiġu eżerċitati 
biss meta jiġu ssodisfati ċerti 
kundizzjonijiet. Jenħtieġ li dawk il-
kundizzjonijiet jinkludu l-kundizzjoni li l-
ksur jirriżulta fil-faċilitazzjoni regolari u 
strutturali ta’ reati ta’ abbuż sesswali tat-
tfal, li jenħtieġ li jinftiehem bħala li 
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fuq skala kbira u fuq perjodu ta’ żmien 
estiż.

jirreferi għal sitwazzjoni li fiha jkun jidher 
mill-evidenza kollha disponibbli li tali 
faċilitazzjoni tkun seħħet fuq skala kbira u 
fuq perjodu ta’ żmien estiż.

Emenda 47

Proposta għal regolament
Premessa 49

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(49) Sabiex jiġi vverifikat li r-regoli ta’ 
dan ir-Regolament, b’mod partikolari dawk 
dwar il-miżuri ta’ mitigazzjoni u dwar l-
eżekuzzjoni ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni, ta’ 
ordnijiet ta’ tneħħija jew ta’ ordnijiet ta’ 
mblukkar li tkun ħarġet, huma 
effettivament osservati fil-prattika, jenħtieġ 
li kull Awtorità ta’ Koordinazzjoni tkun 
tista’ twettaq tfittxijiet, billi tuża l-
indikaturi rilevanti pprovduti miċ-Ċentru 
tal-UE, sabiex tidentifika t-tixrid ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal permezz ta’ materjal 
disponibbli għall-pubbliku fis-servizzi ta’ 
hosting tal-fornituri kkonċernati.

(49) Sabiex jiġi vverifikat li r-regoli ta’ 
dan ir-Regolament, b’mod partikolari dawk 
dwar il-miżuri ta’ mitigazzjoni u dwar l-
eżekuzzjoni ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni, ta’ 
ordnijiet ta’ tneħħija jew ta’ mblukkar li 
tkun ħarġet, huma effettivament osservati 
fil-prattika, jenħtieġ li kull Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tkun tista’ twettaq 
tfittxijiet, billi tuża l-indikaturi rilevanti 
pprovduti miċ-Ċentru tal-UE, sabiex 
tidentifika t-tixrid ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal permezz ta’ 
materjal disponibbli għall-pubbliku fis-
servizzi ta’ hosting tal-fornituri 
kkonċernati.

Emenda 48

Proposta għal regolament
Premessa 50

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(50) Bl-għan li jiġi żgurat li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting ikunu konxji tal-użu 
ħażin li jkun sar mis-servizzi tagħhom u 
jingħataw l-opportunità li jieħdu azzjoni 
rapida sabiex ineħħu jew jiddiżattivaw l-
aċċess fuq bażi volontarja, jenħtieġ li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment ikunu jistgħu jinnotifikaw lil 
dawk il-fornituri bil-preżenza ta’ materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal fuq is-
servizzi tagħhom u jitolbu t-tneħħija jew 

(50) Bl-għan li jiġi żgurat li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting ikunu konxji tal-użu 
ħażin li jkun sar mis-servizzi tagħhom u 
jingħataw l-opportunità li jieħdu azzjoni 
rapida sabiex ineħħu jew jiddiżattivaw l-
aċċess, jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment ikunu 
jistgħu jinnotifikaw lil dawk il-fornituri bil-
preżenza ta’ materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal fuq is-servizzi tagħhom u 
jitolbu t-tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-
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id-diżattivazzjoni tal-aċċess tagħhom, 
għall-kunsiderazzjoni volontarja tal-
fornituri. Jenħtieġ li tali attivitajiet ta’ 
notifika jkunu distinti b’mod ċar mis-
setgħat tal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
skont dan ir-Regolament sabiex jitolbu l-
ħruġ ta’ ordnijiet ta’ tneħħija, li jimponu 
fuq il-fornitur ikkonċernat obbligu legali 
vinkolanti sabiex ineħħi jew jiddiżattiva l-
aċċess għall-materjal inkwistjoni 
f’perjodu ta’ żmien stabbilit.

aċċess tagħhom. Jenħtieġ li tali attivitajiet 
ta’ notifika jkunu distinti b’mod ċar mis-
setgħat tal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
skont dan ir-Regolament sabiex jitolbu lill-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-Istat 
Membru li ddeżinjathom il-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ tneħħija. 

Emenda 49

Proposta għal regolament
Premessa 53

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(53) Jenħtieġ li l-Istati Membri jiżguraw 
li għall-ksur tal-obbligi stabbiliti f’dan ir-
Regolament ikun hemm penali li jkunu 
effettivi, proporzjonati u dissważivi, 
filwaqt li jitqiesu elementi bħan-natura, il-
gravità, ir-rikorrenza u d-durata tal-ksur, 
fid-dawl tal-interess pubbliku segwit, il-
kamp ta’ applikazzjoni u t-tip ta’ attivitajiet 
imwettqin, kif ukoll il-kapaċità ekonomika 
tal-fornitur ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni kkonċernati.

(53) Jenħtieġ li l-Istati Membri jiżguraw 
li għall-ksur tal-obbligi stabbiliti f’dan ir-
Regolament ikun hemm penali li jistgħu 
jkunu ta’ natura amministrattiva jew 
kriminali, kif ukoll, meta xieraq, linji ta’ 
gwida dwar il-multi, li jkunu effettivi, 
proporzjonati u dissważivi, filwaqt li 
jitqiesu elementi bħan-natura, il-gravità, ir-
rikorrenza u d-durata tal-ksur, fid-dawl tal-
interess pubbliku segwit, il-kamp ta’ 
applikazzjoni u t-tip ta’ attivitajiet 
imwettqin, kif ukoll il-kapaċità ekonomika 
tal-fornitur ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni kkonċernati. Jenħtieġ li 
jiġu imposti penali b’mod partikolari 
dawk severi fil-każ li l-fornitur ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni u 
fil-każ li dawk il-fornituri tas-servizzi 
jonqsu sistematikament jew b’mod 
persistenti milli jikkonformaw mal-obbligi 
stabbiliti f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li 
l-Istati Membri jiżguraw li dawk il-penali 
ma jħeġġux ir-rapportar żejjed jew it-
tneħħija ta’ materjal li ma jikkostitwixxix 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 
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Emenda 50

Proposta għal regolament
Premessa 55

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(55) Huwa essenzjali għall-
funzjonament xieraq tas-sistema ta’ 
detezzjoni u ta’ mblukkar obbligatorji tal-
abbuż sesswali tat-tfal online stabbilita 
b’dan ir-Regolament li ċ-Ċentru tal-UE 
jirċievi, permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, materjal identifikat bħala 
li jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew traskrizzjonijiet ta’ 
konverżazzjonijiet identifikati bħala li 
jikkostitwixxu solleċitazzjoni tat-tfal, bħal 
pereżempju dawk misjubin waqt 
investigazzjonijiet kriminali, sabiex dak il-
materjal jew dawk il-konverżazzjonijiet 
ikunu jistgħu jservu bħala bażi akkurata u 
affidabbli għaċ-Ċentru tal-UE sabiex 
jiġġenera indikaturi ta’ tali abbużi. Sabiex 
jinkiseb dak ir-riżultat, jenħtieġ li l-
identifikazzjoni ssir wara valutazzjoni 
diliġenti, imwettqa fil-kuntest ta’ proċedura 
li tiggarantixxi eżitu ġust u oġġettiv, jew 
mill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
nfushom jew minn qorti jew minn awtorità 
amministrattiva indipendenti oħra għajr l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni. Filwaqt li l-
valutazzjoni, l-identifikazzjoni u s-
sottomissjoni rapidi ta’ tali materjal huma 
importanti wkoll f’kuntesti oħrajn, huwa 
kruċjali b’rabta ma’ materjal ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u s-solleċitazzjoni tat-tfal 
irrapportati skont dan ir-Regolament, meta 
wieħed iqis li dan il-materjal jista’ jwassal 
għall-identifikazzjoni ta’ abbuż kontinwu 
jew imminenti u s-salvataġġ tal-vittmi. 
Għalhekk, jenħtieġ li jiġu stabbiliti limiti 
ta’ żmien speċifiċi b’rabta ma’ tali 
rapportar.

(55) Huwa essenzjali għall-
funzjonament xieraq tas-sistema ta’ 
detezzjoni u ta’ mblukkar obbligatorji tal-
abbuż sesswali tat-tfal online stabbilita 
b’dan ir-Regolament li ċ-Ċentru tal-UE 
jirċievi, permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, materjal identifikat bħala 
li jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew traskrizzjonijiet ta’ 
konverżazzjonijiet identifikati bħala li 
jikkostitwixxu solleċitazzjoni tat-tfal, bħal 
pereżempju dawk misjubin waqt 
investigazzjonijiet kriminali, sabiex dak il-
materjal jew dawk il-konverżazzjonijiet 
ikunu jistgħu jservu bħala bażi akkurata u 
affidabbli għaċ-Ċentru tal-UE sabiex 
jiġġenera indikaturi ta’ tali abbużi. Sabiex 
jinkiseb dak ir-riżultat, jenħtieġ li l-
identifikazzjoni ssir wara valutazzjoni 
diliġenti, imwettqa fil-kuntest ta’ proċedura 
li tiggarantixxi eżitu ġust u oġġettiv, jew 
mill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
nfushom jew minn qorti jew minn awtorità 
amministrattiva indipendenti oħra għajr l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni li jeħtiġilha 
tkun soġġetta għal validazzjoni 
ġudizzjarja. Filwaqt li l-valutazzjoni, l-
identifikazzjoni u s-sottomissjoni rapidi ta’ 
tali materjal huma importanti wkoll 
f’kuntesti oħrajn, huwa kruċjali b’rabta 
ma’ materjal ġdid ta’ abbuż sesswali tat-
tfal u s-solleċitazzjoni tat-tfal irrapportati 
skont dan ir-Regolament, meta wieħed iqis 
li dan il-materjal jista’ jwassal għall-
identifikazzjoni ta’ abbuż kontinwu jew 
imminenti u s-salvataġġ tal-vittmi. 
Għalhekk, jenħtieġ li jiġu stabbiliti limiti 
ta’ żmien speċifiċi b’rabta ma’ tali 
rapportar.
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Emenda 51

Proposta għal regolament
Premessa 58

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(58) B’mod partikolari, sabiex tiġi 
ffaċilitata l-kooperazzjoni meħtieġa għall-
funzjonament xieraq tal-mekkaniżmi 
stabbiliti minn dan ir-Regolament, jenħtieġ 
li ċ-Ċentru tal-UE jistabbilixxi u jżomm is-
sistemi neċessarji ta’ kondiviżjoni tal-
informazzjoni. Meta jistabbilixxi u jżomm 
sistemi bħal dawn, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jikkoopera mal-Aġenzija tal-Unjoni 
Ewropea għall-Kooperazzjoni fl-Infurzar 
tal-Liġi (“Europol”) u mal-awtoritajiet 
nazzjonali sabiex jibni fuq is-sistemi u fuq 
l-aħjar prattiki eżistenti, fejn rilevanti.

(58) B’mod partikolari, sabiex tiġi 
ffaċilitata l-kooperazzjoni meħtieġa għall-
funzjonament xieraq tal-mekkaniżmi 
stabbiliti minn dan ir-Regolament, jenħtieġ 
li ċ-Ċentru tal-UE jistabbilixxi u jżomm is-
sistemi siguri neċessarji ta’ kondiviżjoni 
tal-informazzjoni, bħas-software pprovdut 
mill-eu-LISA skont ir-Regolament (UE) 
2023/9691a, ladarba jkun disponibbli. 
Meta jistabbilixxi u jżomm sistemi bħal 
dawn, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jikkoopera mal-Aġenzija tal-Unjoni 
Ewropea għall-Kooperazzjoni fl-Infurzar 
tal-Liġi (“Europol”) u mal-awtoritajiet 
nazzjonali sabiex jibni fuq is-sistemi u fuq 
l-aħjar prattiki eżistenti, fejn rilevanti. 

__________________
1a Ir-Regolament (UE) 2023/969 li 
jistabbilixxi pjattaforma ta’ 
kollaborazzjoni sabiex tappoġġa l-
funzjonament tal-iskwadri ta’ 
investigazzjoni konġunti u li jemenda r-
Regolament (UE) 2018/1726 

Emenda 52

Proposta għal regolament
Premessa 59

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(59) Sabiex jappoġġa l-
implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament u 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettivi 
tiegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jservi 
bħala faċilitatur ċentrali, filwaqt li jwettaq 
firxa ta’ kompiti speċifiċi. It-twettiq ta’ 
dawk il-kompiti jeħtieġ garanziji qawwijin 
ta’ indipendenza, b’mod partikolari mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, kif ukoll 

(59) Sabiex jappoġġa l-
implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament u 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettivi 
tiegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jservi 
bħala faċilitatur ċentrali, filwaqt li jwettaq 
firxa ta’ kompiti speċifiċi. It-twettiq ta’ 
dawk il-kompiti jeħtieġ garanziji qawwijin 
ta’ indipendenza, b’mod partikolari mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, struttura ta’ 
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struttura ta’ governanza li tiżgura t-twettiq 
effettiv, effiċjenti u koerenti tal-kompiti 
differenti tagħha, u l-personalità ġuridika 
sabiex tkun tista’ tinteraġixxi b’mod 
effettiv mal-partijiet ikkonċernati rilevanti 
kollha. Għalhekk, jenħtieġ li jiġi stabbilit 
bħala aġenzija deċentralizzata tal-Unjoni.

governanza li tiżgura t-twettiq effettiv, 
effiċjenti u koerenti tal-kompiti differenti 
tagħha, il-personalità ġuridika sabiex tkun 
tista’ tinteraġixxi b’mod effettiv mal-
partijiet ikkonċernati rilevanti kollha u 
baġit awtonomu. Għalhekk, jenħtieġ li jiġi 
stabbilit bħala aġenzija deċentralizzata tal-
Unjoni, u jingħata r-riżorsi umani u 
finanzjarji meħtieġa biex jissodisfa l-
objettivi, il-kompiti u r-responsabbiltajiet 
assenjati lilu skont dan ir-Regolament, 
inkluża n-nefqa relatata mat-tqegħid 
għad-dispożizzjoni tat-teknoloġiji u l-
kostijiet relatati mal-analiżi ta’ kampjuni 
tad-data mwettqa għall-intrapriżi mikro, 
żgħar u ta’ daqs medju. Jenħtieġ li jiġi 
ffinanzjat prinċipalment minn 
kontribuzzjoni mill-baġit ġenerali tal-
Unjoni, bl-approprjazzjonijiet meħtieġa 
meħuda esklussivament minn marġnijiet 
mhux allokati taħt l-intestatura rilevanti 
tal-Qafas Finanzjarju Pluriennali u/jew 
permezz tal-mobilizzazzjoni tal-istrumenti 
speċjali rilevanti. Sabiex jiġi żgurat li l-
Aġenzija tkun tista’ tirrispondi b’mod 
flessibbli għall-ħtiġijiet tar-riżorsi umani, 
huwa partikolarment xieraq li jkollha 
awtonomija fir-rigward tar-reklutaġġ ta’ 
aġenti kuntrattwali.

Emenda 53

Proposta għal regolament
Premessa 59a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(59a) Filwaqt li jitqies ir-rwol ċentrali 
taċ-Ċentru tal-UE fl-implimentazzjoni tar-
Regolament u fid-dawl tad-data tal-
iskadenza tar-Regolament interim fit-3 ta’ 
Awwissu 2024, l-attivitajiet taċ-Ċentru tal-
UE jenħtieġ li jibdew mill-aktar fis 
possibbli. Jenħtieġ li l-Kummissjoni 
talloka livell adegwat ta’ riżorsi għall-
istabbiliment rapidu u l-operat inizjali taċ-
Ċentru tal-UE u tipprovdi assistenza 
proporzjonata, inkluż billi tissekonda 
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persunal, biex tgħin liċ-Ċentru tal-UE 
jilħaq ritmu tajjeb fi żmien xieraq u mhux 
aktar tard minn tliet snin wara l-adozzjoni 
ta’ dan ir-Regolament.

Emenda 54

Proposta għal regolament
Premessa 59b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(59b) Jenħtieġ li l-arranġamenti dwar is-
sede taċ-Ċentru tal-UE jiġu stabbiliti fi 
ftehim dwar il-kwartieri ġenerali bejn iċ-
Ċentru tal-UE u l-Istat Membru ospitanti. 
Il-ftehim dwar il-kwartieri ġenerali 
jenħtieġ li jistipula l-kundizzjonijiet tal-
istabbiliment tas-sede u l-vantaġġi 
mogħtija mill-Istat Membru liċ-Ċentru 
tal-UE u lill-persunal tiegħu. 
F’konformità mal-punt 9 tal-Approċċ 
Komuni tad-19 ta’ Lulju 2012 dwar il-post 
tas-sede tal-aġenziji deċentralizzati, iċ-
Ċentru tal-UE jenħtieġ li jikkonkludi 
ftehim dwar il-kwartieri ġenerali mal-Istat 
Membru ospitanti f’waqtu qabel ma jibda 
l-fażi operazzjonali tiegħu. Fid-dawl tal-
ġurisprudenza tal-Qorti tal-Ġustizzja, l-
għażla tal-post tas-sede jenħtieġ li ssir 
f’konformità mal-proċedura leġiżlattiva 
ordinarja u jenħtieġ li tikkonforma mal-
kriterji stabbiliti f’dan ir-Regolament.

Emenda 55

Proposta għal regolament
Premessa 59c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(59c) Il-proċedura tal-għażla għall-post 
tas-sede taċ-Ċentru tal-UE jenħtieġ li 
tirrispetta l-passi li ġejjin: (i) il-mandat 
tal-Parlament għan-negozjati 
interistituzzjonali jipprovdi kriterji għall-
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għażla tal-belt ospitanti; (ii) il-Parlament 
jinnegozja dawk il-kriterji mal-Kunsill; 
(iii) tali kriterji jikkostitwixxu l-bażi għal 
sejħa interistituzzjonali għall-
applikazzjonijiet magħmula b’mod 
konġunt mill-Parlament u mill-Kunsill; 
(iv) il-kandidati jiġu mistiedna għal seduti 
ta’ smigħ konġunti fost il-Parlament u l-
Kunsill; (v) it-tim tan-negozjati tal-
Parlament ifassal lista qasira ta’ 
kandidati; (vi) tali lista qasira tiġi 
nnegozjata fir-rigward tal-lista qasira tal-
Kunsill; (vii) qabel ma jintlaħaq ftehim 
fost il-koleġiżlaturi dwar il-belt ospitanti; 
(viii) u qabel il-plenarja tapprova l-eżitu 
tan-negozjati interistituzzjonali.

Emenda 56

Proposta għal regolament
Premessa 60

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(60) Fl-interess taċ-ċertezza u tal-
effettività legali, jenħtieġ li l-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE jiġu elenkati b’mod ċar u 
komprensiv. Bil-ħsieb li tiġi żgurata l-
implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-
Regolament, jenħtieġ li dawk il-kompiti 
jkunu relatati b’mod partikolari mal-
faċilitazzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, ta’ 
rapportar u ta’ mblukkar imposti fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament u 
fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ aċċess għall-
internet. Madankollu, għal dik l-istess 
raġuni, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jkun 
inkarigat ukoll b’ċerti kompiti oħrajn, 
b’mod partikolari b’dawk relatati mal-
implimentazzjoni tal-valutazzjoni tar-riskju 
u mal-obbligi ta’ mitigazzjoni tal-fornituri 
ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, mat-tneħħija jew mad-
diżattivazzjoni ta’ aċċess għal materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal minn fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, mal-għoti ta’ 

(60) Fl-interess taċ-ċertezza u tal-
effettività legali, jenħtieġ li l-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE jiġu elenkati b’mod ċar u 
komprensiv. Bil-ħsieb li tiġi żgurata l-
implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-
Regolament, jenħtieġ li dawk il-kompiti 
jkunu relatati b’mod partikolari mal-
faċilitazzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, ta’ 
rapportar u ta’ mblukkar imposti fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli pubblikament u fuq il-fornituri 
ta’ servizzi ta’ aċċess għall-internet. 
Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jkun inkarigat 
ukoll b’ċerti kompiti oħrajn, b’mod 
partikolari b’dawk relatati mal-
implimentazzjoni tal-valutazzjoni tar-riskju 
u mal-obbligi ta’ mitigazzjoni tal-fornituri 
ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, mat-tneħħija jew mad-
diżattivazzjoni ta’ aċċess għal materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal minn fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, mal-għoti ta’ 
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assistenza lill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, kif ukoll mal-
ġenerazzjoni u mal-kondiviżjoni ta’ 
għarfien u ta’ għarfien espert relatati mal-
abbuż sesswali tat-tfal online.

assistenza lill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, kif ukoll mat-twettiq ta’ 
tfittxijiet b’mod proattiv u fuq inizjattiva 
proprja dwar kontenut aċċessibbli għall-
pubbliku dwar servizzi ta’ hosting għal 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal. Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jiffaċilita 
l-ġenerazzjoni u l-kondiviżjoni tal-
għarfien, tal-aħjar prattiki u tal-għarfien 
espert relatati mal-abbuż sesswali tat-tfal 
online, filwaqt li jappoġġa l-iżvilupp ta’ 
kampanji ta’ sensibilizzazzjoni u ta’ 
prevenzjoni, programmi edukattivi u ta’ 
intervent, għodod u materjali sabiex 
jiżdiedu l-ħiliet diġitali, filwaqt li tiġi 
integrata perspettiva tad-drittijiet tat-tfal u 
jiġi żgurat approċċ sensittiv għall-ġeneru 
u adattat għall-età. Jenħtieġ li ċ-Ċentru 
tal-UE jippromwovi u jiżgura l-appoġġ u 
l-assistenza xierqa lill-vittmi. 

Emenda 57

Proposta għal regolament
Premessa 61

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(61) Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jipprovdi informazzjoni affidabbli dwar 
liema attivitajiet jistgħu jitqiesu b’mod 
raġonevoli li jikkostitwixxu abbuż sesswali 
tat-tfal online, sabiex ikunu jistgħu jiġu 
identifikati u mblukkati f’konformità ma’ 
dan ir-Regolament. Minħabba n-natura tal-
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, dik l-
informazzjoni affidabbli jeħtieġ li tiġi 
pprovduta mingħajr il-kondiviżjoni tal-
materjal innifsu. Għalhekk, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jiġġenera indikaturi akkurati 
u affidabbli, ibbażati fuq materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u fuq solleċitazzjoni tat-
tfal identifikati u sottomessi lilu mill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
f’konformità mad-dispożizzjonijiet 
rilevanti ta’ dan ir-Regolament. Jenħtieġ li 
dawn l-indikaturi jippermettu li t-
teknoloġiji jidentifikaw id-disseminazzjoni 

(61) Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jipprovdi informazzjoni affidabbli dwar 
liema attivitajiet jistgħu jitqiesu b’mod 
raġonevoli li jikkostitwixxu abbuż sesswali 
tat-tfal online, sabiex ikunu jistgħu jiġu 
identifikati u mblukkati f’konformità ma’ 
dan ir-Regolament. Minħabba n-natura tal-
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, dik l-
informazzjoni affidabbli jeħtieġ li tiġi 
pprovduta mingħajr il-kondiviżjoni tal-
materjal innifsu. Għalhekk, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jiġġenera hashes u 
indikaturi akkurati u affidabbli, ibbażati 
fuq materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal u 
fuq solleċitazzjoni tat-tfal identifikati u 
sottomessi lilu mill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni f’konformità mad-
dispożizzjonijiet rilevanti ta’ dan ir-
Regolament. Jenħtieġ li dawn l-indikaturi 
jippermettu li t-teknoloġiji jidentifikaw id-



PE746.811v02-00 50/534 RR\1290746MT.docx

MT

tal-istess materjal (materjal magħruf) jew 
ta’ materjal differenti ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal (materjal ġdid), jew is-
solleċitazzjoni tat-tfal, kif applikabbli.

disseminazzjoni tal-istess materjal 
(materjal magħruf) jew ta’ materjal 
differenti ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
(materjal ġdid), jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal, kif applikabbli.

Emenda 58

Proposta għal regolament
Premessa 62

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(62) Sabiex is-sistema stabbilita minn 
dan ir-Regolament tiffunzjona kif suppost, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jiġi inkarigat 
bil-ħolqien ta’ bażijiet tad-data għal kull 
wieħed minn dawk it-tliet tipi ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online, u biż-żamma u bit-
tħaddim ta’ dawk il-bażijiet tad-data. 
Għall-finijiet ta’ responsabbiltà u sabiex 
ikunu jistgħu jsiru korrezzjonijiet fejn 
meħtieġ, jenħtieġ li jżomm rekords tas-
sottomissjonijiet u tal-proċess użat għall-
ġenerazzjoni tal-indikaturi.

(62) Sabiex is-sistema stabbilita minn 
dan ir-Regolament tiffunzjona kif suppost, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jiġi inkarigat 
bil-ħolqien ta’ bażijiet tad-data għal 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal, għal materjal ġdid ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal u s-solleċitazzjoni tat-tfal u biż-
żamma, bl-aġġornament f’waqtu u bit-
tħaddim ta’ dawk il-bażijiet tad-data. 
Għall-finijiet ta’ responsabbiltà u sabiex 
ikunu jistgħu jsiru korrezzjonijiet fejn 
meħtieġ, jenħtieġ li jżomm rekords tas-
sottomissjonijiet u tal-proċess użat għall-
ġenerazzjoni tal-indikaturi.

Emenda 59

Proposta għal regolament
Premessa 63

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(63) Għall-fini li tiġi żgurata t-
traċċabilità tal-proċess ta’ rapportar u ta’ 
kwalunkwe attività ta’ segwitu mwettqa 
fuq il-bażi tar-rapportar, kif ukoll li jkun 
permess il-forniment ta’ feedback dwar ir-
rapportar lill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u lill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali disponibbli 
pubblikament, li jiġu ġġenerati statistiki 
dwar ir-rapporti u l-immaniġġjar u l-
proċessar affidabbli u rapidi tar-rapporti, 

(63) Għall-fini li tiġi żgurata t-
traċċabbiltà tal-proċess ta’ rapportar u ta’ 
kwalunkwe attività ta’ segwitu mwettqa 
fuq il-bażi tar-rapportar, kif ukoll li jkun 
permess il-forniment ta’ feedback dwar ir-
rapportar lill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u lill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament, li jiġu ġġenerati statistiki 
dwar ir-rapporti u l-immaniġġjar u l-
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jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE joħloq bażi tad-
data ddedikata ta’ dawn ir-rapporti. Sabiex 
tkun tista’ tissodisfa l-finijiet ta’ hawn fuq, 
jenħtieġ li dik il-bażi tad-data jkun fiha 
wkoll informazzjoni rilevanti relatata ma’ 
dawk ir-rapporti, bħall-indikaturi li 
jirrappreżentaw it-tikketti materjali u 
anċillari, li jistgħu jindikaw, pereżempju, 
il-fatt li immaġni jew vidjo rrapportat jkun 
parti minn serje ta’ immaġnijiet u ta’ vidjos 
li juru l-istess vittma jew vittmi.

proċessar affidabbli u rapidi tar-rapporti, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE joħloq bażi tad-
data ddedikata ta’ dawn ir-rapporti. Sabiex 
tkun tista’ tissodisfa l-finijiet ta’ hawn fuq, 
jenħtieġ li dik il-bażi tad-data jkun fiha 
wkoll informazzjoni rilevanti relatata ma’ 
dawk ir-rapporti, bħall-indikaturi li 
jirrappreżentaw it-tikketti materjali u 
anċillari, li jistgħu jindikaw, pereżempju, 
il-fatt li immaġni jew vidjo rrapportat jkun 
parti minn serje ta’ immaġnijiet u ta’ vidjos 
li juru l-istess vittma jew vittmi.

Emenda 60

Proposta għal regolament
Premessa 64

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(64) Minħabba s-sensittività tad-data 
kkonċernata u bl-għan li jiġu evitati 
kwalunkwe żball u użu ħażin possibbli, 
huwa neċessarju li jiġu stabbiliti regoli 
stretti dwar l-aċċess għal dawk il-bażijiet 
tad-data ta’ indikaturi u għal bażijiet tad-
data ta’ rapporti, dwar id-data li tinsab 
fihom u dwar is-sigurtà tagħhom. B’mod 
partikolari, jenħtieġ li d-data kkonċernata 
ma tinħażinx għal aktar żmien milli huwa 
strettament neċessarju. Għar-raġunijiet ta’ 
hawn fuq, l-aċċess għall-bażi tad-data tal-
indikaturi jenħtieġ li jingħata biss lill-
partijiet u għall-finijiet speċifikati f’dan ir-
Regolament, soġġett għall-kontrolli miċ-
Ċentru tal-UE, u jkun limitat fiż-żmien u 
fl-ambitu għal dak li jkun strettament 
neċessarju għal dawk l-għanijiet.

(64) Minħabba s-sensittività tad-data 
kkonċernata u bl-għan li jiġu evitati 
kwalunkwe żball u użu ħażin possibbli, 
huwa neċessarju li jiġu stabbiliti regoli 
stretti dwar l-aċċess għal dawk il-bażijiet 
tad-data ta’ indikaturi u għal bażijiet tad-
data ta’ rapporti, dwar id-data li tinsab 
fihom u dwar is-sigurtà tagħhom. B’mod 
partikolari, jenħtieġ li d-data kkonċernata 
ma tinħażinx għal aktar żmien milli huwa 
strettament neċessarju. Għar-raġunijiet ta’ 
hawn fuq, l-aċċess għall-bażi tad-data tal-
indikaturi jenħtieġ li jingħata biss fuq talba 
lill-partijiet u għall-finijiet speċifikati f’dan 
ir-Regolament, soġġett għall-kontrolli miċ-
Ċentru tal-UE, u jkun limitat fiż-żmien u 
fl-ambitu għal dak li jkun strettament 
neċessarju għal dawk l-għanijiet.

Emenda 61

Proposta għal regolament
Premessa 65
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(65) Sabiex jiġi evitat rapportar żbaljat 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online skont dan 
ir-Regolament u sabiex l-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi jkunu jistgħu jiffokaw fuq 
il-kompiti investigattivi ewlenin tagħhom, 
jenħtieġ li r-rapporti jgħaddu miċ-Ċentru 
tal-UE. Iċ-Ċentru tal-UE jenħtieġ li 
jivvaluta dawk ir-rapporti sabiex 
jidentifika dawk li huma manifestament 
infondati, jiġifieri, fejn ikun 
immedjatament evidenti, mingħajr ebda 
analiżi legali jew fattwali sostantiva, li l-
attivitajiet irrapportati ma jikkostitwixxux 
abbuż sesswali tat-tfal online. Meta r-
rapport ikun manifestament infondati, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jipprovdi 
feedback lill-fornitur tar-rapportar tas-
servizzi ta’ hosting jew tal-fornitur ta’ 
servizzi tal-komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku sabiex 
jippermetti titjib fit-teknoloġiji u fil-
proċessi użati u għal passi xierqa oħrajn, 
bħall-introduzzjoni mill-ġdid ta’ materjal 
imneħħi b’mod żbaljat. Peress li kull 
rapport jista’ jkun mezz importanti sabiex 
jiġu investigati u pproċessati r-reati ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal ikkonċernati u 
sabiex tiġi salvata l-vittma tal-abbuż, 
jenħtieġ li r-rapporti jiġu pproċessati 
malajr kemm jista’ jkun.

(65) Sabiex jiġi evitat rapportar żbaljat 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online skont dan 
ir-Regolament u sabiex l-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi jkunu jistgħu jiffokaw fuq 
il-kompiti investigattivi ewlenin tagħhom, 
jenħtieġ li r-rapporti jgħaddu miċ-Ċentru 
tal-UE u jenħtieġ li dawk ir-rapporti jiġu 
vvalutati f’waqthom biex jiġi żgurat li 
tittieħed deċiżjoni dwar ir-rilevanza 
kriminali tal-materjal irrapportat kmieni 
kemm jista’ jkun u biex tiġi limitata kemm 
jista’ jkun iż-żamma ta’ data irrilevanti. 
Jenħtieġ li rapport jitqies infondat, meta 
jkun evidenti, li l-attivitajiet irrapportati 
ma jikkostitwixxux abbuż sesswali tat-tfal 
online. F’dawk il-każijiet, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jipprovdi feedback lill-
fornitur tar-rapportar tas-servizzi ta’ 
hosting jew tal-fornitur ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli għall-
pubbliku sabiex jippermetti titjib fit-
teknoloġiji u fil-proċessi użati u għal passi 
xierqa oħrajn, bħall-introduzzjoni mill-ġdid 
ta’ materjal imneħħi b’mod żbaljat. Meta 
ċ-Ċentru tal-UE jqis li rapport ma jkunx 
infondat, jenħtieġ li jibgħat ir-rapport lill-
awtorità jew lill-awtoritajiet kompetenti 
tal-infurzar tal-liġi tal-Istat Membru li 
x’aktarx ikollu ġuriżdizzjoni biex 
jinvestiga l-abbuż sesswali tat-tfal 
potenzjali jew biex tali reat ikun soġġett 
għall-prosekuzzjoni u li r-rapport ikun 
relatat miegħu jew lill-Europol f’dawk il-
każijiet fejn dik l-awtorità kompetenti tal-
infurzar tal-liġi jew dawk l-awtoritajiet 
kompetenti tal-infurzar tal-liġi ma jkunux 
jistgħu jiġu ddeterminati b’biżżejjed 
ċertezza. Anki f’każijiet fejn l-awtorità 
nazzjonali kompetenti tal-infurzar tal-liġi 
tkun ġiet identifikata, jenħtieġ li ċ-Ċentru 
tal-UE jibgħat ir-rapporti kollha li ma 
jkunux infondati lill-Europol, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni. Dak li 
jikkostitwixxi rapport azzjonabbli jista’ 
jvarja minn Stat Membru għal ieħor, 
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minħabba leġiżlazzjonijiet nazzjonali 
differenti, u kull rapport jista’ jservi bħala 
mezz importanti sabiex jiġu investigati r-
reati ta’ abbuż sesswali tat-tfal ikkonċernati 
u tali reati jkunu soġġetti għall-
prosekuzzjoni u sabiex tiġi salvata l-vittma 
tal-abbuż.

Emenda 62

Proposta għal regolament
Premessa 66

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(66) Bil-ħsieb li jikkontribwixxi għall-
applikazzjoni effettiva ta’ dan ir-
Regolament u għall-protezzjoni tad-
drittijiet tal-vittmi, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jkun jista’, fuq talba, jappoġġa lill-
vittmi u jassisti lill-Awtoritajiet 
Kompetenti billi jwettaq tfittxijiet fis-
servizzi ta’ hosting għad-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal li jkun aċċessibbli għall-pubbliku, billi 
juża l-indikaturi korrispondenti. Meta 
jidentifika tali materjal wara li jkun wettaq 
tali tfittxija, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jkun jista’ jitlob ukoll lill-fornitur ta’ 
servizz ta’ hosting ikkonċernat sabiex 
ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess għall-oġġett 
jew għall-oġġetti inkwistjoni, minħabba li 
l-fornitur jista’ ma jkunx konxju tal-
preżenza tiegħu u jista’ jkun lest li jagħmel 
dan fuq bażi volontarja.

(66) Bil-ħsieb li jikkontribwixxi għall-
applikazzjoni effettiva ta’ dan ir-
Regolament u għall-protezzjoni tad-
drittijiet tal-vittmi, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jkun jista’, fuq talba, jappoġġa lill-
vittmi u jassisti lill-Awtoritajiet 
Kompetenti billi jwettaq tfittxijiet fis-
servizzi ta’ hosting għad-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal li jkun aċċessibbli għall-pubbliku, billi 
juża l-indikaturi korrispondenti. Meta 
jidentifika tali materjal wara li jkun wettaq 
tali tfittxija, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jkun jista’ jitlob ukoll lill-fornitur ta’ 
servizz ta’ hosting ikkonċernat sabiex 
ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess għall-oġġett 
jew għall-oġġetti inkwistjoni, malajr 
kemm jista’ jkun, minħabba li l-fornitur 
jista’ ma jkunx konxju tal-preżenza tiegħu 
u jista’ jkun lest li jagħmel dan fuq bażi 
volontarja. Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jkun jista’ b’mod proattiv, fuq inizjattiva 
proprja, janalizza kontenut aċċessibbli 
għall-pubbliku għal abbuż sesswali tat-
tfal magħruf u jsegwi lokalizzaturi 
uniformi tar-riżorsi aċċessibbli għall-
pubbliku.

Emenda 63
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Proposta għal regolament
Premessa 67

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(67) Minħabba l-pożizzjoni ċentrali 
tiegħu li tirriżulta mit-twettiq tal-kompiti 
primarji tiegħu skont dan ir-Regolament u 
l-informazzjoni u l-għarfien espert li jista’ 
jiġbor b’rabta miegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru 
tal-UE jikkontribwixxi wkoll għall-ilħuq 
tal-objettivi ta’ dan ir-Regolament billi 
jservi bħala ċentru għall-għarfien, għall-
għarfien espert u għar-riċerka dwar 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni u 
mal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. F’dan ir-rigward, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jikkoopera mal-partijiet 
ikkonċernati rilevanti kemm fl-Unjoni kif 
ukoll barra minnha u jippermetti lill-Istati 
Membri jibbenefikaw mill-għarfien u mill-
għarfien espert miġburin, inklużi l-aħjar 
prattiki u t-tagħlimiet meħudin.

(67) Minħabba l-pożizzjoni ċentrali 
tiegħu li tirriżulta mit-twettiq tal-kompiti 
primarji tiegħu skont dan ir-Regolament u 
l-informazzjoni u l-għarfien espert li jista’ 
jiġbor b’rabta miegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru 
tal-UE jikkontribwixxi wkoll għall-ilħuq 
tal-objettivi ta’ dan ir-Regolament billi 
jservi bħala ċentru għall-għarfien, għall-
aħjar prattiki, għall-għarfien espert u għar-
riċerka dwar kwistjonijiet relatati mal-
prevenzjoni u mal-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online. F’dan ir-rigward, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jikkoopera mal-
partijiet ikkonċernati rilevanti kemm fl-
Unjoni kif ukoll barra minnha u jippermetti 
lill-Istati Membri jibbenefikaw mill-
għarfien u mill-għarfien espert miġburin, 
inklużi l-aħjar prattiki u t-tagħlimiet 
meħudin. Meta ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
it-teknoloġiji disponibbli għall-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting u għall-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni indipendenti 
min-numri biex jinstallaw u joperaw 
sabiex jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li jagħmel ukoll disponibbli 
għall-pubbliku informazzjoni rilevanti, 
bħall-kundizzjonijiet dettaljati ta’ 
liċenzjar, inklużi t-tariffi tal-liċenzjar, li 
taħthom iċ-Ċentru tal-UE huwa permess, 
jew ikun kiseb il-permess li jagħmel tali 
teknoloġiji disponibbli. Tali informazzjoni 
jenħtieġ li tkopri d-dettalji kollha dwar l-
akkwist ta’ teknoloġiji bħal dawn, kif 
ukoll l-iżvilupp tagħhom maż-żmien, meta 
rilevanti.

Emenda 64

Proposta għal regolament
Premessa 68
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(68) Il-proċessar u l-ħżin ta’ ċerta data 
personali huma neċessarji għat-twettiq tal-
kompiti taċ-Ċentru tal-UE skont dan ir-
Regolament. Sabiex jiġi żgurat li tali data 
personali tkun protetta b’mod adegwat, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jipproċessa u 
jaħżen data personali biss jekk ikunu 
strettament neċessarji għall-finijiet 
dettaljati f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li 
jagħmel dan b’mod sigur u tillimita l-ħżin 
għal dak li jkun strettament neċessarju 
għat-twettiq tal-kompiti rilevanti.

(68) Il-proċessar u l-ħżin ta’ ċerta data 
personali huma neċessarji għat-twettiq tal-
kompiti taċ-Ċentru tal-UE skont dan ir-
Regolament. Sabiex jiġi żgurat li tali data 
personali tkun protetta b’mod adegwat, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jipproċessa u 
jaħżen data personali biss jekk ikunu 
strettament neċessarji għall-finijiet 
dettaljati f’dan ir-Regolament. Jenħtieġ li 
jagħmel dan b’mod sigur u ssorveljat u 
jillimita l-ħżin għal dak li jkun strettament 
neċessarju għat-twettiq tal-kompiti 
rilevanti.

Emenda 65

Proposta għal regolament
Premessa 69

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(69) Sabiex jippermetti t-twettiq effettiv 
u effiċjenti tal-kompiti tiegħu, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jikkoopera mill-qrib mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, mal-
Europol u mal-organizzazzjonijiet sħab 
rilevanti, bħan-National Centre for Missing 
and Exploited Children tal-Istati Uniti jew 
in-network tal-hotlines tal-International 
Association of Internet Hotlines 
(“INHOPE”) għar-rapportar ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, fil-limiti stabbiliti 
minn dan ir-Regolament u minn strumenti 
legali oħrajn li jirregolaw l-attivitajiet 
rispettivi tagħhom. Sabiex tiġi ffaċilitata 
tali kooperazzjoni, jenħtieġ li jsiru l-
arranġamenti neċessarji, inkluża l-ħatra ta’ 
uffiċjali ta’ kuntatt mill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u l-konklużjoni ta’ 
memoranda ta’ qbil mal-Europol u, fejn 
xieraq, ma’ organizzazzjoni sieħba 
rilevanti waħda jew aktar.

(69) Sabiex jippermetti t-twettiq effettiv 
u effiċjenti tal-kompiti tiegħu, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jikkoopera mill-qrib mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, mal-
Europol u mal-organizzazzjonijiet sħab 
rilevanti, bħan-National Centre for Missing 
and Exploited Children tal-Istati Uniti jew 
in-network tal-hotlines tal-International 
Association of Internet Hotlines 
(“INHOPE”) għar-rapportar ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, fil-limiti stabbiliti 
minn dan ir-Regolament u minn strumenti 
legali oħrajn li jirregolaw l-attivitajiet 
rispettivi tagħhom. Sabiex tiġi ffaċilitata 
tali kooperazzjoni, jenħtieġ li jsiru l-
arranġamenti neċessarji, inkluża d-
deżinjazzjoni ta’ uffiċjali ta’ kuntatt mill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u l-
konklużjoni ta’ memoranda ta’ qbil mal-
Europol aċċessibbli għall-pubbliku u, fejn 
xieraq, ma’ organizzazzjoni sieħba 
rilevanti waħda jew aktar.
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Emenda 66

Proposta għal regolament
Premessa 70

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(70) L-appoġġ fit-tul tal-Unjoni kemm 
għall-INHOPE kif ukoll għall-hotlines 
membri tagħha jirrikonoxxi li l-hotlines 
jinsabu fuq quddiem nett fil-ġlieda kontra 
l-abbuż sesswali tat-tfal online. Jenħtieġ li 
ċ-Ċentru tal-UE jagħmel l-aqwa użu min-
network tal-hotlines u jħeġġiġhom jaħdmu 
flimkien b’mod effettiv mal-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni, mal-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u mal-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi tal-Istati Membri. L-
għarfien espert u l-esperjenza tal-hotlines 
huma sors imprezzabbli ta’ informazzjoni 
dwar l-identifikazzjoni bikrija ta’ theddid u 
ta’ soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar 
id-differenzi reġjonali u nazzjonali madwar 
l-Unjoni.

(70) Il-hotlines għandhom rwol 
importanti ħafna fil-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online fil-livell tal-Unjoni, 
jiġifieri fir-rigward tar-rapportar, id-
detezzjoni u t-tneħħija rapida ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal. Il-helplines 
huma essenzjali wkoll biex jingħata 
appoġġ lit-tfal fil-bżonn. L-appoġġ fit-tul 
tal-Unjoni kemm għall-INHOPE kif ukoll 
għall-hotlines membri tagħha jirrikonoxxi 
li l-hotlines jinsabu fuq quddiem nett fil-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
l-aqwa użu min-network tal-hotlines u 
jħeġġiġhom jikkooperaw u jikkoordinaw 
b’mod effettiv mal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, mal-fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni u 
mal-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi tal-
Istati Membri. L-għarfien espert u l-
esperjenza tal-hotlines huma sors 
imprezzabbli ta’ informazzjoni dwar l-
identifikazzjoni bikrija ta’ theddid u ta’ 
soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar id-
differenzi reġjonali u nazzjonali madwar l-
Unjoni.

Emenda 67

Proposta għal regolament
Premessa 72

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(72) Fid-dawl tal-ħtieġa li ċ-Ċentru tal-
UE jikkoopera b’mod intensiv mal-
Europol, jenħtieġ li l-kwartieri ġenerali 
taċ-Ċentru tal-UE jkunu jinsabu qrib 
dawk tal-Europol, li jinsabu f’The Hague, 
in-Netherlands. Kemm in-natura 
sensittiva ħafna tar-rapporti kondiviżi 

imħassar
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mal-Europol miċ-Ċentru tal-UE kif ukoll 
ir-rekwiżiti tekniċi, bħal dwar 
konnessjonijiet siguri tad-data, 
jibbenefikaw minn post kondiviż bejn iċ-
Ċentru tal-UE u l-Europol. Ikun 
jippermetti wkoll li ċ-Ċentru tal-UE, 
filwaqt li jkun entità indipendenti, jibbaża 
fuq is-servizzi ta’ appoġġ tal-Europol, 
b’mod partikolari dawk rigward il-
ġestjoni tar-riżorsi umani, it-teknoloġija 
tal-informazzjoni (IT), inklużi ċ-
ċibersigurtà, il-bini u l-
komunikazzjonijiet. Il-kondiviżjoni ta’ 
dawn is-servizzi ta’ appoġġ hija aktar 
kosteffiċjenti u tiżgura servizz aktar 
professjonali mid-duplikazzjoni tagħhom 
billi jinħolqu mill-ġdid.

Emenda 68

Proposta għal regolament
Premessa 74

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(74) Fid-dawl tal-ħtieġa għal għarfien 
espert tekniku sabiex iwettaq il-kompiti 
tiegħu, b’mod partikolari l-kompitu li 
jipprovdi lista ta’ teknoloġiji li jistgħu 
jintużaw għad-detezzjoni, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jkollu Kumitat tat-
Teknoloġija magħmul minn esperti 
b’funzjoni konsultattiva. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija jista’, b’mod partikolari, 
jipprovdi għarfien espert sabiex jappoġġa l-
ħidma taċ-Ċentru tal-UE, fil-kamp ta’ 
applikazzjoni tal-mandat tiegħu, fir-
rigward ta’ kwistjonijiet relatati mal-
individwazzjoni ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, sabiex jappoġġa liċ-Ċentru tal-UE 
fil-kontribut għal livell għoli ta’ standards 
u ta’ salvagwardji tekniċi fit-teknoloġija 
tad-detezzjoni.

(74) Fid-dawl tal-ħtieġa għal għarfien 
espert tekniku sabiex iwettaq il-kompiti 
tiegħu, b’mod partikolari l-kompitu li 
jipprovdi lista ta’ teknoloġiji li jistgħu 
jintużaw għad-detezzjoni, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jkollu Kumitat tat-
Teknoloġija magħmul minn esperti 
b’funzjoni konsultattiva. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija jista’, b’mod partikolari, 
jipprovdi għarfien espert sabiex jappoġġa l-
ħidma taċ-Ċentru tal-UE, fil-kamp ta’ 
applikazzjoni tal-mandat tiegħu, fir-
rigward ta’ kwistjonijiet relatati mad-
detezzjoni u l-prevenzjoni ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online, sabiex jappoġġa 
liċ-Ċentru tal-UE fil-kontribut għal livell 
għoli ta’ standards, protezzjoni tad-data u 
ta’ salvagwardji tekniċi fit-teknoloġija tad-
detezzjoni.
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Emenda 69

Proposta għal regolament
Premessa 74a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(74a) Wieħed mill-pilastri ta’ dan ir-
Regolament huwa l-assistenza u l-appoġġ 
lill-vittmi tal-abbuż sesswali tat-tfal. 
Sabiex il-ħtiġijiet individwali tal-vittmi 
jinftiehmu u jiġu indirizzati aħjar, huwa 
essenzjali li jinħoloq forum fejn l-
organizzazzjonijiet tal-vittmi jinstemgħu u 
ċ-Ċentru tal-UE jkun jista’ jitgħallem 
mill-esperjenza, l-għarfien espert u l-
għarfien tagħhom. Il-Forum Konsultattiv 
tal-Vittmi u s-Superstiti jenħtieġ li jkollu 
rwol ewlieni fl-għoti ta’ pariri liċ-Ċentru 
tal-UE fl-approċċ tiegħu għall-
kwistjonijiet kollha relatati mal-vittmi. Il-
membri tiegħu jenħtieġ li jinħatru 
prinċipalment minn fost il-vittmi jew il-
ġenituri, it-tuturi jew ir-rappreżentanti 
legali tagħhom, kif ukoll minn fost 
rappreżentanti ta’ organizzazzjonijiet li 
jaġixxu fl-interess pubbliku kontra l-
abbuż sesswali tat-tfal u li jippromwovu d-
drittijiet tal-vittmi u tas-superstiti, iżda 
jista’ jinkludi wkoll membri minn 
organizzazzjonijiet oħra bħal 
organizzazzjonijiet li jippromwovu d-
drittijiet tat-tfal li jappartjenu għal gruppi 
vulnerabbli, organizzazzjonijiet li 
jippromwovu d-drittijiet tat-tfal li jinkludu 
d-drittijiet diġitali tat-tfal.

Emenda 70

Proposta għal regolament
Premessa 75

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(75) Fl-interess tat-trasparenza u tar-
responsabbiltà u sabiex ikunu jistgħu jsiru 
evalwazzjoni u, fejn neċessarji, 
aġġustamenti, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 

(75) Fl-interess tat-trasparenza u tar-
responsabbiltà u sabiex ikunu jistgħu jsiru 
evalwazzjoni u, fejn neċessarji, 
aġġustamenti, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
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servizzi ta’ hosting, il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli pubblikament u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ aċċess għall-internet, l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE jkunu meħtieġa jiġbru, jirreġistraw 
u janalizzaw informazzjoni, fuq il-bażi tal-
ġbir anonimizzat ta’ data mhux personali u 
jippubblikaw rapporti annwali dwar l-
attivitajiet tagħhom skont dan ir-
Regolament. Jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jikkooperaw mal-Europol 
u mal-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi u ma’ 
awtoritajiet nazzjonali rilevanti oħrajn tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni inkwistjoni fil-ġbir ta’ 
dik l-informazzjoni.

servizzi ta’ hosting, il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u ċ-Ċentru tal-UE jkunu 
meħtieġa jiġbru, jirreġistraw u janalizzaw 
data u informazzjoni diżaggregati skont il-
ġeneru u l-età, fuq il-bażi tal-ġbir 
anonimizzat ta’ data mhux personali u 
jippubblikaw rapporti annwali f’format li 
jista’ jinqara mill-magni dwar l-attivitajiet 
tagħhom skont dan ir-Regolament. Jenħtieġ 
li l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jikkooperaw mal-Europol u mal-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi u ma’ 
awtoritajiet nazzjonali rilevanti oħrajn tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni inkwistjoni fil-ġbir ta’ 
dik l-informazzjoni.

Emenda 71

Proposta għal regolament
Premessa 78

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(78) Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill45 
jipprevedi soluzzjoni temporanja fir-
rigward tal-użu ta’ teknoloġiji minn ċerti 
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament 
għall-finijiet tal-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online, sakemm jitħejja u 
jiġi adottat qafas legali fit-tul. Dan ir-
Regolament jipprevedi li l-qafas legali fit-
tul. Għalhekk, jenħtieġ li jitħassar ir-
Regolament (UE) 2021/1232.

(78) Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill45 
jipprevedi soluzzjoni temporanja fir-
rigward tal-użu volontarju ta’ teknoloġiji 
minn ċerti fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
disponibbli pubblikament għall-finijiet tal-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. Dan ir-Regolament, li jipprevedi 
qafas legali fit-tul ċar u uniformi u 
jistabbilixxi reġim obbligatorju għal ċerti 
fornituri, jenħtieġ li jissostitwixxi dak 
temporanju u volontarju. Madankollu, 
sad-data tal-applikazzjoni effettiva ta’ dan 
ir-Regolament u sabiex jiġi żgurat li l-
abbuż sesswali tat-tfal online jkun jista’ 
jiġi miġġieled b’mod effettiv u legali 
mingħajr interruzzjonijiet u li jkun hemm 
tranżizzjoni bla xkiel bejn ir-reġim 
volontarju u dak obbligatorju, ir-



PE746.811v02-00 60/534 RR\1290746MT.docx

MT

Regolament (UE) 2021/1232 għandu 
japplika għal perjodu limitat ta’ disa’ 
xhur wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-
Regolament. 

__________________ __________________
45 Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ 
Lulju 2021 dwar deroga temporanja minn 
ċerti dispożizzjonijiet tad-Direttiva 
2002/58/KE fir-rigward tal-użu ta’ 
teknoloġiji minn fornituri tas-servizzi tal-
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għall-ipproċessar 
ta’ data personali u data oħra għall-iskop 
tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online (ĠU L 274, 30.7.2021, p. 41).

45 Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ 
Lulju 2021 dwar deroga temporanja minn 
ċerti dispożizzjonijiet tad-Direttiva 
2002/58/KE fir-rigward tal-użu ta’ 
teknoloġiji minn fornituri tas-servizzi tal-
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għall-ipproċessar 
ta’ data personali u data oħra għall-iskop 
tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online (ĠU L 274, 30.7.2021, p. 41).

Emenda 72

Proposta għal regolament
Premessa 82

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(82) Sabiex il-partijiet affettwati kollha 
jingħataw biżżejjed żmien ħalli jieħdu l-
miżuri neċessarji sabiex jikkonformaw ma’ 
dan ir-Regolament, jenħtieġ li ssir 
dispożizzjoni għal perjodu ta’ żmien xieraq 
bejn id-data tad-dħul fis-seħħ tiegħu u dik 
tal-applikazzjoni tiegħu.

(82) Sabiex il-partijiet affettwati kollha 
jingħataw biżżejjed żmien ħalli jieħdu l-
miżuri neċessarji sabiex jikkonformaw ma’ 
dan ir-Regolament, u b’mod partikolari 
mal-istabbiliment taċ-Ċentru tal-UE, 
jenħtieġ li ssir dispożizzjoni għal perjodu 
ta’ żmien xieraq bejn id-data tad-dħul fis-
seħħ tiegħu u dik tal-applikazzjoni tiegħu. 

Emenda 73

Proposta għal regolament
Premessa 84

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(84) Il-Kontrollur Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data u l-Bord Ewropew 
għall-Protezzjoni tad-Data ġew ikkonsultati 
f’konformità mal-Artikolu 42(2) tar-
Regolament (UE) 2018/1725 tal-Parlament 

(84) Il-Kontrollur Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data u l-Bord Ewropew 
għall-Protezzjoni tad-Data ġew ikkonsultati 
f’konformità mal-Artikolu 42(2) tar-
Regolament (UE) 2018/1725 tal-Parlament 
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Ewropew u tal-Kunsill48 u taw l-opinjoni 
tagħhom nhar […].

Ewropew u tal-Kunsill48 u taw l-opinjoni 
konġunta tagħhom fit-28 ta’ Lulju 2022. 

__________________ __________________
48 Ir-Regolament (UE) 2018/1725 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-
23 ta’ Ottubru 2018 dwar il-protezzjoni ta’ 
persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ 
data personali mill-istituzzjonijiet, korpi, 
uffiċċji u aġenziji tal-Unjoni u dwar il-
moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar ir-
Regolament (KE) Nru 45/2001 u d-
Deċiżjoni Nru 1247/2002/KE (ĠU L 295, 
21.11.2018, p. 39).

48 Ir-Regolament (UE) 2018/1725 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-
23 ta’ Ottubru 2018 dwar il-protezzjoni ta’ 
persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ 
data personali mill-istituzzjonijiet, korpi, 
uffiċċji u aġenziji tal-Unjoni u dwar il-
moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar ir-
Regolament (KE) Nru 45/2001 u d-
Deċiżjoni Nru 1247/2002/KE (ĠU L 295, 
21.11.2018, p. 39).

Emenda 74

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli 
uniformi sabiex jiġi indirizzat l-użu ħażin 
tas-servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online fis-suq intern.

Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli 
uniformi sabiex jiġi indirizzat l-użu ħażin 
tas-servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online sabiex jikkontribwixxi għall-
funzjonament tajjeb tas-suq intern u biex 
joħloq ambjent online sikur, prevedibbli u 
ta’ fiduċja li jiffaċilita l-innovazzjoni u li 
fih id-drittijiet fundamentali minquxa fil-
Karta jkunu protetti b’mod effettiv.

Emenda 75

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) obbligi fuq il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting u fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali sabiex 
jidentifikaw u jirrapportaw abbuż sesswali 
tat-tfal online;

(b) obbligi fuq il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting u fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri sabiex 
jidentifikaw u jirrapportaw abbuż sesswali 
tat-tfal online;
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Emenda 76

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d a) obbligi fuq il-fornituri ta’ logħob 
online; u;

Emenda 77

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) ir-regoli dwar l-implimentazzjoni u 
l-infurzar ta’ dan ir-Regolament, inkluż fir-
rigward tal-ħatra u tal-funzjonament tal-
awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri, 
taċ-Ċentru tal-UE dwar l-Abbuż Sesswali 
tat-Tfal stabbilit fl-Artikolu 40 (“iċ-
Ċentru tal-UE”) u l-kooperazzjoni u t-
trasparenza.

(e) ir-regoli dwar l-implimentazzjoni u 
l-infurzar ta’ dan ir-Regolament, inkluż fir-
rigward tad-deżinjazzjoni u tal-
funzjonament tal-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istati Membri;

Emenda 78

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ea) ir-regoli dwar l-istabbiliment, il-
funzjonament, il-kooperazzjoni, it-
trasparenza u s-setgħat taċ-Ċentru tal-UE 
dwar l-Abbuż Sesswali tat-Tfal stabbilit fl-
Artikolu 40 (“Ċentru tal-UE”);

Emenda 79

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 2a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Dan ir-Regolament ma għandux 
japplika għal komunikazzjonijiet awdjo.

Emenda 80

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) id-Direttiva 2000/31/KE u r-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(b) id-Direttiva 2000/31/KE u r-
Regolament (UE) 2022/2065 dwar Suq 
Uniku għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE;

Emenda 81

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) id-Direttiva (UE) 2022/2555 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 
ta’ Diċembru 2022 dwar miżuri għal livell 
għoli komuni ta’ ċibersigurtà madwar l-
Unjoni, li temenda r-Regolament (UE) 
Nru 910/2014 u d-Direttiva (UE) 
2018/1972 u li tħassar id-Direttiva (UE) 
2016/1148 (id-Direttiva NIS 2); u

Emenda 82

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3 – punt db (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(db) ir-Regolament (UE) .../... dwar l-
Intelliġenza Artifiċjali (l-Att dwar l-
Intelliġenza Artifiċjali);
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Emenda 83

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Xejn f’dan ir-Regolament ma 
għandu jiġi interpretat li jipprojbixxi, 
idgħajjef jew ixekkel il-kriptaġġ minn tarf 
sa tarf. Il-fornituri ma għandhomx b’mod 
partikolari jkunu pprojbiti milli joffru 
servizzi kriptati minn tarf sa tarf.

Emenda 84

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3b. Xejn f’dan ir-Regolament ma 
għandu jxekkel il-projbizzjoni ta’ 
monitoraġġ ġenerali skont id-dritt tal-
Unjoni jew jintroduċi obbligi ġenerali ta’ 
żamma ta’ data, jew jiġi interpretat b’dak 
il-mod.

Emenda 85

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Dan ir-Regolament jillimita l-
eżerċizzju tad-drittijiet u tal-obbligi 
previsti fl-Artikolu 5(1) u (3) u fl-Artikolu 
6(1) tad-Direttiva 2002/58/KE sa fejn ikun 
neċessarju għall-eżekuzzjoni tal-ordnijiet 
ta’ detezzjoni maħruġin f’konformità mat-
Taqsima 2 tal-Kapitolu 1 ta’ dan ir-
Regolament.

4. Dan ir-Regolament jillimita l-
eżerċizzju tad-drittijiet u tal-obbligi 
previsti fl-Artikolu 5(1) u (3) u fl-Artikolu 
6(1) tad-Direttiva 2002/58/KE bl-objettiv 
uniku li jippermetti lis-servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni jużaw 
teknoloġiji speċifiċi għall-ipproċessar ta’ 
data personali jew data oħra sal-punt 
strettament meħtieġ għad-detezzjoni u r-
rapportar ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
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tat-tfal online u għat-tneħħija ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal fuq is-servizzi 
tagħhom għall-eżekuzzjoni tal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni maħruġin f’konformità mat-
Taqsima 2 tal-Kapitolu 1 ta’ dan ir-
Regolament.

Emenda 86

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) “servizz ta’ hosting” tfisser servizz 
tas-soċjetà tal-informazzjoni kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt (f), it-tielet inċiż, tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(a) “servizz ta’ hosting” tfisser servizz 
tas-soċjetà tal-informazzjoni kif definit fl-
Artikolu 3, il-punt (g), it-tielet inċiż, tar-
Regolament (UE) 2022/2065;

Emenda 87

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) “servizz ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri” 
tfisser servizz disponibbli pubblikament 
kif definit fl-Artikolu 2, il-punt (7), tad-
Direttiva (UE) 2018/1972;

Emenda 88

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt bb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(bb) “servizz ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri fil-
logħob” tfisser kwalunkwe servizz definit 
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fl-Artikolu 2, il-punt (7), tad-Direttiva 
(UE) 2018/1972 li huwa parti minn 
logħba;

Emenda 89

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) “applikazzjoni tas-software” tfisser 
prodott jew servizz diġitali kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt 13, tar-Regolament 
(UE) …/…[dwar swieq kontestabbli u 
ġusti fis-settur diġitali (l-Att dwar is-Swieq 
Diġitali)];

(c) “applikazzjoni tas-software” tfisser 
prodott jew servizz diġitali kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt (15), tar-Regolament 
(UE) 2022/1925;

Emenda 90

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) “ħanut ta’ applikazzjonijiet tas-
software” tfisser servizz kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt 12, tar-Regolament 
(UE) …/…[dwar swieq kontestabbli u 
ġusti fis-settur diġitali (l-Att dwar is-Swieq 
Diġitali)];

(d) “ħanut ta’ applikazzjonijiet tas-
software” tfisser servizz kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt (14), tar-Regolament 
(UE) 2022/1925;

Emenda 91

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt f – punt ii

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ii) servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali;

(ii) servizz ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri;

Emenda 92
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Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt f – punt iva (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(iva) servizz ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri fil-
logħob online.

Emenda 93

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) “l-offerta ta’ servizzi fl-Unjoni” 
tfisser li l-offerta ta’ servizzi fl-Unjoni kif 
definita fl-Artikolu 2, il-punt (d), tar-
Regolament (UE) …/…[dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(g) “biex jiġu offruti servizzi fl-
Unjoni” tfisser biex jiġu offruti servizzi fl-
Unjoni kif definit fl-Artikolu 3, il-punt (d), 
tar-Regolament (UE) 2022/2065;

Emenda 94

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) “utenti tfal” tfisser persuni fiżiċi li 
jużaw servizz rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u li jkunu persuni fiżiċi 
taħt is-17-il sena;

imħassar

Emenda 95

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt m

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(m) “materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal” tfisser materjal ta’ abbuż 

(m) “materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal” tfisser materjal ta’ abbuż 
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sesswali tat-tfal potenzjali identifikat bl-
użu tal-indikaturi li jinsabu fil-bażi tad-data 
tal-indikaturi msemmijin fl-Artikolu 44(1), 
il-punt (a);

sesswali tat-tfal identifikat bl-użu tal-
indikaturi li jinsabu fil-bażi tad-data tal-
indikaturi msemmijin fl-Artikolu 44(1), il-
punt (a);

Emenda 96

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt qa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(qa) “vittma” tfisser persuna taħt it-18-
il sena li tkun sofriet reat ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew/u li l-materjal tagħha 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal jiġi ospitat jew 
disseminat fl-Unjoni;

Emenda 97

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt r

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(r) “sistema abbażi ta’ 
rakkomandazzjoni” tfisser is-sistema kif 
definita fl-Artikolu 2, il-punt (o), tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(r) “sistema ta’ rakkomandazzjoni” 
tfisser is-sistema kif definita fl-Artikolu 2, 
il-punt (o), tar-Regolament 
(UE) 2022/2065;

Emenda 98

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt s

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(s) “data dwar il-kontenut” tfisser data 
kif definita fl-Artikolu 2, il-punt 10, tar-
Regolament (UE) … [dwar l-Ordnijiet 
Ewropej ta’ Produzzjoni u ta’ 
Preservazzjoni għal evidenza elettronika 

(s) “data dwar il-kontenut” tfisser testi, 
vidjos u immaġnijiet;
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f’materji kriminali (…/… ir-Regolament 
dwar l-evidenza elettronika)];

Emenda 99

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt t

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(t) “moderazzjoni tal-kontenut” tfisser 
l-attivitajiet kif definiti fl-Artikolu 2, il-
punt (p), tar-Regolament (UE) …/… [dwar 
Suq Uniku għas-Servizzi Diġitali (l-Att 
dwar is-Servizzi Diġitali) u li jemenda d-
Direttiva 2000/31/KE];

(t) “moderazzjoni tal-kontenut” tfisser 
l-attivitajiet kif definiti fl-Artikolu 2, il-
punt (t), tar-Regolament (UE) 2022/2065;

Emenda 100

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt v

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(v) “termini u kundizzjonijiet” tfisser 
termini u kundizzjonijiet kif definiti fl-
Artikolu 2, il-punt (q), tar-Regolament 
(UE) …/… [dwar Suq Uniku għas-
Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi 
Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(v) “termini u kundizzjonijiet” tfisser 
termini u kundizzjonijiet kif definiti fl-
Artikolu 2, il-punt (u), tar-Regolament 
(UE) 2022/2065;

Emenda 101

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt wa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(wa) “hotline” tfisser organizzazzjoni 
rikonoxxuta uffiċjalment mill-Istat 
Membru tal-istabbiliment tagħha li 
tipprovdi mekkaniżmu, għajr il-kanali ta’ 
rapportar ipprovduti mill-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi, biex tirċievi lmenti 
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anonimi mill-vittmi u mill-pubbliku dwar 
allegat abbuż sesswali tat-tfal online;

Emenda 102

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt wb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(wb) “helpline” tfisser organizzazzjoni 
li tipprovdi servizzi għat-tfal fil-bżonn 
rikonoxxuta uffiċjalment mill-Istat 
Membru ta’ stabbiliment;

Emenda 103

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jidentifikaw, 
janalizzaw u jivvalutaw, għal kull tali 
servizz li joffru, ir-riskju tal-użu tas-servizz 
għall-finijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online.

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għandhom 
jidentifikaw, janalizzaw u jivvalutaw, għal 
kull tali servizz li joffru, ir-riskju 
sinifikanti li jirriżulta, fost l-oħrajn, mit-
tfassil, mill-funzjonament u mill-użu tas-
servizzi tagħhom għall-fini ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online. Dik il-valutazzjoni 
tar-riskju għandha tkun speċifika għas-
servizzi li joffru u proporzjonata għar-
riskju meta titqies is-severità u l-
probabbiltà tiegħu. Għal dak l-għan, il-
fornituri soġġetti għal obbligu li jwettqu 
valutazzjoni tar-riskju skont ir-
Regolament (UE) 2022/2065 jistgħu 
jibbażaw fuq dik il-valutazzjoni tar-riskju 
u jikkomplementawha b’valutazzjoni 
aktar speċifika tar-riskji tal-użu tas-
servizzi tagħhom għall-fini ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online.
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Emenda 104

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Il-fornituri li mhumiex esposti 
sostanzjalment għall-abbuż sesswali tat-
tfal online u li mhumiex pjattaformi 
online kbar ħafna skont l-Artikolu 33 tar-
Regolament (UE) 2022/2065 huma 
eżentati minn dawn l-obbligi previsti f’dan 
l-Artikolu u fl-Artikolu 4.
Fornitur ta’ servizzi ta’ hosting jew 
fornitur ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri 
jkun sostanzjalment espost għal abbuż 
sesswali tat-tfal online u għalhekk soġġett 
għall-obbligu li jwettaq valutazzjoni tar-
riskju f’konformità ma’ dan l-Artikolu:
(a) jekk ikun irċieva żewġ ordnijiet ta’ 
tneħħija fit-12-il xahar preċedenti;
(b) mill-mument li l-fornitur isir konxju 
ta’ kwalunkwe informazzjoni li tindika 
abbuż sesswali potenzjali tat-tfal online 
fuq is-servizzi tiegħu u jissottometti, 
f’konformità mal-Artikolu 12, rapport liċ-
Ċentru tal-UE; jew
(c) mill-mument li l-fornitur jiġi 
nnotifikat mill-awtorità nazzjonali 
kompetenti jew miċ-Ċentru tal-UE, 
f’konformità mal-Artikolu 49, bil-
preżenza ta’ oġġett speċifiku wieħed jew 
aktar ta’ materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal fuq is-servizzi tiegħu.

Emenda 105

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) l-eżistenza u l-implimentazzjoni 
mill-fornitur ta’ politika u d-disponibbiltà 

(b) l-eżistenza u l-implimentazzjoni 
mill-fornitur ta’ politika u d-disponibbiltà u 



PE746.811v02-00 72/534 RR\1290746MT.docx

MT

ta’ funzjonalitajiet sabiex jiġi indirizzat ir-
riskju msemmi fil-paragrafu 1, inkluż 
permezz ta’ dawn li ġejjin:

l-effettività ta’ funzjonalitajiet u protokolli 
biex jipprevjenu u jiġi indirizzat ir-riskju 
msemmi fil-paragrafu 1, inkluż permezz ta’ 
dawn li ġejjin:

Emenda 106

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-miżuri meħudin sabiex jiġu 
infurzati it-tali projbizzjonijiet u 
restrizzjonijiet;

– il-miżuri meħudin sabiex jiġu 
infurzati it-tali projbizzjonijiet u 
restrizzjonijiet u l-ammont ta’ riżorsi 
umani u finanzjarji ddedikati biex 
jindirizzaw materjal ta’ abbuż sesswali tat-
tfal;

Emenda 107

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– kampanji ta’ informazzjoni u 
sensibilizzazzjoni li jedukaw u jwissu lill-
utenti dwar ir-riskju ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online;

Emenda 108

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-funzjonalitajiet li jippermettu 
kontrolli sinifikattivi u proporzjonati 
adattati għall-età mill-ġenituri;

Emenda 109
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Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 3b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-funzjonalitajiet, skont l-
Artikolu 12(3), li jippermettu lill-utenti 
jissenjalaw jew jinnotifikaw abbuż 
sesswali potenzjali tat-tfal online lill-
fornitur;

Emenda 110

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 3c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-kapaċità tal-fornitur, filwaqt li 
jitqies l-ogħla livell ta’ żvilupp tekniku, li 
jiġu ttrattati b’mod sinifikanti dawk ir-
rapporti u n-notifiki f’waqthom;

Emenda 111

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 3d (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– sistemi u mekkaniżmi li jipprovdu 
riżorsi għat-tfal u faċli għall-utent biex 
jiġi żgurat li t-tfal ikunu jistgħu jfittxu l-
għajnuna malajr, inkluża informazzjoni 
dwar kif għandhom jiġu kkuntattjati l-
hotlines u l-helplines nazzjonali jew l-
awtoritajiet nazzjonali tal-infurzar tal-liġi; 

Emenda 112

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 3e (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-funzjonalitajiet li jippermettu d-
detezzjoni ta’ rabtiet suspettużi, inklużi 
dawk li ġejjin mid-darknet.

Emenda 113

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– funzjonalitajiet li jippermettu lill-
utenti jissenjalaw abbuż sesswali tat-tfal 
online lill-fornitur permezz ta’ għodod li 
jkunu faċilment aċċessibbli u adattati 
għall-età;

imħassar

Emenda 114

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) il-mod li bih il-fornitur ikun 
iddeżinja u jopera s-servizz, inklużi l-
mudell tan-negozju, il-governanza u s-
sistemi u l-proċessi rilevanti, u l-impatt 
tagħhom fuq dak ir-riskju;

(d) il-mod li bih il-fornitur ikun 
iddisinja u jopera s-servizz, inklużi d-
disinn tas-sistemi ta’ rakkomandazzjoni u 
kwalunkwe sistema algoritmika rilevanti, 
il-mudell tan-negozju, il-governanza, it-tip 
ta’ utenti mmirati, u s-sistemi u l-proċessi 
rilevanti, u l-impatt tagħhom fuq dak ir-
riskju;

Emenda 115

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) il-punt sa fejn jintuża jew x’aktarx 
jintuża s-servizz mit-tfal;

(i) il-punt sa fejn jintuża jew x’aktarx 
jintuża s-servizz mit-tfal u sa liema punt 
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is-servizz ikun immirat direttament lejn it-
tfal;

Emenda 116

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt ii

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ii) meta s-servizz jintuża mit-tfal, il-
gruppi ta’ età differenti tal-utenti tat-tfal u 
r-riskju ta’ solleċitazzjoni tat-tfal fir-
rigward ta’ dawk il-gruppi ta’ età;

(ii) meta s-servizz jintuża mit-tfal jew 
x’aktarx jintuża mit-tfal jew huwa 
mmirati direttament lejn it-tfal, il-gruppi 
ta’ età differenti tat-tfal jew il-gruppi ta’ 
età probabbli tat-tfal u r-riskju ta’ 
solleċitazzjoni tat-tfal fir-rigward ta’ dawk 
il-gruppi ta’ età;

Emenda 117

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-possibbiltà li l-utenti jfittxu utenti 
oħrajn u, b’mod partikolari, li l-utenti 
adulti jfittxu utenti tfal;

– il-possibbiltà li l-utenti jfittxu utenti 
oħrajn, inklużi permezz ta’ magni tat-tiftix 
esterni għas-servizz, u, b’mod partikolari, 
li l-utenti adulti jfittxu tfal;

Emenda 118

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-possibbiltà li l-utenti 
jistabbilixxu kuntatt ma’ utenti oħrajn 
direttament, b’mod partikolari permezz ta’ 
komunikazzjonijiet privati;

– il-possibbiltà li l-utenti jibdew 
kuntatt mhux mitlub ma’ utenti oħrajn, 
inklużi tfal, direttament, b’mod partikolari 
permezz ta’ komunikazzjonijiet privati;

Emenda 119
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Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-possibbiltà li l-utenti jkunu 
jistgħu jikkondividu immaġnijiet jew 
vidjos ma’ utenti oħrajn, b’mod partikolari 
permezz ta’ komunikazzjonijiet privati.

– il-possibbiltà li l-utenti jkunu 
jistgħu jikkondividu kontenut mhux 
mitlub ma’ utenti oħrajn, b’mod partikolari 
permezz ta’ komunikazzjonijiet privati.

Emenda 120

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– il-possibbiltà li l-utenti jkunu 
jistgħu jindikaw id-data personali fl-isem 
l-utent tagħhom.

Emenda 121

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ea) Meta jwettaq valutazzjoni tar-
riskju, il-fornitur jista’ jqis kwalunkwe 
funzjonalità oħra f’konformità mal-ogħla 
livell ta’ żvilupp tekniku sabiex jindirizza 
l-abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 122

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornitur jista’ jitlob liċ-Ċentru tal-UE 
jwettaq analiżi ta’ kampjuni ta’ data 
rappreżentattivi u anonimizzati sabiex 
jidentifika abbuż sesswali tat-tfal online 

Il-fornitur jista’ jitlob liċ-Ċentru tal-UE 
jwettaq analiżi tal-metodoloġija tal-
valutazzjoni tar-riskju, inkluż, meta 
xieraq, iwettaq test fuq kampjuni ta’ data 
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potenzjali, sabiex jappoġġa l-valutazzjoni 
tar-riskju.

anonimizzati magħmulin disponibbli 
għaċ-Ċentru tal-UE sabiex jappoġġa l-
valutazzjoni tar-riskju.

Emenda 123

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 3 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornitur jista’ jitlob liċ-Ċentru tal-UE 
jwettaq analiżi tal-metodoloġija tal-
valutazzjoni tar-riskju, inkluż, meta 
xieraq, iwettaq test fuq kampjuni ta’ data 
anonimizzati magħmulin disponibbli 
għaċ-Ċentru tal-UE sabiex jappoġġa l-
valutazzjoni tar-riskju.
La t-talba msemmija fl-ewwel 
subparagrafu u lanqas kwalunkwe l-
analiżi sussegwenti li ċ-Ċentru tal-UE 
jista’ jwettaq skont din, ma għandhom 
jeżentaw lill-fornitur mill-obbligu tiegħu 
li jwettaq il-valutazzjoni tar-riskju 
f’konformità mal-paragrafi 1 u 2 ta’ dan 
l-Artikolu jew milli jikkonforma ma’ 
kwalunkwe obbligu ieħor stabbilit f’dan 
ir-Regolament.

Emenda 124

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-kostijiet imġarrbin miċ-Ċentru tal-UE 
għat-twettiq ta’ tali analiżi għandhom 
jiġġarrbu mill-fornitur rikjedenti. 
Madankollu, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jħallas dawk il-kostijiet meta l-fornitur 
ikun intrapriża mikro, żgħira jew ta’ daqs 
medju, dment li t-talba tkun 
raġonevolment neċessarja sabiex tappoġġa 
l-valutazzjoni tar-riskju.

Il-kostijiet imġarrbin miċ-Ċentru tal-UE 
għall-appoġġ tal-valutazzjoni tar-riskju 
għandhom jiġġarrbu mill-fornitur 
rikjedenti. Madankollu, iċ-Ċentru tal-UE 
jista’ jħallas dawk il-kostijiet meta l-
fornitur ikun intrapriża mikro, żgħira jew 
ta’ daqs medju. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ 
jirrifjuta t-talba meta ma tkunx 
raġonevolment neċessarja sabiex tappoġġa 
l-valutazzjoni tar-riskju jew ma 
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tikkonformax mar-riżorsi baġitarji 
disponibbli. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jipprovdi dan l-appoġġ f’waqtu.

Emenda 125

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-valutazzjoni tar-riskju għandha 
tinkludi valutazzjoni ta’ kwalunkwe riskju 
potenzjali li jifdal li, wara li jittieħdu l-
miżuri ta’ mitigazzjoni skont l-Artikolu 4, 
is-servizz jintuża għall-fini ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online.

imħassar

Emenda 126

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1 
sa 5, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u l-modi li fihom jiġu offruti u jintużaw is-
servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

6. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE, wara li tkun ikkonsultat 
lill-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data u wara li tkun wettqet konsultazzjoni 
pubblika, tista’ toħroġ linji gwida dwar l-
applikazzjoni tal-paragrafi 1 sa 5, filwaqt li 
jitqiesu b’mod xieraq b’mod partikolari l-
iżviluppi teknoloġiċi rilevanti u l-modi li 
fihom jiġu offruti u jintużaw is-servizzi 
koperti minn dawk id-dispożizzjonijiet.

Emenda 127

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6a. Il-fornituri li jikkwalifikaw bħala 
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intrapriżi żgħar u mikro kif definit fir-
Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 
2003/361/KE għandhom iwettqu 
valutazzjoni tar-riskju simplifikata sa 
[data tal-applikazzjoni ta’ dan ir-
Regolament + sitt xhur] jew, meta l-
fornitur ma jkunx offra s-servizz fl-
Unjoni sa [data tal-applikazzjoni ta’ dan 
ir-Regolament], sa sitt xhur mid-data li 
fiha l-fornitur beda joffri s-servizz fl-
Unjoni.
Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li 
tadotta atti delegati skont l-Artikolu 86 ta’ 
dan ir-Regolament sabiex tipprovdi 
appoġġ prattiku għall-intrapriżi mikro u 
żgħar biex iwettqu l-valutazzjoni tar-
riskju simplifikata.

Emenda 128

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 6b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6b. Irrispettivament mid-daqs 
tagħhom jew l-esponiment sostanzjali 
tagħhom għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, il-fornituri tal-logħob online li 
joperaw servizz ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri fil-
logħob tagħhom, il-pjattaformi użati 
primarjament għad-disseminazzjoni ta’ 
kontenut pornografiku u l-fornituri li 
joffru servizzi mmirati direttament lejn it-
tfal għandhom iwettqu valutazzjoni tar-
riskju f’konformità mal-Artikolu 3(1) sa 
(4).

Emenda 129

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jieħdu miżuri ta’ 
mitigazzjoni raġonevoli, imfasslin għar-
riskju identifikat skont l-Artikolu 3, sabiex 
jimminimizzaw dak ir-riskju. It-tali miżuri 
għandhom jinkludu xi wħud minn dawn li 
ġejjin jew dawn kollha:

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għandhom 
idaħħlu fis-seħħ miżuri ta’ mitigazzjoni 
raġonevoli, proporzjonati, immirati u 
effettivi, imfasslin għas-servizzi speċifiċi 
tagħhom u għar-riskju identifikat skont l-
Artikolu 3. Id-deċiżjoni dwar l-għażla tal-
miżuri ta’ mitigazzjoni għandha tibqa’ 
f’idejn il-fornitur. It-tali miżuri għandhom 
jinkludu xi wħud minn dawn li ġejjin jew 
dawn kollha:

Emenda 130

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) l-adattament, permezz ta’ miżuri 
tekniċi u operazzjonali xierqa u permezz 
tar-reklutaġġ tal-persunal, permezz tas-
sistemi ta’ moderazzjoni tal-kontenut jew 
abbażi ta’ rakkomandazzjoni tal-fornitur, 
permezz tal-proċessi tat-teħid ta’ 
deċiżjonijiet tiegħu, tal-operat jew tal-
funzjonalitajiet tas-servizz, jew tal-
kontenut jew tal-infurzar tat-termini u tal-
kundizzjonijiet tiegħu;

(a) l-ittestjar u l-adattament, permezz 
ta’ miżuri tekniċi u operazzjonali tal-ogħla 
livell ta’ żvilupp tekniku xierqa u permezz 
tar-reklutaġġ tal-persunal, permezz tas-
sistemi ta’ moderazzjoni tal-kontenut jew 
sistemi ta’ rakkomandazzjoni tal-fornitur, 
permezz tal-proċessi tat-teħid ta’ 
deċiżjonijiet tiegħu, tal-operat jew tal-
funzjonalitajiet tas-servizz, jew tal-
kontenut jew tal-infurzar tat-termini u tal-
kundizzjonijiet tiegħu, inklużi l-veloċità, 
il-kwalità u l-effettività tal-ipproċessar 
tan-notifiki u r-rapporti dwar abbuż 
sesswali allegat tat-tfal online u, meta 
xieraq, it-tneħħija rapida tal-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal;

Emenda 131

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) l-adattament tad-disinn, il-
karatteristiċi u l-funzjonijiet tas-servizzi 
tagħhom sabiex jiżguraw l-ogħla livell ta’ 
privatezza, sikurezza u sigurtà sa mit-
tfassil u b’mod awtomatiku.
B’mod partikolari, meta s-servizz ikun 
immirat direttament lejn it-tfal, il-
fornituri għandhom jinkludu l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni kollha li ġejjin sakemm ma 
jkunux teknikament fattibbli għas-servizz: 
i. jillimitaw lill-utenti, b’mod awtomatiku, 
milli jistabbilixxu kuntatt mhux mitlub 
ma’ utenti oħra direttament, b’mod 
partikolari permezz ta’ komunikazzjonijiet 
privati, billi jitolbu l-konferma tal-utent 
qabel ma utent mhux magħruf ikun jista’ 
jikkomunika u qabel juri l-
komunikazzjonijiet tiegħu;
ii. jillimitaw lill-utenti, b’mod awtomatiku, 
milli jikkondividu kontenut mhux mitlub 
ma’ utenti oħra direttament, b’mod 
partikolari permezz ta’ komunikazzjonijiet 
privati;
iii. jillimitaw lill-utenti, b’mod 
awtomatiku, milli jikkondividu 
direttament id-dettalji ta’ kuntatt 
personali ma’ utenti oħra, bħal numri tat-
telefown, l-indirizzi tad-dar u l-indirizzi 
tal-posta elettronika, permezz ta’ tqabbil 
ibbażat fuq mudell;
iv. jipprovdu għodod sinifikanti u 
proporzjonati ta’ kontroll mill-ġenituri 
adattati għall-età u bbażati fuq apparat 
tal-utent li jippermettu lill-ġenituri jew lit-
tuturi jeżerċitaw kontroll xieraq fuq it-tfal 
filwaqt li jirrispettaw id-drittijiet 
fundamentali u l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjonijiet tat-tfal;
v. iħeġġu lit-tfal, qabel ma jirreġistraw 
għas-servizz, biex jitkellmu mal-ġenituri 
tagħhom dwar kif jaħdem is-servizz u 
liema għodod ta’ kontroll mill-ġenituri 
huma disponibbli; vi. jipprovdu 
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mekkaniżmi faċilment aċċessibbli għall-
utenti biex jimblukkaw jew jimmutaw 
utenti oħra;
vii. jipprovdu moderazzjoni umana ta’ 
chats aċċessibbli għall-pubbliku, abbażi 
ta’ kontrolli aleatorji, u kanali speċifiċi 
b’riskju għoli ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online;
viii. jillimitaw lill-utenti, b’mod 
awtomatiku, milli joħolqu ritratti tal-
iskrin jew reġistrazzjonijiet fis-servizz;
ix. b’mod fakultattiv jew awtomatiku bl-
użu ta’ funzjonalità purament fuq l-
apparat taħt il-kontroll sħiħ tal-utent, 
jitolbu l-konferma tal-utent u joffru gwida 
qabel ma jintwera jew jiġi kondiviż ċertu 
kontenut bħan-nudità;
x. bl-użu ta’ funzjonalità purament fuq l-
apparat taħt il-kontroll sħiħ tal-utent, 
juru twissijiet u pariri lill-utenti f’riskju 
ta’ offiża jew vittimizzazzjoni;
xi. jippermettu, b’mod awtomatiku, li l-
profili fuq in-networks soċjali ma jkunux 
pubblikament viżibbli.
Is-servizzi li mhumiex immirati 
direttament għat-tfal taħt it-13-il sena 
filwaqt li jittieħdu l-miżuri deskritti f’dan 
il-punt, jistgħu jippermettu lill-utenti 
jreġġgħu lura tali miżuri fuq livell 
individwali.

Emenda 132

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f’konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma’ fornituri oħrajn ta’ 
servizzi ta’ hosting jew ma’ fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali, 
ma’ awtoritajiet pubbliċi, ma’ 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili jew, 

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f’konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma’ fornituri oħrajn ta’ 
servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni 
rilevanti, ma’ awtoritajiet pubbliċi, ma’ 
hotlines, ma’ helplines, ma’ 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili jew, 
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fejn applikabbli, ma’ entitajiet mogħtijin l-
istatus ta’ senjalaturi fdati f’konformità 
mal-Artikolu 19 tar-Regolament (UE) 
…/… [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE] .

fejn applikabbli, ma’ entitajiet mogħtijin l-
istatus ta’ senjalaturi fdati f’konformità 
mal-Artikolu 22 tar-Regolament (UE) 
2022/2065.

Emenda 133

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) l-għoti ta’ informazzjoni u t-
tfakkir lill-utenti u lil dawk li ma humiex 
utenti, bħall-ġenituri, dwar ir-riskji 
relatati mal-użu tas-servizzi tagħhom, in-
natura tas-servizz u l-funzjonalitajiet 
offruti, x’jikkostitwixxi abbuż sesswali tat-
tfal online u x’inhi l-imġiba tipika tat-
trasgressur;

Emenda 134

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(cb) jippermettu lill-utenti f’konformità 
mal-Artikolu 12 jissenjalaw jew 
jinnotifikaw abbuż sesswali potenzjali tat-
tfal online lill-fornitur;

Emenda 135

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt cc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(cc) it-tisħiħ tal-miżuri ta’ 
sensibilizzazzjoni u l-adattament tal-
interfaċċa online tagħhom sabiex 
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tingħata informazzjoni adattata għall-
utent u għat-tfal dwar ir-riskju ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online fuq is-servizzi 
tagħha;

Emenda 136

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt cd (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(cd) l-inklużjoni ta’ informazzjoni 
viżibbli b’mod ċar u identifikabbli dwar l-
età minima għall-użu tas-servizz; 

Emenda 137

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt ce (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ce) l-istabbiliment ta’ mekkaniżmi 
biex titqajjem sensibilizzazzjoni fost l-
utenti dwar kwalunkwe ksur potenzjali 
minnhom ta’ dan ir-Regolament.

Emenda 138

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
għandhom ikunu:

2. Il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
għandhom jissodisfaw ir-rekwiżiti kollha li 
ġejjin:

Emenda 139

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt a
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) effettivi fil-mitigazzjoni tar-riskju 
identifikat;

(a) għandhom ikunu effettivi u 
proporzjonati fil-mitigazzjoni tar-riskju 
identifikat, filwaqt li jqisu l-karatteristiċi 
tas-servizz ipprovdut u l-mod li bih dak is-
servizz jintuża;

Emenda 140

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) immirati u proporzjonati fir-
rigward ta’ dak ir-riskju, filwaqt li jitqiesu, 
b’mod partikolari, is-serjetà tar-riskju kif 
ukoll il-kapaċitajiet finanzjarji u 
teknoloġiċi tal-fornitur u n-numru ta’ 
utenti;

(b) għandhom ikunu mmirati u 
proporzjonati fir-rigward ta’ dak ir-riskju, 
is-saħħa finanzjarja, il-kapaċitajiet 
teknoloġiċi u operazzjonali tal-fornitur u n-
numru ta’ utenti u l-ammont ta’ kontenut 
li jipprovdi;

Emenda 141

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) applikati b’mod diliġenti u mhux 
diskriminatorju, b’kunsiderazzjoni xierqa, 
fiċ-ċirkostanzi kollha, għall-konsegwenzi 
potenzjali tal-miżuri ta’ mitigazzjoni għall-
eżerċitar tad-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati;

(c) għandhom ikunu applikati b’mod 
diliġenti u mhux diskriminatorju, 
b’kunsiderazzjoni xierqa, fiċ-ċirkostanzi 
kollha, għall-konsegwenzi potenzjali tal-
miżuri ta’ mitigazzjoni għall-eżerċitar tad-
drittijiet fundamentali tal-partijiet kollha 
affettwati;

Emenda 142

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt d
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) introdotti, rieżaminati, imwaqqfin 
jew estiżi, kif xieraq, kull darba li l-
valutazzjoni tar-riskju titwettaq jew tiġi 
aġġornata skont l-Artikolu 3(4), fi żmien 
tliet xhur mid-data msemmija hemm.

(d) għandhom ikunu introdotti, 
rieżaminati fid-dawl tal-effettività 
tagħhom u adatti f’konformità mal-ogħla 
livell ta’ żvilupp tekniku, imwaqqfin jew 
estiżi, kif xieraq, kull darba li l-
valutazzjoni tar-riskju titwettaq jew tiġi 
aġġornata skont l-Artikolu 3(4), malajr 
kemm jista’ jkun u fi kwalunkwe każ fi 
żmien tliet xhur mid-data msemmija 
hemm; 

Emenda 143

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) għandhom jirrispettaw il-prinċipji 
tal-protezzjoni tad-data sa mit-tfassil u 
b’mod awtomatiku, kif ukoll tal-
minimizzazzjoni tad-data; u

Emenda 144

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt db (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(db) ma għandhomx jirrestrinġu l-
possibbiltà li servizz jintuża b’mod 
anonimu.

Emenda 145

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ 3. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
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komunikazzjoni interpersonali li 
identifikaw, skont il-valutazzjoni tar-riskju 
mwettqa jew aġġornata f’konformità mal-
Artikolu 3, riskju ta’ użu tas-servizzi 
tagħhom għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-
tfal, għandhom jieħdu l-miżuri neċessarji 
ta’ verifika tal-età u ta’ valutazzjoni tal-età 
sabiex jidentifikaw b’mod affidabbli l-
utenti tfal fuq is-servizzi tagħhom, li 
permezz tagħhom ikunu jistgħu jieħdu l-
miżuri ta’ mitigazzjoni.

komunikazzjoni interpersonali li 
identifikaw, skont il-valutazzjoni tar-riskju 
mwettqa jew aġġornata f’konformità mal-
Artikolu 3, riskju ta’ użu tas-servizzi 
tagħhom għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-
tfal, jistgħu jieħdu l-miżuri neċessarji u 
proporzjonati ta’ verifika tal-età sabiex 
jidentifikaw b’mod affidabbli t-tfal fuq is-
servizzi tagħhom, li permezz tagħhom 
ikunu jistgħu jieħdu l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni.

Emenda 146

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Meta l-fornituri jressqu sistemi ta’ 
verifika tal-età, huma għandhom 
jissodisfaw il-kriterji li ġejjin:
(a) jipproteġu l-privatezza tal-utenti u ma 
jiżvelawx data miġbura għall-finijiet ta’ 
verifika tal-età għal kwalunkwe fini ieħor;
(b) ma jiġbru ebda data għajr l-età tal-
utent għall-finijiet ta’ verifika tal-età;
(c) ma jżommux data personali dwar il-
proċess ta’ verifika tal-età wara li jitlesta;
(d) ikunu proporzjonati mar-riskji 
assoċjati mal-prodott jew is-servizz li 
jippreżenta riskju ta’ użu ħażin għall-
abbuż sesswali tat-tfal;
(e) jipprovdu rimedji u mekkaniżmi ta’ 
rimedju xierqa għall-utenti li l-età 
tagħhom tkun identifikata ħażin;
(f) jippermettu l-iżvelar selettiv tal-
attributi;
(g) jużaw protokoll ta’ konoxxenza żero;
(h) jippermettu lill-utenti jużaw kontijiet 
anonimi;
(i) ma jeħtiġux l-identifikazzjoni ta’ kull 
utent ta’ servizz;
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(j) ma jżommux data personali dwar il-
proċess ta’ verifika tal-età wara li jitlesta;
(k) ma jeħtiġux l-ipproċessar ta’ data 
bijometrika.

Emenda 147

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jiddeskrivu 
b’mod ċar fit-termini u fil-kundizzjonijiet 
tagħhom il-miżuri ta’ mitigazzjoni li jkunu 
ħadu. Dik id-deskrizzjoni ma għandhiex 
tinkludi informazzjoni li tista’ tnaqqas l-
effettività tal-miżuri ta’ mitigazzjoni.

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għandhom 
jiddeskrivu b’mod ċar fit-termini u fil-
kundizzjonijiet tagħhom il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni li jkunu ħadu. Dik id-
deskrizzjoni ma għandhiex tinkludi 
informazzjoni li tista’ tnaqqas l-effettività 
tal-miżuri ta’ mitigazzjoni.

Emenda 148

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2, 3 u 4, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u bil-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

5. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE, wara li tkun ikkonsultat 
lill-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data u tkun wettqet konsultazzjoni 
pubblika, tista’ toħroġ linji gwida dwar l-
applikazzjoni tal-paragrafi 1, 2, 3 u 4, 
filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u bil-modi li fihom jiġu offruti u jintużaw 
is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

Emenda 149
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Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 5a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u 
maċ-Ċentru tal-UE u wara li tkun 
ikkonsultat lill-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data għandha, sa [data - 
12-il xahar mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ 
dan ir-Regolament], toħroġ linji gwida 
dwar kif il-fornituri jistgħu jimplimentaw 
miżuri ta’ verifika tal-età jew ta’ 
valutazzjoni tal-età dwar l-applikazzjoni 
tal-paragrafu (3a), abbażi ta’ 
divulgazzjoni selettiva tal-attributi u 
protokoll ta’ konoxxenza żero.

Emenda 150

Proposta għal regolament
Artikolu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Article 4a
Miżuri ta’ mitigazzjoni għal pjattaformi 

użati primarjament għad-disseminazzjoni 
ta’ kontenut pornografiku

Meta pjattaforma online tintuża 
primarjament għad-disseminazzjoni ta’ 
kontenut pornografiku ġġenerat mill-
utent, il-pjattaforma għandha tieħu l-
miżuri tekniċi u organizzattivi neċessarji 
biex tiżgura:
a. il-funzjonalitajiet f’konformità mal-
Artikolu 12(3) li jippermettu lill-utenti 
jissenjalaw jew jinnotifikaw abbuż 
sesswali potenzjali tat-tfal online; 
b. moderazzjoni professjonali adegwata 
mill-bniedem tal-kontenut biex jiġu 
pproċessati malajr notifiki ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali potenzjali tat-tfal;
c. mekkaniżmi awtomatiċi u elementi tad-
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disinn tal-interfaċċa biex l-utenti jiġu 
infurmati dwar ir-riżorsi esterni fir-reġjun 
tal-utent dwar il-prevenzjoni tal-abbuż 
sesswali tat-tfal, il-konsulenza permezz ta’ 
helplines speċjalizzati, l-appoġġ għall-
vittmi u r-riżorsi edukattivi minn hotlines 
u organizzazzjonijiet għall-protezzjoni tat-
tfal;
d. id-detezzjoni awtomatika ta’ tfittxijiet 
għal materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, 
allerti ta’ twissijiet u pariri murija lill-
utenti li jagħmlu tali tfittxijiet, u s-
senjalar tat-tfittxija u tal-utent għall-
moderazzjoni mill-bniedem; 
e. funzjonalitajiet li jippermettu l-verifika 
tal-età li jissodisfaw il-kriterji tal-
Artikolu 4a (ġdid) ta’ dan ir-Regolament.

Emenda 151

Proposta għal regolament
Artikolu 4b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Article 4b
Miżuri ta’ mitigazzjoni għal servizz ta’ 

komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri fil-logħob

Il-fornituri tal-logħob online li joperaw 
servizz tal-komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri fil-
logħob tagħhom, għandhom jieħdu l-
miżuri ta’ mitigazzjoni kollha li ġejjin 
flimkien mar-rekwiżiti msemmijin fl-
Artikoli 3 u 4:
1. jipprevjenu lill-utenti milli jibdew 
kuntatt mhux mitlub ma’ utenti oħra;
2. jiffaċilitaw il-funzjonalitajiet 
f’konformità mal-Artikolu 12(3) li 
jippermettu lill-utenti jissenjalaw jew 
jinnotifikaw abbuż sesswali potenzjali tat-
tfal online;
3. jipprovdu miżuri u għodod tekniċi li 
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jippermettu lill-utenti jimmaniġġaw il-
privatezza, il-viżibbiltà, l-aċċessibbiltà u s-
sikurezza tagħhom stess u li huma 
stabbiliti għall-aktar livelli privati u siguri 
b’mod awtomatiku;
4. jipprovdu għodod b’mod prominenti 
fuq il-pjattaforma tagħhom li jippermettu 
lill-utenti jew lit-tuturi jew lir-
rappreżentanti legali tagħhom u lill-vittmi 
potenzjali jfittxu għajnuna mil-helpline 
lokali tagħhom.

Emenda 152

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jittrażmettu, sa 
tliet xhur mid-data msemmija fl-Artikolu 
3(4), lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment rapport li jispeċifika dan li 
ġej:

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għandhom 
jittrażmettu, sa tliet xhur mid-data 
msemmija fl-Artikolu 3(4), lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment rapport li 
jispeċifika dan li ġej:

Emenda 153

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-proċess u r-riżultati tal-
valutazzjoni tar-riskju mwettqa jew 
aġġornata skont l-Artikolu 3, inkluża l-
valutazzjoni ta’ kwalunkwe riskju 
potenzjali li jifdal imsemmi fl-Artikolu 
3(5);

(a) il-proċess u r-riżultati tal-
valutazzjoni tar-riskju mwettqa jew 
aġġornata skont l-Artikolu 3;

Emenda 154
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Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fejn ikun neċessarju għal dik il-
valutazzjoni, dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tista’ titlob aktar 
informazzjoni mingħand il-fornitur, 
f’perjodu ta’ żmien raġonevoli stabbilit 
minn dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni. 
Dak il-perjodu ta’ żmien ma għandux ikun 
itwal minn ġimagħtejn.

Fejn ikun neċessarju għal dik il-
valutazzjoni, dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tista’:

(a) twettaq il-konsultazzjonijiet mal-
fornitur li tista’ tqis neċessarja biex 
tiddetermina jekk ir-rekwiżiti tal-Artikoli 
3 u 4 ġewx issodisfati;
(b) titlob aktar informazzjoni u kjarifika 
mingħand il-fornitur f’perjodu ta’ żmien 
raġonevoli stabbilit minn dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li ma għandux ikun itwal 
minn ġimagħtejn;
(c) titlob liċ-Ċentru tal-UE, lill-
awtoritajiet kompetenti tal-protezzjoni tad-
data, lil awtorità pubblika oħra jew lil 
esperti jew lil entitajiet rilevanti sabiex 
jipprovdu l-informazzjoni addizzjonali 
neċessarja. 

Emenda 155

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-perjodu ta’ żmien imsemmi fl-ewwel 
subparagrafu għandu jiġi sospiż sakemm 
tiġi pprovduta dik l-informazzjoni 
addizzjonali.

imħassar

Emenda 156

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 4
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Mingħajr preġudizzju għall-Artikoli 
7 u 27 sa 29, meta ma jkunux ġew 
issodisfati r-rekwiżiti tal-Artikoli 3 u 4, dik 
l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-fornitur iwettaq mill-ġdid jew 
jaġġorna l-valutazzjoni tar-riskju jew 
jintroduċi, jirrieżamina, iwaqqaf jew 
jespandi, kif ikun applikabbli, il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni, fi ħdan perjodu ta’ żmien 
raġonevoli stabbilit minn dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni. Dak il-perjodu ta’ żmien 
ma għandux ikun itwal minn xahar.

4. Mingħajr preġudizzju għall-Artikoli 
7 u 27 sa 29, meta l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment tqis li ma 
jkunux ġew issodisfati r-rekwiżiti tal-
Artikoli 3 u 4, dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha s-setgħa li 
tindirizza deċiżjoni motivata lill-fornitur li 
tobbligah iwettaq mill-ġdid jew jaġġorna l-
valutazzjoni tar-riskju jew jieħu l-miżuri 
ta’ mitigazzjoni meħtieġa sabiex jiżgura li 
jkun hemm konformità mal-Artikoli 3 u 4, 
fi ħdan perjodu ta’ żmien raġonevoli 
stabbilit minn dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni. Dak il-perjodu ta’ żmien 
ma għandux ikun itwal minn xahar.

Emenda 157

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Il-fornitur jista’, fi kwalunkwe 
ħin, jitlob lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tal-istabbiliment tirrieżamina u, meta 
xieraq, temenda jew tirrevoka deċiżjoni 
kif imsemmi fil-paragrafu 4. L-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni għandha, fi żmien tliet 
xhur minn meta tirċievi t-talba, tadotta 
deċiżjoni motivata dwar it-talba abbażi ta’ 
fatturi oġġettivi u tinnotifika lill-fornitur 
b’dik id-deċiżjoni.

Emenda 158

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 4b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4b. Meta r-rekwiżiti tal-Artikoli 3 u 4 
jiġu ssodisfati, l-Awtorità ta’ 
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Koordinazzjoni għandha toħroġ opinjoni 
pożittiva li għandha tiġi trażmessa liċ-
Ċentru tal-UE u li titqies qabel 
kwalunkwe deċiżjoni skont l-Artikolu 7.

Emenda 159

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-fornituri għandhom, meta 
jittrażmettu r-rapport lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment 
f’konformità mal-paragrafu 1, 
jittrażmettu r-rapport ukoll liċ-Ċentru tal-
UE.

5. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha tittrażmetti r-
rapport imsemmi fil-paragrafu 1 liċ-
Ċentru tal-UE, kif ukoll kwalunkwe 
informazzjoni ulterjuri li tirriżulta mill-
paragrafu 3 u, meta applikabbli, l-
opinjoni pożittiva maħruġa skont il-
paragrafu 4c.

Emenda 160

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-fornituri għandhom, fuq talba, 
jittrażmettu r-rapport lill-fornituri tal-
ħwienet ta’ applikazzjonijiet tas-software, 
sa fejn ikun neċessarju għall-valutazzjoni 
msemmija fl-Artikolu 6(2). Meta dan ikun 
neċessarju, jistgħu jneħħu informazzjoni 
kunfidenzjali mir-rapporti.

6. Il-fornituri għandhom, fuq talba, 
jittrażmettu r-rapport lill-fornituri tal-
ħwienet ta’ applikazzjonijiet tas-software, 
sa fejn ikun neċessarju għall-konformità 
mal-obbligi stabbiliti fl-Artikolu 6. Meta 
dan ikun neċessarju, jistgħu jneħħu 
informazzjoni kunfidenzjali mir-rapporti.

Emenda 161

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software għandhom:

1. Il-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software meqjusa 
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bħala gwardjani skont ir-Regolament 
(UE) 2022/1925 għandhom, abbażi tal-
informazzjoni pprovduta mill-fornituri ta’ 
applikazzjonijiet tas-software:

Emenda 162

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jagħmlu sforzi raġonevoli sabiex 
jivvalutaw, fejn possibbli flimkien mal-
fornituri tal-applikazzjonijiet tas-software, 
jekk kull servizz offrut permezz tal-
applikazzjonijiet tas-software li huma 
jintermedjaw jippreżentax riskju li jintuża 
għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-tfal;

(a) jindikaw li l-fornitur ta’ 
applikazzjoni tas-software ma jippermettix 
l-użu tagħha mit-tfal jew li l-applikazzjoni 
tas-software għandha fis-seħħ mudell ta’ 
klassifikazzjoni tal-età;

Emenda 163

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jieħdu miżuri raġonevoli sabiex 
jipprevjenu lill-utenti tfal milli jaċċessaw 
l-applikazzjonijiet tas-software li fir-
rigward tagħhom ikunu identifikaw riskju 
sinifikanti ta’ użu tas-servizz ikkonċernat 
għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-tfal;

(b) meta, skont id-dritt tal-Unjoni, il-
kunsens tal-ġenituri jkun meħtieġ biex it-
tfal jaċċessaw l-applikazzjoni tas-
software, jagħmlu sforzi raġonevoli biex 
jivverifikaw li l-kunsens jingħata jew jiġi 
awtorizzat mid-detentur tar-
responsabbiltà tal-ġenituri fuq it-tfal, 
filwaqt li titqies it-teknoloġija disponibbli.

Emenda 164

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jieħdu l-miżuri neċessarji ta’ 
verifika tal-età u ta’ valutazzjoni tal-età 

imħassar
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sabiex jidentifikaw b’mod affidabbli l-
utenti tfal dwar is-servizzi tagħhom, u 
b’hekk ikunu jistgħu jieħdu l-miżuri 
msemmijin fil-punt (b).

Emenda 165

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Fil-valutazzjoni tar-riskju msemmi 
fil-paragrafu 1, il-fornitur għandu jqis l-
informazzjoni kollha disponibbli, inklużi 
r-riżultati tal-valutazzjoni tar-riskju 
mwettqa jew aġġornata skont l-Artikolu 3.

2. Il-fornituri tal-ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software meqjusa 
bħala gwardjani skont ir-Regolament 
(UE) 2022/1925 jistgħu, meta l-fornitur 
ta’ applikazzjoni tas-software jkun indika 
lill-fornitur tal-ħanut ta’ applikazzjonijiet 
tas-software li ma jippermettix l-użu 
tiegħu mit-tfal, jieħdu miżuri addizzjonali 
biex jimplimentaw dawk ir-restrizzjonijiet 
fuq it-tfal, inklużi miżuri raġonevoli biex 
jipprevjenu lit-tfal milli jaċċessaw dawk l-
applikazzjonijiet tas-software. Meta 
jistabbilixxu sistemi ta’ verifika tal-età, il-
fornituri ta’ ħwienet ta’ applikazzjonijiet 
tas-software għandhom jissodisfaw il-
kriterji stabbiliti fl-Artikolu 4(3a) ta’ dan 
ir-Regolament.

Emenda 166

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software għandhom 
jagħmlu disponibbli għall-pubbliku 
informazzjoni li tiddeskrivi l-proċess u l-
kriterji użati għall-valutazzjoni tar-riskju 
u d-deskrizzjoni tal-miżuri msemmijin fil-
paragrafu 1. Dik id-deskrizzjoni ma 
għandhiex tinkludi informazzjoni li tista’ 
tnaqqas l-effettività tal-valutazzjoni ta’ 

3. Meta l-ħwienet ta’ applikazzjonijiet 
tas-software jieħdu miżuri skont dan l-
Artikolu, dawk il-ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software ma 
għandhomx ikunu eżentati mill-obbligi 
stabbiliti f’dan ir-Regolament.
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dawk il-miżuri.

Emenda 167

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2 u 3, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u l-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

4. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE, wara li tkun ikkonsultat 
lill-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data u wara li tkun wettqet konsultazzjoni 
pubblika, tista’ toħroġ linji gwida dwar l-
applikazzjoni tal-paragrafi 1 u 2, filwaqt li 
jitqiesu b’mod xieraq b’mod partikolari l-
iżviluppi teknoloġiċi rilevanti u l-modi li 
fihom jiġu offruti u jintużaw is-servizzi 
koperti minn dik id-dispożizzjoni.

Emenda 168

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
tal-Istat Membru li jkun iddeżinjaha jew lil 
awtorità amministrattiva indipendenti 
oħra ta’ dak l-Istat Membru sabiex toħroġ 
ordni ta’ detezzjoni li tirrikjedi li fornitur 
ta’ servizzi ta’ hosting jew fornitur ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
taħt il-ġuriżdizzjoni ta’ dak l-Istat Membru 
jieħu l-miżuri speċifikati fl-Artikolu 10 
sabiex jiġi identifikat l-abbuż sesswali tat-
tfal online fuq servizz speċifiku.

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa, 
bħala l-aħħar istanza wara l-miżuri 
kollha fl-Artikoli 3, 4 u 5 jkunu ġew 
eżawriti, li titlob lill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti tal-Istat Membru li jkun 
iddeżinjaha sabiex toħroġ ordni ta’ 
detezzjoni li tirrikjedi li fornitur ta’ servizzi 
ta’ hosting jew fornitur ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri taħt il-
ġuriżdizzjoni ta’ dak l-Istat Membru jieħu 
l-miżuri speċifikati fl-Artikolu 10 sabiex 
jiġi identifikat il-materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal fuq servizz speċifiku.

L-ordni ta’ detezzjoni għandha tkun 
immirata, speċifikata u limitata għal 
utenti individwali, grupp speċifiku ta’ 
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utenti, kemm jekk bħala tali jew bħala 
abbonati għal kanal speċifiku ta’ 
komunikazzjoni, li fir-rigward tagħhom 
ikun hemm raġunijiet raġonevoli ta’ 
suspett għal rabta, anki indiretta, ma’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal kif 
definit fl-Artikolu 2.
Il-komunikazzjonijiet interpersonali li 
għalihom jiġi applikat, ġie applikat jew se 
jiġi applikat kriptaġġ minn tarf sa tarf, ma 
għandhomx ikunu soġġetti għall-miżuri 
speċifikati fl-Artikolu 10.
Ordnijiet ta’ detezzjoni għandhom ikunu 
indirizzati lill-fornitur tas-servizzi li 
jaġixxi bħala kontrollur f’konformità 
mar-Regolament (UE) 2016/679. Bħala 
eċċezzjoni, ordni ta’ detezzjoni tista’ tiġi 
indirizzata direttament lill-fornitur tas-
servizzi li jaħżen jew jipproċessa mod 
ieħor id-data f’isem il-kontrollur, meta:
(a) il-kontrollur ma jistax jiġi identifikat 
minkejja sforzi raġonevoli min-naħa tal-
awtorità emittenti; jew
(b) il-fatt li jiġi indirizzat il-kontrollur 
jista’ jkun ta’ detriment għal 
investigazzjoni li tkun għaddejja.

Emenda 169

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha, qabel ma titlob il-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, twettaq l-
investigazzjonijiet u l-valutazzjonijiet 
neċessarji sabiex tiddetermina jekk ġewx 
issodisfati l-kundizzjonijiet tal-paragrafu 
4.

Abbażi ta’ ġustifikazzjoni motivata, l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha titlob il-ħruġ tal-
ordni ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti għandha toħroġ l-
ordni ta’ detezzjoni meta tqis li jkunu 
ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin 
simultanjament:
(a) ikun hemm raġunijiet raġonevoli ta’ 
suspett dwar utenti individwali jew grupp 
speċifiku ta’ utenti, kemm jekk bħala tali 
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jew bħala abbonati għal kanal speċifiku 
ta’ komunikazzjoni, li fir-rigward 
tagħhom hemm rabta, anki indiretta, ma’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal kif 
definit fl-Artikolu 2. Raġunijiet 
raġonevoli ta’ suspett huma dawk li 
jirriżultaw minn kwalunkwe 
informazzjoni affidabbli u miksuba 
legalment li tissuġġerixxi li utenti 
individwali, jew grupp speċifiku ta’ utenti, 
kemm jekk bħala tali jew bħala abbonati 
għal kanal speċifiku ta’ komunikazzjoni 
jista’ jkollhom rabta, anki waħda indiretta 
jew remota, ma’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online;
(b) il-miżuri ta’ mitigazzjoni stabbiliti 
mill-fornitur ma jkollhomx impatt 
materjali suffiċjenti fuq il-limitazzjoni tar-
riskju identifikat jew il-fornitur tas-servizz 
jonqos milli jistabbilixxi miżuri ta’ 
mitigazzjoni raġonevoli u proporzjonati 
stabbiliti f’dan ir-Regolament; 
(c) il-ħruġ tal-ordni ta’ detezzjoni huwa 
neċessarju u proporzjonat u jisboq il-
konsegwenzi negattivi għad-drittijiet u 
għall-interessi leġittimi tal-partijiet kollha 
affettwati, meta titqies b’mod partikolari l-
ħtieġa li jiġi żgurat bilanċ ġust bejn id-
drittijiet fundamentali ta’ dawk il-partijiet 
u mingħajr ma tiġi pperikolata s-sigurtà 
tal-komunikazzjonijiet.

Emenda 170

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Għal dak l-għan, tista’, fejn xieraq, titlob 
lill-fornitur jissottometti l-informazzjoni 
neċessarja, minbarra r-rapport u l-
informazzjoni ulterjuri msemmijin fl-
Artikolu 5(1) u (3), rispettivament, 
f’perjodu ta’ żmien raġonevoli stabbilit 
minn dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
jew titlob liċ-Ċentru tal-UE, lil awtorità 

imħassar
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pubblika oħra jew lil esperti jew entitajiet 
rilevanti sabiex jipprovdu l-informazzjoni 
addizzjonali neċessarja.

Emenda 171

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tkun tal-fehma preliminari li 
jkunu ġew issodisfati l-kundizzjonijiet tal-
paragrafu 4, hija għandha:

Meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tkun tal-fehma li jkunu ġew 
issodisfati l-kundizzjonijiet kollha tal-
paragrafu 2, hija għandha:

Emenda 172

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) tistabbilixxi abbozz ta’ talba għall-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, li jispeċifika 
l-elementi ewlenin tal-kontenut tal-ordni 
ta’ detezzjoni li jkollha l-ħsieb li titlob u r-
raġunijiet għat-talba tagħha;

(a) tistabbilixxi abbozz ta’ talba lill-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinjaha għall-ħruġ ta’ 
ordni ta’ detezzjoni, li jispeċifika r-
raġunijiet fattwali u legali li fuqhom tkun 
ibbażata t-talba u d-durata tal-ordni, kif 
ukoll l-elementi ewlenin tal-kontenut tal-
ordni ta’ detezzjoni li jkollha l-ħsieb li 
titlob u r-raġunijiet għat-talba tagħha;

Emenda 173

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) tistieden liċ-Ċentru tal-UE 
jipprovdi l-opinjoni tiegħu dwar l-abbozz 
tat-talba, fi żmien erba’ ġimgħat mid-data 
li fiha jirċievi l-abbozz tat-talba.

(d) tistieden liċ-Ċentru tal-UE, u 
b’mod partikolari lill-Kumitat tat-
Teknoloġija tiegħu, jipprovdu l-opinjoni 
tagħhom dwar l-abbozz tat-talba, fi żmien 
erba’ ġimgħat mid-data li fiha jirċievu l-
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abbozz tat-talba.

Emenda 174

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta, wara li jitqiesu l-kummenti tal-
fornitur u l-opinjoni taċ-Ċentru tal-UE, dik 
l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tibqa’ tal-
fehma li l-kundizzjonijiet tal-paragrafu 4 
ikunu ġew issodisfati, hija għandha 
tissottometti mill-ġdid l-abbozz tat-talba, 
aġġustat fejn xieraq, lill-fornitur. F’dak 
il-każ, il-fornitur għandu jagħmel dan 
kollu li ġej, f’perjodu ta’ żmien raġonevoli 
stabbilit minn dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni:

Meta, wara li jitqiesu l-kummenti tal-
fornitur u l-opinjoni taċ-Ċentru tal-UE, dik 
l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tibqa’ tal-
fehma li l-kundizzjonijiet tal-paragrafu 2 
ikunu ġew issodisfati u qabel ma titlob lill-
awtorità ġudizzjarja kompetenti l-ħruġ 
tal-ordni ta’ detezzjoni, hija għandha 
titlob lill-fornitur jagħmel dan kollu li ġej, 
f’perjodu ta’ żmien raġonevoli stabbilit 
minn dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, li 
ma jistax jaqbeż l-erba’ ġimgħat:

Emenda 175

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ifassal pjan ta’ implimentazzjoni li 
jistabbilixxi l-miżuri li jipprevedi li se 
jieħu sabiex iwettaq l-ordni ta’ detezzjoni 
ppjanata, inkluża informazzjoni dettaljata 
dwar it-teknoloġiji u s-salvagwardji 
previsti;

(a) ifassal pjan ta’ implimentazzjoni li 
jistabbilixxi l-miżuri li jipprevedi li se 
jieħu sabiex iwettaq l-ordni ta’ detezzjoni 
ppjanata, inkluża informazzjoni dettaljata 
dwar it-teknoloġiji previsti u l-fattibbiltà 
teknika u s-salvagwardji tagħhom, u jekk 
ikun hemm, l-impatti negattivi u s-
salvagwardji fuq id-drittijiet tal-partijiet 
kollha involuti. Il-fornitur jista’ 
jikkonsulta liċ-Ċentru tal-UE, u b’mod 
partikolari lill-Kumitat tat-Teknoloġija 
tiegħu, biex jikseb appoġġ fl-
identifikazzjoni ta’ miżuri xierqa f’dan ir-
rigward;

Emenda 176
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Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) meta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni jikkonċerna ordni ta’ 
detezzjoni ppjanata li tikkonċerna s-
solleċitazzjoni tat-tfal għajr it-tiġdid ta’ 
ordni ta’ detezzjoni maħruġa qabel 
mingħajr ebda bidla sostantiva, iwettaq 
valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni 
tad-data u proċedura ta’ konsultazzjoni 
minn qabel kif imsemmi fl-Artikoli 35 u 36 
tar-Regolament (UE) 2016/679, 
rispettivament, fir-rigward tal-miżuri 
stabbiliti fil-pjan ta’ implimentazzjoni;

(b) meta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni jikkonċerna l-użu ta’ 
kwalunkwe teknoloġija speċifika għall-
fini tal-konformità mal-ordni ta’ 
detezzjoni ppjanata li tikkonċerna materjal 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal għajr it-
tiġdid ta’ ordni ta’ detezzjoni maħruġa 
qabel mingħajr ebda bidla sostantiva, 
iwettaq valutazzjoni tal-impatt fuq il-
protezzjoni tad-data u proċedura ta’ 
konsultazzjoni minn qabel kif imsemmi fl-
Artikoli 35 u 36 tar-Regolament (UE) 
2016/679, rispettivament, fir-rigward tal-
miżuri stabbiliti fil-pjan ta’ 
implimentazzjoni;

Emenda 177

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) meta jkun japplika l-punt (b), jew 
meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet tal-
Artikoli 35 u 36 tar-Regolament (UE) 
2016/679, jaġġusta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni, fejn neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu tal-valutazzjoni tal-impatt fuq il-
protezzjoni tad-data u sabiex iqis l-opinjoni 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data 
pprovduta b’reazzjoni għall-konsultazzjoni 
minn qabel;

(c) meta jkun japplika l-punt (b), jew 
meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet tal-
Artikoli 35 u 36 tar-Regolament (UE) 
2016/679, jaġġusta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni, fejn neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu tal-valutazzjoni tal-impatt fuq il-
protezzjoni tad-data u sabiex iqis kif xieraq 
l-opinjoni tal-awtorità tal-protezzjoni tad-
data pprovduta b’reazzjoni għall-
konsultazzjoni minn qabel;

Emenda 178

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt d
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jissottometti lil dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni l-pjan ta’ 
implimentazzjoni, filwaqt li, fejn 
applikabbli, jehmeż l-opinjoni tal-awtorità 
kompetenti tal-protezzjoni tad-data u 
jispeċifika kif il-pjan ta’ implimentazzjoni 
ġie aġġustat fid-dawl tal-eżitu tal-
valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni 
tad-data u ta’ dik l-opinjoni.

(d) jissottometti lil dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni l-pjan ta’ 
implimentazzjoni, filwaqt li, fejn 
applikabbli, jehmeż l-opinjoni tal-awtorità 
kompetenti tal-protezzjoni tad-data u 
jispeċifika kif il-pjan ta’ implimentazzjoni 
ġie aġġustat biex jitqies kif xieraq l-eżitu 
tal-valutazzjoni tal-impatt fuq il-
protezzjoni tad-data u ta’ dik l-opinjoni.

Emenda 179

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta, b’kunsiderazzjoni tail-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur u tal-opinjoni 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data, dik l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tibqa’ tal-
fehma li jkunu ġew issodisfati l-
kundizzjonijiet tal-paragrafu 4, hija 
għandha tissottometti t-talba għall-ħruġ 
tad-detezzjoni, aġġustata fejn xieraq, lill-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew lill-
awtorità amministrattiva indipendenti. 
Għandha tehmeż il-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur u l-
opinjonijiet taċ-Ċentru tal-UE u tal-
awtorità tal-protezzjoni tad-data ma’ dik it-
talba.

Meta, b’kunsiderazzjoni tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur u tal-opinjoni 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data u, meta 
applikabbli, l-opinjoni maħruġa 
f’konformità mal-Artikolu 5(4c), dik l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tibqa’ tal-
fehma li jkunu ġew issodisfati l-
kundizzjonijiet tal-paragrafu 2, hija 
għandha tissottometti t-talba għall-ħruġ tal-
ordni ta’ detezzjoni, aġġustata fejn xieraq, 
lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti. 
Għandha tehmeż il-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur u l-
opinjonijiet taċ-Ċentru tal-UE u tal-
awtorità tal-protezzjoni tad-data ma’ dik it-
talba.

Emenda 180

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha titlob il-ħruġ tal-

imħassar
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ordni ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti għandha 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni meta tqis li 
jkunu ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin:
(a) ikun hemm evidenza ta’ riskju 
sinifikanti li s-servizz jintuża għall-fini ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, skont it-
tifsira tal-paragrafi 5, 6 u 7, kif 
applikabbli;
(b) ir-raġunijiet għall-ħruġ tal-ordni 
ta’ detezzjoni jisbqu l-konsegwenzi 
negattivi għad-drittijiet u għall-interessi 
leġittimi tal-partijiet kollha affettwati, 
meta titqies b’mod partikolari l-ħtieġa li 
jiġi żgurat bilanċ ġust bejn id-drittijiet 
fundamentali ta’ dawk il-partijiet.
Meta jiġi vvalutat jekk ġewx issodisfati l-
kundizzjonijiet tal-ewwel subparagrafu, 
għandhom jitqiesu l-fatti u ċ-ċirkostanzi 
rilevanti kollha tal-każ inkwistjoni, b’mod 
partikolari:
(a) il-valutazzjoni tar-riskju mwettqa 
jew aġġornata u kwalunkwe miżura ta’ 
mitigazzjoni meħuda mill-fornitur skont l-
Artikoli 3 u 4, inkluża kwalunkwe miżura 
ta’ mitigazzjoni introdotta, rieżaminata, 
sospiża jew estiża skont l-Artikolu 5(4) 
fejn applikabbli;
(b) kwalunkwe informazzjoni 
addizzjonali miksuba skont il-paragrafu 2 
jew kwalunkwe informazzjoni rilevanti 
oħra disponibbli għalih, b’mod partikolari 
rigward l-użu, id-disinn u l-operat tas-
servizz, fir-rigward tal-kapaċitajiet u tad-
daqs finanzjarji u teknoloġiċi tal-fornitur 
u fir-rigward tal-konsegwenzi potenzjali 
tal-miżuri li għandhom jittieħdu sabiex 
tiġi eżegwita l-ordni ta’ detezzjoni għall-
partijiet l-oħrajn kollha affettwati;
(c) il-fehmiet u l-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur ippreżentati 
f’konformità mal-paragrafu 3;
(d) l-opinjonijiet taċ-Ċentru tal-UE u 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data 
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ppreżentati f’konformità mal-paragrafu 3.
Fir-rigward tat-tieni subparagrafu, il-
punt (d), meta dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tiddevja sostanzjalment 
mill-opinjoni taċ-Ċentru tal-UE, hija 
għandha tinforma liċ-Ċentru tal-UE u 
lill-Kummissjoni b’dan, filwaqt li 
tispeċifika l-punti li fihom tkun iddevjat u 
r-raġunijiet ewlenin għad-devjazzjoni.

Emenda 181

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 5 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni li jikkonċernaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, ir-riskju sinifikanti 
msemmi fil-paragrafu 4, l-ewwel 
subparagrafu, il-punt (a), għandu jitqies li 
jeżisti meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet 
li ġejjin:

5. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni li jikkonċernaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, ir-raġunijiet 
raġonevoli ta’ suspett imsemmijin fil-
paragrafu 2, il-punt (a), għandhom 
jitqiesu li jeżistu meta jiġu ssodisfati l-
kundizzjonijiet li ġejjin:

Emenda 182

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 5 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ikun probabbli, minkejja 
kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur seta’ ħa jew li se jieħu, li s-servizz 
jintuża, sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal;

(a) il-miżuri ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur ikun ħa, għandhom impatt 
materjali insuffiċjenti fil-limitazzjoni tar-
riskju sistemiku u s-servizz qiegħed 
jintuża minn utenti individwali, jew minn 
grupp speċifiku ta’ utenti, kemm jekk 
bħala tali jew bħala abbonati għal kanal 
speċifiku ta’ komunikazzjoni, sa ċertu 
punt sinifikanti għad-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal;
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Emenda 183

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 5 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
jew servizz komparabbli jekk is-servizz 
ikun għadu ma ġiex offrut fl-Unjoni fid-
data tat-talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni, intuża f’dawn l-aħħar 12-il 
xahar u sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal.

(b) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
intuża f’dawn l-aħħar 12-il xahar minn 
utenti individwali, jew minn grupp 
speċifiku ta’ utenti, kemm jekk bħala tali 
jew bħala abbonati għal kanal speċifiku 
ta’ komunikazzjoni, sa ċertu punt 
sinifikanti għad-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal.

Emenda 184

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni li jikkonċernaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, ir-riskju sinifikanti 
msemmi fil-paragrafu 4, l-ewwel 
subparagrafu, il-punt (a), għandu jitqies li 
jeżisti meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet 
li ġejjin:

6. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni li jikkonċernaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, ir-raġunijiet raġonevoli 
ta’ suspett imsemmijin fil-paragrafu 2, il-
punt (a), għandhom jitqiesu li jeżistu meta 
jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin:

Emenda 185

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ikun probabbli li, minkejja 
kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur seta’ ħa jew li se jieħu, is-servizz 
jintuża, sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal;

(a) il-miżuri ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur ikun ħa, għandhom impatt 
materjali insuffiċjenti fil-limitazzjoni tar-
riskju sistemiku u s-servizz qiegħed 
jintuża minn utenti individwali, jew minn 
grupp speċifiku ta’ utenti, kemm jekk 
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bħala tali jew bħala abbonati għal kanal 
speċifiku ta’ komunikazzjoni, sa ċertu 
punt sinifikanti għad-disseminazzjoni ta’ 
materjal ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal;

Emenda 186

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6– punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
jew servizz komparabbli jekk is-servizz 
ikun għadu ma ġiex offrut fl-Unjoni fid-
data tat-talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni, intuża f’dawn l-aħħar 12-il 
xahar u sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal;

(b) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
intuża f’dawn l-aħħar 12-il xahar minn 
utenti individwali, jew minn grupp 
speċifiku ta’ utenti, kemm jekk bħala tali 
jew bħala abbonati għal kanal speċifiku 
ta’ komunikazzjoni, sa ċertu punt 
sinifikanti għad-disseminazzjoni ta’ 
materjal ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 187

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) għal servizzi għajr dawk li 
jippermettu t-trażmissjoni diretta ta’ 
prestazzjonijiet pronografiċi kif definiti fl-
Artikolu 2, il-punt (e), tad-Direttiva 
2011/93/UE:

imħassar

(1) tkun inħarġet ordni ta’ detezzjoni 
dwar id-disseminazzjoni ta’ materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal fir-
rigward tas-servizz;
(2) il-fornitur issottometta numru 
sinifikanti ta’ rapporti dwar materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal, 
identifikat permezz tal-miżuri meħudin 
sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ detezzjoni 
msemmija fil-punt (1), skont l-Artikolu 
12.
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Emenda 188

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal, 
ir-riskju sinifikanti msemmi fil-paragrafu 
4, l-ewwel subparagrafu, il-punt (a), 
għandu jitqies li jeżisti meta jiġu ssodisfati 
l-kundizzjonijiet li ġejjin:

imħassar

(a) il-fornitur jikkwalifika bħala 
fornitur ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali;
(b) ikun probabbli li, minkejja 
kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur seta’ ħa jew li se jieħu, is-servizz 
jintuża, sa ċertu punt apprezzabbli, għas-
solleċitazzjoni tat-tfal;
(c) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
jew servizz komparabbli jekk is-servizz 
ikun għadu ma ġiex offrut fl-Unjoni fid-
data tat-talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni, intuża f’dawn l-aħħar 12-il 
xahar u sa ċertu punt sinifikanti għas-
solleċitazzjoni tat-tfal.
L-ordnijiet ta’ detezzjoni dwar is-
solleċitazzjoni tat-tfal għandhom 
japplikaw biss għal komunikazzjoni 
interpersonali meta wieħed mill-utenti 
jkun utent tifel/tifla.

Emenda 189

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment meta titlob il-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja jew amministrattiva 
indipendenti kompetenti meta toħroġ l-

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment meta titlob il-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti meta toħroġ l-ordni 
ta’ detezzjoni, għandhom, f’konformità 
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ordni ta’ detezzjoni, għandhom jimmiraw u 
jispeċifikaw b’tali mod li l-konsegwenzi 
negattivi msemmijin fil-paragrafu 4, l-
ewwel subparagrafu, il-punt (b), jibqgħu 
limitati għal dak li jkun strettament 
neċessarju sabiex jiġi indirizzat b’mod 
effettiv ir-riskju sinifikanti msemmi fil-
punt (a) tiegħu.

mal-Artikolu 8 tar-
Regolament 2022/2065, jimmirawha u 
jispeċifikawha b’tali mod li l-konsegwenzi 
negattivi msemmijin fil-paragrafu 2(c) 
jibqgħu limitati għal dak li jkun strettament 
neċessarju, ġustifikabbli u proporzjonat 
biex jimmiraw b’mod effettiv utenti 
individwali, jew grupp speċifiku ta’ utenti, 
kemm jekk bħala tali jew bħala abbonati 
għal kanal speċifiku ta’ komunikazzjoni 
kif imsemmi fil-punt (a) tiegħu, mingħajr 
ma tiġi pperikolata s-sigurtà tal-
komunikazzjonijiet.

Emenda 190

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Għal dak l-għan, huma għandhom iqisu l-
parametri rilevanti kollha, inkluża d-
disponibbiltà ta’ teknoloġiji ta’ detezzjoni 
affidabbli biżżejjed fis-sens li jillimitaw 
kemm jista’ jkun ir-rata ta’ żbalji fir-
rigward tal-identifikazzjoni u l-
adegwatezza u l-effettività tagħhom sabiex 
jintlaħqu l-objettivi ta’ dan ir-Regolament, 
kif ukoll l-impatt tal-miżuri fuq id-drittijiet 
tal-utenti affettwati, u jirrikjedu t-teħid tal-
miżuri l-anqas intrużivi, f’konformità mal-
Artikolu 10, minn fost diversi miżuri 
ugwalment effettivi.

Għal dak l-għan, huma għandhom iqisu l-
parametri rilevanti kollha, inkluża d-
disponibbiltà ta’ teknoloġiji ta’ detezzjoni 
affidabbli biżżejjed fis-sens li jillimitaw 
kemm jista’ jkun, f’konformità mal-ogħla 
livell ta’ żvilupp tekniku, ir-rata ta’ żbalji 
fir-rigward tad-detezzjoni, u l-adegwatezza 
u l-effettività tagħhom sabiex jintlaħqu l-
objettivi ta’ dan ir-Regolament, kif ukoll l-
impatt tal-miżuri fuq id-drittijiet tal-utenti 
affettwati, u jirrikjedu t-teħid tal-miżuri l-
anqas intrużivi, f’konformità mal-Artikolu 
10, minn fost diversi miżuri ugwalment 
effettivi.

Emenda 191

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) meta dak ir-riskju jkun limitat 
għal parti jew komponent identifikabbli 
ta’ servizz, il-miżuri meħtieġa jiġu 

imħassar
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applikati biss fir-rigward ta’ dik il-parti 
jew dak il-komponent;

Emenda 192

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) soġġett għall-paragrafu 9, il-
perjodu ta’ applikazzjoni jibqa’ limitat għal 
dak li huwa strettament neċessarju.

(c) soġġett għall-paragrafu 9, il-
perjodu ta’ applikazzjoni jibqa’ limitat għal 
dak li huwa strettament neċessarju u 
proporzjonat;

Emenda 193

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 9 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
għandha tispeċifika fl-ordni ta’ detezzjoni 
l-perjodu li matulu tapplika, filwaqt li 
tindika d-data tal-bidu u d-data tat-tmiem.

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti għandha 
tispeċifika fl-ordni ta’ detezzjoni l-perjodu 
li matulu tapplika, filwaqt li tindika d-data 
tal-bidu u d-data tat-tmiem.

Emenda 194

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 9 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-perjodu ta’ applikazzjoni tal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni dwar id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal ma għandux jaqbeż l-24 
xahar u dak tal-ordnijiet ta’ detezzjoni 
dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal ma għandux 
jaqbeż it-12-il xahar.

Il-perjodu ta’ applikazzjoni tal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni dwar id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal għandu jkun 
proporzjonat, filwaqt li jitqiesu l-fatturi 
rilevanti kollha u ma għandux jaqbeż l-24 
xahar u dak tal-ordnijiet ta’ detezzjoni 
dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal ma għandux 
jaqbeż it-12-il xahar.
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Emenda 195

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 9a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9a. L-ordnijiet ta’ detezzjonijiet 
għandu jkun fihom informazzjoni dwar 
id-dritt ta’ appell quddiem qorti tal-
ġustizzja f’konformità mal-leġiżlazzjoni 
nazzjonali.

Emenda 196

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew l-awtorità amministrattiva 
indipendenti għandha toħroġ l-ordnijiet ta’ 
detezzjoni msemmijin fl-Artikolu 7 billi 
tuża l-mudell stabbilit fl-Anness I. L-
ordnijiet ta’ detezzjoni għandhom jinkludu:

1. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
għandha toħroġ l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
msemmijin fl-Artikolu 7 billi tuża l-mudell 
stabbilit fl-Anness I. L-ordnijiet ta’ 
detezzjoni għandhom jinkludu:

Emenda 197

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) informazzjoni dwar il-miżuri li 
għandhom jittieħdu sabiex tiġi eżegwita l-
ordni ta’ detezzjoni, inklużi l-indikaturi li 
għandhom jintużaw u s-salvagwardji li 
għandhom jiġu previsti, inklużi l-obbligi 
ta’ rapportar stabbiliti skont l-Artikolu 9(3) 
u, fejn applikabbli, kwalunkwe 
salvagwardja addizzjonali kif imsemmija 
fl-Artikolu 7(8);

(a) informazzjoni dwar il-miżuri 
mmirati u proporzjonati li għandhom 
jittieħdu sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ 
detezzjoni, inklużi, l-utenti individwali, 
jew grupp speċifiku ta’ utenti, kemm jekk 
bħala tali jew bħala abbonati għal kanal 
speċifiku ta’ kommunikazzjoni, li fir-
rigward tagħhom hemm raġunijiet 
raġonevoli ta’ suspett ta’ rabta, anke 
indiretta, ma’ materjal ta’ abbuż 
sesswwali tat-tfal, l-indikaturi li għandhom 
jintużaw u s-salvagwardji li għandhom jiġu 
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previsti, inklużi l-obbligi ta’ rapportar 
stabbiliti skont l-Artikolu 9(3) u, fejn 
applikabbli, kwalunkwe salvagwardja 
addizzjonali kif imsemmija fl-Artikolu 
7(8);

Emenda 198

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew tal-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni u l-
awtentikazzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni 
minn dik l-awtorità amministrattiva 
ġudizzjarja jew indipendenti;

(b) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li toħroġ l-
ordni ta’ detezzjoni u l-awtentikazzjoni tal-
ordni ta’ detezzjoni minn dik l-awtorità 
ġudizzjarja;

Emenda 199

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jekk l-ordni ta’ detezzjoni maħruġa 
tikkonċernax id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal;

(e) jekk l-ordni ta’ detezzjoni maħruġa 
tikkonċernax id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal;

Emenda 200

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) dikjarazzjoni dettaljata biżżejjed 
tar-raġunijiet li tispjega għaliex tinħareġ l-
ordni ta’ detezzjoni;

(g) ġustifikazzjoni dettaljata tar-
raġunijiet li tispjega għaliex tinħareġ l-
ordni ta’ detezzjoni u kif hija meħtieġa, 
effettiva u proporzjonata; 
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Emenda 201

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità amministrattiva 
ġudizzjarja jew indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ detezzjoni;

(i) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità ġudizzjarja li 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni;

Emenda 202

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni għandha 
tindirizzaha lill-istabbiliment ewlieni tal-
fornitur jew, fejn applikabbli, lir-
rappreżentant legali tiegħu deżinjat 
f’konformità mal-Artikolu 24.

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti li toħroġ 
l-ordni ta’ detezzjoni għandha tindirizzaha 
lill-istabbiliment ewlieni tal-fornitur jew, 
fejn applikabbli, lir-rappreżentant legali 
tiegħu deżinjat f’konformità mal-Artikolu 
24.

Emenda 203

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-ordni ta’ detezzjoni għandha tiġi 
trażmessa lill-punt ta’ kuntatt tal-fornitur 
imsemmi fl-Artikolu 23(1), lill-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni tal-istabbiliment u liċ-
Ċentru tal-UE, permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

L-ordni ta’ detezzjoni għandha tiġi 
trażmessa b’mod sigur lill-punt ta’ kuntatt 
tal-fornitur imsemmi fl-Artikolu 23(1), lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment u liċ-Ċentru tal-UE, permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2).

Emenda 204
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Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Jekk il-fornitur ma jkunx jista’ 
jeżegwixxi l-ordni ta’ detezzjoni minħabba 
li jkun fiha żbalji evidenti jew ma jkunx 
fiha informazzjoni suffiċjenti għall-
eżekuzzjoni tagħha, il-fornitur għandu, 
mingħajr dewmien żejjed, jitlob il-kjarifika 
neċessarja lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tal-istabbiliment, billi juża l-mudell 
stabbilit fl-Anness II.

3. Jekk il-fornitur ma jkunx jista’ 
jeżegwixxi l-ordni ta’ detezzjoni minħabba 
li jkun fiha żbalji evidenti jew ma jkunx 
fiha informazzjoni suffiċjenti għall-
eżekuzzjoni tagħha, jew tkun 
manifestament infondata, il-fornitur 
għandu, mingħajr dewmien żejjed, jitlob il-
korrezzjoni jew il-kjarifika neċessarja lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment, billi juża l-mudell stabbilit 
fl-Anness II.

Emenda 205

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali li jkunu rċivew ordni ta’ 
detezzjoni, kif ukoll l-utenti affettwati mill-
miżuri meħudin sabiex tiġi eżegwita, 
għandu jkollhom dritt għal rimedju effettiv. 
Dak id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw l-ordni ta’ detezzjoni 
quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni.

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri li jkunu rċivew 
ordni ta’ detezzjoni, kif ukoll l-utenti 
affettwati mill-miżuri meħudin sabiex tiġi 
eżegwita, għandu jkollhom dritt għal 
informazzjoni u għal rimedju effettiv. Dak 
id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw l-ordni ta’ detezzjoni 
quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni.

Emenda 206

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-ordni ta’ detezzjoni ssir finali, l- Meta l-ordni ta’ detezzjoni ssir finali, l-
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awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Emenda 207

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 4 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fir-rigward tal-ordnijiet ta’ detezzjoni li l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
tkun ħarġet fuq talba tagħha, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
fejn neċessarju u fi kwalunkwe każ wara li 
tirċievi r-rapporti msemmijin fil-paragrafu 
3, tivvaluta jekk kienx hemm xi tibdil 
sostanzjali fir-raġunijiet għall-ħruġ tal-
ordnijiet ta’ detezzjoni u, b’mod 
partikolari, jekk il-kundizzjonijiet tal-
Artikolu 7(4) ikunux għadhom issodisfati. 
F’dak ir-rigward, għandha tqis il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni addizzjonali li l-fornitur jista’ 
jieħu sabiex jindirizza r-riskju sinifikanti 
identifikat fiż-żmien tal-ħruġ tal-ordni ta’ 
investigazzjoni.

Fir-rigward tal-ordnijiet ta’ detezzjoni li l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tkun 
ħarġet fuq talba tagħha, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
fejn neċessarju u fi kwalunkwe każ wara li 
tirċievi r-rapporti msemmijin fil-paragrafu 
3, tivvaluta jekk kienx hemm xi tibdil 
sostanzjali fir-raġunijiet għall-ħruġ tal-
ordnijiet ta’ detezzjoni u, b’mod 
partikolari, jekk il-kundizzjonijiet tal-
Artikolu 7(2) ikunux għadhom issodisfati. 
F’dak ir-rigward, għandha tqis il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni addizzjonali li l-fornitur jista’ 
jieħu sabiex jindirizza r-riskju sinifikanti 
identifikat fiż-żmien tal-ħruġ tal-ordni ta’ 
investigazzjoni.

Emenda 208

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 4 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti li 
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jew lill-awtorità amministrattiva 
indipendenti li tkun ħarġet l-ordni ta’ 
detezzjoni, timmodifika jew tirrevoka t-tali 
ordni, meta dan ikun neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu ta’ dik il-valutazzjoni. Id-
dispożizzjonijiet ta’ din it-Taqsima 
għandhom japplikaw għal tali talbiet, 
mutatis mutandis.

tkun ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni, 
timmodifika jew tirrevoka t-tali ordni, meta 
dan ikun neċessarju fid-dawl tal-eżitu ta’ 
dik il-valutazzjoni. Id-dispożizzjonijiet ta’ 
din it-Taqsima għandhom japplikaw għal 
tali talbiet, mutatis mutandis.

Emenda 209

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali li jkunu rċivew ordni ta’ 
detezzjoni għandhom jeżegwixxu dan billi 
jinstallaw u joperaw teknoloġiji sabiex 
jidentifikaw id-disseminazzjoni ta’ materjal 
magħruf jew ġdid ta’ abbuż sesswali tat-
tfal jew is-solleċitazzjoni tat-tfal, kif 
applikabbli, bl-użu tal-indikaturi 
korrispondenti pprovduti miċ-Ċentru tal-
UE f’konformità mal-Artikolu 46.

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri li jkunu rċivew 
ordni ta’ detezzjoni f’konformità mal-
Artikolu 7 għandhom jeżegwixxu dan billi 
jinstallaw u joperaw teknoloġiji 
disponibbli, siguri u li jiffavorixxu l-
privatezza sabiex jidentifikaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal, kif 
applikabbli, bl-użu tal-indikaturi 
korrispondenti pprovduti miċ-Ċentru tal-
UE f’konformità mal-Artikolu 46.

Emenda 210

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. It-teknoloġiji li jintużaw għall-fini 
tal-eżekuzzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni, 
irrispettivament minn jekk jiġux 
ipprovduti miċ-Ċentru tal-UE jew 
akkwistati jew żviluppati mill-fornitur 
innifsu, għandhom jiġu awditjati b’mod 
indipendenti fir-rigward tal-prestazzjoni, 
l-affidabbiltà u s-sigurtà tagħhom. L-
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awditu għandu jitqiegħed għad-
dispożizzjoni tal-pubbliku.

Emenda 211

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. It-teknoloġiji għandhom ikunu: 3. It-teknoloġiji għandhom:

Emenda 212

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) effettivi fl-identifikazzjoni tad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew is-
solleċitazzjoni tat-tfal, kif applikabbli;

(a) ikunu effettivi fl-identifikazzjoni 
tad-disseminazzjoni ta’ materjal magħruf 
jew ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal, kif 
applikabbli;

Emenda 213

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ma jkunux jistgħu jieħdu xi 
informazzjoni oħra mill-komunikazzjoni 
rilevanti għajr l-informazzjoni strettament 
neċessarja sabiex jidentifikaw, bl-użu tal-
indikaturi msemmijin fil-paragrafu 1, 
xejriet li jindikaw it-tixrid ta’ materjal 
magħruf jew ġdid ta’ abbuż sesswali tat-
tfal jew is-solleċitazzjoni tat-tfal, kif 
applikabbli;

(b) ma jkunux jistgħu jippermettu l-
kisba ta’ għarfien tal-kontenut tal-
komunikazzjonijiet jew kwalunkwe 
informazzjoni oħra mill-komunikazzjoni 
rilevanti għajr l-informazzjoni strettament 
neċessarja sabiex jidentifikaw, bl-użu tal-
indikaturi msemmijin fil-paragrafu 1, 
xejriet li jindikaw id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal, kif applikabbli;

Emenda 214
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Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) f’konformità mal-ogħla livell ta’ 
żvilupp tekniku fl-industrija u l-anqas 
intrużivi f’termini tal-impatt fuq id-
drittijiet tal-utenti għall-ħajja privata u tal-
familja, inkluża l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjoni, u għall-protezzjoni tad-
data personali;

(c) ikunu f’konformità mal-ogħla livell 
ta’ żvilupp teknoloġiku u l-anqas intrużivi 
f’termini tal-impatt fuq id-drittijiet tal-
utenti għall-ħajja privata u tal-familja, 
inkluża l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjoni, u għall-protezzjoni tad-
data personali;

Emenda 215

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) affidabbli biżżejjed, fis-sens li 
jillimitaw sa fejn ikun possibbli r-rata ta’ 
żbalji fir-rigward tad-detezzjoni.

(d) ikunu affidabbli biżżejjed, fis-sens 
li jillimitaw sa fejn ikun possibbli r-rata ta’ 
żbalji fir-rigward tad-detezzjoni ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online, b’attenzjoni 
speċjali biex jiġu evitati devjazzjonijiet u 
preġudizzju b’ittestjar u taħriġ xierqa ta’ 
algoritmi u mudelli fejn applikabbli, u 
meta dawn l-iżbalji okkażjonali jseħħu, li 
jiġu rettifikati mingħajr dewmien; u;

Emenda 216

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) ma japplikawx għal 
komunikazzjonijiet kriptati minn tarf sa 
tarf.

Emenda 217
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Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jieħu l-miżuri kollha neċessarji 
sabiex jiżguraw li t-teknoloġiji u l-
indikaturi, kif ukoll il-proċessar ta’ data 
personali u ta’ data oħra b’rabta magħhom, 
jintużaw għall-iskop uniku li tiġi 
identifikata d-disseminazzjoni ta’ materjal 
magħruf jew ġdid ta’ abbuż sesswali tat-
tfal jew is-solleċitazzjoni tat-tfal, kif 
applikabbli, sa fejn ikun strettament 
neċessarju sabiex jiġu eżegwiti l-ordnijiet 
ta’ detezzjoni indirizzati lilu;

(a) jieħdu l-miżuri neċessarji kollha 
sabiex jiżguraw li t-teknoloġiji u l-
indikaturi, kif ukoll l-ipproċessar ta’ data 
personali u ta’ data oħra b’rabta magħhom, 
huma proporzjonati u limitati għal dak li 
huwa strettament neċessarju għall-fini 
unika li tiġi identifikata d-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, kif applikabbli, sa fejn 
ikun strettament neċessarju sabiex jiġu 
eżegwiti l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom u, sakemm il-materjal 
allegat ta’ abbuż sesswali tat-tfal ma 
jkunx ġie kkonfermat bħala tali, id-data 
titħassar minnufih;

Emenda 218

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jistabbilixxi proċeduri interni 
effettivi sabiex jipprevjeni u, fejn 
neċessarju, jidentifika u jirrimedja 
kwalunkwe użu ħażin tat-teknoloġiji, tal-
indikaturi u tad-data personali u ta’ data 
oħra msemmija fil-punt (a), inkluż aċċess 
mhux awtorizzat għal, u trasferimenti 
mhux awtorizzati ta’, tali data personali u 
data oħra;

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  

Emenda 219

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jiżgura sorveljanza regolari tal- (c) jiżgura sorveljanza regolari tal-



PE746.811v02-00 120/534 RR\1290746MT.docx

MT

bniedem kif ikun neċessarju sabiex jiġi 
żgurat li t-teknoloġiji joperaw b’mod 
affidabbli biżżejjed u, fejn neċessarju, 
b’mod partikolari meta jinstabu żbalji 
potenzjali u solleċitazzjoni potenzjali tat-
tfal, intervent minn bniedem;

bniedem kif ikun neċessarju sabiex jiġi 
żgurat li t-teknoloġiji joperaw b’mod 
affidabbli biżżejjed u, fejn neċessarju, 
b’mod partikolari meta jinstabu żbalji 
potenzjali, intervent immedjat minn 
bniedem; 

Emenda 220

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jistabbilixxi u jopera mekkaniżmu 
aċċessibbli, xieraq għall-età u faċli għall-
utent li jippermetti lill-utenti jissottomettu 
lilu, fi żmien raġonevoli, ilmenti dwar 
allegat ksur tal-obbligi tiegħu skont din it-
Taqsima, kif ukoll kwalunkwe deċiżjoni li 
l-fornitur seta’ ħa fir-rigward tal-użu tat-
teknoloġiji, inkluża t-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal materjal 
ipprovdut mill-utenti, l-imblukkar tal-
kontijiet tal-utenti jew is-sospensjoni jew 
it-terminazzjoni tal-forniment tas-servizz 
lill-utenti, u l-proċessar ta’ tali lmenti 
b’mod oġġettiv, effettiv u f’waqtu;

(d) jistabbilixxi u jopera mekkaniżmu 
aċċessibbli, adattat għall-età u faċli għall-
utent u għat-tfal li jippermetti lill-utenti 
jissottomettulu, fi żmien raġonevoli, 
ilmenti dwar allegat ksur tal-obbligi tiegħu 
skont din it-Taqsima, kif ukoll kwalunkwe 
deċiżjoni li l-fornitur seta’ ħa fir-rigward 
tal-użu tat-teknoloġiji, inkluża t-tneħħija 
jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess għal 
materjal ipprovdut mill-utenti, l-imblukkar 
tal-kontijiet tal-utenti jew is-sospensjoni 
jew it-terminazzjoni tal-forniment tas-
servizz lill-utenti, u l-proċessar ta’ tali 
lmenti b’mod oġġettiv, effettiv u f’waqtu;

Emenda 221

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jinforma lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni, mhux aktar tard minn 
xahar qabel id-data tal-bidu speċifikata fl-
ordni ta’ detezzjoni, dwar l-
implimentazzjoni tal-miżuri previsti 
stabbiliti fil-pjan ta’ implimentazzjoni 
msemmi fl-Artikolu 7(3);

imħassar
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Emenda 222

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt fa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(fa) tiġi żgurata l-privatezza mid-disinn 
u ta’ sigurtà sa mit-tfassil b’mod 
awtomatiku.

Emenda 223

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 5 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-fatt li jopera teknoloġiji sabiex 
jiġi identifikat abbuż sesswali tat-tfal 
online sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ 
detezzjoni, il-modi li bihom jopera dawk it-
teknoloġiji u l-impatt fuq il-kunfidenzjalità 
tal-komunikazzjonijiet tal-utenti;

(a) il-fatt li jopera teknoloġiji sabiex 
jiġi identifikat materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ 
detezzjoni, il-modi li bihom jopera dawk it-
teknoloġiji u l-impatt fuq il-kunfidenzjalità 
tal-komunikazzjonijiet tal-utenti;

Emenda 224

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta fornitur isib abbuż sesswali 
tat-tfal online potenzjali permezz tal-
miżuri meħudin sabiex jeżegwixxi l-ordni 
ta’ detezzjoni, għandu jinforma lill-utenti 
kkonċernati mingħajr dewmien żejjed, 
wara li l-Europol jew l-awtorità nazzjonali 
tal-infurzar tal-liġi ta’ Stat Membru li tkun 
irċiviet ir-rapport skont l-Artikolu 48 tkun 
ikkonfermat li l-informazzjoni lill-utenti 
ma tfixkilx l-attivitajiet għall-prevenzjoni, 
għad-detezzjoni, għall-investigazzjoni u 
għall-prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal.

6. Meta fornitur isib materjal ta’ 
abbuż sesswali potenzjali tat-tfal permezz 
tal-miżuri meħudin sabiex jeżegwixxi l-
ordni ta’ detezzjoni, għandu jinforma lill-
utenti kkonċernati mingħajr dewmien 
żejjed, wara li l-Europol jew l-awtorità 
nazzjonali tal-infurzar tal-liġi ta’ Stat 
Membru li tkun irċiviet ir-rapport skont l-
Artikolu 48 tkun ikkonfermat li l-
informazzjoni lill-utenti ma tfixkilx l-
attivitajiet għall-prevenzjoni, għad-
detezzjoni, għall-investigazzjoni u għall-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal.
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Emenda 225

Proposta għal regolament
Artikolu 11 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 7 
sa 10, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u l-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE u wara li tkun ikkonsultat lill-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data u 
tkun wettqet konsultazzjoni pubblika, 
għandha toħroġ linji gwida dwar l-
applikazzjoni tal-Artikoli 7 sa 10, filwaqt li 
b’mod partikolari jitqiesu tajjeb l-iżviluppi 
teknoloġiċi rilevanti u t-tendenzi 
rrapportati mill-awtoritajiet tal-infurzar 
tal-liġi, il-hotlines u s-soċjetà ċivili u l-
modi li fihom jiġu offruti u jintużaw is-
servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

Emenda 226

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Meta fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting jew fornitur ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali jsir jaf bi 
kwalunkwe mod għajr permezz ta’ ordni 
ta’ tneħħija maħruġa f’konformità ma’ dan 
ir-Regolament ta’ kwalunkwe 
informazzjoni li tindika abbuż sesswali tat-
tfal online potenzjali fuq is-servizzi tiegħu, 
huwa għandu jissottometti minnufih 
rapport dwar dan liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità mal-Artikolu 13. Għandu 
jagħmel dan permezz tas-sistema stabbilita 
f’konformità mal-Artikolu 39(2).

1. Meta fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting jew fornitur ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri jottjeni għarfien 
attwali bi kwalunkwe mod għajr permezz 
ta’ ordni ta’ tneħħija maħruġa f’konformità 
ma’ dan ir-Regolament ta’ kwalunkwe 
informazzjoni li tindika abbuż sesswali 
potenzjali tat-tfal online fuq is-servizzi 
tiegħu, huwa għandu jissottometti minnufih 
rapport dwar dan liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità mal-Artikolu 13 u l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting għandhom fil-pront 
ineħħu jew jiddiżattivaw l-aċċess għalih, 
ħlief meta jiġi kkomunikat mod ieħor 
skont l-Artikolu 48(6) il-punt (b). Għandu 
jagħmel dan permezz tas-sistema stabbilita 
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f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Emenda 227

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-fornitur jissottometti rapport skont 
il-paragrafu 1, huwa għandu jinforma lill-
utent ikkonċernat, billi jipprovdi 
informazzjoni dwar il-kontenut ewlieni tar-
rapport, dwar il-mod li bih il-fornitur ikun 
sar konxju tal-abbuż sesswali tat-tfal 
potenzjali kkonċernat, dwar is-segwitu 
mogħti lir-rapport sa fejn tali informazzjoni 
tkun disponibbli għall-fornitur u dwar il-
possibbiltajiet ta’ rimedju tal-utent, inkluż 
dwar id-dritt li jippreżenta lmenti lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 34.

Meta l-fornitur jissottometti rapport skont 
il-paragrafu 1, huwa għandu jinforma lill-
utent ikkonċernat, mingħajr dewmien bla 
bżonn, ħlief meta ċ-Ċentru tal-UE ikun 
ikkomunika mod ieħor skont l-Artikolu 
48(6) il-punt(a), billi jipprovdi 
informazzjoni dwar il-kontenut ewlieni tar-
rapport, dwar il-mod li bih il-fornitur ikun 
sar konxju tal-abbuż sesswali potenzjali 
tat-tfal kkonċernat, dwar is-segwitu mogħti 
lir-rapport sa fejn tali informazzjoni tkun 
disponibbli għall-fornitur u dwar il-
possibbiltajiet ta’ rimedju tal-utent, inkluż 
dwar id-dritt li jippreżenta lmenti lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 34.

Emenda 228

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornitur għandu jinforma lill-utent 
ikkonċernat mingħajr dewmien żejjed, jew 
wara li jkun irċieva komunikazzjoni miċ-
Ċentru tal-UE li tindika li jqis li r-rapport 
huwa manifestament infondati kif 
imsemmi fl-Artikolu 48(2), jew wara l-
iskadenza ta’ perjodu ta’ żmien ta’ tliet 
xhur mid-data tar-rapport mingħajr ma 
jkun irċieva komunikazzjoni miċ-Ċentru 
tal-UE li tindika li l-informazzjoni ma 
għandhiex tiġi pprovduta kif imsemmi fil-
punt (a) tal-Artikolu 48(6), skont liema 
jseħħ l-ewwel.

Il-fornitur għandu jinforma lill-utent 
ikkonċernat mingħajr dewmien żejjed, jew 
wara li jkun irċieva komunikazzjoni miċ-
Ċentru tal-UE li tindika li jqis li r-rapport 
huwa infondat kif imsemmi fl-Artikolu 
48(2), jew wara l-iskadenza ta’ perjodu ta’ 
żmien ta’ tliet xhur mid-data tar-rapport 
mingħajr ma jkun irċieva komunikazzjoni 
miċ-Ċentru tal-UE li tindika li l-
informazzjoni ma għandhiex tiġi pprovduta 
kif imsemmi fil-punt (a) tal-Artikolu 48(6), 
skont liema jseħħ l-ewwel.
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Emenda 229

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 2 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta fi żmien il-perjodu ta’ tliet xhur 
imsemmi fit-tieni subparagrafu l-fornitur 
jirċievi komunikazzjoni bħal din miċ-
Ċentru tal-UE li tindika li l-informazzjoni 
ma għandhiex tiġi pprovduta, huwa 
għandu jinforma lill-utent ikkonċernat, 
mingħajr dewmien żejjed, wara l-
iskadenza tal-perjodu ta’ żmien stabbilit 
f’dik il-komunikazzjoni.

imħassar

Emenda 230

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornitur għandu jistabbilixxi u 
jopera mekkaniżmu aċċessibbli, adattat 
għall-età u faċli għall-utent li jippermetti 
lill-utenti jindikaw lill-fornitur potenzjali 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online fuq is-
servizz.

3. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 
u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri għandhom 
jistabbilixxu u joperaw mekkaniżmu faċli 
biex jiġi aċċessat, adattat għall-età, adattat 
għat-tfal u faċli għall-utent li jippermetti lil 
kwalunkwe utent jew entità jimmarkaw 
jew jinnotifikawhom bil-preżenza fis-
servizz tagħhom ta’ oġġetti speċifiċi ta’ 
informazzjoni li l-individwu jew l-entità 
tqis li huma abbuż sesswali potenzjali tat-
tfal online, inkluż materjal awtoġenerat. 
Dawk il-mekkaniżmi għandhom 
jippermettu għas-sottomissjoni tan-
notifiki mill-utenti jew mill-entitatjiet 
esklużivament b’mezzi elettroniċi u 
jippermettu għal rapportar anonimu diġà 
disponibbli permezz ta’ mezzi ta’ 
rapportar anonimi kif definiti mid-
Direttiva (UE) 2019/1937.
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Emenda 231

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika għandha, sa [sitt 
xhur mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan 
ir-Regolament], tadotta atti ta’ 
implimentazzjoni li jistabbilixxu l-
arranġamenti prattiċi u operazzjonali 
għad-disinn ta’ mekkaniżmu ta’ notifika 
uniformi identifikabbli msemmi fil-
paragrafu 3, inkluż għad-disinn ta’ ikona 
uniformi faċilment rikonoxxibbli fl-
interfaċċa tal-utent. Dawk l-atti ta’ 
implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 
f’konformità mal-proċedura konsultattiva 
msemmija fl-Artikolu 87.

Emenda 232

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jissottomettu r-
rapport imsemmi fl-Artikolu 12 billi jużaw 
il-mudell stabbilit fl-Anness III. Ir-rapport 
għandu jinkludi:

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għandhom 
jissottomettu r-rapport imsemmi fl-
Artikolu 12 billi jużaw il-mudell stabbilit 
fl-Anness III. Huma għandhom jagħmlu 
l-isforzi raġonevoli kollha biex jiżguraw 
il-kwalità tal-informazzjoni sottomessa 
sabiex jiffaċilitaw il-valutazzjoni u l-
proċess miċ-Ċentru tal-UE f’konformità 
mal-Artikolu 49(1). Ir-rapport għandu 
jinkludi:
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Emenda 233

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) id-data kollha dwar il-kontenut, 
inklużi l-immaġnijiet, il-vidjos u t-test;

(c) id-data kollha dwar il-kontenut li 
tkun qed tiġi rrapportata;

Emenda 234

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) id-data kollha disponibbli għajr id-
data dwar il-kontenut relatata mal-abbuż 
sesswali tat-tfal online potenzjali;

(d) id-data rilevanti kollha disponibbli 
għajr id-data dwar il-kontenut relatata mal-
abbuż sesswali potenzjali tat-tfal online;

Emenda 235

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jekk l-abbuż sesswali tat-tfal online 
potenzjali jikkonċernax id-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal;

(e) jekk l-abbuż sesswali potenzjali tat-
tfal online jikkonċernax, sa fejn jafu, id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew is-
solleċitazzjoni tat-tfal; 

Emenda 236

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) informazzjoni dwar il-post 
ġeografiku relatat mal-abbuż sesswali tat-
tfal online potenzjali, bħall-indirizz tal-
Protokoll tal-Internet;

imħassar
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Emenda 237

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt fa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(fa) fejn applikabbli, lokalizzatur 
uniformi tar-riżorsi preċiż u, fejn 
neċessarja, informazzjoni addizzjonali 
għall-identifikazzjoni tal-materjal ta’ 
abbuż sesswali potenzjali tat-tfal;

Emenda 238

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) informazzjoni dwar l-identità ta’ 
kwalunkwe utent involut fl-abbuż sesswali 
tat-tfal online potenzjali;

(g) informazzjoni disponibbli dwar l-
identità ta’ kwalunkwe utent involut fl-
abbuż sesswali potenzjali tat-tfal online;

Emenda 239

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt ia (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ia) fejn applikabbli, informazzjoni 
dwar il-mekkaniżmu ta’ rapportar jew 
dwar it-teknoloġija speċifika li ppermettiet 
lill-fornitur isir konxju tal-abbuż sesswali 
potenzjali tat-tfal online wara l-miżuri 
meħuda sabiex tiġi eżegwita ordni ta’ 
detezzjoni maħruġa f’konformità mal-
Artikolu 7;

Emenda 240
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Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) jekk il-fornitur iqisx li r-rapport 
jeħtieġ azzjoni urġenti;

(j) jekk il-fornitur iqisx li r-rapport 
jinvolvi theddida imminenti għall-ħajja 
jew għas-sikurezza tat-tfal jew jeħtieġ 
azzjoni urġenti;

Emenda 241

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
tal-Istat Membru li jkun iddeżinjaha jew lil 
awtorità amministrattiva indipendenti 
oħra ta’ dak l-Istat Membru sabiex toħroġ 
ordni ta’ tneħħija li tirrikjedi li fornitur ta’ 
servizzi ta’ hosting taħt il-ġuriżdizzjoni tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja lil dik l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni jneħħi jew 
jiddiżattiva l-aċċess fl-Istati Membri kollha 
ta’ oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal li, wara valutazzjoni diliġenti, l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni jew il-qrati 
jew awtoritajiet amministrattivi 
indipendenti oħrajn imsemmijin fl-Artikolu 
36(1) ikunu identifikaw bħala li 
jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal.

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
tal-Istat Membru li jkun iddeżinja biex 
toħroġ ordni ta’ tneħħija li tirrikjedi li 
fornitur ta’ servizzi ta’ hosting taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li jkun 
iddeżinja lil dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni jneħħi jew jiddiżattiva l-
aċċess fl-Istati Membri kollha ta’ oġġett 
speċifiku wieħed jew aktar ta’ materjal li, 
wara valutazzjoni diliġenti, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni jew il-qrati jew awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti oħrajn 
soġġetti għall-validazzjoni ġudizzjarja 
imsemmijin fl-Artikolu 36(1) ikunu 
identifikaw bħala li jikkostitwixxi materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Ordnijiet ta’ tneħħija għandhom ikunu 
indirizzati lill-fornitur tas-servizzi li 
jaġixxi bħala kontrollur f’konformità 
mar-Regolament (UE) 2016/679. 
B’deroga, ordni ta’ tneħħija tista’ tiġi 
indirizzata direttament lill-fornitur tas-
servizzi li jaħżen jew jipproċessa mod 
ieħor id-data f’isem il-kontrollur, meta:
(a) il-kontrollur ma jistax jiġi identifikat 
minkejja sforzi raġonevoli min-naħa tal-
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awtorità emittenti; jew
(b) il-fatt li jiġi indirizzat il-kontrollur 
jista’ jkun ta’ detriment għal 
investigazzjoni li tkun għaddejja.

Emenda 242

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Qabel ma toħroġ ordni ta’ 
tneħħija, l-awtoritajiet ġudizzjarji 
kompetenti għandhom jieħdu l-passi 
raġonevoli kollha biex jiżguraw li l-
implimentazzjoni tal-ordni ta’ tneħħija 
ma tinterferix mal-attivitajiet għall-
investigazzjoni u l-prosekuzzjoni ta’ reati 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 243

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-fornitur għandu jeżegwixxi l-
ordni ta’ tneħħija mill-aktar fis possibbli u 
fi kwalunkwe każ fi żmien 24 siegħa minn 
meta jirċievi din l-ordni.

2. Il-fornitur għandu jeżegwixxi l-
ordni ta’ tneħħija mill-aktar fis possibbli u 
fi kwalunkwe każ fi żmien 24 siegħa minn 
meta jirċievi din l-ordni, ħlief meta l-ordni 
ta’ tneħħija ma tindikax perjodu iqsar. 
Għall-intrapriżi mikro u żgħar l-ordni ta’ 
tneħħija għandha tippermetti żmien 
addizzjonali, proporzjonat għad-daqs u r-
riżorsi tal-fornitur, iżda fi kwalunkwe każ 
mhux aktar minn tlett ijiem tax-xogħol.

Emenda 244

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew l-awtorità amministrattiva 
indipendenti għandhom joħorġu ordni ta’ 
tneħħija bl-użu tal-mudell stabbilit fl-
Anness IV. L-ordnijiet ta’ tneħħija 
għandhom jinkludu:

3. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
għandha toħroġ ordni ta’ tneħħija bl-użu 
tal-mudell stabbilit fl-Anness IV. L-
ordnijiet ta’ tneħħija għandhom jinkludu:

Emenda 245

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja jew amministrattiva 
indipendenti li toħroġ l-ordni ta’ tneħħija u 
l-awtentikazzjoni tal-ordni ta’ tneħħija 
minn dik l-awtorità;

(a) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-ordni ta’ 
tneħħija u l-awtentikazzjoni tal-ordni ta’ 
tneħħija minn dik l-awtorità;

Emenda 246

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) referenza għal dan ir-Regolament 
bħala l-bażi legali għall-ordni ta’ tneħħija;

(g) referenza għall-Artikolu 14 ta’ dan 
ir-Regolament bħala l-bażi legali għall-
ordni ta’ tneħħija;

Emenda 247

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – punt h

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(h) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità amministrattiva 
ġudizzjarja jew indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija;

(h) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità ġudizzjarja li 
toħroġ l-ordni ta’ tneħħija;



RR\1290746MT.docx 131/534 PE746.811v02-00

MT

Emenda 248

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 4 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtorità ġudizzjarja jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija għandha tindirizzaha lis-
sede prinċipali tal-fornitur jew, fejn 
applikabbli, lir-rappreżentant legali tiegħu 
maħtur f’konformità mal-Artikolu 24.

L-awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-ordni ta’ 
tneħħija għandha tindirizzaha lis-sede 
prinċipali tal-fornitur jew, fejn applikabbli, 
lir-rappreżentant legali tiegħu deżinjat 
f’konformità mal-Artikolu 24.

Emenda 249

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 8a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8a. Meta l-Europol jew l-awtoritajiet 
nazzjonali tal-infurzar tal-liġi kompetenti 
jew iċ-Ċentru tal-UE skont l-Artikolu 
49(2), isiru konxji mill-preżenza ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal fuq 
servizz ta’ hosting, huma għandhom 
jinnotifikaw lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni kompetenti bil-
lokalizzatur uniformi tar-riżorsi preċiż 
tiegħu, u l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
għandha titlob ordni ta’ tneħħija meta 
jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet tal-
paragrafu 1.

Emenda 250

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jkunu rċivew ordni ta’ tneħħija maħruġa 
f’konformità mal-Artikolu 14, kif ukoll l-

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jkunu rċivew ordni ta’ tneħħija maħruġa 
f’konformità mal-Artikolu 14, kif ukoll l-
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utenti li pprovdew il-materjal, għandu 
jkollhom id-dritt għal rimedju effettiv. Dak 
id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw ordni ta’ tneħħija bħal din 
quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ tneħħija.

utenti li pprovdew il-materjal, għandu 
jkollhom id-dritt għal rimedju effettiv. Dak 
id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw ordni ta’ tneħħija bħal din 
quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ tneħħija.

Emenda 251

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-ordni ta’ tneħħija ssir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ tneħħija għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tal-istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Meta l-ordni ta’ tneħħija ssir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ tneħħija għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tinforma lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment dwarha. Imbagħad, l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha, mingħajr dewmien 
żejjed, tinforma liċ-Ċentru tal-UE u lill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni l-oħrajn 
kollha permezz tas-sistema stabbilita 
f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Emenda 252

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ir-raġunijiet għat-tneħħija jew 
għad-diżattivazzjoni, filwaqt li jipprovdi 
kopja tal-ordni ta’ tneħħija fuq talba tal-
utent;

(b) ir-raġunijiet għat-tneħħija jew 
għad-diżattivazzjoni, filwaqt li jipprovdi 
kopja tal-ordni ta’ tneħħija;

Emenda 253

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – subparagrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tista’ titlob, meta titlob lill-
awtorità ġudizzjarja jew lill-awtorità 
amministrattiva indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija, u wara li tkun 
ikkonsultat mal-awtoritajiet pubbliċi 
rilevanti, li l-fornitur ma għandux jiżvela xi 
informazzjoni dwar it-tneħħija ta’ jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għall-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, meta u sa fejn ikun 
neċessarju sabiex jiġi evitat tfixkil fl-
attivitajiet għall-prevenzjoni, għall-
identifikazzjoni, għall-investigazzjoni u 
għall-prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal.

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tista’ titlob, meta titlob lill-
awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-ordni ta’ 
tneħħija, u wara li tkun ikkonsultat mal-
awtoritajiet pubbliċi rilevanti, li l-fornitur 
ma għandux jiżvela xi informazzjoni dwar 
it-tneħħija ta’ jew id-diżattivazzjoni tal-
aċċess għall-materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, meta u sa fejn ikun neċessarju 
sabiex jiġi evitat tfixkil fl-attivitajiet għall-
prevenzjoni, għad-detezzjoni, għall-
investigazzjoni u għall-prosekuzzjoni ta’ 
reati ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 254

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) l-awtorità ġudizzjarja jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija għandha tistabbilixxi l-
perjodu ta’ żmien mhux itwal minn dak 
neċessarju u ta’ mhux aktar minn sitt 
ġimgħat, li matulu l-fornitur ma għandux 
jiżvela tali informazzjoni;

(a) l-awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija għandha tistabbilixxi l-
perjodu ta’ żmien mhux itwal minn dak 
neċessarju u ta’ mhux aktar minn sitt 
ġimgħat, li matulu l-fornitur ma għandux 
jiżvela tali informazzjoni;

Emenda 255

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) dik l-awtorità ġudizzjarja jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
għandha tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni 
tagħha, filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ 
żmien applikabbli.

(c) dik l-awtorità ġudizzjarja għandha 
tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni tagħha, 
filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ żmien 
applikabbli.
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Emenda 256

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-awtorità ġudizzjarja jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti tista’ 
tiddeċiedi li testendi l-perjodu ta’ żmien 
imsemmi fit-tieni subparagrafu, il-punt (a), 
b’perjodu ta’ żmien ulterjuri ta’ massimu 
ta’ sitt ġimgħat, meta u sa fejn in-nuqqas 
ta’ divulgazzjoni jibqa’ neċessarju. F’dak 
il-każ, dik l-awtorità ġudizzjarja jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
għandha tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni 
tagħha, filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ 
żmien applikabbli. L-Artikolu 14(3) 
għandu japplika għal dik id-deċiżjoni.

Dik l-awtorità ġudizzjarja tista’ tiddeċiedi 
li testendi l-perjodu ta’ żmien imsemmi fit-
tieni subparagrafu, il-punt (a), b’perjodu ta’ 
żmien ulterjuri ta’ massimu ta’ sitt 
ġimgħat, meta u sa fejn in-nuqqas ta’ 
divulgazzjoni jibqa’ neċessarju. F’dak il-
każ, dik l-awtorità ġudizzjarja għandha 
tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni tagħha, 
filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ żmien 
applikabbli. L-Artikolu 14(3) għandu 
japplika għal dik id-deċiżjoni.

Emenda 257

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
tal-Istat Membru li jkun iddeżinjaha jew lil 
awtorità amministrattiva indipendenti ta’ 
dak l-Istat Membru sabiex toħroġ ordni ta’ 
mblukkar li tirrikjedi lil fornitur ta’ servizzi 
ta’ aċċess għall-internet taħt il-
ġuriżdizzjoni ta’ dak l-Istat Membru jieħu 
miżuri raġonevoli sabiex jipprevjeni lill-
utenti milli jaċċessaw materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal indikat mil-
lokalizzaturi uniformi kollha tar-riżorsi fil-
lista ta’ lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi 
inklużi fil-bażi tad-data tal-indikaturi, 
f’konformità mal-Artikolu 44(2), il-punt 
(b) u pprovduta miċ-Ċentru tal-UE.

1. Bħala miżura tal-aħħar għażla, 
meta l-materjal magħruf ta’ abbuż ma 
jkunx jista’ jitneħħa b’mod raġonevoli fis-
sors, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
tal-Istat Membru li jkun iddeżinjaha biex 
toħroġ ordni ta’ mblukkar li tirrikjedi lil 
fornitur ta’ servizzi ta’ aċċess għall-internet 
taħt il-ġuriżdizzjoni ta’ dak l-Istat Membru 
jieħu miżuri raġonevoli sabiex jipprevjeni 
lill-utenti milli jaċċessaw materjal magħruf 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal indikat mil-
lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi preċiżi fil-
lista ta’ lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi 
inklużi fil-bażi tad-data tal-indikaturi, 
f’konformità mal-Artikolu 44(2), il-punt 
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(b) u pprovduta miċ-Ċentru tal-UE.

Emenda 258

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 2 – subparagrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) tivverifika li, fir-rigward tal-
lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi kollha 
jew ta’ kampjun rappreżentattiv tagħhom 
fil-lista msemmija fil-paragrafu 1, jiġu 
ssodisfati l-kundizzjonijiet tal-Artikolu 
36(1), il-punt (b), inkluż billi twettaq 
kontrolli sabiex tivverifika, 
f’kooperazzjoni maċ-Ċentru tal-UE, li l-
lista tkun kompluta, akkurata u aġġornata;

(a) tivverifika li, l-kundizzjonijiet tal-
Artikolu 36(1), il-punt (b), inkluż billi 
twettaq kontrolli sabiex tivverifika, 
f’kooperazzjoni maċ-Ċentru tal-UE, li l-
lista tkun kompluta, akkurata u aġġornata;

Emenda 259

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 2 – subparagrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) tirrekjedi li l-fornitur jissottometti, 
f’perjodu ta’ żmien raġonevoli stabbilit 
minn dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, l-
informazzjoni neċessarja, b’mod 
partikolari fir-rigward tal-aċċess jew tat-
tentattiv ta’ aċċess mill-utenti tal-materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal indikat mil-
lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi, fir-
rigward tal-politika tal-fornitur sabiex 
jindirizza r-riskju ta’ disseminazzjoni tal-
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal u fir-
rigward tal-kapaċitajiet finanzjarji u 
teknoloġiċi u tad-daqs tal-fornitur;

(b) tirrikjedi li l-fornitur jissottometti, 
f’perjodu ta’ żmien raġonevoli stabbilit 
minn dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
kwalunkwe informazzjoni neċessarja, 
b’mod partikolari fir-rigward tal-aċċess 
apparenti jew tat-tentattiv ta’ aċċess mill-
utenti tal-materjal ta’ abbuż sesswali tat-
tfal indikat mil-lokalizzaturi uniformi tar-
riżorsi;

Emenda 260

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 2 – subparagrafu 2 – punt c
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) titlob liċ-Ċentru tal-UE jipprovdi l-
informazzjoni neċessarja, b’mod 
partikolari l-ispjegazzjonijiet u l-
assigurazzjonijiet rigward l-akkuratezza 
tal-lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi fl-
indikazzjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, fir-rigward tal-kwantità u tan-
natura ta’ dak il-materjal u fir-rigward tal-
verifiki miċ-Ċentru tal-UE u tal-awditi 
msemmijin fl-Artikolu 36(2) u fl-Artikolu 
46(7), rispettivament;

(c) titlob liċ-Ċentru tal-UE jipprovdi l-
informazzjoni neċessarja, b’mod 
partikolari l-ispjegazzjonijiet u l-
assigurazzjonijiet rigward l-akkuratezza 
tal-lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi fl-
indikazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, fir-rigward tal-
kwantità u tan-natura ta’ dak il-materjal u 
fir-rigward tal-verifiki miċ-Ċentru tal-UE u 
tal-awditi msemmijin fl-Artikolu 36(2) u 
fl-Artikolu 46(7), rispettivament;

Emenda 261

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha titlob il-ħruġ tal-
ordni ta’ mblukkar, u l-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti jew l-awtorità indipendenti 
għandha toħroġ l-ordni ta’ mblukkar meta 
tqis li jkunu ssodisfati l-kundizzjonijiet li 
ġejjin:

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tista’ titlob il-ħruġ tal-ordni 
ta’ mblukkar, u l-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti jew l-awtorità indipendenti 
għandha toħroġ l-ordni ta’ mblukkar meta 
tqis li l-kundizzjonijiet kollha li ġejjin 
ikunu ssodisfati b’mod simultanju:

Emenda 262

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ikun hemm evidenza li s-servizz 
ikun intuża matul l-aħħar 12-il xahar, sa 
ċertu punt sinifikanti, għall-aċċess jew 
għat-tentattiv ta’ aċċess għall-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal indikat mil-
lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi;

(a) il-materjal ta’ abbuż sesswali tat-
tfal ma jistax jitneħħa b’mod raġonevoli 
mis-sors u l-materjal għadu online;



RR\1290746MT.docx 137/534 PE746.811v02-00

MT

Emenda 263

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) il-lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi 
jkunu jindikaw, b’mod affidabbli biżżejjed, 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal;

(c) il-lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi 
preċiżi jkunu jindikaw, b’mod affidabbli 
biżżejjed, materjal ta’ abbuż sesswali tat-
tfal;

Emenda 264

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) ir-raġunijiet għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
mblukkar jisbqu l-konsegwenzi negattivi 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi tal-
partijiet kollha affettwati, meta titqies 
b’mod partikolari l-ħtieġa li jiġi żgurat 
bilanċ ġust bejn id-drittijiet fundamentali 
ta’ dawk il-partijiet, inkluż l-eżerċizzju tal-
libertà ta’ espressjoni u tal-informazzjoni 
tal-utenti u l-libertà ta’ intrapriża tal-
fornitur.

(d) ir-raġunijiet għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
mblukkar jisbqu l-konsegwenzi negattivi 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi tal-
partijiet kollha affettwati, meta titqies 
b’mod partikolari l-ħtieġa li jiġi żgurat 
bilanċ ġust bejn id-drittijiet fundamentali 
ta’ dawk il-partijiet, inkluż l-eżerċizzju tal-
libertà ta’ espressjoni u tal-informazzjoni 
tal-utenti u l-libertà ta’ intrapriża tal-
fornitur;

Emenda 265

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) huwa teknikament fattibbli għall-
fornitur, mingħajr ma jiġi mxekkel il-
kriptaġġ tat-traffiku tal-web u mingħajr 
imblukkar kollaterali tal-aċċess għal 
kontenut legali aċċessibbli permezz ta’ 
lokalizzaturi uniformi oħra tar-riżorsi.
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Emenda 266

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 5 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment, meta titlob il-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ mblukkar, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti, meta toħroġ 
l-ordni ta’ mblukkar, għandhom:

5. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment, meta titlob il-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ mblukkar, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, meta toħroġ l-ordni 
ta’ mblukkar, għandhom:

Emenda 267

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 6 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-perjodu ta’ applikazzjoni tal-ordnijiet ta’ 
mblukkar ma għandux jaqbeż il-ħames 
snin.

Il-perjodu ta’ applikazzjoni tal-ordnijiet ta’ 
mblukkar ma għandux jaqbeż il-ħames 
snin, iżda jista’ jiġi mġedded wara jekk 
ikun hemm bżonn.

Emenda 268

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 7 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fir-rigward tal-ordnijiet ta’ mblukkar li l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
tkun ħarġet fuq talba tagħha, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha, fejn neċessarju u 
tal-anqas darba fis-sena, tivvaluta jekk 
kienx hemm xi bidla sostanzjali fir-
raġunijiet għall-ħruġ tal-ordnijiet ta’ 
mblukkar u, b’mod partikolari, jekk il-
kundizzjonijiet tal-paragrafu 4 għadhomx 
issodisfati.

Fir-rigward tal-ordnijiet ta’ mblukkar li l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tkun 
ħarġet fuq talba tagħha, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha, fejn neċessarju u 
tal-anqas darba fis-sena, tivvaluta jekk 
kienx hemm xi bidla sostanzjali fir-
raġunijiet għall-ħruġ tal-ordnijiet ta’ 
mblukkar u, b’mod partikolari, jekk il-
kundizzjonijiet tal-paragrafu 4 għadhomx 
issodisfati. 
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Emenda 269

Proposta għal regolament
Artikolu 16 – paragrafu 7 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew lill-awtorità amministrattiva 
indipendenti li tkun ħarġet l-ordni ta’ 
mblukkar, timmodifika jew tirrevoka t-tali 
ordni, meta dan ikun neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu ta’ dik il-valutazzjoni, jew tqis it-
talbiet ġustifikati jew ir-rapporti 
msemmijin fl-Artikolu 18(5) u (6), 
rispettivament. Id-dispożizzjonijiet ta’ din 
it-Taqsima għandhom japplikaw għal tali 
talbiet, mutatis mutandis.

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ mblukkar, 
timmodifika jew tirrevoka t-tali ordni, meta 
dan ikun neċessarju fid-dawl tal-eżitu ta’ 
dik il-valutazzjoni, jew tqis it-talbiet 
ġustifikati jew ir-rapporti msemmijin fl-
Artikolu 18(5) u (6), rispettivament. Id-
dispożizzjonijiet ta’ din it-Taqsima 
għandhom japplikaw għal tali talbiet, 
mutatis mutandis.

Emenda 270

Proposta għal regolament
Artikolu 17 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew l-awtorità amministrattiva 
indipendenti li toħroġ l-ordni ta’ mblukkar 
għandha tindirizzaha lill-istabbiliment 
ewlieni tal-fornitur jew, fejn applikabbli, 
lir-rappreżentant legali tiegħu deżinjat 
f’konformità mal-Artikolu 24.

2. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti li 
toħroġ l-ordni ta’ mblukkar għandha 
tindirizzaha lill-istabbiliment ewlieni tal-
fornitur jew, fejn applikabbli, lir-
rappreżentant legali tiegħu deżinjat 
f’konformità mal-Artikolu 24.

Emenda 271

Proposta għal regolament
Artikolu 18 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ aċċess 
għall-internet li jkunu rċivew ordni ta’ 
mblukkar, kif ukoll l-utenti li pprovdew 
jew li ma tħallewx jaċċessaw oġġett 

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ aċċess 
għall-internet li jkunu rċivew ordni ta’ 
mblukkar, kif ukoll l-utenti li pprovdew 
jew li ma tħallewx jaċċessaw oġġett 
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speċifiku indikat mil-lokalizzaturi uniformi 
tar-riżorsi fl-eżekuzzjoni ta’ tali ordnijiet, 
għandu jkollhom dritt għal rimedju effettiv. 
Dak id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw l-ordni ta’ mblukkar quddiem 
il-qrati tal-Istat Membru tal-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ mblukkar.

speċifiku indikat mil-lokalizzaturi uniformi 
tar-riżorsi fl-eżekuzzjoni ta’ tali ordnijiet, 
għandu jkollhom dritt għal rimedju effettiv. 
Dak id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw l-ordni ta’ mblukkar quddiem 
il-qrati tal-Istat Membru tal-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti li tkun ħarġet l-
ordni ta’ mblukkar.

Emenda 272

Proposta għal regolament
Artikolu 18 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-ordni ta’ mblukkar ssir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ mblukkar għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Meta l-ordni ta’ mblukkar issir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ mblukkar għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Emenda 273

Proposta għal regolament
Artikolu 19 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni ma għandhomx ikunu 
responsabbli għal reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal biss minħabba li jwettqu, b’rieda 
tajba, l-attivitajiet neċessarji sabiex 
jikkonformaw mar-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament, b’mod partikolari l-attivitajiet 
immirati lejn id-detezzjoni, l-
identifikazzjoni, it-tneħħija, l-imblukkar 

Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni ma għandhomx ikunu 
responsabbli għal reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal biss minħabba li jwettqu, b’rieda 
tajba u b’mod diliġenti, l-attivitajiet 
neċessarji sabiex jikkonformaw mar-
rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament, b’mod 
partikolari l-attivitajiet immirati lejn id-
detezzjoni, l-identifikazzjoni, it-tneħħija, l-
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jew ir-rapportar ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
għalih, f’konformità ma’ dawk ir-rekwiżiti.

imblukkar jew ir-rapportar ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online, jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għalih, 
f’konformità ma’ dawk ir-rekwiżiti.

Emenda 274

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu, 
informazzjoni dwar kwalunkwe każ li fih 
id-disseminazzjoni ta’ materjal magħruf 
dwar l-abbuż sesswali tat-tfal li jidhru fiha 
tiġi rrapportata liċ-Ċentru tal-UE skont l-
Artikolu 12. Persuni b’diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu tali 
informazzjoni b’mod aċċessibbli 
għalihom.

Vittmi li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu 
jew minn Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
għażla tagħhom, informazzjoni dwar 
kwalunkwe każ fejn id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
li jidhru fih tiġi rrapportata liċ-Ċentru tal-
UE skont l-Artikolu 12. Id-dritt għall-
informazzjoni għandu jkopri kemm 
informazzjoni okkażjonali kif ukoll 
informazzjoni perjodika fuq bażi ta’ kull 
ġimgħa, kull xahar jew kull sena. 

Emenda 275

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu, 
informazzjoni dwar kwalunkwe każ li fih 
id-disseminazzjoni ta’ materjal magħruf 
dwar l-abbuż sesswali tat-tfal li jidhru fiha 
tiġi rrapportata liċ-Ċentru tal-UE skont l-
Artikolu 12. Persuni b’diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu tali 
informazzjoni b’mod aċċessibbli 
għalihom.

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu, 
informazzjoni dwar kwalunkwe każ li fih 
id-disseminazzjoni ta’ materjal magħruf 
dwar l-abbuż sesswali tat-tfal li jidhru fiha 
tiġi rrapportata liċ-Ċentru tal-UE skont l-
Artikolu 12. Il-vittmi għandu jkollhom id-
dritt li jitolbu u jirċievu tali informazzjoni 
bil-lingwa indikata minn dik il-persuna, 
b’mod kunfidenzjali, adattat għall-età, 
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aċċessibbli, li jinftiehem u sensittiv għall-
ġeneru. L-informazzjoni inkwistjoni 
għandha tingħata f’perjodu ta’ żmien 
raġonevoli.

Emenda 276

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, il-
ġenituri u t-tuturi jew ir-rappreżentanti 
legali għandhom ikunu intitolati li 
jeżerċitaw id-drittijiet tal-vittmi f’isimhom 
meta l-vittma jkollha inqas minn 18-il 
sena jew tkun legalment inkompetenti.

Emenda 277

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
tibgħat it-talba liċ-Ċentru tal-UE permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2) u għandha tikkomunika r-
riżultati riċevuti miċ-Ċentru tal-UE lill-
persuna li tagħmel it-talba.

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
tibgħat it-talba liċ-Ċentru tal-UE permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2) u għandha tikkomunika r-
riżultati riċevuti miċ-Ċentru tal-UE lill-
vittma li tagħmel it-talba. 

Emenda 278

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Meta l-vittmi jindikaw fit-talba 
tagħhom il-preferenza għal informazzjoni 
perjodika, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
għandha tipprovdi perjodikament lill-
vittma, bl-informazzjoni msemmija fil-
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paragrafu 3. Il-vittmi jistgħu jtemmu tali 
talba għal informazzjoni perjodika fi 
kwalunkwe ħin billi javżaw lill-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni kompetenti.

Emenda 279

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) fejn applikabbli, l-individwu jew l-
entità li għandha tirċievi l-informazzjoni 
f’isem il-persuna li tagħmel it-talba;

(b) fejn applikabbli, l-individwu jew l-
entità li formalment tassisti jew 
tirrappreżenta lill-vittma li għandha 
tirċievi l-informazzjoni f’isem il-persuna li 
tagħmel it-talba;

Emenda 280

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) elementi suffiċjenti sabiex tintwera 
l-identità tal-persuna li tagħmel it-talba.

(c) elementi suffiċjenti biex jiġi 
vverifikat li l-materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal inkwistjoni jaqbel mal-vittma li 
tkun qed tagħmel it-talba;

Emenda 281

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) indikazzjoni dwar jekk it-talba 
hijiex okkażjonali jew jekk tkoprix ċertu 
perjodu ta’ żmien.

Emenda 282
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Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Vittmi li jirrisjedu fl-Unjoni 
għandu jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq 
talba tagħhom, mill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru fejn jirrisjedu jew mill-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni tal-għażla tagħhom, 
informazzjoni dwar id-drittijiet tal-vittmi, 
appoġġ u assistenza. L-informazzjoni 
għandha tkun adattata għall-età, 
aċċessibbli, komprensibbli u sensittiva 
għall-ġeneru u għandha tinkludi:
(a) it-tip ta’ appoġġ li jistgħu jiksbu u 
mingħand min, inkluż, meta rilevanti, 
informazzjoni bażika dwar l-aċċess għal 
appoġġ mediku, kwalunkwe appoġġ 
speċjalizzat, inkluż appoġġ emozzjonali, 
psikoloġiku jew soċjali, u akkomodazzjoni 
alternattiva;
(b) il-proċeduri dwar kif isir ilment fir-
rigward ta’ reat u r-rwol tagħhom b’rabta 
ma’ proċeduri bħal dawn;
(c) kif u taħt liema kundizzjonijiet jistgħu 
jiksbu protezzjoni, inklużi miżuri ta’ 
protezzjoni;
(d) kif u taħt liema kundizzjonijiet jista’ 
jkollhom aċċess għal parir legali, 
għajnuna legali u kwalunkwe tip ieħor ta’ 
pariri dwar assistenza legali;
(e) kif u taħt liema kundizzjonijiet jistgħu 
jiksbu aċċess għall-kumpens;
(f) kif u taħt liema kundizzjonijiet huma 
intitolati għal interpretazzjoni u 
traduzzjoni.

Emenda 283

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 1



RR\1290746MT.docx 145/534 PE746.811v02-00

MT

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 
għandhom jipprovdu assistenza raġonevoli, 
fuq talba, lil persuni li jirrisjedu fl-Unjoni 
li jkunu jixtiequ li l-fornitur ineħħi jew 
jiddiżattiva l-aċċess għal oġġett speċifiku 
wieħed jew aktar ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal li jkunu jidhru fih.

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 
għandhom jipprovdu assistenza raġonevoli, 
fuq talba, lill-vittmi li jkunu jixtiequ li l-
fornitur ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
li jkunu jidhru fih. Dak l-appoġġ għandu 
jingħata fil-ħin.

Emenda 284

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn tirrisjedi 
l-persuna, appoġġ miċ-Ċentru tal-UE meta 
dawn ikunu jixtiequ li fornitur ta’ servizzi 
ta’ hosting ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
li jidhru fih. Il-persuni b’diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu 
kwalunkwe informazzjoni relatata ma’ tali 
appoġġ b’mod aċċessibbli għalihom.

Għal dak l-għan, il-vittmi għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu 
jew mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
għażla tagħhom, appoġġ miċ-Ċentru tal-
UE meta dawn ikunu jixtiequ li fornitur ta’ 
servizzi ta’ hosting ineħħi jew jiddiżattiva 
l-aċċess għal oġġett speċifiku wieħed jew 
aktar ta’ materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal li jidhru fih. Il-vittmi 
għandu jkollhom id-dritt li jirċievu 
kwalunkwe informazzjoni relatata ma’ tali 
appoġġ b’mod kunfidenzjali, li jinftiehem 
malajr u aċċessibbli għalihom. L-appoġġ 
għandu jiġi pprovdut minn persunal 
imħarreġ speċifikament biex jinteraġixxi 
mal-vittmi u li jkun jista’ jindirizza l-
ħtiġijiet u l-vulnerabbiltajiet speċifiċi tal-
vittmi.

Emenda 285

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 2 – subparagrafu 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
tibgħat it-talba liċ-Ċentru tal-UE permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2) u għandha tikkomunika r-
riżultati riċevuti miċ-Ċentru tal-UE lill-
persuna li tagħmel it-talba.

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
tibgħat it-talba liċ-Ċentru tal-UE permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2) u għandha tikkomunika r-
riżultati riċevuti miċ-Ċentru tal-UE lill-
vittma li tagħmel it-talba.

Emenda 286

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. It-talbiet imsemmijin fil-paragrafi 1 
u 2 għandhom jindikaw l-oġġett jew l-
oġġetti rilevanti ta’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal.

3. It-talbiet imsemmijin fil-paragrafi 1 
u 2 għandhom jindikaw l-oġġett jew l-
oġġetti rilevanti ta’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u kwalunkwe 
informazzjoni oħra rilevanti.

Emenda 287

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 4 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) fejn neċessarju, l-informar lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment dwar il-preżenza ta’ dak l-
oġġett jew ta’ dawk l-oġġetti fuq is-servizz, 
bil-ħsieb li tinħareġ ordni ta’ tneħħija skont 
l-Artikolu 14.

(d) fejn neċessarju, l-informar lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment dwar il-preżenza ta’ dak l-
oġġett jew ta’ dawk l-oġġetti fuq is-servizz 
tal-fornitur, bil-ħsieb li tinħareġ ordni ta’ 
tneħħija skont l-Artikolu 14.

Emenda 288

Proposta għal regolament
Artikolu 22 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) it-tweġib għat-talbiet maħruġin (e) it-tweġib għat-talbiet maħruġin 
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mill-awtoritajiet kompetenti tal-infurzar 
tal-liġi u mill-awtoritajiet ġudizzjarji 
f’konformità mad-dritt applikabbli, bl-għan 
li jipprovdulhom l-informazzjoni 
neċessarja għall-prevenzjoni, għad-
detezzjoni, għall-investigazzjoni jew għall-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, sa fejn id-data dwar il-kontenut u 
data oħra jkunu relatati ma’ rapport li l-
fornitur ikun ippreżenta liċ-Ċentru tal-UE 
skont l-Artikolu 12.

mill-awtoritajiet kompetenti tal-infurzar 
tal-liġi u mill-awtoritajiet ġudizzjarji 
f’konformità mad-dritt applikabbli, bl-għan 
li jipprovdulhom l-informazzjoni 
neċessarja għall-prevenzjoni, għad-
detezzjoni, għall-investigazzjoni jew għall-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, sa fejn id-data dwar il-kontenut u 
data oħra jkunu relatati ma’ rapport li l-
fornitur ikun issottometta liċ-Ċentru tal-UE 
skont l-Artikolu 12. Tali talbiet għandhom 
jiġu rreġistrati kollha.

Emenda 289

Proposta għal regolament
Artikolu 22 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fir-rigward tal-ewwel subparagrafu, il-punt 
(a), il-fornitur jista’ jippreserva wkoll l-
informazzjoni għall-fini li jittejbu l-
effettività u l-akkuratezza tat-teknoloġiji 
sabiex jiġi identifikat l-abbuż sesswali tat-
tfal online għall-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ 
detezzjoni maħruġa lilu f’konformità mal-
Artikolu 7. Madankollu, ma għandha 
taħżen l-ebda data personali għal dak l-
għan.

Fir-rigward tal-ewwel subparagrafu, il-punt 
(a), il-fornitur li juża d-detezzjoni tiegħu 
stess jista’ jippreserva wkoll l-
informazzjoni anonimizzata għal kollox 
għall-fini li jittejbu l-effettività u l-
akkuratezza tat-teknoloġiji sabiex jiġi 
identifikat l-abbuż sesswali tat-tfal online 
għall-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ detezzjoni 
maħruġa lilu f’konformità mal-Artikolu 7. 
L-ebda data personali ma għandha 
tinżamm għal dak l-għan.

Emenda 290

Proposta għal regolament
Artikolu 22 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornituri għandhom jippreservaw l-
informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 
għal mhux aktar milli jkun neċessarju 
għall-iskop applikabbli u, fi kwalunkwe 
każ, mhux aktar minn 12-il xahar mid-data 
tar-rapportar jew tat-tneħħija jew tad-
diżattivazzjoni tal-aċċess, skont liema 

Il-fornituri għandhom b’mod sikur 
jippreservaw l-informazzjoni msemmija 
fil-paragrafu 1 għal mhux aktar milli jkun 
neċessarju għall-iskop applikabbli u, fi 
kwalunkwe każ, mhux aktar minn 12-il 
xahar mid-data tar-rapportar jew tat-
tneħħija jew tad-diżattivazzjoni tal-aċċess, 
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jseħħ l-ewwel. skont liema jseħħ l-ewwel.

Emenda 291

Proposta għal regolament
Artikolu 22 – paragrafu 2 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornituri għandhom jiżguraw li l-
informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 
tiġi ppreservata b’mod sigur u li l-
preservazzjoni tkun soġġetta għal 
salvagwardji tekniċi u organizzazzjonali 
xierqa. Dawk is-salvagwardji għandhom 
jiżguraw, b’mod partikolari, li l-
informazzjoni tkun tista’ tiġi aċċessata u 
pproċessata biss għall-fini li għalih tiġi 
ppreservata, li jinkiseb livell għoli ta’ 
sigurtà u li l-informazzjoni titħassar malli 
jiskadu l-perjodi ta’ żmien applikabbli 
għall-preservazzjoni. Il-fornituri għandhom 
jirrieżaminaw b’mod regolari dawk is-
salvagwardji u jaġġustawhom meta dan 
ikun neċessarju.

Il-fornituri għandhom jiżguraw li l-
informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 
tiġi ppreservata b’mod sikur u li l-
preservazzjoni tkun soġġetta għal miżuri 
tekniċi u organizzazzjonali xierqa tal-
ogħla livell. Dawk is-salvagwardji 
għandhom jiżguraw, b’mod partikolari, li l-
informazzjoni tkun tista’ tiġi aċċessata u 
pproċessata biss għall-fini li għalih tiġi 
ppreservata, li jiġi evitat aċċess mhux 
awtorizzat għal tali data personali u data 
oħra, jew trasferimenti mhux awtorizzati 
ta’ tali data, li jinkiseb livell għoli ta’ 
sigurtà, l-aċċess kollu għad-data jiġi 
rreġistrat, u li l-informazzjoni titħassar 
malli jiskadu l-perjodi ta’ żmien 
applikabbli għall-preservazzjoni. Il-
fornituri għandhom jirrieżaminaw b’mod 
regolari dawk is-salvagwardji u 
jaġġustawhom meta dan ikun neċessarju.

Emenda 292

Proposta għal regolament
Artikolu 24 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni li ma għandhomx 
is-sede prinċipali tagħhom fl-Unjoni 
għandhom jiddeżinjaw, bil-miktub, persuna 
fiżika jew ġuridika bħala r-rappreżentant 
legali tagħhom fl-Unjoni.

1. Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni li ma għandhomx 
is-sede prinċipali tagħhom fl-Unjoni, iżda 
li joffru servizzi fl-Unjoni, għandhom 
jiddeżinjaw, bil-miktub, persuna fiżika jew 
ġuridika bħala r-rappreżentant legali 
tagħhom fl-Unjoni.
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Emenda 293

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Istati Membri għandhom, sad-data 
msemmija fil-paragrafu 1, jiddeżinjaw 
waħda mill-awtoritajiet kompetenti bħala l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tagħhom għal 
kwistjonijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
(“Awtorità ta’ Koordinazzjoni”).

L-Istati Membri għandhom, sad-data 
msemmija fil-paragrafu 1, jiddeżinjaw 
waħda mill-awtoritajiet kompetenti bħala l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tagħhom għal 
kwistjonijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
(“Awtorità ta’ Koordinazzjoni”). Meta 
jiddeżinjaw awtorità kompetenti waħda 
biss, dik l-awtorità kompetenti għandha 
tkun l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni.

Emenda 294

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
tkun responsabbli għall-kwistjonijiet kollha 
relatati mal-applikazzjoni u mal-infurzar 
ta’ dan ir-Regolament fl-Istat Membru 
kkonċernat, sakemm l-Istat Membru 
kkonċernat ma jkunx assenja ċerti kompiti 
jew setturi speċifiċi lil awtoritajiet 
kompetenti oħrajn.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)

Emenda 295

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 2 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fi kwalunkwe każ, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha tkun responsabbli 
sabiex tiżgura l-koordinazzjoni fil-livell 
nazzjonali fir-rigward ta’ dawk il-
kwistjonijiet u sabiex tikkontribwixxi 
għall-applikazzjoni u għall-infurzar 

Fi kwalunkwe każ, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha tkun responsabbli 
sabiex tiżgura l-koordinazzjoni fil-livell 
nazzjonali fir-rigward ta’ dawk il-
kwistjonijiet inklużi l-prevenzjoni u l-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, il-
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effettivi u konsistenti ta’ dan ir-
Regolament madwar l-Unjoni kollha.

ħruġ ta’ rakkomandazzjonijiet u prattiki 
tajbin dwar it-titjib tal-ħiliet u tal-
kompetenzi diġitali, l-edukazzjoni u l-
kampanji ta’ sensibilizzazzjoni u l-
organizzazzjoni ta’ attivitajiet ta’ taħriġ 
regolari għall-uffiċjali li jittrattaw każijiet 
li jinvolvu t-tfal.
Fi kwalunkwe każ, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha tkun 
responsabbli biex tikkontribwixxi għall-
applikazzjoni u għall-infurzar effettivi u 
konsistenti ta’ dan ir-Regolament madwar 
l-Unjoni kollha.

Emenda 296

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta’ kuntatt jiġi ddeżinjat jew stabbilit 
fl-uffiċċju tal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
sabiex jittratta talbiet għal kjarifika, 
feedback u komunikazzjonijiet oħrajn fir-
rigward tal-kwistjonijiet kollha relatati 
mal-applikazzjoni u mal-infurzar ta’ dan ir-
Regolament f’dak l-Istat Membru. L-Istati 
Membri għandhom jagħmlu l-
informazzjoni dwar il-punt ta’ kuntatt 
disponibbli għall-pubbliku u 
jikkomunikawha liċ-Ċentru tal-UE. 
Għandhom iżommu dik l-informazzjoni 
aġġornata.

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta’ kuntatt jiġi ddeżinjat jew stabbilit 
fl-uffiċċju tal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
sabiex jittratta b’mod effiċjenti talbiet għal 
kjarifika, feedback u komunikazzjonijiet 
oħrajn fir-rigward tal-kwistjonijiet kollha 
relatati, mal-applikazzjoni tal-objettivi u 
mal-infurzar ta’ dan ir-Regolament f’dak l-
Istat Membru, inkluża komunikazzjoni 
ma’ organizzazzjonijiet fdati li jipprovdu 
assistenza lill-vittmi, edukazzjoni u 
sensibilizzazzjoni. L-Istati Membri 
għandhom jagħmlu l-informazzjoni dwar 
il-punt ta’ kuntatt aċċessibbli b’mod wiesa’ 
permezz ta’ kampanji ta’ 
sensibilizzazzjoni online u offline 
sensittivi għall-ġeneru u adatti għall-età u 
jikkomunikaw din l-informazzjoni liċ-
Ċentru tal-UE. Għandhom iżommu dik l-
informazzjoni aġġornata.

Emenda 297

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 6
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Fi żmien ġimagħtejn wara d-
deżinjazzjoni tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni skont il-paragrafu 2, iċ-
Ċentru tal-UE għandu jistabbilixxi reġistru 
online li jelenka l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u l-punti ta’ kuntatt 
tagħhom. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jippubblika regolarment kwalunkwe 
modifika għalih.

6. Fi żmien ġimagħtejn wara d-
deżinjazzjoni tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni skont il-paragrafu 2, iċ-
Ċentru tal-UE għandu jistabbilixxi reġistru 
online pubbliku li jelenka l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u l-punti ta’ kuntatt 
tagħhom. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jippubblika regolarment kwalunkwe 
modifika għalih.

Emenda 298

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jipprovdi ċerta informazzjoni jew 
għarfien espert tekniku dwar kwistjonijiet 
koperti minn dan ir-Regolament;

(a) jipprovdi ċerta informazzjoni jew 
għarfien espert tekniku dwar kwistjonijiet 
koperti minn dan ir-Regolament, inklużi 
għarfien u għarfien espert dwar tekniki 
ta’ prevenzjoni xierqa kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal;

Emenda 299

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) jipprovdi informazzjoni u għarfien 
espert sensittivi għall-ġeneru u adattata 
għall-età dwar assistenza u appoġġ għall-
vittmi u l-prevenzjoni tal-abbuż sesswali 
tat-tfal online; 

Emenda 300

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt b
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jassisti fil-valutazzjoni, 
f’konformità mal-Artikolu 5(2), tal-
valutazzjoni tar-riskju mwettqa jew 
aġġornata jew il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
meħudin minn fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting jew ta’ komunikazzjoni 
interpersonali taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni rikjedenti;

(b) jassisti fil-valutazzjoni, 
f’konformità mal-Artikolu 5(2), tal-
valutazzjoni tar-riskju mwettqa jew 
aġġornata jew il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
meħudin minn fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting jew ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri taħt 
il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li jkun 
iddeżinja l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
rikjedenti;

Emenda 301

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
tali assistenza mingħajr ħlas u f’konformità 
mal-kompiti u mal-obbligi tiegħu skont dan 
ir-Regolament u sa fejn jippermettu r-
riżorsi u l-prijoritajiet tiegħu.

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi, 
mingħajr dewmien bla bżonn, tali 
assistenza mingħajr ħlas u f’konformità 
mal-kompiti u mal-obbligi tiegħu skont dan 
ir-Regolament u sa fejn jippermettu r-
riżorsi u l-prijoritajiet tiegħu.

Emenda 302

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8a. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom, meta jkun meħtieġ għat-
twettiq tal-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament u sabiex jippromwovu l-
ġenerazzjoni u l-kondiviżjoni tal-għarfien 
u l-aqwa prattiki f’konformità mal-
Artikolu 43(6), jikkooperaw mal-
organizzazzjonijiet u man-networks 
b’għarfien espert dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni u l-ġlieda kontra 
l-abbuż sesswali tat-tfal online, inklużi l-
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organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u l-
organizzazzjonijiet semipubbliċi u l-
organizzazzjonijiet professjonali tal-
prattikanti.

Emenda 303

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw iwettqu 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament b’mod oġġettiv, imparzjali, 
trasparenti u f’waqtu, filwaqt li jirrispettaw 
bis-sħiħ id-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati. L-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tagħhom ikollhom riżorsi 
tekniċi, finanzjarji u umani adegwati 
sabiex iwettqu l-kompiti tagħhom.

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw iwettqu 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament b’mod oġġettiv, imparzjali, 
trasparenti u f’waqtu, filwaqt li jirrispettaw 
bis-sħiħ id-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati. Huma 
għandhom jiżguraw ukoll li l-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni tagħhom iwettqu l-
kompiti tagħhom bl-akbar rispett u 
sensittività lejn il-vittmi u r-rappreżentanti 
legali tagħhom. L-Istati Membri 
għandhom ukoll jiżguraw li jipprovdu lill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni tagħhom 
ir-riżorsi kollha neċessarji, inklużi riżorsi 
tekniċi, finanzjarji u umani suffiċjenti 
sabiex iwettqu l-kompiti tagħhom b’mod 
effiċjenti.

Emenda 304

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) ma jkunux inkarigati b’kompiti 
relatati mal-prevenzjoni jew mal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, minbarra 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament.

imħassar
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Emenda 305

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiżguraw li l-membri rilevanti 
tal-persunal ikollhom il-kwalifiki, l-
esperjenza u l-ħiliet tekniċi meħtieġa 
sabiex iwettqu dmirijiethom.

4. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiżguraw li l-membri rilevanti 
tal-persunal ikollhom il-kwalifiki, l-
esperjenza, l-integrità u l-ħiliet tekniċi 
meħtieġa sabiex iwettqu dmirijiethom. 

Emenda 306

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-maniġment u persunal ieħor tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandhom, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni jew mad-
dritt nazzjonali, ikunu soġġetti għal dmir 
ta’ segretezza professjonali kemm matul 
kif ukoll wara l-mandat tagħhom, fir-
rigward ta’ kwalunkwe informazzjoni 
kunfidenzjali li jsiru jafu biha matul it-
twettiq tal-kompiti tagħhom. L-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li l-
maniġment u persunal ieħor ikunu soġġetti 
għal regoli li jiggarantixxu li jkunu jistgħu 
jwettqu l-kompiti tagħhom b’mod oġġettiv, 
imparzjali u indipendenti, b’mod 
partikolari fir-rigward tal-ħatra, tat-
tkeċċija, tar-remunerazzjoni u tal-prospetti 
tal-karriera tagħhom.

5. Mingħajr preġudizzju għal-
leġiżlazzjoni nazzjonali jew tal-Unjoni li 
jirregolaw il-protezzjoni tal-informaturi, 
il-maniġment u persunal ieħor tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandhom, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni jew mad-
dritt nazzjonali, ikunu soġġetti għal dmir 
ta’ segretezza professjonali kemm matul 
kif ukoll wara l-mandat tagħhom, fir-
rigward ta’ kwalunkwe informazzjoni 
kunfidenzjali li jsiru jafu biha matul it-
twettiq tal-kompiti tagħhom. L-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li l-
maniġment u persunal ieħor ikunu soġġetti 
għal regoli li jiggarantixxu li jkunu jistgħu 
jwettqu l-kompiti tagħhom b’mod oġġettiv, 
imparzjali u indipendenti, b’mod 
partikolari fir-rigward tal-ħatra, tat-
tkeċċija, tar-remunerazzjoni u tal-prospetti 
tal-karriera tagħhom.

Emenda 307

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Fejn ikunu meħtieġa għat-twettiq 
tal-kompiti tagħhom, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni għandu jkollhom is-setgħat 
investigattivi li ġejjin, fir-rigward tal-
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni taħt il-ġuriżdizzjoni tal-
Istat Membru li ddeżinjahom:

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandu jkollhom is-setgħat investigattivi li 
ġejjin fir-rigward tal-fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni taħt 
il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li 
ddeżinjahom:

Emenda 308

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) is-setgħa li jwettqu spezzjonijiet 
fuq il-post ta’ kwalunkwe bini li jintuża 
minn dawk il-fornituri jew mill-persuni l-
oħrajn imsemmijin fil-punt (a) għal finijiet 
relatati mal-kummerċ, man-negozju, mas-
sengħa jew mal-professjoni tagħhom, jew 
li jitolbu lil awtoritajiet pubbliċi oħrajn 
sabiex jagħmlu dan, bl-għan li jeżaminaw, 
jaqbdu, jieħdu jew jiksbu kopji ta’ 
informazzjoni relatata ma’ suspettat ksur 
ta’ dan ir-Regolament, irrispettivament 
mill-medium ta’ memorja;

(b) is-setgħa li jwettqu spezzjonijiet 
mill-bogħod jew fuq il-post ta’ kwalunkwe 
bini li jintuża minn dawk il-fornituri jew 
mill-persuni l-oħrajn imsemmijin fil-punt 
(a) għal finijiet relatati mal-kummerċ, man-
negozju, mas-sengħa jew mal-professjoni 
tagħhom, jew is-setgħa li jitolbu lil 
awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-Istat 
Membru li ddeżinjaha biex tagħmel dan, 
bl-għan li jeżaminaw, jaqbdu, jieħdu jew 
jiksbu kopji ta’ informazzjoni relatata ma’ 
suspettat ksur ta’ dan ir-Regolament, 
irrispettivament mill-medium ta’ memorja;

Emenda 309

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri jistgħu jagħtu 
setgħat investigattivi addizzjonali lill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni.

imħassar

Emenda 310



PE746.811v02-00 156/534 RR\1290746MT.docx

MT

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Fejn ikunu meħtieġa għat-twettiq 
tal-kompiti tagħhom, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni għandu jkollhom is-setgħat 
ta’ infurzar li ġejjin, fir-rigward tal-
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni taħt il-ġuriżdizzjoni tal-
Istat Membru li ddeżinjahom:

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandu jkollhom is-setgħat ta’ infurzar li 
ġejjin, fir-rigward tal-fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni taħt 
il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li 
ddeżinjahom:

Emenda 311

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) is-setgħa li jordnaw il-waqfien ta’ 
ksur ta’ dan ir-Regolament u, fejn xieraq, li 
jimponu rimedji proporzjonati għall-ksur u 
neċessarji sabiex itemmu l-ksur b’mod 
effettiv;

(b) is-setgħa li jordnaw miżuri speċifiċi 
biex iseħħ il-waqfien ta’ ksur ta’ dan ir-
Regolament u, fejn xieraq, li jimponu 
rimedji proporzjonati għall-ksur u 
neċessarji sabiex itemmu l-ksur b’mod 
effettiv;

Emenda 312

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) is-setgħa li jimponu multi, jew li 
jitolbu lil awtorità ġudizzjarja fl-Istat 
Membru tagħhom sabiex tagħmel dan, 
f’konformità mal-Artikolu 35 għal ksur ta’ 
dan ir-Regolament, inkluż in-nuqqas ta’ 
konformità ma’ kwalunkwe waħda mill-
ordnijiet maħruġin skont l-Artikolu 27 u 
skont il-punt (b) ta’ dan il-paragrafu;

(c) is-setgħa li jimponu multi 
f’konformità mal-Artikolu 35 għal ksur ta’ 
dan ir-Regolament, inkluż in-nuqqas ta’ 
konformità ma’ kwalunkwe ordni minn 
dawk maħruġin skont l-Artikolu 27 u skont 
il-punt (b) ta’ dan il-paragrafu;

Emenda 313
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Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) is-setgħa li jadottaw miżuri interim 
sabiex jevitaw ir-riskju ta’ ħsara serja.

(e) is-setgħa li jadottaw miżuri interim 
xierqa, raġonevoli u proporzjonati għall-
prevenzjoni ta’ ħsara serja.

Emenda 314

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri jistgħu jagħtu 
setgħat ta’ infurzar addizzjonali lill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni.

imħassar

Emenda 315

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Fejn ikunu meħtieġa għat-twettiq 
tal-kompiti tagħhom, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni għandu jkollhom is-setgħat 
ta’ infurzar addizzjonali msemmijin fil-
paragrafu 2, fir-rigward tal-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat 
Membru li ddeżinjahom, dment li:

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandu jkollhom is-setgħat ta’ infurzar 
addizzjonali msemmijin fil-paragrafu 2 fir-
rigward tal-fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li 
ddeżinjahom, dment li:

Emenda 316

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) is-setgħat l-oħrajn kollha skont l-
Artikoli 27 u 28 sabiex jitwaqqaf ksur ta’ 

imħassar
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dan ir-Regolament ikunu ġew eżawriti;

Emenda 317

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) il-ksur jippersisti; (b) ksur ta’ dan ir-Regolament 
jippersisti; u

Emenda 318

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 2 – punt b – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jitolbu lill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti jew lill-awtorità 
amministrattiva indipendenti tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinja lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni sabiex tordna r-restrizzjoni 
temporanja tal-aċċess tal-utenti tas-servizz 
ikkonċernat mill-ksur jew, iżda biss meta 
dan ma jkunx teknikament fattibbli, għall-
interfaċċa online tal-fornitur li fuqha jseħħ 
il-ksur, meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tqis li:

(b) jitolbu lill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti tal-Istat Membru li jkun 
iddeżinja lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
sabiex tordna r-restrizzjoni temporanja tal-
aċċess tal-utenti tas-servizz ikkonċernat 
mill-ksur jew, iżda biss meta dan ma jkunx 
teknikament fattibbli, għall-interfaċċa 
online tal-fornitur li fuqha jseħħ il-ksur, 
meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tqis li:

Emenda 319

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 2 – punt b – punt ii

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ii) il-ksur jippersisti u jikkawża ħsara 
serja;

(ii) il-ksur jippersisti u jikkawża ħsara 
serja; u

Emenda 320
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Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 4 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-restrizzjoni temporanja għandha tkun 
tapplika għal perjodu ta’ erba’ ġimgħat, 
soġġetta għall-possibbiltà li l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, fl-ordni tagħha, 
tippermetti lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni testendi dak il-perjodu 
għal perjodi ulterjuri tal-istess tul, soġġetta 
għal numru massimu ta’ estensjonijiet 
stabbiliti minn dik l-awtorità ġudizzjarja.

Ir-restrizzjoni temporanja għandha tkun 
tapplika għal perjodu ta’ erba’ ġimgħat, 
soġġetta għall-possibbiltà għall-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti, li testendi dak il-
perjodu għal perjodi ulterjuri tal-istess tul, 
soġġetta għal numru massimu ta’ 
estensjonijiet stabbiliti minn dik l-awtorità 
ġudizzjarja.

Emenda 321

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 4 – subparagrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-fornitur ikun naqas milli jieħu l-
miżuri neċessarji sabiex itemm il-ksur;

(a) il-fornitur ikun naqas milli jieħu l-
miżuri neċessarji u proporzjonati sabiex 
itemm il-ksur;

Emenda 322

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li kwalunkwe eżerċizzju tas-
setgħat investigattivi u ta’ infurzar 
imsemmijin fl-Artikoli 27, 28 u 29 ikun 
soġġett għal salvagwardji adegwati 
stabbiliti fil-liġi nazzjonali applikabbli 
sabiex jiġu rrispettati d-drittijiet 
fundamentali tal-partijiet kollha affettwati. 
B’mod partikolari, dawk il-miżuri 
għandhom jittieħdu biss f’konformità mad-
dritt għar-rispett tal-ħajja privata u d-
drittijiet tad-difiża, inklużi d-drittijiet tal-
partijiet li jinstemgħu u ta’ aċċess għall-

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li kwalunkwe eżerċizzju tas-
setgħat investigattivi u ta’ infurzar 
imsemmijin fl-Artikoli 27, 28 u 29 ikun 
soġġett għal salvagwardji adegwati 
stabbiliti fil-liġi nazzjonali applikabbli 
sabiex jiġu rrispettati d-drittijiet 
fundamentali tal-partijiet kollha affettwati. 
B’mod partikolari, dawk il-miżuri 
għandhom ikunu mmirati u preċiżi, u 
jittieħdu f’konformità mad-dritt għar-
rispett tal-ħajja privata u d-drittijiet tad-
difiża, inklużi d-drittijiet tal-partijiet li 
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fajl, u soġġetti għad-dritt għal rimedju 
ġudizzjarju effettiv tal-partijiet affettwati 
kollha.

jinstemgħu u ta’ aċċess għall-fajl, u 
soġġetti għad-dritt għal rimedju ġudizzjarju 
effettiv tal-partijiet affettwati kollha.

Emenda 323

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandu 
jkollhom is-setgħa li jwettqu tfittxijiet fuq 
materjal aċċessibbli għall-pubbliku fuq 
servizzi ta’ hosting sabiex jidentifikaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal, billi jużaw 
l-indikaturi li jinsabu fil-bażijiet tad-data 
msemmijin fl-Artikolu 44(1), il-punti (a) u 
(b), fejn neċessarju sabiex jiġi vverifikat 
jekk il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting taħt 
il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li jkun 
ħatar l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jikkonformawx mal-obbligi tagħhom skont 
dan ir-Regolament.

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandu 
jkollhom is-setgħa li jwettqu tfittxijiet fuq 
kontenut aċċessibbli għall-pubbliku fuq 
servizzi ta’ hosting sabiex jidentifikaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal, billi jużaw 
l-indikaturi li jinsabu fil-bażijiet tad-data 
msemmijin fl-Artikolu 44(1), il-punti (a) u 
(b), fejn neċessarju sabiex jiġi vverifikat 
jekk il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting taħt 
il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li jkun 
ħatar l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jikkonformawx mal-obbligi tagħhom skont 
dan ir-Regolament.

Emenda 324

Proposta għal regolament
Artikolu 33 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta fornitur ikun naqas milli jaħtar 
rappreżentant legali f’konformità mal-
Artikolu 24, l-Istati Membri kollha għandu 
jkollhom ġuriżdizzjoni. Meta Stat Membru 
jiddeċiedi li jeżerċita ġuriżdizzjoni skont 
dan is-subparagrafu, huwa għandu jinforma 
lill-Istati Membri l-oħrajn kollha u jiżgura 
li jiġi rrispettat il-prinċipju ta’ ne bis in 
idem.

Meta fornitur li ma jkollux l-istabbiliment 
ewlieni tiegħu fl-Unjoni jkun naqas milli 
jaħtar rappreżentant legali f’konformità 
mal-Artikolu 24, l-Istati Membri kollha 
għandu jkollhom ġuriżdizzjoni. Meta Stat 
Membru jiddeċiedi li jeżerċita 
ġuriżdizzjoni skont dan is-subparagrafu, 
huwa għandu jinforma lill-Istati Membri l-
oħrajn kollha u jiżgura li jiġi rrispettat il-
prinċipju ta’ ne bis in idem.
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Emenda 325

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-utenti għandu jkollhom id-dritt li 
jippreżentaw ilment li jallega ksur ta’ dan 
ir-Regolament li jaffettwahom kontra 
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni mal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru fejn jirrisjedi jew ikun stabbilit l-
utent.

1. L-utenti u kwalunkwe korp, 
organizzazzjoni jew assoċjazzjoni 
b’mandat biex jeżerċitaw id-drittijiet 
mogħtija minn dan ir-Regolament 
f’isimhom għandu jkollhom id-dritt li 
jippreżentaw ilment li jallega ksur ta’ dan 
ir-Regolament li jaffettwahom kontra 
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni mal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru tar-residenza abitwali tiegħu jew 
tagħha, post tax-xogħol jew post fejn ikun 
seħħ il-ksur allegat.

Emenda 326

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni li 
quddiemha jkun tressaq l-ilment għandha 
tinforma lill-ilmentatur u lill-fornitur 
dwar il-progress u l-eżitu tal-ilment 
f’konformità mal-liġi nazzjonali.

Emenda 327

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 1b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1b. Id-Direttiva (UE) 2019/1937 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
għandha tapplika għar-rapportar ta’ ksur 
ta’ dan ir-Regolament u l-protezzjoni tal-
persuni li jirrapportaw tali ksur.
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Emenda 328

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 1c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1c. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
għandha toffri mekkaniżmu faċli biex 
jintuża biex b’mod anonimu tiġi 
sottomessa informazzjoni dwar ksur ta’ 
dan ir-Regolament.

Emenda 329

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jipprovdu mekkaniżmi adatti 
għat-tfal sabiex jippreżentaw ilment skont 
dan l-Artikolu u jadottaw approċċ li jqis is-
sitwazzjoni tat-tfal meta jittrattaw ilmenti 
mressqin minn tfal, filwaqt li jqisu l-età, 
il-maturità, il-fehmiet, il-ħtiġijiet u t-
tħassib tat-tfal.

2. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jipprovdu mekkaniżmi 
aċċessibbli u adattati għall-età biex jiġi 
sottomess ilment skont dan l-Artikolu u 
jadottaw approċċ adattat għall-età u 
sensittiv għall-ġeneru meta jittrattaw l-
ilmenti filwaqt li jqisu l-età, il-maturità, il-
fehmiet, il-ħtiġijiet u t-tħassib tal-
ilmentatur. L-awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni għandhom jipproċessaw l-
ilmenti b’mod diliġenti.

Emenda 330

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni li tirċievi l-
ilment għandha tivvaluta l-ilment u, fejn 
xieraq, tibagħtu lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment.

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni li tirċievi l-
ilment għandha tivvaluta l-ilment u, fejn 
xieraq, tibagħtu lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment tal-
fornitur. F’dan il-każ il-paragrafu 1a 
għandu japplika għall-Awtorità ta’ 
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Koordinazzjoni tal-istabbiliment mutatis 
mutandis.

Emenda 331

Proposta għal regolament
Artikolu 34a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 34a
Rimedju ġudizzjarju u kumpens

L-utenti u kwalunkwe korp, 
organizzazzjoni jew assoċjazzjoni 
b’mandat biex jeżerċitaw id-drittijiet 
ikkonferiti minn dan ir-Regolament 
f’isimhom għandu jkollhom id-dritt li 
jfittxu, skont il-liġi tal-Unjoni u dak 
nazzjonali, rimedju ġudizzjarju, inkluż id-
dritt ta’ kumpens għal kwalunkwe ħsara 
jew telf imġarrba minħabba ksur tal-
obbligi skont dan ir-Regolament.

Emenda 332

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu tal-penali 
imposti għal ksur ta’ dan ir-Regolament ma 
għandux jaqbeż is-6 % tal-introjtu annwali 
jew tal-fatturat globali tas-sena finanzjarja 
preċedenti tal-fornitur.

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu tal-penali 
imposti għal ksur ta’ dan ir-Regolament ma 
għandux jaqbeż is-6 % tal-introjtu annwali 
globali tas-sena finanzjarja preċedenti tal-
fornitur.

Emenda 333

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Penali għall-provvista ta’ 
informazzjoni mhux korretta, mhux 
kompluta jew qarrieqa, għal nuqqas ta’ 
tweġiba jew ta’ rettifika ta’ informazzjoni 
mhux korretta, mhux kompluta jew 
qarrieqa jew ta’ sottomissjoni għal 
spezzjoni fuq il-post ma għandhiex taqbeż 
il-1 % tal-introjtu annwali jew tal-fatturat 
globali tas-sena finanzjarja preċedenti tal-
fornitur jew tal-persuna l-oħra msemmija 
fl-Artikolu 27.

3. Penali għall-provvista ta’ 
informazzjoni mhux korretta, mhux 
kompluta jew qarrieqa, għal nuqqas ta’ 
tweġiba jew ta’ rettifika ta’ informazzjoni 
mhux korretta, mhux kompluta jew 
qarrieqa jew ta’ sottomissjoni għal 
spezzjoni fuq il-post ma għandhiex taqbeż 
il-1 % tal-introjtu annwali globali tas-sena 
finanzjarja preċedenti tal-fornitur jew tal-
persuna l-oħra msemmija fl-Artikolu 27.

Emenda 334

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu ta’ 
pagament perjodiku ta’ penali ma għandux 
jaqbeż il-5 % tal-fatturat medju globali ta’ 
kuljum tal-fornitur jew tal-persuna l-oħra 
msemmija fl-Artikolu 27 fis-sena 
finanzjarja tas-servizzi intermedjarji 
kkonċernat fis-sena finanzjarja preċedenti 
għal kull jum, ikkalkolat mid-data 
speċifikata fid-deċiżjoni kkonċernata.

4. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu ta’ 
pagament perjodiku ta’ penali ma għandux 
jaqbeż il-5 % tal-fatturat medju globali ta’ 
kuljum tal-fornitur jew tal-persuna l-oħra 
msemmija fil-punt (a) tal-Artikolu 27(1) 
fis-sena finanzjarja preċedenti għal kull 
jum, ikkalkolat mid-data speċifikata fid-
deċiżjoni kkonċernata.

Emenda 335

Proposta għal regolament
Artikolu 36 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) oġġetti speċifiċi ta’ materjal u 
traskrizzjonijiet ta’ konverżazzjonijiet li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jew li l-
awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti jew 
awtoritajiet amministrattivi indipendenti 
oħrajn ta’ Stat Membru identifikaw, wara 

(a) oġġetti speċifiċi ta’ materjal u 
traskrizzjonijiet ta’ konverżazzjonijiet li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jew li l-
awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti jew 
awtoritajiet amministrattivi indipendenti 
oħrajn ta’ Stat Membru soġġetti għall-
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valutazzjoni diliġenti, bħala li 
jikkostitwixxu materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-tfal, kif 
applikabbli, sabiex iċ-Ċentru tal-UE 
jiġġenera indikaturi f’konformità mal-
Artikolu 44(3);

validazzjoni ġudizzjarja jkunu identifikaw, 
wara valutazzjoni diliġenti, bħala li 
jikkostitwixxu materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-tfal, kif 
applikabbli, sabiex iċ-Ċentru tal-UE 
jiġġenera indikaturi f’konformità mal-
Artikolu 44(3);

Emenda 336

Proposta għal regolament
Artikolu 36 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) il-lokalizzaturi uniformi eżatti tar-
riżorsi li jindikaw oġġetti speċifiċi ta’ 
materjal li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jew li l-awtoritajiet 
ġudizzjarji kompetenti jew awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti oħrajn ta’ Stat 
Membru jkunu identifikaw, wara 
valutazzjoni diliġenti, bħala li 
jikkostitwixxu materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, ospitat minn fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting li ma joffrux servizzi fl-Unjoni, 
li ma jistax jitneħħa minħabba r-rifjut ta’ 
dawk il-fornituri li jneħħu jew 
jiddiżattivaw l-aċċess għalih u minħabba n-
nuqqas ta’ kooperazzjoni mill-awtoritajiet 
kompetenti tal-pajjiż terz li jkollu 
ġuriżdizzjoni, sabiex iċ-Ċentru tal-UE 
jiġbor il-lista ta’ lokalizzaturi uniformi tar-
riżorsi f’konformità mal-Artikolu 44(3).

(b) il-lokalizzaturi uniformi eżatti tar-
riżorsi li jindikaw oġġetti speċifiċi ta’ 
materjal li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jew li l-awtoritajiet 
ġudizzjarji kompetenti jew awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti oħrajn ta’ Stat 
Membru soġġetti għall-validazzjoni 
ġudizzjarja jkunu identifikaw, wara 
valutazzjoni diliġenti, bħala li 
jikkostitwixxu materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, ospitat minn fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting li ma joffrux servizzi fl-Unjoni, 
li ma jistax jitneħħa minħabba r-rifjut ta’ 
dawk il-fornituri li jneħħu jew 
jiddiżattivaw l-aċċess għalih u minħabba n-
nuqqas ta’ kooperazzjoni mill-awtoritajiet 
kompetenti tal-pajjiż terz li jkollu 
ġuriżdizzjoni, sabiex iċ-Ċentru tal-UE 
jiġbor il-lista ta’ lokalizzaturi uniformi tar-
riżorsi f’konformità mal-Artikolu 44(3).

Emenda 337

Proposta għal regolament
Artikolu 36 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Istati Membri għandhom jieħdu l-miżuri 
neċessarji sabiex jiżguraw li l-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw 

L-Istati Membri għandhom jieħdu l-miżuri 
neċessarji sabiex jiżguraw li l-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw 



PE746.811v02-00 166/534 RR\1290746MT.docx

MT

jirċievu, mingħajr dewmien żejjed, il-
materjal identifikat bħala materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, it-traskrizzjonijiet 
tal-konverżazzjonijiet identifikati bħala s-
solleċitazzjoni tat-tfal, u l-lokalizzaturi 
uniformi tar-riżorsi, identifikati minn 
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew minn 
awtorità amministrattiva indipendenti oħra 
għajr l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, għas-
sottomissjoni liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità mal-ewwel subparagrafu.

jirċievu b’mod sikur, mingħajr dewmien 
żejjed, il-materjal identifikat bħala materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal, it-
traskrizzjonijiet tal-konverżazzjonijiet 
identifikati bħala s-solleċitazzjoni tat-tfal, u 
l-lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi, 
identifikati minn awtorità ġudizzjarja 
kompetenti jew minn awtorità 
amministrattiva indipendenti oħra għajr l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni, għas-
sottomissjoni liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità mal-ewwel subparagrafu.

Emenda 338

Proposta għal regolament
Artikolu 36 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Għandhom jiżguraw ukoll li, meta 
l-valutazzjoni diliġenti tindika li l-materjal 
ma jikkostitwixxix materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tiġi 
informata b’dak l-eżitu u sussegwentement 
tinforma liċ-Ċentru tal-UE b’dan, fil-
perjodi ta’ żmien speċifikati fl-ewwel 
subparagrafu.

4. Għandhom jiżguraw ukoll li, meta 
l-valutazzjoni diliġenti tindika li l-materjal 
ma jikkostitwixxix materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tiġi 
informata b’dak l-eżitu u sussegwentement 
tinforma liċ-Ċentru tal-UE b’dan, fil-
perjodi ta’ żmien speċifikati fl-ewwel 
subparagrafu. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu proċeduri effettivi biex tali 
materjal, inkluża kwalunkwe data 
assoċjata, li ma jikkostitwixxix materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew 
solleċitazzjoni tat-tfal, jitħassar mir-
rekords u mill-bażijiet tad-data fl-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni u fl-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi tal-Istati Membri.

Emenda 339

Proposta għal regolament
Artikolu 37 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal- 4. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
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istabbiliment għandha, mingħajr dewmien 
żejjed u fi kwalunkwe każ mhux aktar tard 
minn xahrejn wara li tirċievi t-talba jew ir-
rakkomandazzjoni msemmija fil-paragrafu 
1, tikkomunika lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li tkun bagħtet it-talba, jew 
lill-Kummissjoni, l-eżitu tal-valutazzjoni 
tagħha tal-ksur suspettat, jew dak ta’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra skont 
il-liġi nazzjonali fejn rilevanti, u, fejn 
applikabbli, spjegazzjoni tal-miżuri 
investigattivi jew ta’ infurzar meħudin jew 
previsti fir-rigward tiegħu sabiex tiġi 
żgurata l-konformità ma’ dan ir-
Regolament.

istabbiliment għandha, mingħajr dewmien 
żejjed u fi kwalunkwe każ mhux aktar tard 
minn xahrejn wara li tirċievi t-talba jew ir-
rakkomandazzjoni msemmija fil-paragrafu 
1, tikkomunika lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li tkun bagħtet it-talba, jew 
lill-Kummissjoni, l-eżitu tal-valutazzjoni 
tagħha tal-ksur suspettat, jew dak ta’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra skont 
il-liġi nazzjonali fejn rilevanti, u, fejn 
applikabbli, dettalji tal-miżuri 
investigattivi jew ta’ infurzar meħudin jew 
previsti fir-rigward tiegħu sabiex tiġi 
żgurata l-konformità ma’ dan ir-
Regolament.

Emenda 340

Proposta għal regolament
Artikolu 38 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jistgħu 
jieħdu sehem f’investigazzjonijiet 
konġunti, li jistgħu jiġu kkoordinati bl-
appoġġ taċ-Ċentru tal-UE, dwar 
kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, rigward fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni li 
joffru s-servizzi tagħhom f’diversi Stati 
Membri.

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jistgħu 
jieħdu sehem f’investigazzjonijiet 
konġunti, li jistgħu jiġu kkoordinati bl-
appoġġ taċ-Ċentru tal-UE, dwar 
kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, rigward fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni li 
joffru s-servizzi tagħhom f’diversi Stati 
Membri. Dawk l-investigazzjonijiet 
għandhom isiru wkoll fuq id-darkweb.

Emenda 341

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jikkooperaw ma’ xulxin, ma’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra tal-
Istat Membru li ddeżinja l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni, mal-Kummissjoni, maċ-

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jikkooperaw ma’ xulxin, ma’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra tal-
Istat Membru li ddeżinja l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni, mal-Kummissjoni, maċ-
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Ċentru tal-UE u ma’ aġenziji rilevanti 
oħrajn tal-Unjoni, inkluża l-Europol, 
sabiex jiffaċilitaw it-twettiq tal-kompiti 
rispettivi tagħhom skont dan ir-Regolament 
u jiżguraw l-applikazzjoni u l-infurzar 
effettivi, effiċjenti u konsistenti tiegħu.

Ċentru tal-UE u ma’ aġenziji rilevanti 
oħrajn tal-Unjoni, inkluż sabiex jiffaċilitaw 
it-twettiq tal-kompiti rispettivi tagħhom 
skont dan ir-Regolament u jiżguraw l-
applikazzjoni u l-infurzar effettivi, 
effiċjenti u konsistenti tiegħu.

Emenda 342

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jistabbilixxi u jżomm sistema waħda jew 
aktar affidabbli u sigura ta’ kondiviżjoni 
ta’ informazzjoni li tappoġġa l-
komunikazzjoni bejn l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, il-Kummissjoni, iċ-Ċentru 
tal-UE, aġenziji rilevanti oħrajn tal-Unjoni 
u fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni.

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jistabbilixxi u jżomm sistema waħda jew 
aktar affidabbli u sigura ta’ kondiviżjoni 
ta’ informazzjoni soġġetta għal 
salvagwardji tekniċi u organizzazzjonali 
tal-ogħla livell, bħas-software provdut 
minn eu-LISA skont ir-Regolament (UE) 
2023/969, li tappoġġa l-komunikazzjonijiet 
bejn l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, il-
Kummissjoni, iċ-Ċentru tal-UE, aġenziji 
rilevanti oħrajn tal-Unjoni u fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni. 

Emenda 343

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiskambjaw informazzjoni, 
standards tal-aħjar prattika u gwida dwar 
il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online u s-solleċitazzjoni 
tat-tfal.

Emenda 344
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Proposta għal regolament
Kapitolu IV - titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

IV ĊENTRU TAL-UE GĦALL-
PREVENZJONI TAL-ABBUŻ 
SESSWALI TAT-TFAL U GĦALL-
ĠLIEDA KONTRA DAN

IV ĊENTRU TAL-UE GĦALL-
PROTEZZJONI TAT-TFAL

Emenda 345

Proposta għal regolament
Artikolu 40 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Hija stabbilita Aġenzija tal-Unjoni 
Ewropea għall-prevenzjoni tal-abbuż 
sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan, 
iċ-Ċentru tal-UE għall-Ġlieda kontra l-
Abbuż Sesswali tat-Tfal.

1. Hija stabbilita Aġenzija tal-Unjoni 
Ewropea għall-prevenzjoni tal-abbuż 
sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan, 
iċ-Ċentru tal-UE għall-protezzjoni tat-Tfal.

Emenda 346

Proposta għal regolament
Artikolu 40 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettiv ta’ 
dan ir-Regolament billi jappoġġa u 
jiffaċilita l-implimentazzjoni tad-
dispożizzjonijiet tiegħu dwar id-detezzjoni, 
ir-rapportar, it-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal, u l-
imblukkar tal-abbuż sesswali tat-tfal online 
u jiġbor u jikkondividi informazzjoni u 
għarfien espert u jiffaċilita l-kooperazzjoni 
bejn partijiet pubbliċi u privati rilevanti 
b’rabta mal-prevenzjoni tal-abbuż sesswali 
tat-tfal u mal-ġlieda kontra dan, b’mod 
partikolari online.

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettivi ta’ 
dan ir-Regolament billi jappoġġa u 
jiffaċilita l-implimentazzjoni tad-
dispożizzjonijiet tiegħu dwar id-detezzjoni, 
ir-rapportar, it-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal u l-
imblukkar tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor u 
jikkondividi informazzjoni anonimizzata, 
statistika mqassma skont il-ġeneru u l-età, 
u għarfien espert, materjali edukazzjonali 
u prattiki tajba u jiffaċilita l-kooperazzjoni 
bejn partijiet pubbliċi u privati rilevanti 
b’rabta mal-prevenzjoni tal-abbuż sesswali 
tat-tfal u mal-ġlieda kontra dan, b’mod 
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partikolari online. Għandha jippromwovi u 
jiżgura l-appoġġ u l-assistenza xierqa lill-
vittmi.

Emenda 347

Proposta għal regolament
Artikolu 42 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Is-sede taċ-Ċentru tal-UE għandha tkun 
The Hague, in-Netherlands.

Is-sede taċ-Ċentru tal-UE għandha tkun 
[...]

Emenda 348

Proposta għal regolament
Artikolu 42 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-għażla tal-post tas-sede taċ-Ċentru tal-
UE għandha ssir f’konformità mal-
proċedura leġiżlattiva ordinarja, abbażi 
tal-kriterji li ġejjin:
a) ma għandhiex taffettwa l-eżekuzzjoni 
min-naħa taċ-Ċentru tal-UE tal-kompiti u 
tas-setgħat tiegħu, l-organizzazzjoni tal-
istruttura ta’ governanza tiegħu, l-operat 
tal-organizzazzjoni prinċipali tiegħu, jew 
il-finanzjament prinċipali tal-attivitajiet 
tiegħu;
b) għandha tiżgura li ċ-Ċentru jkun jista’ 
jirrekluta l-persunal bi kwalifiki għoljin u 
speċjalizzat li jeħtieġ biex iwettaq il-
kompiti u jeżerċita s-setgħat mogħtija 
minn dan ir-Regolament;
c) għandha tiżgura li dan ikun jista’ jiġi 
stabbilit fuq il-post mad-dħul fis-seħħ ta’ 
dan ir-Regolament;
d) għandha tiżgura aċċessibbiltà xierqa 
tal-post, l-eżistenza ta’ faċilitajiet 
edukattivi adegwati għat-tfal tal-membri 
tal-persunal, aċċess xieraq għas-suq tax-
xogħol, sigurtà soċjali u kura medika 
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kemm għat-tfal kif ukoll għall-konjuġi;
e) għandha tiżgura distribuzzjoni 
ġeografika bbilanċjata tal-istituzzjonijiet, 
tal-korpi u tal-aġenziji tal-UE fl-Unjoni 
kollha;
f) għandha tippermetti kooperazzjoni mill-
qrib mal-istituzzjonijiet, il-korpi u l-
aġenziji tal-UE, iżda għandha tkun 
indipendenti minnhom kollha; 
g) għandha tiżgura s-sostenibbiltà kif 
ukoll il-konnettività u s-sigurtà diġitali 
fir-rigward tal-infrastrutturi fiżiċi u tal-IT 
u l-kundizzjonijiet tax-xogħol.

Emenda 349

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jappoġġa lill-Kummissjoni fit-
tħejjija tal-linji gwida msemmijin fl-
Artikolu 3(8), fl-Artikolu 4(5), fl-Artikolu 
6(4) u fl-Artikolu 11, inkluż billi jiġbor u 
jipprovdi informazzjoni, għarfien espert u 
l-aħjar prattiki rilevanti, filwaqt li jqis il-
pariri mill-Kumitat tat-Teknoloġija 
msemmi fl-Artikolu 66;

(a) jappoġġa lill-Kummissjoni fit-
tħejjija tal-linji gwida msemmijin fl-
Artikolu 3(6), fl-Artikolu 4(5), fl-Artikolu 
6(4) u fl-Artikolu 11, inkluż billi jiġbor u 
jipprovdi informazzjoni sensittiva għall-
ġeneru u xierqa għall-età, għarfien espert 
u l-aħjar prattiki rilevanti, filwaqt li jqis il-
pariri, mill-Kumitat tat-Teknoloġija 
imsemmi fl-Artikolu 66 u mill-Forum 
Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u 
s-Superstiti msemmi fl-Artikolu 66a (ġdid) 
fejn xieraq;

Emenda 350

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) fuq talba minn fornitur ta’ servizzi 
tal-informazzjoni rilevanti, jipprovdi 
analiżi ta’ kampjuni ta’ data anonimizzata 
għall-iskop imsemmi fl-Artikolu 3(3);

(b) fuq talba minn fornitur ta’ servizzi 
tal-informazzjoni rilevanti, jipprovdi 
analiżi ta’ metodoloġija għall-valutazzjoni 
tar-riskju jew, fejn xieraq, iwettaq test 
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fuq;

Emenda 351

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jagħti aċċess lill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u lill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
li rċivew ordni ta’ detezzjoni għall-bażijiet 
tad-data rilevanti tal-indikaturi 
f’konformità mal-Artikolu 46;

(c) jagħti aċċess lill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u lill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri li 
rċivew ordni ta’ detezzjoni għall-bażijiet 
tad-data rilevanti tal-indikaturi 
f’konformità mal-Artikolu 46;

Emenda 352

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 4 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jipprovdi informazzjoni u appoġġ 
lill-vittmi f’konformità mal-Artikoli 20 u 
21;

(d) jipprovdi informazzjoni, assistenza 
u appoġġ lill-vittmi f’konformità mal-
Artikoli 20 u 21;

Emenda 353

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4a) iwettaq tfittix ta’ kontenut 
aċċessibbli għall-pubbliku fuq servizzi ta’ 
hosting għal materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal f’konformità mal-Artikolu 
49.1(ba);

Emenda 354
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Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) jiffaċilita l-ġenerazzjoni u l-
kondiviżjoni tal-għarfien ma’ 
istituzzjonijiet, ma’ korpi, ma’ uffiċċji u 
ma’ aġenziji oħrajn tal-Unjoni, mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jew ma’ 
awtoritajiet rilevanti oħrajn tal-Istati 
Membri sabiex jikkontribwixxu għall-ilħuq 
tal-objettiv ta’ dan ir-Regolament, billi:

(6) jiffaċilita l-ġenerazzjoni u l-
kondiviżjoni tal-għarfien u tal-aħjar 
prattiki, ma’ istituzzjonijiet, ma’ korpi, 
ma’ uffiċċji u ma’ aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, mal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jew ma’ awtoritajiet 
rilevanti oħrajn tal-Istati Membri sabiex 
jikkontribwixxu għall-ilħuq tal-objettiv ta’ 
dan ir-Regolament, billi:

Emenda 355

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jiġbor, jirreġistra, janalizza u 
jipprovdi informazzjoni, jipprovdi analiżi 
bbażata fuq il-ġbir ta’ data anonimizzata u 
mhux personali, u jipprovdi għarfien 
espert dwar kwistjonijiet li jikkonċernaw 
il-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u l-ġlieda kontra dan, f’konformità 
mal-Artikolu 51;

(a) jiġbor, jirreġistra, janalizza u 
jipprovdi informazzjoni, jipprovdi analiżi 
bbażata fuq il-ġbir ta’ data anonimizzata u 
mhux personali, inkluż data mqassma 
skont il-ġeneru, is-sess u l-età, 
f’konformità mal-Artikolu 51;

Emenda 356

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) jipprovdu assistenza, għarfien 
espert u koordinazzjoni dwar kwistjonijiet 
li jirrigwardaw il-prevenzjoni u l-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online 
sabiex jappoġġawhom meta jieħdu miżuri 
jew jifformulaw forom ta’ azzjoni fl-isferi 
ta’ kompetenza rispettivi tagħhom;
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Emenda 357

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt ab (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ab) l-appoġġ għall-iżvilupp ta’ 
kampanji ta’ sensibilizzazzjoni u 
prevenzjoni adattati għall-età u sensittivi 
għall-ġeneru, programmi, għodod u 
materjali edukattivi u ta’ intervent, 
b’enfasi speċifika fuq gruppi vulnerabbli, 
sabiex jissaħħaħ il-litteriżmu diġitali fost 
l-utenti u biex it-tfal u l-adulti, inklużi l-
ġenituri u l-edukaturi, jiġu mgħammra 
b’ħiliet adegwati biex jidentifikaw imġiba 
malizzjuża potenzjali online u biex 
jikkontribwixxu biex jiżguraw l-użu sikur 
tal-internet mit-tfal.

Emenda 358

Proposta għal regolament
Artikolu 43– paragrafu 1 – punt 6 – punt ac (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ac) l-iffaċilitar tal-abbozzar ta’ 
rakkomandazzjonijiet u linji gwida għall-
fornituri dwar il-prevenzjoni u l-
mitigazzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal, 
b’mod partikolari fl-ispazju diġitali u 
filwaqt li jitqiesu l-iżviluppi teknoloġiċi. 

Emenda 359
Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jappoġġa l-iżvilupp u d-
disseminazzjoni tar-riċerka u tal-għarfien 
espert dwar dawk il-kwistjonijiet u dwar l-
assistenza lill-vittmi, inkluż billi jservi 
bħala ċentru ta’ għarfien espert sabiex 

(b) jappoġġa l-iżvilupp u d-
disseminazzjoni tar-riċerka u tal-għarfien 
espert dwar dawk il-kwistjonijiet u dwar l-
assistenza u sostenn lill-vittmi, filwaqt li 
titqies id-dimensjoni tal-ġeneri u tal-età u 
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jappoġġa politika bbażata fuq l-evidenza; jopera b’tali mod li jimminimizza r-riskju 
għall-vittmi, speċjalment it-tfal, inkluż 
billi:
i) iservi bħala ċentru ta’ għarfien espert 
biex jappoġġa politika bbażata fuq l-
evidenza u billi jgħaqqad lir-riċerkaturi 
mal-prattikanti;
ii) jaġixxi f’isem il-vittmi billi jikkollega 
ma’ awtoritajiet rilevanti oħra tal-Istati 
Membri għall-finijiet ta’ reparazzjoni u 
tal-programmi kollha l-oħra li jappoġġaw 
lill-vittmi;
iii) jirreferi lill-vittmi għas-servizzi 
nazzjonali għall-protezzjoni tat-tfal 
xierqa, u servizzi ta’ appoġġ legali 
mingħajr ħlas;
iv) jiffaċilita l-aċċess għal servizzi 
kwalifikati tas-saħħa u l-kura ta’ appoġġ, 
inkluż l-appoġġ mentali u dak 
psikoloġiku;
v) jappoġġa l-kollaborazzjoni tas-servizzi 
ta’ appoġġ għall-vittmi u jelabora l-aħjar 
prattiki;

Emenda 360

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) toħloq, iżżomm u topera l-
Pjattaforma Ewropea għall-Protezzjoni 
tat-Tfal online stabbilita bl-Artikolu 54a.

Emenda 361

Proposta għal regolament
Artikolu 44 – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Bażijiet tad-data tal-indikaturi Bażijiet tad-data tal-Unjoni Ewropea tal-
hashes u tal-indikaturi
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Emenda 362

Proposta għal regolament
Artikolu 44 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) indikaturi rilevanti, li jikkonsistu 
f’identifikaturi diġitali li għandhom 
jintużaw sabiex tiġi identifikata d-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew is-
solleċitazzjoni tat-tfal, kif applikabbli, 
dwar servizzi ta’ hosting u servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali, iġġenerati 
miċ-Ċentru tal-UE f’konformità mal-
paragrafu 3;

(a) indikaturi rilevanti, li jikkonsistu 
f’identifikaturi diġitali li għandhom 
jintużaw sabiex tiġi identifikata d-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew is-
solleċitazzjoni tat-tfal, kif applikabbli, 
dwar servizzi ta’ hosting u servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri, iġġenerati miċ-
Ċentru tal-UE f’konformità mal-paragrafu 
3;

Emenda 363

Proposta għal regolament
Artikolu 44 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġġenera l-
indikaturi msemmijin fil-paragrafu 2, il-
punt (a), biss fuq il-bażi tal-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal u tas-solleċitazzjoni 
tat-tfal identifikati bħala tali mill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jew mill-
qrati jew minn awtoritajiet indipendenti 
oħrajn tal-Istati Membri, sottomessi lilu 
mill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni skont 
l-Artikolu 36(1), il-punt (a).

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġġenera l-
indikaturi msemmijin fil-paragrafu 2, il-
punt (a), biss fuq il-bażi tal-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal u tas-solleċitazzjoni 
tat-tfal identifikati bħala tali mill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jew mill-
qrati jew minn awtoritajiet indipendenti 
oħrajn tal-Istati Membri soġġetti għall-
validazzjoni ġudizzjarja, sottomessi lilu 
mill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni skont 
l-Artikolu 36(1), il-punt (a).

Emenda 364

Proposta għal regolament
Artikolu 44 – paragrafu 4a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżgura 
permezz tal-mezzi tekniċi kollha 
disponibbli li l-bażijiet tad-data tal-
indikaturi jkunu siguri u l-kontenut ma 
jkunx jista’ jinbidel minn kwalunkwe 
attur ieħor.

Emenda 365

Proposta għal regolament
Artikolu 45 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu joħloq, 
iżomm u jopera bażi tad-data għar-rapporti 
sottomessi lilu mill-fornituri tas-servizzi ta’ 
hosting u mill-fornituri ta’ servizzi tal-
komunikazzjoni interpersonali 
f’konformità mal-Artikolu 12(1) u 
vvalutati u pproċessati f’konformità mal-
Artikolu 48.

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu joħloq, 
iżomm u jopera bażi tad-data għar-rapporti 
sottomessi lilu mill-fornituri tas-servizzi ta’ 
hosting u mill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri f’konformità mal-
Artikolu 12(1) u vvalutati u pproċessati 
f’konformità mal-Artikolu 48.

Emenda 366

Proposta għal regolament
Artikolu 45 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) meta ċ-Ċentru tal-UE jqis li r-
rapport ikun manifestament infondat, ir-
raġunijiet u d-data u l-ħin li fihom ġie 
informat il-fornitur f’konformità mal-
Artikolu 48(2);

imħassar

Emenda 367

Proposta għal regolament
Artikolu 45 – paragrafu 2 – subparagrafu 1 (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta ċ-Ċentru tal-UE jqis li r-rapport 
ikun manifestament infondat, id-data 
kollha għandha tiġi anonimizzata u fil-
każ ta’ vidjos jew immaġnijiet għandhom 
jinħażnu biss valur hash kriptografiku 
mill-fajl irrapportat, ir-raġunijiet u d-data 
u l-ħin li fihom il-fornitur ġie infurmat 
f’konformità mal-Artikolu 48(2);

Emenda 368

Proposta għal regolament
Artikolu 46 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jagħti lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali u lill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet aċċess għall-bażijiet 
tad-data tal-indikaturi msemmijin fl-
Artikolu 44, meta u sa fejn ikun neċessarju 
sabiex jeżegwixxu l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jew ta’ mblukkar li jkunu rċivew 
f’konformità mal-Artikolu 7 jew 16. 
Għandu jieħu miżuri sabiex jiżgura li tali 
aċċess jibqa’ limitat għal dak li jkun 
strettament neċessarju għall-perjodu ta’ 
applikazzjoni tal-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jew ta’ mblukkar ikkonċernati u li tali 
aċċess bl-ebda mod ma jipperikola l-operat 
xieraq ta’ dawk il-bażijiet tad-data u l-
akkuratezza u s-sigurtà tad-data li tinsab 
fihom.

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jagħti lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali u lill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet aċċess għall-bażijiet 
tad-data tal-indikaturi msemmijin fl-
Artikolu 44 (1), il-punti (a) u (b), meta u 
sa fejn ikun neċessarju sabiex jeżegwixxu 
l-ordnijiet ta’ detezzjoni jew ta’ mblukkar 
li jkunu rċivew f’konformità mal-Artikoli 
5a, 7 u 16. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jieħu 
miżuri sabiex jiżgura li tali aċċess jibqa’ 
limitat għal dak li jkun strettament 
neċessarju għall-perjodu ta’ applikazzjoni 
tal-ordnijiet ta’ detezzjoni, ta’ mblukkar 
ikkonċernati u li tali aċċess bl-ebda mod 
ma jipperikola l-operat xieraq ta’ dawk il-
bażijiet tad-data u l-akkuratezza u s-sigurtà 
tad-data li tinsab fihom.

Emenda 369

Proposta għal regolament
Artikolu 46 – paragrafu 5
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jagħti lill-
Europol aċċess għall-bażijiet tad-data tar-
rapporti msemmijin fl-Artikolu 45, meta u 
sa fejn ikun neċessarju għat-twettiq tal-
kompiti tiegħu li jassisti investigazzjonijiet 
ta’ reati suspettati ta’ abbuż sesswali tat-
tfal.

5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jagħti lill-
Europol aċċess għall-bażijiet tad-data tar-
rapporti li jikkunsidra li mhumiex 
infondati kif imsemmi fl-Artikolu 45, meta 
u sa fejn ikun neċessarju għat-twettiq tal-
kompiti tiegħu li jassisti investigazzjonijiet 
ta’ reati ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 370

Proposta għal regolament
Artikolu 46 – paragrafu 6 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jivvaluta 
b’diliġenza dawk it-talbiet u jagħti aċċess 
biss meta jqis li l-aċċess mitlub ikun 
neċessarju u proporzjonat għall-iskop 
speċifikat.

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jivvaluta 
b’diliġenza dawk it-talbiet fuq bażi ta’ każ 
b’każ u jagħti aċċess biss meta jqis li l-
aċċess mitlub ikun neċessarju u 
proporzjonat għall-iskop speċifikat, u 
f’konformità mal-liġi tal-Unjoni. Fejn iqis 
li talba għal aċċess mill-Europol hija 
neċessarja u proporzjonata, għandu 
jittrażmetti d-data rilevanti permezz ta’ 
għodda ta’ komunikazzjoni ta’ skambju 
sikur disponibbli, bħall-Applikazzjoni ta’ 
Network għall-Iskambju Sikur ta’ 
Informazzjoni (SIENA). 

Emenda 371

Proposta għal regolament
Artikolu 46 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżgura li 
d-data li tinsab fil-bażijiet tad-data 
msemmijin fl-Artikoli 44 u 45 tinħażen 
b’mod sikur u li l-ħżin ikun soġġett għal 
salvagwardji tekniċi u organizzazzjonali 
xierqa. Dawk is-salvagwardji għandhom 
jiżguraw, b’mod partikolari, li d-data tkun 

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżgura li 
d-data li tinsab fil-bażijiet tad-data 
msemmijin fl-Artikoli 44 u 45 tinħażen 
b’mod sikur u li l-ħżin ikun soġġett għal 
salvagwardji tekniċi u organizzazzjonali 
xierqa tal-ogħla livell, li jiżguraw 
superviżjoni effettiva. Dawk is-
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tista’ tiġi aċċessata u pproċessata biss minn 
persuni debitament awtorizzati għall-fini li 
għalih il-persuna tkun awtorizzata u li 
jinkiseb livell għoli ta’ sigurtà. Iċ-Ċentru 
tal-UE għandu jirrieżamina regolarment 
dawk is-salvagwardji u jaġġustahom fejn 
ikun neċessarju.

salvagwardji għandhom jiżguraw, b’mod 
partikolari, li d-data tkun tista’ tiġi 
aċċessata u pproċessata biss minn persuni 
debitament awtorizzati għall-fini li għalih 
il-persuna tkun awtorizzata u li jinkiseb 
livell għoli ta’ sigurtà. Iċ-Ċentru tal-UE 
għandu jirrieżamina regolarment dawk is-
salvagwardji u jaġġustahom fejn ikun 
neċessarju.

Emenda 372

Proposta għal regolament
Artikolu 47 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) l-aċċess għall-bażijiet tad-data 
msemmijin fl-Artikoli 44 u 45, inklużi l-
modalitajiet tal-aċċess imsemmi fl-
Artikolu 46(1) sa (5), il-kontenut, il-
proċessar u l-valutazzjoni tat-talbiet 
imsemmijin fl-Artikolu 46(6), kwistjonijiet 
proċedurali relatati ma’ tali talbiet u l-
miżuri neċessarji msemmijin fl-Artikolu 
46(6);

(d) il-modalitajiet tal-aċċess għall-
bażijiet tad-data msemmijin fl-Artikoli 44 
u 45 f’konformità mal-Artikolu 46(1) sa 
(5), il-kontenut, il-proċessar u l-
valutazzjoni tat-talbiet f’konformità mal-
Artikolu 46(6), kwistjonijiet proċedurali 
relatati ma’ tali talbiet u l-miżuri neċessarji 
f’konformità mal-Artikolu 46(6);

Emenda 373

Proposta għal regolament
Artikolu 48 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jivvaluta u 
jipproċessa malajr ir-rapporti ppreżentati 
mill-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u mill-
fornituri ta’ servizzi tal-komunikazzjoni 
interpersonali f’konformità mal-Artikolu 
12 sabiex jiddetermina jekk ir-rapporti 
humiex manifestament infondati jew 
għandhomx jintbagħtu.

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jivvaluta u 
jipproċessa malajr u b’mod preċiż ir-
rapporti sottomessi mill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u mill-fornituri ta’ 
servizzi tal-komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri, 
f’konformità mal-Artikolu 12 biex 
jiddetermina jekk ir-rapporti humiex 
manifestament infondati jew le.
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Emenda 374

Proposta għal regolament
Artikolu 48 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Meta ċ-Ċentru tal-UE jqis li r-
rapport ikun manifestament infondat, 
huwa għandu jinforma lill-fornitur li jkun 
ippreżenta r-rapport, filwaqt li jispeċifika r-
raġunijiet għaliex iqis li r-rapport huwa 
infondat.

2. Meta ċ-Ċentru tal-UE jqis li r-
rapport ikun infondat, huwa għandu 
jinforma lill-fornitur li jkun issottometta r-
rapport, filwaqt li jispeċifika r-raġunijiet 
għaliex iqis li r-rapport huwa infondat.

Emenda 375

Proposta għal regolament
Artikolu 48 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta ċ-Ċentru tal-UE jqis li rapport ma 
jkunx manifestament infondat, huwa 
għandu jgħaddi r-rapport, flimkien ma’ 
kwalunkwe informazzjoni rilevanti 
addizzjonali disponibbli għalih, lill-
Europol u lill-awtorità jew lill-awtoritajiet 
kompetenti tal-infurzar tal-liġi tal-Istat 
Membru li x’aktarx ikollhom il-
ġuriżdizzjoni li jinvestigaw jew 
jipprosegwixxu l-abbuż sesswali tat-tfal 
potenzjali li miegħu jkun relatat ir-rapport.

Meta, wara valutazzjoni legali u fattwali 
dettaljata, iċ-Ċentru tal-UE jqis li rapport 
ma jkunx infondat, huwa għandu jgħaddi r-
rapport, flimkien ma’ kwalunkwe 
informazzjoni rilevanti addizzjonali 
disponibbli għalih, lill-Europol u lill-
awtorità jew lill-awtoritajiet kompetenti 
tal-infurzar tal-liġi tal-Istat Membru li 
x’aktarx ikollhom il-ġuriżdizzjoni li 
jinvestigaw jew li jissoġġettaw għall-
prosekuzzjoni l-abbuż sesswali potenzjali 
tat-tfal li miegħu jkun relatat ir-rapport.

Emenda 376

Proposta għal regolament
Artikolu 48 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta dik l-awtorità kompetenti tal-infurzar 
tal-liġi jew dawk l-awtoritajiet kompetenti 
tal-infurzar tal-liġi ma jkunux jistgħu jiġu 
ddeterminati b’ċertezza suffiċjenti, iċ-
Ċentru tal-UE għandu jgħaddi r-rapport, 

Meta dik l-awtorità kompetenti tal-infurzar 
tal-liġi jew dawk l-awtoritajiet kompetenti 
tal-infurzar tal-liġi ma jkunux jistgħu jiġu 
ddeterminati b’ċertezza suffiċjenti permezz 
ta’ valutazzjoni fattwali bir-reqqa, iċ-
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flimkien ma’ kwalunkwe informazzjoni 
rilevanti addizzjonali disponibbli għalih, 
lill-Europol, għal aktar analiżi u għal 
riferiment sussegwenti mill-Europol lill-
awtorità jew lill-awtoritajiet kompetenti 
tal-infurzar tal-liġi.

Ċentru tal-UE għandu jgħaddi r-rapport, 
flimkien ma’ kwalunkwe informazzjoni 
rilevanti addizzjonali disponibbli għalih, 
lill-Europol, għal aktar analiżi u għal 
riferiment sussegwenti mill-Europol lill-
awtorità jew lill-awtoritajiet kompetenti 
tal-infurzar tal-liġi.

Emenda 377

Proposta għal regolament
Artikolu 48 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Il-perjodi ta’ żmien imsemmijin fl-
ewwel subparagrafu, il-punti (a) u (b), 
għandhom ikunu dawk speċifikati fit-talba 
tal-awtorità kompetenti tal-infurzar tal-liġi 
liċ-Ċentru tal-UE, dment li jibqgħu limitati 
għal dak li jkun neċessarju sabiex tiġi 
evitata interferenza mal-attivitajiet 
rilevanti u ma jaqbżux it-18-il xahar.

7. Il-perjodi ta’ żmien imsemmijin fil-
paragrafu 6, il-punti (a) u (b), għandhom 
ikunu dawk speċifikati fit-talba tal-awtorità 
kompetenti tal-infurzar tal-liġi liċ-Ċentru 
tal-UE, dment li jibqgħu limitati għal dak li 
jkun neċessarju u proporzjonati biex jiġu 
salvagwardjati l-prevenzjoni, id-
detezzjoni, l-investigazzjoni u l-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal f’każ speċifiku. Fi kwalunkwe każ 
dawn il-perjodi ta’żmien ma jistgħux 
jaqbżu t-12-il xahar.

Emenda 378

Proposta għal regolament
Artikolu 49 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jkollu s-
setgħa li jwettaq tfittxijiet fuq servizzi ta’ 
hosting għad-disseminazzjoni ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal aċċessibbli 
għall-pubbliku, billi juża l-indikaturi 
rilevanti mill-bażi tad-data tal-indikaturi 
msemmija fl-Artikolu 44(1), il-punti (a) u 
(b), fis-sitwazzjonijiet li ġejjin:

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jkollu s-
setgħa li jwettaq tfittxijiet ta’ kontenut 
aċċessibbli għall-pubbliku fuq servizzi ta’ 
hosting ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-
tfal, billi juża l-indikaturi rilevanti mill-
bażi tad-data tal-indikaturi msemmija fl-
Artikolu 44(1), il-punti (a) u (b), fis-
sitwazzjonijiet li ġejjin:
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Emenda 379

Proposta għal regolament
Artikolu 49 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) proattivament fuq l-inizjattiva 
proprja tiegħu għal materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal. Il-Bord Ewropew 
għall-Protezzjoni tad-Data għandu joħroġ 
linji gwida dwar il-konformità mar-
Regolament (UE) 2016/679 ta’ teknoloġiji 
eżistenti u futuri li jintużaw għal dan l-
iskop.

Emenda 380

Proposta għal regolament
Artikolu 49 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. It-teknoloġiji użati miċ-Ċentru tal-
UE sabiex iwettaq it-tfittxijiet imsemmija 
fil-paragrafu 1 għandhom jikkonformaw 
mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 10(3).

Emenda 381

Proposta għal regolament
Artikolu 49 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jkollu s-setgħa li 
jinnotifika, wara li jkun wettaq it-tfittxijiet 
imsemmijin fil-paragrafu 1, lill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting dwar il-preżenza ta’ 
oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
fuq is-servizzi tagħhom u jitlobhom ineħħu 
jew jiddiżattivaw l-aċċess għal dak l-oġġett 
jew għal dawk l-oġġetti, għall-
kunsiderazzjoni volontarja tal-fornituri.

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jinnotifika, wara 
li jkun wettaq it-tfittxijiet imsemmijin fil-
paragrafu 1 (a) u (b), lill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting dwar il-preżenza ta’ 
oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
fuq is-servizzi tagħhom u jitlobhom ineħħu 
jew jiddiżattivaw l-aċċess għal dak l-oġġett 
jew għal dawk l-oġġetti, għall-
kunsiderazzjoni volontarja tal-fornituri.
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Emenda 382

Proposta għal regolament
Artikolu 49 – paragrafu 2 – subparagrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Wara li jkun wettaq it-tfittxijiet 
imsemmija fil-paragrafu 1 (ba), iċ-Ċentru 
tal-UE għandu jinnotifika lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni kompetenti li għandha 
titlob lill-fornitur ineħħi jew jiddiżattiva l-
aċċess għal dak l-oġġett jew dawk l-
oġġetti skont l-Artikolu 32 jew jitlob ordni 
ta’ tneħħija skont l-Artikolu 14.

Emenda 383

Proposta għal regolament
Artikolu 49 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jintalab hekk minn awtorità 
kompetenti tal-infurzar tal-liġi ta’ Stat 
Membru sabiex jiġi evitat li jkun hemm 
interferenza fl-attivitajiet għall-
prevenzjoni, għad-detezzjoni, għall-
investigazzjoni u għall-prosekuzzjoni ta’ 
reati ta’ abbuż sesswali tat-tfal, iċ-Ċentru 
tal-UE ma għandux jissottometti avviż, 
għaż-żmien kollu neċessarju sabiex tiġi 
evitata tali interferenza iżda mhux għal 
aktar minn 18-il xahar.

3. Meta huwa neċessarju u 
proporzjonat sabiex jiġu ssalvagwardjati 
l-prevenzjoni, id-detezzjoni, l-
investigazzjoni u l-prosekuzzjoni ta’ reati 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal f’każ speċifiku 
u meta mitlub minn awtorità tal-infurzar 
tal-liġi kompetenti ta’ Stat Membru, iċ-
Ċentru tal-UE ma għandux jipproċedu 
f’konformità mal-paragrafu 2. Fi 
kwalunkwe każ, dan in-nuqqas ta’ 
sottomissjoni ma għandux ikun itwal 
minn 12-il xahar.

Emenda 384

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jagħmel 
disponibbli teknoloġiji li l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u l-fornituri ta’ servizzi 

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jagħmel 
disponibbli teknoloġiji li l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u l-fornituri ta’ servizzi 



RR\1290746MT.docx 185/534 PE746.811v02-00

MT

ta’ komunikazzjoni interpersonali jistgħu 
jakkwistaw, jinstallaw u joperaw, mingħajr 
ħlas, fejn rilevanti soġġetti għal 
kundizzjonijiet ta’ liċenzjar raġonevoli, 
sabiex jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni 
f’konformità mal-Artikolu 10(1).

ta’ komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri jistgħu 
jakkwistaw, jinstallaw u joperaw, mingħajr 
ħlas, fejn rilevanti soġġetti għal 
kundizzjonijiet ta’ liċenzjar raġonevoli, 
sabiex jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni 
f’konformità mal-Artikolu 10(1). Iċ-
Ċentru tal-UE għandu jagħmel 
disponibbli għodod, teknoloġiji u l-aħjar 
prattiki rilevanti għall-implimentazzjoni 
tal-miżuri ta’ mitigazzjoni msemmija fl-
Artikolu 4 ta’ dan ir-Regolament. Iċ-
Ċentru tal-UE għandu jagħmel 
disponibbli għall-pubbliku l-
informazzjoni rilevanti relatata mat-
tqegħid għad-dispożizzjoni ta’ dawn it-
teknoloġiji jew l-għodod, inkluż l-ismijiet 
tal-manifatturi tat-teknoloġiji.

Emenda 385

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 1 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Qabel ma jinkludi teknoloġiji speċifiċi 
f’dawk il-listi, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jitlob l-opinjoni tal-Kumitat tat-
Teknoloġija tiegħu u tal-Bord Ewropew 
għall-Protezzjoni tad-Data. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija u l-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data għandhom jagħtu l-
opinjonijiet rispettivi tagħhom fi żmien 
tmien ġimgħat. Dak il-perjodu jista’ jiġi 
estiż b’sitt ġimgħat oħrajn, meta jkun 
neċessarju, filwaqt li jittieħed kont tal-
kumplessità tas-suġġett. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija u l-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data għandhom jinformaw 
liċ-Ċentru tal-UE bi kwalunkwe estensjoni 
bħal din fi żmien xahar minn meta jirċievu 
t-talba għal konsultazzjoni, flimkien mar-
raġunijiet għad-dewmien.

Qabel ma jinkludi teknoloġiji speċifiċi 
f’dawk il-listi, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jitlob l-opinjonijiet tal-Kumitat tat-
Teknoloġija u l-Forum Konsultattiv dwar 
id-drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti, u 
permezz tal-Kummissjoni Ewropea, l-
opinjoni tal-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija, il-Forum Konsultattiv dwar 
il-Vittmi u l-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data għandhom jagħtu l-
opinjonijiet rispettivi tagħhom fi żmien 
tmien ġimgħat. Dak il-perjodu jista’ jiġi 
estiż b’sitt ġimgħat oħrajn, meta jkun 
neċessarju, filwaqt li jittieħed kont tal-
kumplessità tas-suġġett. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija u l-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data għandhom jinformaw 
liċ-Ċentru tal-UE bi kwalunkwe estensjoni 
bħal din fi żmien xahar minn meta jirċievu 
t-talba għal konsultazzjoni, flimkien mar-
raġunijiet għad-dewmien. Meta ċ-Ċentru 
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tal-UE jiddevja sostanzjalment minn dawk 
l-opinjonijiet, huwa għandu jinforma, 
fejn applikabbli, lill-Kumitat tat-
Teknoloġija, lill-Forum Konsultattiv dwar 
id-drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti, jew 
lill-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data u lill-Kummissjoni b’dan, filwaqt li 
jispeċifika l-punti fejn ikun iddevja u r-
raġunijiet ewlenin għal dik id-devjazzjoni.

Emenda 386

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor, 
jirreġistra, janalizza u jagħmel disponibbli 
informazzjoni rilevanti, oġġettiva, 
affidabbli u komparabbli dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni u mal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, b’mod 
partikolari:

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor, 
jirreġistra, jgħaqqad, janalizza u 
proattivament jagħmel disponibbli 
informazzjoni rilevanti, oġġettiva, 
affidabbli u komparabbli dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni u mal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, b’mod 
partikolari:

Emenda 387

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) informazzjoni li tirriżulta minn 
riċerka jew minn attivitajiet oħrajn 
imwettqin mill-awtoritajiet tal-Istati 
Membri, minn istituzzjonijiet, minn korpi, 
minn uffiċċji u minn aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, mill-awtoritajiet kompetenti ta’ 
pajjiżi terzi, minn organizzazzjonijiet 
internazzjonali, minn ċentri ta’ riċerka u 
minn organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili.

(c) informazzjoni li tirriżulta minn 
riċerka jew minn attivitajiet oħrajn 
imwettqin mill-awtoritajiet tal-Istati 
Membri, minn istituzzjonijiet, minn korpi, 
minn uffiċċji u minn aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, mill-awtoritajiet kompetenti ta’ 
pajjiżi terzi, minn organizzazzjonijiet 
internazzjonali, minn ċentri ta’ riċerka, 
hotlines, helplines u minn 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili.
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Emenda 388

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) informazzjoni miksuba fit-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament dwar l-assistenza u l-appoġġ 
lill-vittmi.

Emenda 389

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jwettaq, jipparteċipa fi jew jħeġġeġ riċerka, 
stħarriġ u studji, jew fuq inizjattiva tiegħu 
stess jew, fejn xieraq u kompatibbli mal-
prijoritajiet tiegħu u mal-programm ta’ 
ħidma annwali tiegħu, fuq it-talba tal-
Parlament Ewropew, tal-Kunsill jew tal-
Kummissjoni.

3. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jwettaq, jipparteċipa fi jew jħeġġeġ riċerka, 
stħarriġ u studji, jew fuq inizjattiva tiegħu 
stess jew, fejn xieraq u kompatibbli mal-
prijoritajiet tiegħu u mal-programm ta’ 
ħidma annwali tiegħu, fuq it-talba tal-
Parlament Ewropew, tal-Kunsill jew tal-
Kummissjoni. L-eżitu tar-riċerka, l-
istħarriġ u l-istudji msemmija f’dan il-
paragrafu, inkluża l-analiżi tagħhom, 
għandhom ikunu disponibbli għall-
pubbliku.

Emenda 390

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jappoġġa lill-Istati Membri u lill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni fit-twettiq 
tar-riċerka, filwaqt li jqis l-età, il-ġeneru, 
il-gruppi vulnerabbli u l-ispeċifiċitajiet 
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nazzjonali. L-għarfien miġbur għandu 
jservi bħala għodda biex jiġu elaborati 
metodi ta’ prevenzjoni adattati u 
implimentati mill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni f’kull Stat Membru.

Emenda 391

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
l-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 2 u 
l-informazzjoni li tirriżulta mir-riċerka, 
mill-istħarriġ u mill-istudji msemmijin fil-
paragrafu 3, inkluża l-analiżi li jagħmel 
tagħhom, u l-opinjonijiet tiegħu dwar 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal online u l-ġlieda 
kontra dan għal istituzzjonijiet, għal korpi, 
għal uffiċċji u għal aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, għal Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, għal awtoritajiet 
kompetenti oħrajn u għal awtoritajiet 
pubbliċi oħrajn tal-Istati Membri, jew fuq 
inizjattiva proprja jew fuq talba tal-awtorità 
rilevanti. Fejn xieraq, iċ-Ċentru tal-UE 
għandu jagħmel din l-informazzjoni 
disponibbli għall-pubbliku.

4. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
l-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 2 u 
l-opinjonijiet tiegħu dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni tal-abbuż sesswali 
tat-tfal online u l-ġlieda kontra dan għal 
istituzzjonijiet, għal korpi, għal uffiċċji u 
għal aġenziji oħrajn tal-Unjoni, għal 
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, għal 
awtoritajiet kompetenti oħrajn u għal 
awtoritajiet pubbliċi oħrajn tal-Istati 
Membri, jew fuq inizjattiva proprja jew fuq 
talba tal-awtorità rilevanti. Fejn xieraq, iċ-
Ċentru tal-UE għandu jagħmel din l-
informazzjoni disponibbli għall-pubbliku.

Emenda 392

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżviluppa 
strateġija ta’ komunikazzjoni u 
jippromwovi djalogu mal-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u mal-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting jew ta’ 
komunikazzjoni interpersonali sabiex 
titqajjem kuxjenza pubblika dwar l-abbuż 

5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżviluppa 
strateġija ta’ komunikazzjoni u 
jippromwovi djalogu u kooperazzjoni mal-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, 
hotlines, helplines, l-awtoritajiet pubbliċi, 
u mas-servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, sabiex titqajjem kuxjenza 
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sesswali tat-tfal online u miżuri għall-
prevenzjoni tat-tali abbuż u għall-ġlieda 
kontrih.

pubblika dwar l-abbuż sesswali tat-tfal 
online u miżuri għall-prevenzjoni tat-tali 
abbuż u għall-ġlieda kontrih. Il-kampanji 
ta’ komunikazzjoni għandhom jinftiehmu 
faċilment u jkunu aċċessibbli għat-tfal 
kollha, il-familji tagħhom u l-edukaturi 
f’edukazzjoni formali u mhux formali fl-
Unjoni, bl-għan li jtejbu l-litteriżmu 
diġitali u jiżguraw ambjent diġitali sikur 
għat-tfal. Il-kampanji ta’ komunikazzjoni 
għandhom iqisu d-dimensjoni tal-ġeneru 
tar-reat u l-kontribuzzjonijiet tal-Forum 
Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u 
s-Superstiti.

Emenda 393

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 5a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jappoġġa l-iżvilupp ta’ teknoloġiji għad-
detezzjoni tad-disseminazzjoni ta’ materjal 
sesswali tat-tfal online, filwaqt li jqis ir-
rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament u b’mod 
partikolari dawk skont l-Artikolu 10(3), u 
jagħmilhom, bla ħlas u b’sors miftuħ, 
disponibbli għas-servizzi rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni. Iċ-Ċentru tal-
UE għandu jagħmel disponibbli għall-
pubbliku l-informazzjoni rilevanti relatata 
mal-appoġġ li jipprovdi, inklużi l-ismijiet 
tal-manifatturi tat-teknoloġiji.

Emenda 394

Proposta għal regolament
Artikolu 51 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Għandu jiżgura li d-data personali 
tinħażen b’mod sikur u li l-ħżin ikun 
soġġett għal salvagwardji tekniċi u 

4. Għandu jiżgura li d-data personali 
tinħażen b’mod sikur u li l-ħżin ikun 
soġġett għal salvagwardji tekniċi u 



PE746.811v02-00 190/534 RR\1290746MT.docx

MT

organizzazzjonali xierqa. Dawk is-
salvagwardji għandhom jiżguraw, b’mod 
partikolari, li d-data personali tkun tista’ 
tiġi aċċessata u pproċessata biss għall-fini 
li għalih tinħażen, li jinkiseb livell għoli ta’ 
sigurtà u li d-data personali titħassar meta 
ma tibqax strettament neċessarja għall-
finijiet applikabbli. Għandu jirrieżamina 
b’mod regolari dawk is-salvagwardji u 
jaġġustahom meta dan ikun neċessarju.

organizzazzjonali tal-ogħla livell. Ir-
rekwiżiti tas-sigurtà għas-sigurtà tad-data 
skont l-Artikolu 88 tar-Regolament (UE) 
2018/1725, l-Artikolu 32 tar-Regolament 
(UE) 767/2008, l-Artikolu 16 tar-
Regolament (UE) 1987/2006, l-Artikolu 
16 tar-Regolament (UE) 2018/1862 u l-
Artikolu 34 tar-Regolament (UE) 
603/2013 għandhom japplikaw kif xieraq. 
Dawk is-salvagwardji għandhom jiżguraw, 
b’mod partikolari, li d-data personali tkun 
tista’ tiġi aċċessata u pproċessata biss 
għall-fini li għalih tinħażen, li jinkiseb 
livell għoli ta’ sigurtà u li d-data personali 
titħassar meta ma tibqax strettament 
neċessarja għall-finijiet applikabbli. 
Għandu jirrieżamina b’mod regolari dawk 
is-salvagwardji u jaġġustahom meta dan 
ikun neċessarju.

Emenda 395

Proposta għal regolament
Artikolu 51a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Article 51a
Reġistrazzjoni ta’ data

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprevedi 
reġistrazzjonijiet li għandhom jinżammu 
tal-anqas għal dawn l-operazzjonijiet ta’ 
proċessar, b’rabta mal-kompiti mwettqa 
abbażi ta’ dan ir-Regolament: il-ġbir, il-
bdil, il-konsultazzjoni, l-iżvelar inklużi 
trasferimenti, il-kombinament u t-tħassir.
2. Ir-reġistrazzjonijiet tal-konsultazzjoni u 
l-iżvelar għandhom jagħmluha possibbli li 
jiġu stabbiliti l-ġustifikazzjoni, id-data u l-
ħin ta’ kull waħda minn dawn l-
operazzjonijiet u, sa fejn possibbli, l-
identifikazzjoni tal-persuna li tkun 
ikkonsultat jew żvelat id-data u l-identità 
tar-riċevituri ta’ tali data.
3. Ir-reġistrazzjonijiet għandhom jintużaw 
biss għall-verifika tal-legalità tal-



RR\1290746MT.docx 191/534 PE746.811v02-00

MT

ipproċessar, l-awtomonitoraġġ, sabiex tiġi 
żgurata l-integrità u s-sigurtà tad-data 
personali.
4. Iċ-Ċentru tal-UE għandhom jagħmlu r-
reġistrazzjonijiet disponibbli lill-awtorità 
superviżorja għall-protezzjoni tad-data 
rilevanti meta ssir talba.

Emenda 396

Proposta għal regolament
Artikolu 52 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta l-uffiċjali ta’ kuntatt jiġu 
ssekondati maċ-Ċentru tal-UE, iċ-Ċentru 
tal-UE għandu jkopri l-kostijiet tal-
forniment tagħhom bl-ispazju neċessarju 
fi ħdan il-bini u b’appoġġ adegwat għall-
uffiċjali ta’ kuntatt sabiex iwettqu 
dmirijiethom. Il-kostijiet l-oħrajn kollha li 
jinħolqu b’rabta mad-deżinjazzjoni tal-
uffiċjali ta’ kuntatt u mat-twettiq tal-
kompiti tagħhom għandhom jiġġarrbu mill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni li tkun 
iddeżinjathom.

4. Il-kostijiet li jinħolqu b’rabta mad-
deżinjazzjoni tal-uffiċjali ta’ kuntatt u mat-
twettiq tal-kompiti tagħhom għandhom 
jiġġarrbu mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
li tkun iddeżinjathom. Meta l-uffiċjali ta’ 
kuntatt jiġu ssekondati maċ-Ċentru tal-
UE, iċ-Ċentru tal-UE għandu jkopri l-
kostijiet tal-ispazju għall-uffiċċji fil-bini u 
tat-tagħmir adegwat għalihom biex 
iwettqu dmirijiethom.

Emenda 397

Proposta għal regolament
Artikolu 53 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Europol u ċ-Ċentru tal-UE għandhom 
jipprovdu lil xulxin bl-akbar aċċess 
possibbli għall-informazzjoni u għas-
sistemi ta’ informazzjoni rilevanti, meta 
dawn ikunu neċessarji għat-twettiq tal-
kompiti rispettivi tagħhom u f’konformità 
mal-atti tad-dritt tal-Unjoni li jirregolaw 
tali aċċess.

L-Europol għandha tipprovdi liċ-Ċentru 
tal-UE b’aċċess għall-informazzjoni u 
għas-sistemi ta’ informazzjoni rilevanti, 
meta jitqies li dan huwa strettament 
neċessarju għat-twettiq tal-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE u f’konformità mal-atti tad-
dritt tal-Unjoni li jirregolaw dan. 
Kwalunkwe aċċess għal data personali 
pproċessata fis-sistemi ta’ informazzjoni 
tal-Europol għandu jingħata biss fuq bażi 
ta’ każ b’każ, mas-sottomissjoni ta’ talba 
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espliċita u ġustifikata, li tiddokumenta l-
għan speċifiku. Il-Europol għandha tkun 
meħtieġa tivvaluta b’mod diliġenti dawk 
it-talbiet u tittrażmetti biss data personali 
liċ-Ċentru tal-UE fejn strettament 
neċessarju u tippromwovi l-iskop 
speċifikat. 
Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi lill-
Europol b’aċċess għall-informazzjoni 
rilevanti meta jitqies li dan huwa 
strettament neċessarju għat-twettiq tal-
kompiti tal-Europol. Kwalunkwe aċċess 
għal data personali pproċessata fis-sistemi 
ta’ informazzjoni taċ-Ċentru tal-UE 
għandu jingħata biss fuq bażi ta’ każ 
b’każ, mas-sottomissjoni ta’ talba espliċita 
u ġustifikata, li tiddokumenta l-għan 
speċifiku. Il-Europol għandha tkun 
meħtieġa tivvaluta b’mod diliġenti dawk 
it-talbiet u tittrażmetti biss data personali 
lill-Europol fejn strettament meħtieġ u 
proporzjonat għall-iskop speċifiku.
Dak l aċċess u t-trażmissjoni sussegwenti 
tad-data personali għandu jsir biss 
permezz ta’ għodda ta’ komunikazzjoni 
ta’ skambju sikur disponibbli, bħall-
Applikazzjoni ta’ Network għall-Iskambju 
Sikur ta’ Informazzjoni (SIENA).

Emenda 398

Proposta għal regolament
Artikolu 53 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Mingħajr preġudizzju għar-
responsabbiltajiet tad-Direttur Eżekuttiv, 
iċ-Ċentru tal-UE għandu jimmassimizza 
l-effiċjenza billi jaqsam funzjonijiet 
amministrattivi mal-Europol, inklużi 
funzjonijiet relatati mal-ġestjoni tal-
persunal, mat-teknoloġija tal-
informazzjoni (IT) u mal-
implimentazzjoni tal-baġit.

imħassar
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Emenda 399

Proposta għal regolament
Artikolu 53 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. It-termini ta’ kooperazzjoni u l-
arranġamenti tax-xogħol għandhom jiġu 
stabbiliti f’memorandum ta’ qbil.

3. It-termini ta’ kooperazzjoni u l-
arranġamenti tax-xogħol għandhom jiġu 
stabbiliti f’memorandum ta’ qbil 
aċċessibbli għall-pubbliku.

Emenda 400

Proposta għal regolament
Artikolu 54 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE jista’ 
jikkoopera ma’ organizzazzjonijiet u ma’ 
networks b’informazzjoni u b’għarfien 
espert dwar kwistjonijiet relatati mal-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u mal-ġlieda kontra dan, inklużi 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u 
organizzazzjonijiet semipubbliċi.

1. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkoopera ma’ organizzazzjonijiet u ma’ 
networks b’informazzjoni u b’għarfien 
espert dwar kwistjonijiet relatati mal-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u mal-ġlieda kontra dan, u mal-
appoġġ għall-vittmi, inklużi 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u 
organizzazzjonijiet semipubbliċi li jaġixxu 
fl-interess pubbliku, u l-
organizzazzjonijiet professjonali tal-
prattikanti.

Emenda 401

Proposta għal regolament
Artikolu 54 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ jikkonkludi 
memoranda ta’ qbil mal-
organizzazzjonijiet imsemmijin fil-
paragrafu 1, li jistabbilixxu t-termini tal-
kooperazzjoni.

2. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ jikkonkludi 
memoranda ta’ qbil aċċessibbli għall-
pubbliku mal-organizzazzjonijiet 
imsemmijin fil-paragrafu 1, li jistabbilixxu 
t-termini tal-kooperazzjoni.
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Emenda 402

Proposta għal regolament
Artikolu 54 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkoopera ma’ organizzazzjonijiet u korpi 
oħra li jwettqu, f’ġuriżdizzjonijiet oħra, 
funzjonijiet simili dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni u l-ġlieda kontra 
l-abbuż sesswali tat-tfal online u l-appoġġ 
għall-vittmi, kif ukoll sabiex tiġi evitata 
duplikazzjoni potenzjali tal-obbligi ta’ 
rapportar għall-fornituri.

Emenda 403

Proposta għal regolament
Artikolu 54a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 54a
Stabbiliment ta’ Pjattaforma Ewropea 

għall-Protezzjoni tat-Tfal online
1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu joħloq, 
iżomm u jopera pjattaforma online għall-
preżentazzjoni ta’ informazzjoni dwar 
hotlines u helplines tal-Istati Membri 
(“Pjattaforma għall-Protezzjoni tat-
Tfal”). Dik il-pjattaforma tista’ tintuża 
wkoll għall-promozzjoni ta’ kampanji ta’ 
sensibilizzazzjoni u ta’ prevenzjoni. Il-
pjattaforma għandha tkun aċċessibbli 24 
siegħa kuljum u sebat ijiem fil-ġimgħa fil-
lingwi kollha tal-Unjoni u għandha tkun 
adattata għat-tfal, adattata għall-età u 
aċċessibbli.
2. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u l-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
għandhom, fejn rilevanti sabiex iwettqu l-
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kompiti tagħhom kif stabbilit fl-
Artikolu 4, il-paragrafu 1, il-punt (cc) ta’ 
dan ir-Regolament, jagħmlu referenza 
għall-Pjattaforma.

Emenda 404

Proposta għal regolament
Artikolu 55 – paragrafu 1 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) Forum Konsultattiv dwar id-
Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti, li 
għandu jeżerċita l-kompiti stabbiliti fl-
Artikolu 66a.

Emenda 405

Proposta għal regolament
Artikolu 55 – paragrafu 1 – punt db (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(db) uffiċjal għad-Drittijiet 
Fundamentali, li għandu jeżerċita l-
kompiti stabbiliti fl-Artikolu 66b.

Emenda 406

Proposta għal regolament
Artikolu 55 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta jaħtru l-membri li jiffurmaw dawn 
il-korpi, il-partijiet kollha involuti 
għandhom jimmiraw għal rappreżentanza 
xierqa bejn il-ġeneri.

Emenda 407

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkun 
magħmul minn rappreżentant wieħed minn 
kull Stat Membru u minn żewġ 
rappreżentanti tal-Kummissjoni, kollha 
bħala membri bid-drittijiet tal-vot.

1. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkun 
magħmul minn rappreżentant wieħed minn 
kull Stat Membru, rappreżentant wieħed 
tal-Kummissjoni, u rappreżentant wieħed 
indipendenti deżinjat mill-Parlament 
Ewropew, kollha bħala membri bid-
drittijiet tal-vot.

Emenda 408

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Bord tat-Tmexxija għandu jinkludi 
wkoll osservatur espert indipendenti 
deżinjat mill-Parlament Ewropew, 
mingħajr id-dritt tal-vot.

imħassar

Emenda 409

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 2 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Membru wieħed tal-Forum Konsultattiv 
dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti 
kif stabbilit fl-Artikolu 66a għandu 
jattendi l-laqgħat tal-Bord tat-Tmexxija 
bħala osservatur, mingħajr id-dritt tal-vot. 
Il-Kumitat tat-Teknoloġija għandu 
jiddeżinja rappreżentant sabiex jattendi l-
laqgħat tal-Bord tat-Tmexxija bħala 
osservatur dwar kwistjonijiet relatati mat-
teknoloġiji.

Emenda 410

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Kull membru tal-Bord tat-Tmexxija 
għandu jkollu membru supplenti. Il-
membru supplenti għandu jirrappreżenta 
lill-membru fl-assenza tiegħu.

3. Kull membru tal-Bord tat-Tmexxija 
għandu jkollu membru supplenti. Il-
membru supplenti għandu jirrappreżenta 
lill-membru fl-assenza tagħhom.

Emenda 411

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-membri tal-Bord tat-Tmexxija u 
l-membri supplenti tagħhom għandhom 
jinħatru fid-dawl tal-għarfien tagħhom fil-
qasam tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal, filwaqt li jitqiesu l-ħiliet 
maniġerjali, amministrattivi u baġitarji 
rilevanti. L-Istati Membri għandhom jaħtru 
rappreżentant tal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tagħhom, fi żmien erba’ 
xhur minn [data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan 
ir-Regolament]. Il-partijiet kollha 
rappreżentati fil-Bord tat-Tmexxija 
għandhom jagħmlu sforzi sabiex jillimitaw 
id-dawran tar-rappreżentanti tagħhom, 
sabiex tiġi żgurata l-kontinwità tal-ħidma 
tiegħu. Il-partijiet kollha għandu jkollhom 
l-għan li jiksbu rappreżentanza bilanċjata 
bejn l-irġiel u n-nisa fil-Bord tat-
Tmexxija.

4. Il-membri tal-Bord tat-Tmexxija u 
l-membri supplenti tagħhom għandhom 
jinħatru fid-dawl tal-għarfien tagħhom fil-
qasam tal-prevenzjoni u tal-ġlieda kontra l-
abbuż sesswali tat-tfal u l-appoġġ għall-
vittmi, filwaqt li jitqiesu l-għarfien espert 
u r-rekords professjonali tagħhom. L-
Istati Membri għandhom jaħtru 
rappreżentant tal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tagħhom, fi żmien erba’ 
xhur minn [data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan 
ir-Regolament]. Il-partijiet kollha 
rappreżentati fil-Bord tat-Tmexxija 
għandhom jagħmlu sforzi sabiex jillimitaw 
id-dawran tar-rappreżentanti tagħhom, 
sabiex tiġi żgurata l-kontinwità tal-ħidma 
tiegħu. Il-partijiet kollha għandhom 
jiżguraw li jinkiseb bilanċ bejn il-ġeneri 
fil-Bord tat-Tmexxija.

Emenda 412

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-mandat għall-membri u għall-
membri supplenti tagħhom għandu jkun ta’ 
erba’ snin. Dak it-terminu jista’ jiġġedded.

5. Il-mandat għall-membri u għall-
membri supplenti tagħhom għandu jkun ta’ 
erba’ snin. Dak il-mandat jista’ jiġġedded 
darba biss.
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Emenda 413

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Funzjonijiet tal-Bord tat-Tmexxija Kompiti tal-Bord tat-Tmexxija

Emenda 414

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jagħti l-orjentazzjonijiet ġenerali 
għall-attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE;

imħassar

Emenda 415

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) jadotta l-abbozz tad-Dokument 
Uniku ta’ Programmazzjoni msemmi fl-
Artikolu 66d qabel is-sottomissjoni tiegħu 
lill-Kummissjoni għall-opinjoni tagħha; 

Emenda 416

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ab (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ab) jadotta, wara li jkun talab l-
opinjoni tal-Kummissjoni u tal-Parlament 
Ewropew, id-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni tal-Aġenzija 
b’maġġoranza ta’ żewġ terzi tal-membri 
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bid-dritt tal-vot f’konformità mal-
Artikolu 56 għas-sena ta’ wara, kif ukoll 
kwalunkwe verżjoni aġġornata oħra tad-
dokument;

Emenda 417

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ac (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ac) jadotta l-baġit annwali taċ-Ċentru 
tal-EU b’maġġoranza ta’ żewġ terzi tal-
membri bid-dritt tal-vot u jeżerċita kompiti 
oħrajn fir-rigward tal-baġit taċ-Ċentru 
tal-UE;

Emenda 418

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ad (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ad) jivvaluta u jadotta, b’maġġoranza 
ta’ żewġ terzi tal-membri intitolati li 
jivvotaw, rapport annwali konsolidat tal-
attività dwar l-attivitajiet taċ-Ċentru tal-
UE, inkluża ħarsa ġenerali lejn it-twettiq 
tal-kompiti tiegħu u jibagħtu, sal-1 ta’ 
Lulju ta’ kull sena, lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kummissjoni u 
lill-Qorti tal-Awdituri u jippubblika r-
rapport annwali konsolidat tal-attività;

Emenda 419

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ae (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ae) jadotta strateġija kontra l-frodi, 
proporzjonata għar-riskji ta’ frodi b’kont 
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meħud tal-kostijiet u l-benefiċċji tal-
miżuri li għandhom jiġu implimentati, 
strateġija ta’ titjib fl-effiċjenza u sinerġiji 
ma’ aġenziji u korpi oħra deċentralizzati 
tal-Unjoni, strateġija għall-kooperazzjoni 
ma’ pajjiżi terzi u/jew ma’ 
organizzazzjonijiet internazzjonali, u 
strateġija għall-ġestjoni organizzazzjonali 
u s-sistemi ta’ kontroll intern; 

Emenda 420

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt af (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(af) jeżerċita, fir-rigward tal-persunal 
taċ-Ċentru tal-UE, is-setgħat mogħtijin 
mir-Regolamenti tal-Persunal lill-
Awtorità tal-Ħatra u mill-Kondizzjonijiet 
tal-Impjieg applikabbli għall-Aġenti l-
Oħra lill-Awtorità li Għandha s-Setgħa li 
Tikkonkludi Kuntratt ta’ Impjieg1a (“is-
setgħat tal-awtorità tal-ħatra”);
__________________
1a Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE, 
Euratom, KEFA) Nru 259/68 tad-
29 ta’ Frar 1968 li jistabbilixxi r-
Regolamenti tal-Persunal tal-Uffiċjali u l-
Kundizzjonijiet tal-Impjieg applikabbli 
għall-Aġenti l-Oħra tal-Unjoni Ewropea u 
li jistabbilixxi miżuri speċjali 
temporanjament applikabbli għall-
uffiċjali tal-Kummissjoni (ĠU L 56, 
4.3.1968, p. 1)

Emenda 421

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ag (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ag) jadotta regoli ta’ implimentazzjoni 



RR\1290746MT.docx 201/534 PE746.811v02-00

MT

xierqa sabiex ir-Regolamenti tal-Persunal 
u l-Kundizzjonijiet tal-Impjieg Applikabbli 
għall-Aġenti l-Oħra jsiru effettivi 
f’konformità mal-Artikolu 110(2) tar-
Regolamenti tal-Persunal;

Emenda 422

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ah (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ah) jaħtar id-Direttur Eżekuttiv u 
jneħħih mill-kariga, f’konformità mal-
Artikolu 65;

Emenda 423

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ai (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ai) jaħtar Uffiċjal tal-Kontabbiltà, li 
jista’ jkun l-Uffiċjal tal-Kontabbiltà tal-
Kummissjoni, soġġett għar-Regolamenti 
tal-Persunal u għall-Kondizzjonijiet tal-
Impjieg applikabbli għall-aġenti l-oħra, li 
għandu jkun kompletament indipendenti 
fit-twettiq ta’ dmirijietu ta’ Uffiċjal;

Emenda 424

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt aj (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aj) jadotta r-regoli finanzjarji 
applikabbli għaċ-Ċentru tal-UE;

Emenda 425
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Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ak (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ak) jieħu d-deċiżjonijiet kollha dwar l-
istabbiliment tal-istrutturi interni taċ-
Ċentru tal-UE u, fejn ikun neċessarju, il-
modifika tagħhom.

Emenda 426

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt al (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(al) jaħtar Uffiċjal għall-Protezzjoni 
tad-Data f’konformità mar-Regolament 
(UE) Nru 2018/1725;

Emenda 427

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt am (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(am) jadotta linji gwida interni li 
jispeċifikaw aktar il-proċeduri għall-
proċessar tal-informazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 51;

Emenda 428

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jadotta regoli għall-prevenzjoni u 
għall-ġestjoni tal-kunflitti ta’ interess fir-
rigward tal-membri tiegħu, kif ukoll għall-
membri tal-Kumitat Teknoloġiku u ta’ 
kwalunkwe grupp konsultattiv ieħor, huwa 

(c) jadotta regoli għall-prevenzjoni u 
għall-ġestjoni tal-kunflitti ta’ interess fir-
rigward tal-membri tiegħu, kif ukoll għall-
membri tal-Kumitat Teknoloġiku, il-
Forum Konsultattiv dwar id-drittijiet tal-



RR\1290746MT.docx 203/534 PE746.811v02-00

MT

jista’ jistabbilixxi u jippubblika kull sena 
fuq is-sit web tiegħu d-dikjarazzjoni tal-
interessi tal-membri tal-Bord tat-Tmexxija;

Vittmi u s-Superstiti u ta’ kwalunkwe 
grupp konsultattiv ieħor, huwa jista’ 
jistabbilixxi u jippubblika kull sena fuq is-
sit web tiegħu d-dikjarazzjoni tal-interessi 
tal-membri tal-Bord tat-Tmexxija;

Emenda 429

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jadotta l-valutazzjoni tal-
prestazzjoni tal-Bord Eżekuttiv imsemmi 
fl-Artikolu 61(2);

imħassar

Emenda 430

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) jaħtar il-membri tal-Kumitat tat-
Teknoloġija, u ta’ kwalunkwe grupp 
konsultattiv ieħor li jista’ jistabbilixxi;

(f) jaħtar il-membri tal-Kumitat tat-
Teknoloġija, il-Forum Konsultattiv dwar 
il-Vittmi, u ta’ kwalunkwe grupp 
konsultattiv ieħor li jista’ jistabbilixxi;

Emenda 431

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt fa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(fa) jiddeżinja Uffiċjal għad-Drittijiet 
Fundamentali kif imsemmi fl-Artikolu 
66b;

Emenda 432

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ha (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ha) jikkonsulta lill-Forum Konsultattiv 
dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti 
fir-rigward tal-obbligi msemmija fil-punti 
(aa) u (h) ta’ dan l-Artikolu.

Emenda 433

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt hb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(hb) jawtorizza l-konklużjoni ta’ 
memoranda ta’ qbil imsemmijin fl-
Artikolu 53(3) u fl-Artikolu 54(2).

Emenda 434

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Fir-rigward tas-setgħat 
imsemmijin fil-paragrafu 2, il-punti (af) u 
(ag), ta’ dan l-Artikolu, il-Bord tat-
Tmexxija għandu jadotta, f’konformità 
mal-Artikolu 110(2) tar-Regolamenti tal-
Persunal, deċiżjoni bbażata fuq l-Artikolu 
2(1) tar-Regolamenti tal-Persunal u fuq l-
Artikolu 6 tal-Kondizzjonijiet tal-Impjieg, 
li tiddelega s-setgħat rilevanti tal-awtorità 
tal-ħatra lid-Direttur Eżekuttiv. Id-
Direttur Eżekuttiv għandu jkun awtorizzat 
li jissottodelega dawk is-setgħat.

Emenda 435

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1b (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1b. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali 
jkunu jirrikjedu dan, il-Bord tat-Tmexxija 
jista’, permezz ta’ deċiżjoni, jissospendi 
temporanjament id-delega tas-setgħat tal-
awtorità tal-ħatra mogħtijin lid-Direttur 
Eżekuttiv u dawk is-setgħat li jkunu ġew 
sottodelegati minn dan tal-aħħar, u 
jeżerċitahom huwa stess jew jiddelegahom 
lil wieħed mill-membri tiegħu jew lil 
membru tal-persunal għajr id-Direttur 
Eżekuttiv.

Emenda 436

Proposta għal regolament
Artikolu 58 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Viċi President għandu jissostitwixxi 
awtomatikament lill-President jekk dan ma 
jkunx jista’ jaqdi dmirijietu.

Il-Viċi President għandu jissostitwixxi 
awtomatikament lill-President meta jkun 
meħtieġ.

Emenda 437

Proposta għal regolament
Artikolu 59 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkollu 
tal-anqas żewġ laqgħat ordinarji fis-sena. 
Barra minn hekk, għandu jiltaqa’ fuq l-
inizjattiva tal-President tiegħu, fuq talba 
tal-Kummissjoni, jew fuq talba ta’ mill-
anqas terz tal-membri tiegħu.

3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkollu 
tal-anqas erba’ laqgħat ordinarji fis-sena. 
Barra minn hekk, għandu jiltaqa’ fuq l-
inizjattiva tal-President tiegħu, fuq talba 
tal-Kummissjoni, jew fuq talba ta’ mill-
anqas terz tal-membri tiegħu.

Emenda 438

Proposta għal regolament
Artikolu 59 – paragrafu 4
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Bord tat-Tmexxija jista’ jistieden 
lil kwalunkwe persuna li l-opinjoni tagħha 
tista’ tkun ta’ interess sabiex tattendi l-
laqgħat tiegħu bħala osservatur.

4. Il-Bord tat-Tmexxija jista’ jistieden 
lil kwalunkwe persuna li l-opinjoni tagħha 
tista’ tkun ta’ interess sabiex tattendi l-
laqgħat tiegħu bħala osservatur dwar 
kwistjonijiet relatati ma’ punt speċifiku 
fuq l-aġenda tal-Bord tat-Tmexxija.

Emenda 439

Proposta għal regolament
Artikolu 60 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Kull membru għandu jkollu vot 
wieħed. Fl-assenza ta’ xi membru, il-
membru supplent tiegħu jkun intitolat li 
jeżerċita d-dritt li jivvota.

2. Kull membru, inklużi l-President u 
l-Viċi President, għandu jkollu vot wieħed. 
Fl-assenza ta’ xi membru, il-membru 
supplent għandu jkun intitolat li jeżerċita 
d-dritt li jivvota.

Emenda 440

Proposta għal regolament
Artikolu 61 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun magħmul 
mill-President u mill-Viċi President tal-
Bord tat-Tmexxija, minn żewġ membri 
oħrajn maħtura mill-Bord tat-Tmexxija 
minn fost il-membri tiegħu bid-dritt tal-vot 
u minn żewġ rappreżentanti tal-
Kummissjoni għall-Bord tat-Tmexxija. Il-
President tal-Bord tat-Tmexxija għandu 
jkun ukoll il-President tal-Bord Eżekuttiv.

Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun ibbilanċjat 
bejn il-ġeneri u magħmul mill-President u 
mill-Viċi President tal-Bord tat-Tmexxija, 
minn tliet membri oħrajn maħtura mill-
Bord tat-Tmexxija minn fost il-membri 
tiegħu bid-dritt tal-vot, minn żewġ 
rappreżentanti tal-Kummissjoni u r-
rappreżentant indipendenti tal-Parlament 
Ewropew għall-Bord tat-Tmexxija. Il-
President tal-Bord tat-Tmexxija għandu 
jkun ukoll il-President tal-Bord Eżekuttiv. 
Il-partijiet kollha għandhom jiżguraw li l-
bilanċ bejn il-ġeneri bejn nisa u rġiel fil-
Bord Eżekuttiv jinkiseb.
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Emenda 441

Proposta għal regolament
Artikolu 61 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Id-Direttur Eżekuttiv għandu jipparteċipa 
fil-laqgħat tal-Bord Eżekuttiv mingħajr id-
dritt tal-vot.

Id-Direttur Eżekuttiv għandu jipparteċipa 
fil-laqgħat tal-Bord Eżekuttiv mingħajr id-
dritt tal-vot. Il-Bord Eżekuttiv jista’ 
jistieden osservaturi oħrajn sabiex 
jattendu l-laqgħat tiegħu.

Emenda 442

Proposta għal regolament
Artikolu 61 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-mandat tal-membri tal-Bord 
Eżekuttiv għandu jkun ta’ erba’ snin. 
Matul it-12-il xahar ta’ qabel it-tmiem tal-
mandat ta’ erba’ snin tal-President u tal-
ħames membri tal-Bord Eżekuttiv, il-Bord 
tat-Tmexxija jew kumitat iżgħar magħżul 
minn fost il-membri tal-Bord tat-
Tmexxija, li jinkludu rappreżentant tal-
Kummissjoni, għandu jwettaq 
valutazzjoni tal-prestazzjoni tal-Bord 
Eżekuttiv. Il-valutazzjoni għandha tqis 
evalwazzjoni tal-prestazzjoni tal-membri 
tal-Bord Eżekuttiv u l-kompiti u l-isfidi 
futuri taċ-Ċentru tal-UE. Fuq il-bażi tal-
valutazzjoni, il-Bord tat-Tmexxija jista’ 
jestendi l-mandat tiegħu darba.

2. Il-mandat tal-membri tal-Bord 
Eżekuttiv għandu jkun ta’ erba’ snin.

Emenda 443

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun 
responsabbli għall-ippjanar ġenerali u 

imħassar
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għat-twettiq tal-kompiti mogħtijin liċ-
Ċentru tal-UE f’konformità mal-Artikolu 
43. Il-Bord Eżekuttiv għandu jadotta d-
deċiżjonijiet kollha taċ-Ċentru tal-UE bl-
eċċezzjoni tad-deċiżjonijiet li għandhom 
jittieħdu mill-Bord tat-Tmexxija 
f’konformità mal-Artikolu 57.

Emenda 444

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Barra minn hekk, il-Bord 
Eżekuttiv għandu jkollu l-kompiti li ġejjin:

2. Il-Bord Eżekuttiv għandu jkollu l-
kompiti li ġejjin:

Emenda 445

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jadotta, sat-30 ta’ Novembru ta’ 
kull sena, fuq il-bażi ta’ proposta mid-
Direttur Eżekuttiv, l-abbozz ta’ Dokument 
Uniku ta’ Programmazzjoni, u għandu 
jittrażmettih għall-informazzjoni lill-
Parlament Ewropew, lill-Kunsill u lill-
Kummissjoni sal-31 ta’ Jannar tas-sena 
ta’ wara, kif ukoll kwalunkwe verżjoni 
aġġornata oħra tad-dokument;

imħassar

Emenda 446

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jadotta l-abbozz tal-baġit annwali 
taċ-Ċentru tal-UE u jeżerċita funzjonijiet 
oħrajn fir-rigward tal-baġit taċ-Ċentru 

imħassar
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tal-UE;

Emenda 447

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jivvaluta u jadotta rapport annwali 
konsolidat tal-attività dwar l-attivitajiet 
taċ-Ċentru tal-UE, inkluża ħarsa ġenerali 
lejn it-twettiq tal-kompiti tiegħu u 
jibagħtu, sal-1 ta’ Lulju ta’ kull sena, lill-
Parlament Ewropew, lill-Kunsill, lill-
Kummissjoni u lill-Qorti tal-Awdituri u 
jippubblika r-rapport annwali konsolidat 
tal-attività;

imħassar

Emenda 448

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jadotta strateġija kontra l-frodi, 
proporzjonata għar-riskji ta’ frodi u li tqis 
il-kostijiet u l-benefiċċji tal-miżuri li 
għandhom jiġu implimentati, strateġija ta’ 
titjib fl-effiċjenza u sinerġiji, strateġija 
għall-kooperazzjoni ma’ pajjiżi terzi u/jew 
ma’ organizzazzjonijiet internazzjonali, u 
strateġija għall-ġestjoni organizzazzjonali 
u s-sistemi ta’ kontroll intern

imħassar

Emenda 449

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) jeżerċita, fir-rigward tal-persunal 
taċ-Ċentru tal-UE, is-setgħat mogħtijin 

imħassar
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mir-Regolamenti tal-Persunal lill-
Awtorità tal-Ħatra u mill-Kundizzjonijiet 
tal-Impjieg applikabbli għall-Aġenti l-
Oħra liċ-Ċentru tal-UE li għandu s-
Setgħa li Jikkonkludi Kuntratt ta’ 
Impjieg51 (“is-setgħat tal-awtorità tal-
ħatra”);
__________________
51Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE, 
Euratom, KEFA) Nru 259/68 tad-
29 ta’ Frar 1968 li jistabbilixxi r-
Regolamenti tal-Persunal tal-Uffiċjali u l-
Kundizzjonijiet tal-Impjieg applikabbli 
għall-Aġenti l-Oħra tal-Unjoni Ewropea u 
li jistabbilixxi miżuri speċjali 
temporanjament applikabbli għall-
uffiċjali tal-Kummissjoni (ĠU L 56, 
4.3.1968, p. 1)

Emenda 450

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt h

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(h) jadotta regoli ta’ implimentazzjoni 
xierqa sabiex ir-Regolamenti tal-Persunal 
u l-Kundizzjonijiet tal-Impjieg Applikabbli 
għall-Aġenti l-Oħra jsiru effettivi 
f’konformità mal-Artikolu 110(2) tar-
Regolamenti tal-Persunal;

imħassar

Emenda 451

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) jaħtar id-Direttur Eżekuttiv u 
jneħħih mill-kariga, f’konformità mal-
Artikolu 65;

imħassar
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Emenda 452

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) jaħtar Uffiċjal tal-Kontabilità, li 
jista’ jkun l-Uffiċjal tal-Kontabilità tal-
Kummissjoni, soġġett għar-Regolamenti 
tal-Persunal u għall-Kundizzjonijiet tal-
Impjieg applikabbli għall-aġenti l-oħra, li 
għandu jkun kompletament indipendenti 
fit-twettiq ta’ dmirijietu;

imħassar

Emenda 453

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt l

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(l) jadotta r-regoli finanzjarji 
applikabbli għaċ-Ċentru tal-UE;

imħassar

Emenda 454

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt m

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(m) jieħu d-deċiżjonijiet kollha dwar l-
istabbiliment tal-istrutturi interni taċ-
Ċentru tal-UE u, fejn ikun neċessarju, il-
modifika tagħhom.

imħassar

Emenda 455

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt n

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(n) jaħtar Uffiċjal tal-Protezzjoni tad- imħassar
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Data;

Emenda 456

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt o

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(o) jadotta linji gwida interni li 
jispeċifikaw aktar il-proċeduri għall-
proċessar tal-informazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 51, wara li jikkonsulta lill-
Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni 
tad-Data;

imħassar

Emenda 457

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt p

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(p) jawtorizza l-konklużjoni ta’ 
memoranda ta’ qbil imsemmijin fl-
Artikolu 53(3) u fl-Artikolu 54(2).

imħassar

Emenda 458

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt pa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(pa) jiddeċiedi dwar kwistjonijiet 
previsti fir-regoli finanzjarji adottati skont 
l-Artikolu 68 li ma humiex riżervati għall-
Bord tat-Tmexxija minn dan ir-
Regolament;

Emenda 459

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt pb (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(pb) mingħajr preġudizzju għar-
responsabbiltajiet tad-Direttur Eżekuttiv, 
kif stabbiliti fl-Artikolu 64, jimmonitorja 
u jissorvelja l-implimentazzjoni tad-
deċiżjonijiet tal-Bord tat-Tmexxija, bil-
ħsieb li jsaħħaħ is-superviżjoni tal-
ġestjoni amministrattiva u baġitarja.

Emenda 460

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Fir-rigward tas-setgħat 
imsemmijin fil-paragrafu 2, il-punti (g) u 
(h), il-Bord Eżekuttiv għandu jadotta, 
f’konformità mal-Artikolu 110(2) tar-
Regolamenti tal-Persunal, deċiżjoni 
bbażata fuq l-Artikolu 2(1) tar-
Regolamenti tal-Persunal u fuq l-Artikolu 
6 tal-Kondizzjonijiet tal-Impjieg, li 
tiddelega s-setgħat rilevanti tal-awtorità 
tal-ħatra lid-Direttur Eżekuttiv. Id-
Direttur Eżekuttiv għandu jkun awtorizzat 
li jissottodelega dawk is-setgħat.

imħassar

Emenda 461

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali 
jkunu jirrikjedu dan, il-Bord tat-Tmexxija 
jista’, permezz ta’ deċiżjoni, jissospendi 
temporanjament id-delega tas-setgħat tal-
awtorità tal-ħatra mogħtijin lid-Direttur 
Eżekuttiv u dawk is-setgħat li jkunu ġew 
sottodelegati minn dan tal-aħħar, u 
jeżerċitahom huwa stess jew jiddelegahom 

imħassar
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lil wieħed mill-membri tiegħu jew lil 
membru tal-persunal għajr id-Direttur 
Eżekuttiv.

Emenda 462

Proposta għal regolament
Artikolu 63 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-rappreżentanti tal-Kummissjoni 
għandu jkollhom id-dritt tal-vot kull meta 
jiġu diskussi u deċiżi kwistjonijiet li 
għandhom x’jaqsmu mal-Artikolu 62(2), 
il-punti (a) sa (l) u (p). Għall-finijiet tat-
teħid tad-deċiżjonijiet imsemmijin fl-
Artikolu 62(2), il-punti (f) u (g), kull 
wieħed mir-rappreżentanti tal-
Kummissjoni għandu jkollu vot wieħed. 
Id-deċiżjonijiet imsemmijin fl-Artikolu 
62(2), il-punti (b) sa (e), (h) sa (l) u (p) 
jistgħu jittieħdu biss jekk ir-
rappreżentanti tal-Kummissjoni jixħtu vot 
pożittiv. Għall-finijiet tat-teħid tad-
deċiżjonijiet imsemmijin fl-Artikolu 62(2), 
il-punt (a), il-kunsens tar-rappreżentanti 
tal-Kummissjoni għandu jkun meħtieġ 
biss fuq l-elementi tad-deċiżjoni li ma 
jkunux relatati mal-programm ta’ ħidma 
annwali u pluriennali taċ-Ċentru tal-UE.

imħassar

Emenda 463

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Mingħajr preġudizzju għas-setgħat 
tal-Kummissjoni, tal-Bord tat-Tmexxija u 
tal-Bord Eżekuttiv, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jkun indipendenti fil-qadi ta’ 
dmirijietu u la għandu jfittex u lanqas 
jieħu struzzjonijiet mingħand xi gvern jew 
minn xi korp ieħor.
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Emenda 464

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-Direttur Eżekuttiv jirrapporta 
lill-Parlament Ewropew dwar il-
prestazzjoni ta’dmirijietu meta jintalab 
jagħmel dan. Il-Kunsill jista’ jistieden lid-
Direttur Eżekuttiv jirrapporta dwar il-
prestazzjoni ta’dmirijietu.

2. Id-Direttur Eżekuttiv għandu 
jirrapporta lill-Parlament Ewropew dwar il-
prestazzjoni tad-dmirijiet tad-Direttur 
Eżekuttiv meta jintalab jagħmel dan. Il-
Kunsill jista’ jistieden lid-Direttur 
Eżekuttiv jirrapporta dwar il-prestazzjoni 
tad-dmirijiet tad-Direttur Eżekuttiv.

Emenda 465

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) iħejji l-abbozz tad-Dokument 
Uniku ta’ Programmazzjoni u 
jissottomettih lill-Bord Eżekuttiv wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni;

(d) iħejji d-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni u jissottomettih lill-Bord 
tat-Tmexxija wara li jikkonsulta lill-
Kummissjoni;

Emenda 466

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jimplimenta d-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni u jirrapporta lill-Bord 
Eżekuttiv dwar l-implimentazzjoni tiegħu;

(e) jimplimenta d-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni u jirrapporta lill-Bord 
tat-Tmexxija dwar l-implimentazzjoni 
tiegħu;

Emenda 467

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt ea (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ea) jimplimenta l-integrazzjoni tal-
perspettiva tal-ġeneri u l-ibbaġitjar skont 
il-ġeneru fl-oqsma kollha, inkluż l-
abbozzar ta’ pjan ta’ azzjoni dwar il-
ġeneru (GAP);

Emenda 468

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) iħejji l-abbozz tar-Rapport Annwali 
Konsolidat tal-Attività (CAAR) dwar l-
attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE u jippreżentah 
lill-Bord Eżekuttiv għall-valutazzjoni u 
għall-adozzjoni;

(f) iħejji r-Rapport Annwali 
Konsolidat tal-Attività (CAAR) dwar l-
attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE, inklużi l-
attivitajiet tal-Kumitat tat-Teknoloġija u 
tal-Forum Konsultattiv dwar id-Drittijiet 
tal-Vittmi u s-Superstiti, u jippreżentah 
lill-Bord tat-Tmexxija għall-valutazzjoni u 
għall-adozzjoni;

Emenda 469

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) iħejji pjan ta’ azzjoni li jagħti 
segwitu għall-konklużjonijiet ta’ rapporti 
tal-awditjar intern jew estern u ta’ 
evalwazzjonijiet, kif ukoll għall-
investigazzjonijiet mill-Uffiċċju Ewropew 
ta’ Kontra l-Frodi (OLAF) u mill-Uffiċċju 
tal-Prosekutur Pubbliku Ewropew (UPPE) 
u jirrapporta dwar il-progress darbtejn fis-
sena lill-Kummissjoni u regolarment lill-
Bord tat-Tmexxija u lill-Bord Eżekuttiv;

(g) iħejji pjan ta’ azzjoni li jagħti 
segwitu għall-konklużjonijiet ta’ rapporti 
tal-awditjar intern jew estern u ta’ 
evalwazzjonijiet, kif ukoll għall-
investigazzjonijiet mill-Uffiċċju Ewropew 
ta’ Kontra l-Frodi (OLAF) u mill-Uffiċċju 
tal-Prosekutur Pubbliku Ewropew (UPPE) 
u jirrapporta dwar il-progress darbtejn fis-
sena lill-Kummissjoni, lill-Parlament 
Ewropew u regolarment lill-Bord tat-
Tmexxija u lill-Bord Eżekuttiv;
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Emenda 470

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) iħejji strateġija kontra l-frodi, 
strateġija għat-titjib fl-effiċjenza u għas-
sinerġiji, strateġija għall-kooperazzjoni 
ma’ pajjiżi terzi u/jew ma’ 
organizzazzjonijiet internazzjonali u 
strateġija għall-ġestjoni organizzazzjonali u 
għas-sistemi ta’ kontroll intern għaċ-
Ċentru tal-UE u jippreżentahom lill-Bord 
Eżekuttiv għall-approvazzjoni;

(i) iħejji strateġija kontra l-frodi, 
strateġija għat-titjib fl-effiċjenza u għas-
sinerġiji, strateġija għall-kooperazzjoni 
ma’ pajjiżi terzi u/jew ma’ 
organizzazzjonijiet internazzjonali u 
strateġija għall-ġestjoni organizzazzjonali u 
għas-sistemi ta’ kontroll intern għaċ-
Ċentru tal-UE u jippreżentahom lill-Bord 
tat-Tmexxija għall-approvazzjoni;

Emenda 471

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt m

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(m) jimplimenta l-programm ta’ ħidma 
annwali taċ-Ċentru tal-UE taħt il-kontroll 
tal-Bord Eżekuttiv;

(m) jimplimenta l-programm ta’ ħidma 
annwali taċ-Ċentru tal-UE taħt il-kontroll 
tal-Bord tat-Tmexxija;

Emenda 472

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt pa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(pa) jawtorizza l-konklużjoni tal-
memoranda ta’ qbil, għajr dawk 
imsemmijin fl-Artikolu 53(3) u fl-
Artikolu 54(2) wara li jkun informa lill-
Bord tat-Tmexxija.

Emenda 473
Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 5
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali jkunu 
jirrikjedu hekk, id-Direttur Eżekuttiv jista’ 
jiddeċiedi li jillokalizza membru tal-
persunal wieħed jew aktar fi Stat Membru 
ieħor għall-fini tat-twettiq tal-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE b’mod aktar effiċjenti, 
effettiv u koerenti. Qabel ma jiddeċiedi li 
jistabbilixxi uffiċċju lokali, id-Direttur 
Eżekuttiv għandu jikseb il-kunsens minn 
qabel tal-Kummissjoni, tal-Bord tat-
Tmexxija u tal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i). Id-deċiżjoni għandha tkun 
ibbażata fuq analiżi xierqa tal-ispejjeż u l-
benefiċċji li turi b’mod partikolari l-valur 
miżjud ta’ tali deċiżjoni u tispeċifika l-
ambitu tal-attivitajiet li għandhom 
jitwettqu fl-uffiċċju lokali b’mod li jiġu 
evitati kostijiet mhux neċessarji u 
duplikazzjoni tal-funzjonijiet 
amministrattivi taċ-Ċentru tal-UE. Jista’ 
jiġi konkluż ftehim dwar il-kwartieri 
ġenerali mal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i).

5. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali jkunu 
jirrikjedu hekk, id-Direttur Eżekuttiv jista’ 
jiddeċiedi li jillokalizza membru tal-
persunal wieħed jew aktar fi Stat Membru 
ieħor għall-fini tat-twettiq tal-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE b’mod aktar effiċjenti, 
effettiv u koerenti skont il-prinċipji ta’ 
governanza tajba. Qabel ma jiddeċiedi li 
jistabbilixxi uffiċċju lokali, id-Direttur 
Eżekuttiv għandu jikseb il-kunsens minn 
qabel tal-Kummissjoni, tal-Bord tat-
Tmexxija u tal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i). Id-deċiżjoni għandha tkun 
ibbażata fuq analiżi xierqa tal-ispejjeż u l-
benefiċċji li turi b’mod partikolari l-valur 
miżjud ta’ tali deċiżjoni u tispeċifika l-
ambitu tal-attivitajiet li għandhom 
jitwettqu fl-uffiċċju lokali b’mod li jiġu 
evitati kostijiet mhux neċessarji u 
duplikazzjoni tal-funzjonijiet 
amministrattivi taċ-Ċentru tal-UE. Jista’ 
jiġi konkluż ftehim dwar il-kwartieri 
ġenerali mal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i).

Emenda 474

Proposta għal regolament
Artikolu 65 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-Direttur Eżekuttiv għandu 
jinħatar mill-Bord tat-Tmexxija, minn lista 
ta’ kandidati proposti mill-Kummissjoni, 
wara proċedura tal-għażla miftuħa u 
trasparenti.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  

Qabel il-ħatra, il-kandidati proposti mill-
Kummissjoni għandhom jiġu mistiedna 
jagħmlu dikjarazzjoni quddiem il-kumitat 
jew kumitati kompetenti tal-Parlament 
Ewropew u jwieġbu l-mistoqsijiet mill-
membri tiegħu jew tagħhom.
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Wara t-tali dikjarazzjoni, il-Parlament 
Ewropew għandu jadotta opinjoni li 
tispjega l-fehmiet tiegħu u jista’ jindika 
kandidat preferut.
Il-Bord tat-Tmexxija għandu jaħtar id-
Direttur Eżekuttiv bi qbil komuni mal-
Parlament Ewropew.

Emenda 475

Proposta għal regolament
Artikolu 65 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Għall-fini tal-konklużjoni tal-
kuntratt mad-Direttur Eżekuttiv, iċ-Ċentru 
tal-UE għandu jkun irrappreżentat mill-
President tal-Bord tat-Tmexxija.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  

Emenda 476

Proposta għal regolament
Artikolu 65 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-mandat tad-Direttur Eżekuttiv 
għandu jkun ta’ ħames snin. Sitt xhur 
qabel it-tmiem tal-mandat tad-Direttur 
Eżekuttiv, il-Kummissjoni għandha tlesti 
valutazzjoni li tqis evalwazzjoni tal-
prestazzjoni tad-Direttur Eżekuttiv u l-
kompiti u l-isfidi futuri taċ-Ċentru tal-UE.

4. Il-mandat tad-Direttur Eżekuttiv 
għandu jkun ta’ ħames snin.

Emenda 477

Proposta għal regolament
Artikolu 65 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-Bord tat-Tmexxija, filwaqt li 
jaġixxi fuq proposta mill-Kummissjoni li 
tqis il-valutazzjoni msemmija fil-

5. Il-Bord tat-Tmexxija, filwaqt li 
jaġixxi fuq proposta mill-Kummissjoni 
jista’ jestendi l-mandat tad-Direttur 
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paragrafu 3, jista’ jestendi l-mandat tad-
Direttur Eżekuttiv darba, għal mhux aktar 
minn ħames snin.

Eżekuttiv darba, għal mhux aktar minn 
ħames snin.

Emenda 478

Proposta għal regolament
Artikolu 65 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Direttur Eżekuttiv li l-mandat 
tiegħu jkun ġie estiż ma jistax jipparteċipa 
fi proċedura ta’ għażla oħra għall-istess 
kariga fi tmiem il-perjodu ġenerali.

6. Direttur Eżekuttiv li l-mandat 
tiegħu jkun ġie estiż ma għandux 
jipparteċipa fi proċedura ta’ għażla oħra 
għall-istess kariga fi tmiem il-perjodu 
ġenerali.

Emenda 479

Proposta għal regolament
Artikolu 65 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Id-Direttur Eżekuttiv jista’ jitneħħa 
mill-kariga biss b’deċiżjoni tal-Bord tat-
Tmexxija li jaġixxi fuq proposta mill-
Kummissjoni.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  

Emenda 480

Proposta għal regolament
Artikolu 65 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jieħu 
deċiżjonijiet dwar il-ħatra, l-estensjoni tal-
mandat jew it-tneħħija mill-kariga tad-
Direttur Eżekuttiv fuq il-bażi ta’ 
maġġoranza ta’ żewġ terzi tal-membri 
tiegħu bid-dritt tal-vot.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  
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Emenda 481

Proposta għal regolament
Artikolu 66 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Kumitat tat-Teknoloġija għandu 
jikkonsisti f’esperti tekniċi maħturin mill-
Bord tat-Tmexxija fid-dawl tal-eċċellenza 
u tal-indipendenza tagħhom, wara l-
pubblikazzjoni ta’ sejħa għal 
espressjonijiet ta’ interess f’Il-Ġurnal 
Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea.

1. Il-Kumitat tat-Teknoloġija għandu 
jikkonsisti f’esperti tekniċi fuq il-
kwistjonijiet kollha relatati mat-
teknoloġiji rilevanti għall-iskopijiet ta’ 
dan ir-Regolament maħturin mill-Bord tat-
Tmexxija fid-dawl tal-eċċellenza u tal-
indipendenza tagħhom, filwaqt li jiġi 
rrispettat il-bilanċ bejn il-ġeneri, wara l-
pubblikazzjoni ta’ sejħa għal 
espressjonijiet ta’ interess f’Il-Ġurnal 
Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea.

Emenda 482

Proposta għal regolament
Artikolu 66 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta membru ma jibqax jissodisfa 
l-kriterji ta’ indipendenza, huwa għandu 
jinforma lill-Bord tat-Tmexxija. Inkella, il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddikjara, fuq 
proposta ta’ mill-inqas terz tal-membri 
tiegħu jew tal-Kummissjoni, nuqqas ta’ 
indipendenza u jirrevoka lill-persuna 
kkonċernata. Il-Bord tat-Tmexxija għandu 
jaħtar membru ġdid għall-bqija tal-mandat 
f’konformità mal-proċedura għall-membri 
ordinarji.

4. Meta membru ma jibqax jissodisfa 
l-kriterji ta’ indipendenza, huwa għandu 
jinforma lill-Bord tat-Tmexxija. Inkella, il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddikjara, fuq 
proposta ta’ mill-inqas terz tal-membri 
tiegħu jew tal-Kummissjoni, nuqqas ta’ 
indipendenza u jirrevoka l-ħatra tal-
persuna kkonċernata. Il-Bord tat-Tmexxija 
għandu jaħtar membru ġdid għall-bqija tal-
mandat f’konformità mal-proċedura għall-
membri ordinarji.

Emenda 483

Proposta għal regolament
Artikolu 66 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-mandati tal-membri tal-Kumitat 5. Il-mandati tal-membri tal-Kumitat 
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tat-Teknoloġija għandhom ikunu ta’ erba’ 
snin. Dawk il-mandati għandhom ikunu 
jistgħu jiġġeddu darba.

tat-Teknoloġija għandhom ikunu ta’ erba’ 
snin. Dawk il-mandati għandhom ikunu 
jistgħu jiġġeddu darba. Meta jiskadi l-
mandat tagħhom, il-membri għandhom 
jibqgħu fil-kariga sakemm jiġu sostitwiti 
jew sakemm il-ħatra tagħhom tiġġedded. 
Jekk membru jirriżenja qabel jiskadi l-
mandat tiegħu, il-membru għandu jiġi 
sostitwit għall-bqija tal-mandat minn 
membru maħtur mill-Bord tat-Tmexxija.

Emenda 484

Proposta għal regolament
Artikolu 66 – paragrafu 6 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) jintroduċi proċess ta’ rieżami u 
rapportar regolari biex jivvaluta u 
jikkondividi l-għarfien espert dwar l-
innovazzjonijiet u l-iżviluppi teknoloġiċi l-
aktar reċenti relatati mat-teknoloġija ta’ 
detezzjoni.

Emenda 485

Proposta għal regolament
Artikolu 66a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Article 66a
Twaqqif u kompiti tal-Forum Konsultattiv 
dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti

1. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jistabbilixxi 
Forum Konsultattiv biex jassistih billi 
jagħtih pariri indipendenti dwar 
kwistjonijiet relatati mal-vittmi. Il-Forum 
Konsultattiv għandu jaġixxi fuq talba tal-
Bord tat-Tmexxija jew tad-Direttur 
Eżekuttiv.
2. Il-Forum Konsultattiv għandu 
jikkonsisti f’massimu ta’ ħmistax-il 
membru. Il-membri tal-Forum 
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Konsultattiv se jinħatru minn fost vittmi 
ta’ abbuż u sfruttament sesswali tat-tfal, 
kemm online kif ukoll offline, kif ukoll 
minn rappreżentanti ta’ 
organizzazzjonijiet li jaġixxu fl-interess 
pubbliku kontra l-abbuż sesswali tat-tfal u 
li jirrappreżentaw u jippromwovu d-
drittijiet tal-vittmi u tas-superstiti. 
Għandhom jiġu maħtura fid-dawl tal-
esperjenza personali tagħhom jekk 
applikabbli, għarfien espert u ambitu tax-
xogħol mill-Bord tat-Tmexxija wara l-
pubblikazzjoni ta’ sejħa għal espressjoni 
ta’ interess f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-
Unjoni Ewropea.
3. Il-proċeduri li jikkonċernaw il-ħatra 
tal-membri tal-Forum Konsultattiv u l-
operat tiegħu għandhom jiġu speċifikati 
fir-regoli ta’ proċedura tal-Bord tat-
Tmexxija u għandhom isiru pubbliċi.
4. Il-membri tal-Forum Konsultattiv 
għandhom ikunu indipendenti u 
għandhom jaġixxu fl-interess pubbliku. 
Il-lista tal-membri tal-Kumitat għandha 
ssir pubblika u għandha tiġi aġġornata 
miċ-Ċentru tal-UE fuq is-sit web tiegħu.
5. Meta membru ma jibqax jissodisfa l-
kriterji ta’ indipendenza, huwa għandu 
jinforma lill-Bord tat-Tmexxija. Inkella, 
il-Bord tat-Tmexxija jista’ jiddikjara, fuq 
proposta ta’ mill-inqas terz tal-membri 
tiegħu jew tal-Kummissjoni, nuqqas ta’ 
indipendenza u jirrevoka l-ħatra tal-
persuna kkonċernata. Il-Bord tat-
Tmexxija għandu jaħtar membru ġdid 
għall-bqija tal-mandat f’konformità mal-
proċedura għall-membri ordinarji.
6. Il-mandati tal-membri tal-Forum 
Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u 
s-Superstiti għandhom ikunu ta’ erba’ 
snin. Dawk il-mandati għandhom ikunu 
jistgħu jiġġeddu darba. Meta jiskadi l-
mandat tagħhom, il-membri għandhom 
jibqgħu fil-kariga sakemm jiġu sostitwiti 
jew sakemm il-ħatra tagħhom tiġġedded. 
Jekk membru jirriżenja qabel jiskadi l-
mandat tiegħu, il-membru għandu jiġi 
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sostitwit għall-bqija tal-mandat minn 
membru maħtur mill-Bord tat-Tmexxija.
7. Il-Forum Konsultattiv għandu:
a) jagħti pariri lill-Bord tat-Tmexxija u 
lid-Direttur Eżekuttiv dwar kwalunkwe 
kwistjoni relatata mal-vittmi;
b) jikkontribwixxi għall-istrateġija tal-
komunikazzjoni taċ-Ċentru tal-UE 
msemmija fl-Artikolu 50(5);
c) jagħti l-opinjoni tiegħu dwar it-
teknoloġiji użati biex jiġi identifikat l-
abbuż sesswali tat-tfal online rigward ir-
rilevanza tagħhom għall-kundizzjonijiet li 
fihom jitwettaq l-abbuż sesswali tat-tfal;
d) jżomm djalogu miftuħ mal-Bord tat-
Tmexxija u mad-Direttur Eżekuttiv dwar 
il-kwistjonijiet kollha relatati mal-vittmi, 
b’mod partikolari dwar il-protezzjoni tad-
drittijiet tal-vittmi.
e) jikkontribwixxi esperjenza u għarfien 
espert fil-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-
abbuż sesswali tat-tfal u l-appoġġ u l-
assistenza għall-vittmi;

Emenda 486

Proposta għal regolament
Artikolu 66b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 66b
Uffiċjal għad-Drittijiet Fundamentali

1. Il-Bord tat-Tmexxija għandu, fuq 
proposta ta’ lista ta’ tliet kandidati 
magħmula mid-Direttur Eżekuttiv, 
jiddeżinja Uffiċjal għad-Drittijiet 
Fundamentali. L-Uffiċjal għad-Drittijiet 
Fundamentali jista’ jkun membru tal-
persunal eżistenti taċ-Ċentru tal-UE li 
jkun irċieva taħriġ speċjali fil-liġi u l-
prattika tad-drittijiet fundamentali.
2. L-Uffiċjal għad-Drittijiet Fundamentali 
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għandu jwettaq il-kompiti li ġejjin:
(a) jikkontribwixxi għall-istrateġija taċ-
Ċentru tal-UE għad-drittijiet 
fundamentali u għall-pjan ta’ azzjoni 
korrispondenti, inkluż billi joħroġ 
rakkomandazzjonijiet għat-titjib tagħhom;
(b) jissorvelja l-konformità taċ-Ċentru tal-
UE mad-drittijiet fundamentali, inkluż 
billi jwettaq investigazzjonijiet dwar 
kwalunkwe attività tiegħu;
(c) jippromwovi r-rispett taċ-Ċentru tal-
UE għad-drittijiet fundamentali fit-twettiq 
tal-kompiti tiegħu;
(d) jagħti pariri liċ-Ċentru tal-UE fejn iqis 
li jkun meħtieġ jew fejn jintalab jagħmel 
hekk, dwar kwalunkwe attività taċ-Ċentru 
tal-UE mingħajr ma jostakola jew 
jikkawża dewmien f’dawk l-attivitajiet;
(e) jipprovdi opinjonijiet mhux vinkolanti 
dwar l-arranġamenti ta’ ħidma;
(g) jinforma lid-Direttur Eżekuttiv dwar 
ksur possibbli tad-drittijiet fundamentali 
matul l-attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE;
(h) iwettaq kwalunkwe kompitu ieħor, 
fejn previst f’dan ir-Regolament.
3. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżgura li l-
Uffiċjal għad-Drittijiet Fundamentali ma 
jirċievi l-ebda struzzjoni dwar l-eżerċizzju 
tal-kompiti tiegħu u jkun jista’ jaġixxi 
b’mod awtonomu. L-Uffiċjal għad-
Drittijiet Fundamentali għandu jkollu 
għad-dispożizzjoni tiegħu r-riżorsi 
suffiċjenti u adegwati li jkunu meħtieġa 
għat-twettiq tal-kompiti tiegħu.
4. L-Uffiċjal għad-Drittijiet Fundamentali 
għandu jirrapporta direttament lid-
Direttur Eżekuttiv u jipprepara rapporti 
annwali dwar l-attivitajiet tiegħu, inkluż 
dwar kemm l-attivitajiet taċ-Ċentru tal-
UE jirrispettaw id-drittijiet fundamentali. 
Dawk ir-rapporti għandhom ikunu 
disponibbli għall-Bord tat-Tmexxija u 
jkun disponibbli għall-pubbliku sommarju 
sinifikattiv.
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5. L-Uffiċjal għad-Drittijiet Fundamentali 
għandu jkollu aċċess għall-informazzjoni 
xierqa kollha rigward ir-rispett tad-
drittijiet fundamentali fl-attivitajiet kollha 
taċ-Ċentru.

Emenda 487

Proposta għal regolament
Artikolu 66c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 66c
Baġit

1. L-estimi tad-dħul u tan-nefqa kollha 
għaċ-Ċentru tal-UE għandhom jitħejjew 
kull sena finanzjarja, li għandha 
tikkorrispondi għas-sena kalendarja, u 
għandhom jintwerew fil-baġit taċ-Ċentru 
tal-UE, li għandu jkun ibbilanċjat 
f’termini ta’ dħul u ta’ nefqa.
2. Mingħajr preġudizzju għal riżorsi 
oħrajn, id-dħul taċ-Ċentru tal-UE għandu 
jinkludi kontribuzzjoni mill-Unjoni, 
imdaħħla fil-baġit ġenerali tal-Unjoni.
3. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ jibbenefika 
minn finanzjament tal-Unjoni fil-forma 
ta’ ftehimiet ta’ delega jew ta’ għotjiet ad 
hoc f’konformità mar-regoli finanzjarji 
tiegħu msemmijin fl-Artikolu 68 u mad-
dispożizzjonijiet tal-istrumenti rilevanti li 
jappoġġaw il-politiki tal-Unjoni.
4. In-nefqa taċ-Ċentru tal-UE għandha 
tinkludi r-rimunerazzjoni tal-persunal, l-
ispejjeż amministrattivi u ta’ 
infrastruttura u l-kostijiet operatorji, 
inklużi l-kostijiet operatorji tal-Kumitat 
tat-Teknoloġija, tal-Forum Konsultattiv 
dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti 
u ta’ kwalunkwe grupp konsultattiv ieħor 
li jista’ jistabbilixxi għall-finijiet tal-
iskopijiet tiegħu.
5. L-impenji baġitarji għal azzjonijiet 
relatati ma’ proġetti fuq skala kbira li 
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jdumu aktar minn sena finanzjarja waħda 
jistgħu jiġu diżaggregati fuq diversi snin 
f’pagamenti parzjali annwali.
6. Il-baġit għandu jikkonforma mal-
prinċipju tal-integrazzjoni tal-perspettiva 
tal-ġeneri, u l-prattika tal-ibbaġitjar skont 
il-ġeneru għandha tiġi implimentata.

Emenda 488

Proposta għal regolament
Artikolu 66d (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 66d
Dokument Uniku ta’ Programmazzjoni

1. Sat-30 ta’ Novembru ta’ kull sena, il-
Bord tat-Tmexxija għandu jadotta abbozz 
ta’ dokument uniku ta’ programmazzjoni 
li jkun fih programmazzjoni annwali u 
pluriennali, kif ukoll id-dokumenti kollha 
elenkati fl-Artikolu 32 tar-Regolament 
Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2019/715, 
abbażi ta’ abbozz imressaq mid-Direttur 
Eżekuttiv, wara konsultazzjoni mal-
Forum Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-
Vittmi u s-Superstiti, filwaqt li jqis l-
opinjoni tal-Kummissjoni, u b’rabta mal-
programmazzjoni pluriennali, wara 
konsultazzjoni mal-Parlament Ewropew. 
Jekk il-Bord tat-Tmexxija jiddeċiedi li ma 
jqisx elementi tal-opinjoni tal-
Kummissjoni jew tal-Kumitat tat-
Teknoloġija jew il-Forum Konsultattiv 
dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti 
għandu jipprovdi ġustifikazzjoni 
dettaljata. L-obbligu li tingħata 
ġustifikazzjoni dettaljata għandu japplika 
wkoll għall-elementi mqajma mill-
Parlament Ewropew meta jiġi kkonsultat.
Il-Bord tat-Tmexxija għandu jibgħat l-
abbozz tad-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill u lill-Kummissjoni 
sal-31 ta’ Jannar tas-sena ta’ wara. Id-
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Dokument Uniku ta’ Programmazzjoni 
għandu jsir definittiv wara l-adozzjoni 
finali tal-baġit ġenerali u, jekk ikun 
meħtieġ, għandu jiġi aġġustat kif xieraq.
2. Il-programm ta’ ħidma annwali 
għandu jinkludi objettivi dettaljati u r-
riżultati mistennija, inkluż indikaturi tal-
prestazzjoni. Huwa għandu jkun fih ukoll 
deskrizzjoni tal-azzjonijiet li għandhom 
jiġu ffinanzjati u indikazzjoni tar-riżorsi 
finanzjarji u umani allokati għal kull 
azzjoni, f’konformità mal-prinċipji tal-
ibbaġitjar u tal-ġestjoni bbażati fuq l-
attività. Il-programm ta’ ħidma annwali 
għandu jkun koerenti mal-programm ta’ 
ħidma pluriennali msemmi fil-
paragrafu 4 ta’ dan l-Artikolu.
Dan għandu jindika b’mod ċar il-kompiti 
li jkunu żdiedu, inbidlu jew tħassru meta 
mqabbel mas-sena finanzjarja preċedenti. 
Il-programmazzjoni annwali jew 
pluriennali għandha tinkludi l-
informazzjoni dwar ir-riċerka, l-istħarriġ 
u l-istudji ppjanati tal-Aġenzija msemmija 
fl-Artikolu 50(3).
3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jemenda 
l-programm ta’ ħidma annwali adottat 
meta l-Aġenzija tingħata kompitu ġdid. 
Kwalunkwe emenda sostanzjali fil-
programm ta’ ħidma annwali għandu jiġi 
adottat bl-istess proċedura bħall-
programm ta’ ħidma annwali inizjali. Il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddelega lid-
Direttur Eżekuttiv is-setgħa li jagħmel 
emendi mhux sostanzjali fil-programm ta’ 
ħidma annwali.
4. Il-programm ta’ ħidma pluriennali 
għandu jistabbilixxi l-programmazzjoni 
strateġika ġenerali, inklużi l-objettivi, ir-
riżultati mistennija u l-indikaturi tal-
prestazzjoni. Għandu jiddefinixxi wkoll il-
programmazzjoni tar-riżorsi, inkluż il-
baġit pluriennali u l-persunal. Il-
programmazzjoni tar-riżorsi għandha tiġi 
aġġornata kull sena. Il-programmazzjoni 
strateġika għandha tiġi aġġornata fejn 
jixraq, u b’mod partikolari biex tindirizza 
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l-eżitu tal-evalwazzjoni msemmija fl-
Artikolu 85.
5. Il-programmi ta’ ħidma pluriennali u 
annwali għandhom jitħejjew f’konformità 
mal-Artikolu 32 tar-Regolament Delegat 
(UE) 2019/715.

Emenda 489

Proposta għal regolament
Artikolu 67 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull sena, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jfassal abbozz ta’ dikjarazzjoni tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara, inkluż 
pjan ta’ stabbiliment, u jibagħtu lill-Bord 
Eżekuttiv.

1. Kull sena, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jfassal abbozz ta’ dikjarazzjoni tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara, inkluż 
pjan ta’ stabbiliment, analiżi tal-impatt tal-
ġeneru u għandu juża l-integrazzjoni tal-
perspettiva tal-ġeneri u l-ibbaġitjar skont 
il-ġeneru u jibagħtu lill-Bord tat-
Tmexxija.

Emenda 490

Proposta għal regolament
Artikolu 67 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-Bord Eżekuttiv, fuq il-bażi tal-
abbozz tad-dikjarazzjoni tal-estimi, għandu 
jadotta abbozz provviżorju tal-estimi tad-
dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-UE għas-
sena finanzjarja ta’ wara u għandu 
jibgħatha lill-Kummissjoni sal-31 ta’ 
Jannar kull sena.

2. Il-Bord tat-Tmexxija, fuq il-bażi 
tal-abbozz tad-dikjarazzjoni tal-estimi, 
għandu jadotta abbozz provviżorju tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara u 
għandu jibgħatha lill-Kummissjoni sal-31 
ta’ Jannar kull sena.

Emenda 491

Proposta għal regolament
Artikolu 67 – paragrafu 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-Bord Eżekuttiv għandu jibgħat l-
abbozz finali tal-estimi tad-dħul u tan-
nefqa taċ-Ċentru tal-UE, li għandu jinkludi 
abbozz tal-pjan ta’ stabbiliment, lill-
Parlament Ewropew, lill-Kunsill u lill-
Kummissjoni sal-31 ta’ Marzu ta’ kull 
sena.

3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu 
jibgħat l-abbozz finali tal-estimi tad-dħul u 
tan-nefqa taċ-Ċentru tal-UE, li għandu 
jinkludi abbozz tal-pjan ta’ stabbiliment, 
lill-Parlament Ewropew, lill-Kunsill u lill-
Kummissjoni sal-31 ta’ Marzu ta’ kull 
sena.

Emenda 492

Proposta għal regolament
Artikolu 67 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Il-baġit taċ-Ċentru tal-UE għandu 
jiġi adottat mill-Bord Eżekuttiv. Għandu 
jsir finali wara l-adozzjoni finali tal-baġit 
ġenerali tal-Unjoni. Fejn ikun neċessarju, 
huwa għandu jiġi aġġustat kif xieraq.

8. Il-baġit taċ-Ċentru tal-UE għandu 
jiġi adottat mill-Bord tat-Tmexxija 
b’maġġoranza ta’ żewġ terzi tal-membri 
bid-dritt tal-vot. Għandu jsir finali wara l-
adozzjoni finali tal-baġit ġenerali tal-
Unjoni. Fejn ikun neċessarju, huwa għandu 
jiġi aġġustat kif xieraq.

Emenda 493

Proposta għal regolament
Artikolu 68 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-regoli finanzjarji applikabbli għaċ-
Ċentru tal-UE għandhom jiġu adottati mill-
Bord Eżekuttiv wara konsultazzjoni mal-
Kummissjoni. Ma għandhomx jiddevjaw 
mir-Regolament Delegat (UE) 2019/71552 
ħlief jekk tali devjazzjoni tkun meħtieġa 
speċifikament għall-operat taċ-Ċentru tal-
UE u l-Kummissjoni tkun tat il-kunsens 
tagħha minn qabel.

Ir-regoli finanzjarji applikabbli għaċ-
Ċentru tal-UE għandhom jiġu adottati mill-
Bord tat-Tmexxija wara konsultazzjoni 
mal-Kummissjoni. Ma għandhomx 
jiddevjaw mir-Regolament Delegat (UE) 
2019/71552 ħlief jekk tali devjazzjoni tkun 
meħtieġa speċifikament għall-operat taċ-
Ċentru tal-UE u l-Kummissjoni tkun tat il-
kunsens tagħha minn qabel.

__________________ __________________
52 ĠU L 122, 10.5.2019, p. 1. 52 ĠU L 122, 10.5.2019, p. 1.
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Emenda 494

Proposta għal regolament
Artikolu 69

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 69 imħassar
Baġit

1. L-estimi tad-dħul u tan-nefqa 
kollha għaċ-Ċentru tal-UE għandhom 
jitħejjew kull sena finanzjarja, li għandha 
tikkorrispondi għas-sena kalendarja, u 
għandhom jintwerew fil-baġit taċ-Ċentru 
tal-UE, li għandu jkun ibbilanċjat 
f’termini ta’ dħul u ta’ nefqa.
2. Mingħajr preġudizzju għal riżorsi 
oħrajn, id-dħul tas-EU għandu jinkludi 
kontribuzzjoni mill-Unjoni, imdaħħla fil-
baġit ġenerali tal-Unjoni.
3. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ jibbenefika 
minn finanzjament tal-Unjoni fil-forma 
ta’ ftehimiet ta’ delega jew ta’ għotjiet ad 
hoc f’konformità mar-regoli finanzjarji 
tiegħu msemmijin fl-Artikolu 68 u mad-
dispożizzjonijiet tal-istrumenti rilevanti li 
jappoġġaw il-politiki tal-Unjoni.
4. In-nefqa taċ-Ċentru tal-UE 
għandha tinkludi r-rimunerazzjoni tal-
persunal, l-ispejjeż amministrattivi u ta’ 
infrastruttura u l-kostijiet operatorji.
5. L-impenji baġitarji għal azzjonijiet 
relatati ma’ proġetti fuq skala kbira li 
jdumu aktar minn sena finanzjarja waħda 
jistgħu jiġu diżaggregati fuq diversi snin 
f’pagamenti parzjali annwali.

Emenda 495

Proposta għal regolament
Artikolu 71 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-membri tal-persunal taċ-Ċentru 3. Il-membri tal-persunal taċ-Ċentru 
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tal-UE, b’mod partikolari dawk li jaħdmu 
f’oqsma relatati mad-detezzjoni, ma-
rapportar u mat-tneħħija ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, għandu 
jkollhom aċċess għal servizzi xierqa ta’ 
konsulenza u ta’ appoġġ.

tal-UE, b’mod partikolari dawk li jaħdmu 
f’oqsma relatati mad-detezzjoni, ma-
rapportar u mat-tneħħija ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, għandu 
jkollhom aċċess għal servizzi xierqa ta’ 
konsulenza u ta’ appoġġ, biex jissodisfaw 
kwalunkwe bżonn fiżiku u 
soċjopsikoloġiku possibbli ieħor.

Emenda 496

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet għandhom jiġbru data 
dwar is-suġġetti li ġejjin u jagħmlu dik l-
informazzjoni disponibbli għaċ-Ċentru tal-
UE fuq talba:

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ aċċess għall-internet għandhom 
jiġbru data dwar is-suġġetti li ġejjin u 
jagħmlu dik l-informazzjoni disponibbli 
għaċ-Ċentru tal-UE fuq talba:

Emenda 497

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt a – inċiż 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– ir-rati ta’ żball tat-teknoloġiji użati 
sabiex jiġi identifikat abbuż sesswali tat-
tfal online u l-miżuri meħudin għall-
prevenzjoni jew għar-rimedjar ta’ 
kwalunkwe żball;

– ir-rati ta’ żball tat-teknoloġiji użati 
sabiex jiġi identifikat materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, inklużi r-rati ta’ pożittivi 
u negattivi foloz, u pożittivi u negattivi 
kkonfermati, u l-miżuri meħudin għall-
prevenzjoni jew għar-rimedjar ta’ 
kwalunkwe żball;

Emenda 498

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt b
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin lill-fornitur f’konformità mal-
Artikolu 14 u ż-żmien medju meħtieġ għat-
tneħħija jew għad-diżattivazzjoni tal-aċċess 
għall-oġġett jew għall-oġġetti tal-materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal inkwistjoni;

(b) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin lill-fornitur f’konformità mal-
Artikolu 14 u ż-żmien medju meħtieġ, 
malli l-fornitur jirċievi l-ordni, għat-
tneħħija jew għad-diżattivazzjoni tal-aċċess 
għall-oġġett jew għall-oġġetti tal-materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal inkwistjoni;

Emenda 499

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) in-numru totali ta’ oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal li l-
fornitur neħħa jew li għalihom ikun 
iddiżattiva l-aċċess, diżaggregat skont jekk 
l-oġġetti tneħħewx jew jekk l-aċċess 
għalihom ġiex iddiżattivat skont ordni ta’ 
tneħħija jew skont avviż sottomess minn 
Awtorità Kompetenti, miċ-Ċentru tal-UE 
jew minn parti terza jew fuq l-inizjattiva 
tal-fornitur stess;

(c) in-numru totali ta’ oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, fejn 
possibbli mqassam skont il-ġeneru u l-età 
li l-fornitur neħħa jew li għalihom ikun 
iddiżattiva l-aċċess, diżaggregat skont jekk 
l-oġġetti tneħħewx jew jekk l-aċċess 
għalihom ġiex iddiżattivat skont ordni ta’ 
tneħħija jew skont notifika sottomessa 
minn Awtorità Kompetenti, miċ-Ċentru tal-
UE jew minn parti terza jew fuq l-
inizjattiva tal-fornitur stess;

Emenda 500

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) l-aktar riskji importanti u rikorrenti 
tal-abbuż sesswali tat-tfal online, kif 
irrapportat mill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u mill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
f’konformità mal-Artikolu 3 jew 
identifikati permezz ta’ informazzjoni oħra 
disponibbli għall-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni;

(b) l-aktar riskji importanti u rikorrenti 
tal-abbuż sesswali tat-tfal online, kif 
irrapportat mill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u mill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri f’konformità mal-
Artikolu 3 u 5 jew identifikati permezz ta’ 
informazzjoni oħra disponibbli għall-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni;
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Emenda 501

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) lista tal-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u tal-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali li għalihom 
l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni indirizzat 
ordni ta’ detezzjoni f’konformità mal-
Artikolu 7;

(c) lista tal-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u tal-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri li għalihom l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni indirizzat 
ordni ta’ detezzjoni f’konformità mal-
Artikolu 7;

Emenda 502

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) in-numru ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni 
maħruġin f’konformità mal-Artikolu 7, 
diżaggregati skont il-fornitur u skont it-tip 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online, u n-
numru ta’ każijiet li fihom il-fornitur 
invoka l-Artikolu 8(3);

(d) in-numru ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni 
maħruġin f’konformità mal-Artikolu 7, 
diżaggregati skont il-fornitur u skont it-tip 
ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, u n-numru ta’ każijiet li fihom il-
fornitur invoka l-Artikolu 8(3);

Emenda 503

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin f’konformità mal-Artikolu 14, 
diżaggregati skont il-fornitur, iż-żmien 
meħtieġ sabiex jitneħħa jew jiġi ddiżattivat 
l-aċċess għall-oġġett jew għall-oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
ikkonċernat, u n-numru ta’ każijiet li fihom 
il-fornitur invoka l-Artikolu 14(5) u (6);

(f) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin f’konformità mal-Artikolu 14, 
diżaggregati skont il-fornitur, iż-żmien 
meħtieġ sabiex jitneħħa jew jiġi ddiżattivat 
l-aċċess għall-oġġett jew għall-oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
ikkonċernat, inkluż il-ħin li ħadet l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni biex 
tipproċessa l-ordni, u n-numru ta’ każijiet 
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li fihom il-fornitur invoka l-Artikolu 14(5) 
u (6);

Emenda 504

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt ia (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ia) il-miżuri meħuda fir-rigward tal-
programmi ta’ prevenzjoni u assistenza 
għall-vittmi.

Emenda 505

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor 
data u jiġġenera statistika dwar id-
detezzjoni, ir-rapportar, it-tneħħija tal-
aċċess għal abbuż sesswali tat-tfal online 
jew id-diżattivazzjoni tiegħu skont dan ir-
Regolament. Id-data għandha tkun b’mod 
partikolari dwar is-suġġetti li ġejjin:

3. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor 
data u jiġġenera statistika dwar id-
detezzjoni, ir-rapportar, it-tneħħija tal-
aċċess għal abbuż sesswali tat-tfal online 
jew id-diżattivazzjoni tiegħu skont dan ir-
Regolament. Id-data għandha tinkludi:

Emenda 506

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) in-numru totali ta’ rapporti 
sottomessi liċ-Ċentru tal-UE f’konformità 
mal-Artikolu 12, diżaggregati skont il-
fornitur ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornitur 
ta’ servizzi tal-komunikazzjoni 
interpersonali li ssottomettew ir-rapport u 
skont l-Istat Membru li lill-awtorità 
kompetenti tiegħu ċ-Ċentru tal-UE għadda 
r-rapporti f’konformità mal-Artikolu 48(3);

(c) in-numru totali ta’ rapporti 
sottomessi liċ-Ċentru tal-UE f’konformità 
mal-Artikolu 12, diżaggregati skont il-
fornitur ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornitur 
ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri li 
ssottomettew ir-rapport u skont l-Istat 
Membru li lill-awtorità kompetenti tiegħu 
ċ-Ċentru tal-UE għadda r-rapporti 
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f’konformità mal-Artikolu 48(3);

Emenda 507

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) in-numru totali ta’ rapporti 
mibgħuta lill-Europol f’konformità mal-
Artikolu 48, u n-numru totali ta’ talbiet 
għal aċċess mill-Europol skont l-Artikolu 
46(4) u (5), inkluż in-numru ta’ dawk it-
talbiet mogħtija u mċaħħda miċ-Ċentru 
tal-UE.

Emenda 508

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) in-numru ta’ rapporti li ċ-Ċentru 
tal-UE qies manifestament infondati, kif 
imsemmi fl-Artikolu 48(2);

(e) in-numru ta’ rapporti li ċ-Ċentru 
tal-UE qies infondati, kif imsemmi fl-
Artikolu 48(2);

Emenda 509

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) in-numru ta’ vittmi ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online assistit miċ-Ċentru 
tal-UE skont l-Artikolu 21(2), u n-numru 
ta’ dawn il-vittmi li talbu li jirċievu tali 
assistenza b’mod aċċessibbli għalihom 
minħabba diżabilità.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  

Emenda 510
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Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u ċ-Ċentru tal-UE 
għandhom jiżguraw li d-data msemmija fil-
paragrafi 1, 2 u 3, rispettivament, tinħażen 
għal żmien mhux itwal milli jkun 
neċessarju għar-rapportar tat-trasparenza 
msemmi fl-Artikolu 84. Id-data maħżuna 
ma għandux ikun fiha data personali.

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ aċċess għall-internet, l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE għandhom jiżguraw li d-data 
msemmija fil-paragrafi 1, 2 u 3, 
rispettivament, tinħażen għal żmien mhux 
itwal milli jkun neċessarju għar-rapportar 
tat-trasparenza msemmi fl-Artikolu 84. Id-
data maħżuna ma għandux ikun fiha data 
personali.

Emenda 511

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Għandhom jiżguraw li d-data 
tinħażen b’mod sikur u li l-ħżin ikun 
soġġett għal salvagwardji tekniċi u 
organizzazzjonali xierqa. Dawk is-
salvagwardji għandhom jiżguraw, b’mod 
partikolari, li d-data tkun tista’ tiġi 
aċċessata u pproċessata biss għall-fini li 
għalih tinħażen, li jinkiseb livell għoli ta’ 
sigurtà u li l-informazzjoni titħassar meta 
ma tibqax meħtieġa għal dak l-għan. 
Għandhom jirrieżaminaw regolarment 
dawk is-salvagwardji u jaġġustawhom 
meta dan ikun neċessarju.

5. Għandhom jiżguraw li d-data 
tinħażen b’mod sikur u li l-ħżin ikun 
soġġett għal salvagwardji tekniċi u 
organizzazzjonali xierqa. Dawk is-
salvagwardji għandhom jiżguraw, b’mod 
partikolari, li d-data tkun tista’ tiġi 
aċċessata u pproċessata biss għall-fini li 
għalih tinħażen, li jinkiseb livell għoli ta’ 
sigurtà u li l-informazzjoni titħassar meta 
ma tibqax meħtieġa għal dak l-għan. L-
aċċess kollu għal din id-data għandu jiġu 
rreġistrat. Għandhom jirrieżaminaw 
regolarment dawk is-salvagwardji u 
jaġġustawhom meta dan ikun neċessarju.

Emenda 512

Proposta għal regolament
Artikolu 84 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull fornitur ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni għandu jfassal 
rapport annwali dwar l-attivitajiet tiegħu 
skont dan ir-Regolament. Dak ir-rapport 
għandu jikkompila l-informazzjoni 
msemmija fl-Artikolu 83(1). Il-fornituri 
għandhom, sal-31 ta’ Jannar ta’ kull sena 
wara s-sena li magħha jkun relatat ir-
rapport, jagħmlu r-rapport disponibbli 
għall-pubbliku u jikkomunikawh lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment, lill-Kummissjoni u liċ-
Ċentru tal-UE.

1. Kull fornitur ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni għandu jfassal 
rapport annwali dwar l-attivitajiet tiegħu 
skont dan ir-Regolament. Dak ir-rapport 
għandu jikkompila l-informazzjoni 
msemmija fl-Artikolu 83(1). Il-fornituri 
għandhom, sal-1 ta’ Marzu ta’ kull sena 
wara s-sena li magħha jkun relatat ir-
rapport, jagħmlu r-rapport disponibbli 
għall-pubbliku f’format strutturat użat ta’ 
spiss u li jinqara mill-magni u 
jikkomunikawh lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment, lill-
Kummissjoni u liċ-Ċentru tal-UE.

Emenda 513

Proposta għal regolament
Artikolu 86 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Is-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti 
delegati msemmija fl-Artikoli 3, 8, 13, 14, 
17, 47 u 84 għandha tiġi mogħtija lill-
Kummissjoni għal perjodu ta’ żmien 
indeterminat minn [id-data tad-dħul fis-
seħħ tar-Regolament].

2. Is-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti 
delegati msemmija fl-Artikoli 3, 8, 13, 14, 
17, 47 u 84 għandha tiġi mogħtija lill-
Kummissjoni għal perjodu ta’ 5 snin minn 
[id-data tad-dħul fis-seħħ tar-Regolament]. 
Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport 
fir-rigward tad-delega tas-setgħa mhux 
aktar tard minn disa’ xhur qabel jintemm 
il-perjodu ta’ ħames snin. Id-delega tas-
setgħa għandha tiġi estiża 
awtomatikament għal perjodi ta’ żmien 
identiċi, sakemm il-Parlament Ewropew 
jew il-Kunsill ma joġġezzjonawx għal tali 
estensjoni mhux aktar tard minn 3 xhur 
qabel it-tmiem ta’ kull perjodu.

Emenda 514

Proposta għal regolament
Artikolu 87 – paragrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Għall-finijiet tal-adozzjoni tal-atti 
ta’ implimentazzjoni msemmijin fl-
Artikolu 39(4), il-Kummissjoni għandha 
tkun assistita minn kumitat. Dak il-kumitat 
għandu jkun kumitat skont it-tifsira tar-
Regolament (UE) Nru 182/2011.

1. Għall-finijiet tal-adozzjoni tal-atti 
ta’ implimentazzjoni msemmijin fl-
Artikolu 39(4) u l-Artikolu 12(3a), il-
Kummissjoni għandha tkun assistita minn 
kumitat. Dak il-kumitat għandu jkun 
kumitat skont it-tifsira tar-Regolament 
(UE) Nru 182/2011.

Emenda 515

Proposta għal regolament
Artikolu 87 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Fejn issir referenza għal dan il-
paragrafu, għandu japplika l-Artikolu 4 
tar-Regolament (UE) Nru 182/2011.

2. Fejn issir referenza għal dan l-
Artikolu, għandu japplika l-Artikolu 4 tar-
Regolament (UE) Nru 182/2011.

Emenda 516

Proposta għal regolament
Artikolu 87a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 87a
Azzjonijiet rappreżentattivi

Dan li ġej huwa miżjud fl-Anness I tad-
Direttiva (UE) 2020/1828 dwar azzjonijiet 
rappreżentattivi għall-protezzjoni tal-
interessi kollettivi tal-konsumaturi:
“Ir-Regolament xxxx/xxxx tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi 
regoli għall-prevenzjoni tal-abbuż 
sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontrih”

Emenda 517

Proposta għal regolament
Artikolu 88 – paragrafu 1a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 10, it-tieni subparagrafu tar-
Regolament (UE) 2021/1232 huwa 
mħassar.

Emenda 518

Proposta għal regolament
Artikolu 88 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-Regolament (UE) 2021/1232 jitħassar 
min [data ta’ applikazzjoni ta’ dan ir-
Regolament].

Ir-Regolament (UE) 2021/1232 jitħassar 
minn 9 xahar wara d-dħul fis-seħħ ta’ dan 
ir-Regolament.

Emenda 519

Proposta għal regolament
Artikolu 88a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 88a
Rieżami

Fi żmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ tar-
Regolament, il-Kummissjoni għandha 
tissottometti rapport lill-Parlament 
Ewropew u lill-Kunsill dwar il-ħtieġa u l-
fattibbiltà tal-inklużjoni tas-solleċitazzjoni 
tat-tfal fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-
ordnijiet ta’ detezzjoni, filwaqt li jitqiesu 
b’mod partikolari l-affidabbiltà u l-
preċiżjoni tal-ogħla livell ta’ żvilupp 
tekniku tat-teknoloġiji ta’ detezzjoni. Il-
Kummissjoni għandha tqis l-opinjonijiet 
taċ-Ċentru tal-UE, b’mod partikolari tal-
Kumitat tat-Teknoloġija tiegħu u tal-
Forum Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-
Vittmi u s-Superstiti, u l-opinjoni tal-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data.
Fejn xieraq, ir-rapport għandu jiġi 
akkumpanjat minn proposti leġiżlattivi.
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L-Istati Membri għandhom jipprovdu lill-
Kummissjoni l-informazzjoni meħtieġa 
għat-tfassil tar-rapport.

Emenda 520

Proposta għal regolament
Artikolu 89 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Għandu japplika minn 6 xhur wara li jidħol 
fis-seħħ.

Għandu japplika wara d-dħul fis-seħħ 
tiegħu. Madankollu, l-Artikolu 7 sa 18, l-
Artikoli 20 sa 21 u l-Kapitolu IV 
għandhom japplikaw minn 9 xhur wara 
d-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament.
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NOTA SPJEGATTIVA

Ir-Rapporteur tilqa’ l-proposta leġiżlattiva tal-Kummissjoni Ewropea li tistabbilixxi regoli 
għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontrih. Hemm bżonn urġenti li 
jiġi stabbilit qafas regolatorju fit-tul li jkollu l-kapaċità ta’ reazzjoni proporzjonata mal-iskala 
tal-problema: il-fornituri tas-servizzi tal-internet fl-Ewropa huma l-akbar ospitanti ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal fid-dinja. 

Ir-rapporteur taqsam il-fatt li hemm bżonn ta’ migrazzjoni minn sistema volontarja ta’ 
detezzjoni, rapportar u tneħħija ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal għal sistema 
obbligatorja. Ir-Regolament Interim attwali (ir-Regolament (UE) 2021/1232) irrappreżenta 
progress notevoli fl-approċċ leġiżlattiv dwar l-indirizzar tal-abbuż sesswali tat-tfal online iżda 
ntwera li ma kienx biżżejjed minħabba impenn jew involviment irregolari min-naħa tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni.   

Bl-istess mod, huwa jappoġġa l-approċċ ibbażat fuq il-valutazzjoni mwettqa minn kull 
fornitur tar-riskji li s-servizzi tagħhom jintużaw ħażin għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 
Introdotta l-ewwel mill-Att dwar is-Servizzi Diġitali (ir-Regolament (UE) 2022/2065), il-
valutazzjoni tar-riskju jenħtieġ li tkun il-bażi għar-rapportar ta’ dawk ir-riskji u għall-
implimentazzjoni tal-miżuri meħtieġa biex jiġu mmitigati.

Ir-rapporteur jaqbel ukoll li dawn ir-regoli għandhom jiġu stabbiliti b’mod teknoloġikament 
newtrali u li jibqa’ validu fil-futur. Għalhekk, il-fornituri mhux se jkunu meħtieġa jużaw xi 
teknoloġija speċifika u, konsegwentement, mhux se jintalbu jagħmlu dak li mhuwiex 
legalment fattibbli jew teknoloġikament vijabbli skont l-ogħla livell ta’ żvilupp tekniku. Dan 
l-approċċ definittivament se jikkontribwixxi u jħeġġeġ l-innovazzjoni. Huwa kruċjali li l-
qafas leġiżlattiv jinżamm aġġornat mal-progress teknoloġiku li se jipprovdi għodod ġodda 
għall-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online. 

Prinċipju gwida importanti tar-rapport tar-rapporteur, allinjat mal-Proposta, huwa l-
konformità mal-projbizzjoni ta’ obbligu ta’ monitoraġġ ġenerali minqux fil-leġiżlazzjoni 
Ewropea u fil-ġurisprudenza tal-Qorti Ewropea tal-Ġustizzja. Ir-rapporteur jilqa’ s-sett ta’ 
salvagwardji introdotti fil-proposta u fl-Opinjoni Konġunta 04/2022 tal-EDPB-EDPS bħala 
kontribut maġġuri li ttieħed inkunsiderazzjoni fl-abbozzar ta’ dan ir-rapport. 

Ir-rapporteur jikkunsidra li l-kriptaġġ minn tarf sa tarf huwa għodda importanti biex tiġi 
ggarantita s-sigurtà u l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet tal-utenti, inklużi dawk tat-tfal. 
Konsegwentement, jenħtieġ li xejn f’dan ir-Regolament ma jiġi interpretat bħala li 
jipprojbixxi jew idgħajjef il-kriptaġġ minn tarf sa tarf, filwaqt li r-Regolament jibqa’ miftuħ, 
meta applikabbli, għal żviluppi teknoloġiċi eżistenti u futuri.

Sa fejn ikun strettament neċessarju u proporzjonat biex jiġi mmitigat ir-riskju ta’ użu ħażin 
tas-servizzi tagħhom għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal online, il-fornituri jenħtieġ li jiġu 
awtorizzati mill-awtorità ġudizzjarja kompetenti jew minn awtorità amministrattiva 
indipendenti oħra biex jipproċessaw metadata li tista’ tidentifika xejriet suspettużi ta’ mġiba 
mingħajr ma jkollhom aċċess għall-kontenut tal-komunikazzjoni kriptata.

Wara li ġew iddikjarati l-prinċipji gwida tar-rapport tar-rapporteur, il-proposti speċifiċi tar-
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rapporteur huma elenkati hawn taħt:

Fir-rigward tal-kamp ta’ applikazzjoni, ir-rapporteur iqis li dan għandu jkopri l-magni tat-
tiftix online u kwalunkwe sistema oħra ta’ intelliġenza artifiċjali, li t-tnejn li huma se jkunu 
soġġetti għal ordnijiet ta’ tneħħija mil-lista.

Rigward l-ordnijiet ta’ detezzjoni u l-obbligi ta’ detezzjoni konsegwenti, ir-rapporteur huwa 
tal-fehma li dawn ma jkoprux biss id-disseminazzjoni ta’ materjal li jkun ġie identifikat u 
kkonfermat qabel bħala li jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal (“materjal 
magħruf”), iżda wkoll ta’ materjal li ma jkunx ġie identifikat qabel li x’aktarx jikkostitwixxi 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal imma li għadu ma ġiex ikkonfermat bħala tali (materjal 
“ġdid”), kif ukoll attivitajiet li jikkostitwixxu s-solleċitazzjoni tat-tfal (“grooming”). Ir-
Regolament Interim diġà jkopri t-tliet każijiet ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal online. 
Jekk jiġi limitat il-kamp ta’ applikazzjoni tal-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal kopert mir-
Regolament bla dubju dan se jxekkel il-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tal-minorenni.

Fl-opinjoni tar-rapporteur l-ordnijiet ta’ detezzjoni għandhom ikunu mekkaniżmu tal-aħħar 
istanza li jista’ jinvolvi komponent ta’ reputazzjoni negattiva għal dawk il-fornituri li ma 
jikkonformawx mal-obbligi stabbiliti fir-Regolament.

Sabiex jiġi enfasizzat li l-ordnijiet ta’ detezzjoni ikunu mekkaniżmu tal-aħħar istanza, ir-
rapporteur jipproponi t-tisħiħ tal-prevenzjoni bħala parti mill-miżuri ta’ mitigazzjoni li jridu 
jittieħdu mis-servizzi ta’ komunikazzjoni tas-soċjetà rilevanti. Il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
jistgħu jinkludu miżuri mmirati biex jipproteġu d-drittijiet tat-tfal, inkluż id-disinn ta’ 
sikurezza u sigurtà għat-tfal b’mod awtomatiku, funzjonalitajiet li jippermettu l-assigurazzjoni 
tal-età u l-punteġġ tal-età, għodod ta’ kontroll għall-ġenituri li huma adattati għall-età, li 
jippermettu s-senjalar u/jew il-mekkaniżmi ta’ notifika, funzjonalitajiet ta’ awtorapportar, jew 
il-parteċipazzjoni f’kodiċijiet ta’ kondotta għall-protezzjoni tat-tfal.

Ir-rapporteur jipproponi t-twaqqif ta’ mekkaniżmu komplementari: ordnijiet ta’ detezzjoni 
volontarja. L-ordnijiet ta’ detezzjoni volontarji mhux biss se jikkontribwixxu biex l-ordnijiet 
ta’ detezzjoni obbligatorji jsiru miżura tal-aħħar istanza, iżda se jkopru wkoll distakk 
possibbli bejn id-dħul fis-seħħ u l-applikazzjoni effettiva tar-Regolament il-ġdid. 

Barra minn hekk, jeħtieġ li jittieħed inkunsiderazzjoni li r-Regolament Interim, li bħalissa 
jippermetti lill-fornituri jkomplu d-detezzjoni, ir-rapportar u t-tneħħija legali tal-abbuż 
sesswali tat-tfal online mis-servizzi tagħhom fuq bażi volontarja, jiskadi fit-3 ta’ Awwissu 
2024.  

Konsegwentement, ir-rapporteur jipproponi li, il-fornituri għandhom jivvalutaw, fejn 
applikabbli, f’taqsima separata tal-valutazzjoni tar-riskju tagħhom, l-użu volontarju ta’ 
teknoloġiji speċifiċi għall-ipproċessar ta’ data personali u data oħra sa fejn ikun strettament 
neċessarju biex jidentifikaw, jirrapportaw u jneħħu l-abbuż sesswali tat-tfal online mis-
servizzi tagħhom. Abbażi ta’ din il-valutazzjoni separata, il-fornituri jistgħu jitolbu lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni kompetenti l-ħtieġa li jkomplu, bħala parti mill-miżuri ta’ 
mitigazzjoni tagħhom, jużaw teknoloġiji speċifiċi għall-ipproċessar ta’ data personali u data 
oħra għal dawk l-għanijiet. Wara din it-talba tal-fornitur, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
kompetenti għandu jkollha s-setgħa li titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinjaha jew lil awtorità amministrattiva indipendenti oħra ta’ dak l-Istat 
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Membru sabiex toħroġ ordni li tawtorizza lill-fornitur iżomm jew jimplimenta miżuri ta’ 
mitigazzjoni li jikkonsistu fl-użu ta’ teknoloġiji speċifiċi għall-ipproċessar ta’ data personali u 
data oħra sa fejn ikun strettament neċessarju biex jiġi identifikat, irrapportat u jitneħħa l-
abbuż sesswali tat-tfal online mis-servizzi tagħhom.

Ir-rapporteur jilqa’ u jesprimi l-appoġġ qawwi tiegħu għall-ħolqien ta’ Aġenzija tal-Unjoni 
Ewropea għall-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, iċ-Ċentru tal-UE dwar l-
Abbuż Sesswali tat-Tfal. Huwa jqis li għandu jingħata rwol akbar lill-vittmi/lis-superstiti. 
Għaldaqstant, ir-rapport jipproponi t-twaqqif ta’ Forum Konsultattiv tal-Vittmi. Ir-rapporteur 
jissottolinja l-importanza tal-kooperazzjoni bejn l-awtoritajiet u l-organizzazzjonijiet tas-
soċjetà ċivili li jaġixxu fl-interess pubbliku, inklużi hotlines, li l-kontribut tagħhom għall-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal għandu jiġi rikonoxxut. 

Fir-rigward tas-sede taċ-Ċentru tal-UE, ir-rapporteur iqis li huwa meħtieġ li d-
dispożizzjonijiet tal-proposta jiġu allinjati mal-ġurisprudenza reċenti tal-Qorti Ewropea tal-
Ġustizzja. Barra minn hekk, ir-rapporteur introduċa xi bidliet fil-proposta biex jiġu bbilanċjati 
mill-ġdid il-kompiti assenjati lid-Direttur Eżekuttiv u lill-Bord tat-Tmexxija taċ-Ċentru tal-
UE.
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ANNESS: LISTA TA’ ENTITAJIET JEW PERSUNI LI R-RAPPORTEUR IRĊIEVA 
KONTRIBUT MINGĦANDHOM

Il-lista li ġejja tfasslet taħt ir-responsabbiltà esklużiva tar-rapporteur. Ir-rapporteur irċeviet 
kontribut mill-entitajiet jew mill-persuni li ġejjin fit-tħejjija tar-rapport, sal-adozzjoni tiegħu 
fil-kumitat:

Entità u/jew persuna
Brave Movement 
Il-Kunsill tal-Industrija tat-Teknoloġija tal-Informazzjoni (ITIC)
META
EuroISPA
EWROPA DIĠITALI
Thorn
Microsoft Corporation
Match Group
GSMA Europe
Internet Watch Foundation (Fondazzjoni Internet Watch)
Telefonica, S.A.
European Digital Rights (Drittijiet Diġitali Ewropej (EDRi))
ISFE — Rappreżentanza tal-Industrija Ewropea tal-Vidjogames
Centre for Democracy & Technology, Europe (Ċentru għad-Demokrazija u t-Teknoloġija)
Yahoo! EMEA Ltd.
Fundación Aprender a Mirar
Discord Inc.
National Center for Missing and Exploited Children (Ċentru Nazzjonali għat-Tfal Nieqsa u 
Sfruttati (NCMEC))
fapmi-ECPAT
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3.7.2023

OPINJONI TAL-KUMITAT GĦAS-SUQ INTERN U L-ĦARSIEN TAL-
KONSUMATUR

għall-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern

dwar il-proposta għal regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli 
għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan
(COM(2022)0209 – C9-0174/2022 – 2022/0155(COD))

Rapporteur għal opinjoni: Alex Agius Saliba
(*) Kumitat assoċjat – Artikolu 57 tar-Regoli ta’ Proċedura

ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA

Il-proposta tal-Kummissjoni Ewropea “Regolament li jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan (CSAM)” tfittex li tiġġieled l-abbuż sesswali 
tat-tfal online u li tistabbilixxi regoli u obbligi uniformi fuq fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali, u servizzi oħra biex jipprevjenu t-tixrid ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online fis-suq intern. Il-Proposta hija bbażata fuq l-Artikolu 114 tat-
Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE).

Il-Kumitat IMCO huwa responsabbli għall-funzjonament tas-Suq Uniku, inklużi miżuri 
mmirati biex jidentifikaw u jneħħu l-ostakli potenzjali għall-implimentazzjoni tas-Suq Uniku, 
inkluż is-Suq Uniku Diġitali. Il-Kumitat IMCO għandu wkoll kompetenza orizzontali għas-
servizzi diġitali u l-protezzjoni tal-konsumatur. Huwa, għalhekk, xieraq li l-IMCO jieħu 
deċiżjoni infurmata biex jiżgura li r-regoli l-ġodda jistabbilixxu standards għoljin ta’ 
protezzjoni tal-utenti online u li jkun hemm konsistenza mar-regoli eżistenti, bħall-Att dwar is-
Servizzi Diġitali (DSA) u d-Direttiva dwar il-Kummerċ Elettroniku.

Għal dan il-għan, ir-Rapporteur stinka biex jikkonsulta bl-aktar mod wiesa’ u trasparenti 
possibbli mal-partijiet ikkonċernati biex jiżgura li l-opinjoni tindirizza l-problemi reali u biex 
jillimita l-konsegwenzi mhux intenzjonati bla bżonn.

Ir-Rapporteur jappoġġa bis-sħiħ l-objettiv ewlieni tal-proposta tal-Kummissjoni li tipprevjeni 
u tiġġieled il-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal online. L-abbuż sesswali tat-tfal huwa reat 
partikolarment serju u faħxi, u l-objettiv li tiġi permessa azzjoni effettiva biex jiġi miġġieled u 
biex jiġu protetti d-drittijiet u l-libertajiet tal-vittmi jammonta għal objettiv ta’ interess ġenerali 
rikonoxxut mill-Unjoni. Il-Parlament ilu jippromwovi bil-qawwa li jiġi żgurat internet aktar 
sikur għat-tfal, kif ukoll biex jiddefendi d-drittijiet u l-protezzjoni tagħhom online.

Il-Proposta hija intrinsikament marbuta mad-DSA, li hija lex generalis għall-obbligi tal-
fornituri tas-servizzi rigward kontenut illegali. Hija tibni fuq il-qafas orizzontali tad-DSA u d-
Direttiva dwar il-Kummerċ Elettroniku, u tistabbilixxi obbligi ulterjuri għall-każ partikolari tal-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online, pereżempju, fir-rigward tal-valutazzjoni tar-riskji 
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sistemiċi u tal-miżuri ta’ mitigazzjoni. L-istess japplika għall-obbligi ta’ diliġenza dovuta għall-
fornituri tas-servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni, ordnijiet, responsabbiltà u infurzar.

F’dan il-kuntest, ir-Rapporteur jemmen li xi aspetti tar-Regolament propost jeħtieġu titjib biex 
tinħoloq ċarezza legali u koerenza bejn id-dispożizzjonijiet rilevanti u l-istrumenti legali 
eżistenti, bħad-DSA. Għal dan il-għan, ir-Rapporteur jirrakkomanda li dan jinbena fuq il-qafas 
orizzontali tad-DSA, li jibbaża fuqu bħala linja bażi, u, fejn possibbli u meħtieġ, li jistabbilixxi 
regoli aktar speċifiċi għall-każ partikolari tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online. 

Ir-Rapporteur jemmen li għandhom jiġu introdotti għadd ta’ kontrokontrolli biex tiżdied l-
effiċjenza tar-regoli l-ġodda fir-rigward tal-protezzjoni tat-tfal online min-naħa, u biex jiġi 
żgurat ir-rispett ta’ prinċipji ewlenin, bħall-projbizzjoni ta’ obbligi ġenerali ta’ monitoraġġ, ir-
rispett għall-ħajja privata u l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet, il-libertà tal-espressjoni 
kif ukoll l-innovazzjoni u t-tkabbir tal-ekonomija diġitali min-naħa l-oħra. Tali approċċ 
ibbilanċjat jiddependi fuq il-livell għoli ta’ fiduċja u kunfidenza li tali teknoloġiji għandhom 
jipprovdu. Barra minn hekk, ir-Rapporteur jemmen li sabiex jiġu ggarantiti l-effettività u l-
proporzjonalità tal-miżuri proposti u biex jiġi pprovdut ambjent online aktar sikur għat-tfal, 
huwa essenzjali li tiġi żgurata protezzjoni b’saħħitha għall-utenti u li jiġi garantit li l-kontenut 
legali jibqa’ online.



PE746.811v02-00 248/534 RR\1290746MT.docx

MT

EMENDI

Il-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-Konsumatur jistieden lill-Kumitat għal-Libertajiet 
Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern, bħala l-kumitat responsabbli, sabiex jieħu inkunsiderazzjoni l-
emendi li ġejjin fir-rapport:

Emenda 1

Proposta għal regolament
Premessa 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1) Is-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni saru importanti ħafna għall-
komunikazzjoni, għall-espressjoni, għall-
ġbir tal-informazzjoni u għal ħafna aspetti 
oħrajn tal-ħajja ta’ kuljum, inkluż għat-tfal 
iżda wkoll għall-awturi ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. It-tali reati, li huma 
soġġetti għal regoli minimi stabbiliti fil-
livell tal-Unjoni, huma reati kriminali serji 
ħafna li jeħtieġ li jiġu evitati u miġġielda 
b’mod effettiv sabiex jiġu protetti d-
drittijiet u l-benessri tat-tfal, kif meħtieġ 
skont il-Karta tad-Drittijiet Fundamentali 
tal-Unjoni Ewropea (“il-Karta”), u sabiex 
tiġi protetta s-soċjetà b’mod ġenerali. 
Jenħtieġ li l-utenti ta’ tali servizzi offruti fl-
Unjoni jkunu jistgħu jafdaw li s-servizzi 
kkonċernati jistgħu jintużaw b’mod sikur, 
speċjalment mit-tfal.

(1) Is-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni saru importanti ħafna għall-
komunikazzjoni, għall-espressjoni, għall-
ġbir tal-informazzjoni u għal ħafna aspetti 
oħrajn tal-ħajja ta’ kuljum, inkluż għat-tfal. 
Madankollu, dawn is-servizzi jintużaw 
ukoll minn awturi ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. It-tali reati, li huma 
soġġetti għal regoli minimi stabbiliti fil-
livell tal-Unjoni, huma reati kriminali serji 
ħafna li jeħtieġ li jiġu evitati u miġġielda 
b’mod effettiv sabiex jiġu protetti d-
drittijiet u l-benessri tat-tfal, kif meħtieġ 
skont il-Karta tad-Drittijiet Fundamentali 
tal-Unjoni Ewropea (“il-Karta”), u sabiex 
tiġi protetta s-soċjetà b’mod ġenerali. 
Jenħtieġ li l-utenti ta’ tali servizzi offruti fl-
Unjoni jkunu jistgħu jafdaw li s-servizzi 
kkonċernati jistgħu jintużaw b’mod sikur 
f’ambjent online ta’ fiduċja, speċjalment 
mit-tfal.

Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2) Minħabba l-importanza ċentrali tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, dawk l-għanijiet jistgħu 

(2) Minħabba l-importanza ċentrali tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni għas-suq uniku diġitali u l-
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jintlaħqu biss billi jiġi żgurat li l-fornituri 
li joffru tali servizzi fl-Unjoni jġibu 
ruħhom b’mod responsabbli u jieħdu 
miżuri raġonevoli sabiex jimminimizzaw 
ir-riskju li s-servizzi tagħhom jintużaw 
ħażin għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal, 
dawk il-fornituri spiss ikunu l-uniċi 
f’pożizzjoni li jipprevjenu u jiġġieldu tali 
abbuż. Jenħtieġ li l-miżuri meħudin ikunu 
mmirati, ibbilanċjati bir-reqqa u 
proporzjonati, sabiex tiġi evitata 
kwalunkwe konsegwenza negattiva mhux 
dovuta għal dawk li jużaw is-servizzi għal 
skopijiet legali, b’mod partikolari għall-
eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom protetti skont id-dritt tal-Unjoni, 
jiġifieri dawk stabbiliti fil-Karta u 
rikonoxxuti bħala prinċipji ġenerali tad-
dritt tal-Unjoni, u sabiex tiġi evitata l-
impożizzjoni ta’ kwalunkwe piż eċċessiv 
fuq il-fornituri tas-servizzi.

fatt li dawk is-servizzi jistgħu jiġu abbużati 
minn partijiet terzi biex iwettqu attivitajiet 
illegali relatati mal-abbuż sesswali tat-tfal 
online, huwa importanti li jiġi żgurat li l-
fornituri li joffru tali servizzi fl-Unjoni 
jġibu ruħhom b’mod responsabbli u jieħdu 
miżuri raġonevoli biex jimminimizzaw ir-
riskju li s-servizzi tagħhom jintużaw għall-
fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal, peress li 
dawk il-fornituri spiss ikunu f’pożizzjoni li 
jipprevjenu u jgħinu fil-ġlieda kontra tali 
abbuż. Jenħtieġ li l-miżuri meħudin ikunu 
mmirati, ibbilanċjati bir-reqqa, effettivi, 
neċessarji u proporzjonati, u soġġetti għal 
rieżami kostanti, sabiex tiġi evitata 
kwalunkwe konsegwenza negattiva mhux 
dovuta għal dawk li jużaw is-servizzi għal 
skopijiet legali, b’mod partikolari għall-
eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom protetti skont id-dritt tal-Unjoni, 
jiġifieri dawk stabbiliti fil-Karta u 
rikonoxxuti bħala prinċipji ġenerali tad-
dritt tal-Unjoni, u sabiex tiġi evitata l-
impożizzjoni ta’ kwalunkwe piż eċċessiv 
fuq il-fornituri tas-servizzi. 

Emenda 3

Proposta għal regolament
Premessa 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3) L-Istati Membri qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, b’mod partikolari billi 
jimponu rekwiżiti fuq il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni. Fid-dawl tan-natura 
transfruntiera inerenti tal-internet u tal-
provvista tas-servizz ikkonċernata, dawk il-
liġijiet nazzjonali, li jvarjaw, għandhom 
effett negattiv dirett fuq is-suq intern. 
Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, jiġu 
eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-

(3) L-Istati Membri huma konxji mill-
kwistjonijiet eżistenti u qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, b’mod partikolari billi 
jimponu rekwiżiti fuq il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni. Min-naħa l-oħra, in-
natura transfruntiera inerenti tal-internet u 
tal-provvista tas-servizz ikkonċernata, u l-
liġijiet nazzjonali diverġenti, jista’ 
jkollhom effett negattiv dirett fuq is-suq 
intern. Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, 
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forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati 
neċessarji fil-livell tal-Unjoni.

jiġu eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-
forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati 
neċessarji fil-livell tal-Unjoni.

Emenda 4

Proposta għal regolament
Premessa 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi għall-
funzjonament xieraq tas-suq intern billi 
jistabbilixxi regoli ċari, uniformi u 
bbilanċjati għall-prevenzjoni u għall-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal b’mod li 
jkun effettiv u li jirrispetta d-drittijiet 
fundamentali tal-partijiet kollha 
kkonċernati. Fid-dawl tan-natura li qiegħda 
tinbidel malajr tas-servizzi kkonċernati u 
tat-teknoloġiji użati sabiex jiġu pprovduti, 
jenħtieġ li dawk ir-regoli jiġu stabbiliti 
b’mod teknoloġikament newtrali u li jibqa’ 
validu fil-futur, sabiex ma tiġix imfixkla l-
innovazzjoni.

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi għall-
funzjonament xieraq tas-suq intern billi 
jistabbilixxi regoli ċari, uniformi, effettivi, 
proporzjonati u bbilanċjati bir-reqqa għall-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal b’mod li jkun effettiv u li 
jirrispetta d-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha kkonċernati. Fid-dawl tan-
natura li qiegħda tinbidel malajr tas-
servizzi kkonċernati u tat-teknoloġiji użati 
sabiex jiġu pprovduti, jenħtieġ li dawk ir-
regoli jiġu stabbiliti b’mod 
teknoloġikament newtrali u li jibqa’ validu 
fil-futur, sabiex ma jiġux imfixkla l-
innovazzjoni u l-ġlieda kontra l-
kriminalità.

Emenda 5

Proposta għal regolament
Premessa 4a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4a) Il-miżuri stabbiliti f’dan ir-
Regolament jenħtieġ li jiġu 
kkomplementati mill-istrateġiji tal-Istati 
Membri biex tiġi evitata l-vittimizzazzjoni, 
biex tiżdied is-sensibilizzazzjoni tal-
pubbliku u biex in-nies jiġu infurmati 
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dwar id-drittijiet tal-vittmi u dwar kif 
għandhom ifittxu mekkaniżmi ta’ 
rapportar imfassla apposta għat-tfal u 
adattati għall-età.

Emenda 6

Proposta għal regolament
Premessa 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(5) Sabiex jintlaħqu l-objettivi ta’ dan 
ir-Regolament, jenħtieġ li jkopri l-fornituri 
ta’ servizzi li għandhom il-potenzjal li 
jintużaw ħażin għall-finijiet ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online. Peress li qegħdin 
jintużaw dejjem aktar għal dak l-għan, 
jenħtieġ li dawk is-servizzi jinkludu 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku, bħas-servizzi 
ta’ messaġġi u s-servizzi tal-posta 
elettronika bbażati fuq l-internet, sa fejn 
dawk is-servizzi jkunu disponibbli għall-
pubbliku. Bħala servizzi li jippermettu 
skambju dirett interpersonali u interattiv ta’ 
informazzjoni sempliċiment bħala 
karatteristika anċillari minuri li hija 
intrinsikament marbuta ma’ servizz ieħor, 
bħal chat u funzjonijiet simili bħala parti 
mil-logħob, il-kondiviżjoni ta’ stampi u l-
hosting ta’ vidjos huma ugwalment f’riskju 
ta’ użu ħażin, u jenħtieġ li huma wkoll 
ikunu koperti minn dan ir-Regolament. 
Madankollu, minħabba d-differenzi 
inerenti bejn id-diversi servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni koperti minn 
dan ir-Regolament u r-riskji varji relatati li 
dawk is-servizzi jintużaw ħażin għall-
finijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal online u 
l-kapaċità li tvarja tal-fornituri kkonċernati 
sabiex jipprevjenu u jiġġieldu tali abbuż, 
jenħtieġ li l-obbligi imposti fuq il-fornituri 
ta’ dawk is-servizzi jiġu differenzjati 
b’mod xieraq.

(5) Sabiex jintlaħqu l-objettivi ta’ dan 
ir-Regolament, dan jenħtieġ li jkopri l-
fornituri ta’ servizzi li għandhom il-
potenzjal li jintużaw ħażin għall-fini ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online. Peress li 
qegħdin jintużaw ħażin dejjem aktar għal 
dak l-għan, dawk is-servizzi jistgħu 
jinkludu servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli pubblikament, bħas-servizzi 
ta’ messaġġi u s-servizzi tal-posta 
elettronika bbażati fuq l-internet, sa fejn 
dawk is-servizzi jkunu disponibbli 
pubblikament. Is-sempliċi użu ta’ numru 
bħala identifikatur jenħtieġ li ma jitqiesx 
li huwa ekwivalenti għall-użu ta’ numru 
ta’ konnessjoni ma’ numri assenjati 
pubblikament u għalhekk, fih innifsu, 
jenħtieġ li ma jitqiesx li huwa suffiċjenti 
biex servizz jikkwalifika bħala servizz tal-
komunikazzjonijiet interpersonali bbażat 
fuq in-numri. Għal dan l-għan, l-obbligi 
skont dan ir-Regolament jenħtieġ li 
japplikaw għal servizzi tal-
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri, irrispettivament 
minn jekk jużawx in-numri għall-
forniment tas-servizz tagħhom, bħas-
servizzi tal-messaġġi, sa fejn dawk is-
servizzi jkunu disponibbli pubblikament u 
jippermettu t-tixrid u l-iskambju tal-
istampi u l-vidjos. Bħala servizzi li 
jippermettu skambju dirett interpersonali u 
interattiv ta’ informazzjoni sempliċiment 
bħala karatteristika anċillari minuri li hija 
intrinsikament marbuta ma’ servizz ieħor, 
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bħal chat u funzjonijiet simili bħala parti 
mil-logħob online, il-kondiviżjoni ta’ 
stampi u l-hosting ta’ vidjos huma wkoll 
f’riskju li jintużaw għall-fini ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online, jenħtieġ li huma 
wkoll ikunu koperti minn dan ir-
Regolament, sa fejn jippermettu t-tixrid u 
l-iskambju ta’ immaġnijiet u vidjos 
imtellgħin mill-utenti tagħhom. 
Madankollu, minħabba d-differenzi 
inerenti bejn id-diversi servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni koperti minn 
dan ir-Regolament u r-riskji varji relatati li 
dawk is-servizzi jintużaw ħażin għall-fini 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online u l-
kapaċità li tvarja tal-fornituri kkonċernati 
sabiex jipprevjenu u jiġġieldu tali abbuż, 
jenħtieġ li l-obbligi imposti fuq il-fornituri 
ta’ dawk is-servizzi jiġu differenzjati 
b’mod xieraq. Pereżempju, meta jkun 
neċessarju li jiġu involuti l-fornituri tas-
servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni, 
inklużi l-fornituri tas-servizzi 
intermedjarji, kwalunkwe talba jew ordni 
għal tali involviment jenħtieġ li, bħala 
regola ġenerali, tiġi diretta lill-fornitur 
speċifiku li jkollu l-kapaċità teknika u 
operazzjonali li jaġixxi kontra materjal 
speċifiku ta’ abbuż sesswali tat-tfal, 
sabiex jiġi evitat u minimizzat kwalunkwe 
effett negattiv possibbli fuq id-
disponibbiltà u l-aċċessibbiltà tal-
informazzjoni li mhijiex materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 7

Proposta għal regolament
Premessa 5a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(5a) Meta jitqiesu n-natura speċifika 
tal-magni tat-tiftix u r-rwol tagħhom fl-
indirizzar tad-disseminazzjoni ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal, jenħtieġ li 
dawn ikunu soġġetti għal obbligi mfassla 
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apposta, jiġifieri t-tneħħija mil-lista tal-
każijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal online 
ikkonfermat.

Emenda 8

Proposta għal regolament
Premessa 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) L-abbuż sesswali tat-tfal online 
spiss jinvolvi l-użu ħażin tas-servizzi tas-
soċjetà tal-informazzjoni offruti fl-Unjoni 
minn fornituri stabbiliti f’pajjiżi terzi. 
Sabiex jiġu żgurati l-effettività tar-regoli 
stabbiliti f’dan ir-Regolament u 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li dawk ir-regoli japplikaw għall-fornituri 
kollha, irrispettivament mill-post ta’ 
stabbiliment jew ta’ residenza tagħhom, li 
joffru servizzi fl-Unjoni, kif muri minn 
konnessjoni sostanzjali mal-Unjoni.

(6) L-abbuż sesswali tat-tfal online 
jista’ jinvolvi wkoll l-użu ħażin tas-servizzi 
tas-soċjetà tal-informazzjoni offruti fl-
Unjoni minn fornituri stabbiliti f’pajjiżi 
terzi. Sabiex jiġu żgurati l-effettività tar-
regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament u 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li dawk ir-regoli japplikaw għall-fornituri 
kollha, irrispettivament mill-post ta’ 
stabbiliment jew ta’ residenza tagħhom, li 
joffru servizzi fl-Unjoni, kif muri minn 
konnessjoni sostanzjali mal-Unjoni.

Emenda 9

Proposta għal regolament
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Jenħtieġ li dan ir-Regolament ikun 
mingħajr preġudizzju għar-regoli li 
jirriżultaw minn atti oħrajn tal-Unjoni, 
b’mod partikolari d-Direttiva 2011/93 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill38, id-
Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill39 u r-Regolament 
(UE) …/… tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill40 [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE], id-
Direttiva 2010/13/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill41, , ir-Regolament 
(UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u 

(7) Jenħtieġ li dan ir-Regolament ikun 
mingħajr preġudizzju għar-regoli li 
jirriżultaw minn atti oħrajn tal-Unjoni, 
b’mod partikolari d-Direttiva 2011/93 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill38, id-
Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill39 u r-Regolament 
(UE) 2022/2065 tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill40, id-Direttiva 2010/13/UE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill41, ir-
Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill42, u d-Direttiva 
2002/58/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill43.
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tal-Kunsill42, u d-Direttiva 2002/58/KE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill43.

__________________ __________________
38 Id-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Diċembru 
2011 dwar il-ġlieda kontra l-abbuż sesswali 
u l-isfruttament sesswali tat-tfal u l-
pedopornografija, u li tissostitwixxi d-
Deċiżjoni Kwadru tal-Kunsill 2004/68/ĠAI 
(ĠU L 335, 17.12.2011, p. 1).

38 Id-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Diċembru 
2011 dwar il-ġlieda kontra l-abbuż sesswali 
u l-isfruttament sesswali tat-tfal u l-
pedopornografija, u li tissostitwixxi d-
Deċiżjoni Kwadru tal-Kunsill 2004/68/ĠAI 
(ĠU L 335, 17.12.2011, p. 1).

39 Id-Direttiva (KE) 2000/31 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 
2000 dwar ċerti aspetti legali tas-servizzi 
minn soċjetà tal-informazzjoni, 
partikolarment il-kummerċ elettroniku, fis-
Suq Intern (“Direttiva dwar il-kummerċ 
elettroniku”) (ĠU L 178, 17.7.2000, p. 1).

39 Id-Direttiva (KE) 2000/31 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 
2000 dwar ċerti aspetti legali tas-servizzi 
minn soċjetà tal-informazzjoni, 
partikolarment il-kummerċ elettroniku, fis-
Suq Intern (“Direttiva dwar il-kummerċ 
elettroniku”) (ĠU L 178, 17.7.2000, p. 1).

40 Ir-Regolament (UE) …/… tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE (ĠU L ….).

40 Ir-Regolament (UE) 2022/2065 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-19 
ta’ Ottubru 2022 dwar Suq Uniku għas-
Servizzi Diġitali u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali 
(ĠU L 277, 27.10.2022, p. 1).

41 Id-Direttiva 2010/13/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tal-10 ta’ Marzu 
2010 dwar il-koordinazzjoni ta’ ċerti 
dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, 
b’regolament jew b’azzjoni 
amministrattiva fi Stati Membri dwar il-
forniment ta’ servizzi tal-media 
awdjoviżiva (ĠU L 95, 15.4.2010, p. 1).

41 Id-Direttiva 2010/13/UE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tal-10 ta’ Marzu 
2010 dwar il-koordinazzjoni ta’ ċerti 
dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, 
b’regolament jew b’azzjoni 
amministrattiva fi Stati Membri dwar il-
forniment ta’ servizzi tal-media 
awdjoviżiva (ĠU L 95, 15.4.2010, p. 1).

42 Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ 
April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni 
fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data 
personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali 
data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE, 
(ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).

42 Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ 
April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni 
fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data 
personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali 
data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE, 
(ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).

43 Id-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Lulju 
2002 dwar l-ipproċessar tad-data personali 
u l-protezzjoni tal-privatezza fis-settur tal-
komunikazzjoni elettronika (id-Direttiva 
dwar il-privatezza u l-komunikazzjoni 
elettronika) (ĠU L 201, 31.7.2002, p. 37).

43 Id-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Lulju 
2002 dwar l-ipproċessar tad-data personali 
u l-protezzjoni tal-privatezza fis-settur tal-
komunikazzjoni elettronika (id-Direttiva 
dwar il-privatezza u l-komunikazzjoni 
elettronika) (ĠU L 201, 31.7.2002, p. 37).
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Emenda 10

Proposta għal regolament
Premessa 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(8) Jenħtieġ li dan ir-Regolament 
jitqies lex specialis fir-rigward tal-qafas 
applikabbli b’mod ġenerali stabbilit fir-
Regolament (UE) …/… [dwar suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] li jistabbilixxi regoli 
armonizzati dwar il-forniment ta’ ċerti 
servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni fis-
suq intern. Ir-regoli stabbiliti fir-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] japplikaw fir-rigward ta’ 
kwistjonijiet li ma humiex indirizzati bis-
sħiħ jew li ma humiex indirizzati jew li ma 
humiex indirizzati bis-sħiħ minn dan ir-
Regolament.

(8) Jenħtieġ li dan ir-Regolament 
jitqies lex specialis fir-rigward tal-qafas 
applikabbli b’mod ġenerali stabbilit fir-
Regolament (UE) 2022/2065 li jistabbilixxi 
regoli armonizzati dwar il-forniment ta’ 
ċerti servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni 
fis-suq intern. Ir-regoli stabbiliti fir-
Regolament (UE) 2022/2065 japplikaw fir-
rigward ta’ kwistjonijiet li ma humiex 
indirizzati jew li ma humiex indirizzati bis-
sħiħ minn dan ir-Regolament.

Emenda 11

Proposta għal regolament
Premessa 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10) Fl-interess taċ-ċarezza u tal-
konsistenza, jenħtieġ li d-definizzjonijiet 
previsti f’dan ir-Regolament, fejn possibbli 
u xieraq, ikunu bbażati fuq u allinjati mad-
definizzjonijiet rilevanti li jinsabu f’atti 
oħrajn tad-dritt tal-Unjoni, bħar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE].

(10) Fl-interess taċ-ċarezza u tal-
konsistenza, jenħtieġ li d-definizzjonijiet 
previsti f’dan ir-Regolament, fejn possibbli 
u xieraq, ikunu bbażati fuq u allinjati mad-
definizzjonijiet rilevanti li jinsabu f’atti 
oħrajn tad-dritt tal-Unjoni, bħar-
Regolament (UE) 2022/2065.
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Emenda 12

Proposta għal regolament
Premessa 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(11) Jenħtieġ li tali konnessjoni 
sostanzjali mal-Unjoni titqies eżistenti 
meta l-fornitur ta’ servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni rilevanti jkollu stabbiliment 
fl-Unjoni jew, fin-nuqqas tiegħu, fuq il-
bażi tal-eżistenza ta’ numru sinifikanti ta’ 
utenti fi Stat Membru wieħed jew aktar, 
jew l-immirar tal-attivitajiet lejn Stat 
Membru wieħed jew aktar. L-immirar tal-
attivitajiet lejn Stat Membru wieħed jew 
aktar jenħtieġ li jiġi ddeterminat fuq il-bażi 
taċ-ċirkostanzi rilevanti kollha, inkluż 
fatturi bħal pereżempju l-użu ta’ lingwa 
jew ta’ munita li ġeneralment tintuża f’dak 
l-Istat Membru, jew il-possibbiltà li jiġu 
ordnati prodotti jew servizzi, jew l-użu ta’ 
dominju nazzjonali tal-ogħla livell. L-
immirar tal-attivitajiet lejn Stat Membru 
jista’ jiġi dderivat ukoll mid-disponibbiltà 
ta’ applikazzjoni ta’ software fil-ħanut ta’ 
applikazzjonijiet tas-software nazzjonali 
rilevanti, mill-forniment ta’ reklamar lokali 
jew ta’ reklamar bil-lingwa li tintuża f’dak 
l-Istat Membru, jew mill-immaniġġjar tar-
relazzjonijiet mal-klijenti bħal pereżempju 
billi jiġi pprovdut servizz tal-klijent bil-
lingwa li ġeneralment tintuża f’dak l-Istat 
Membru. Jenħtieġ li tiġi preżunta 
konnessjoni sostanzjali wkoll meta fornitur 
ta’ servizzi jidderieġi l-attivitajiet tiegħu 
lejn Stat Membru wieħed jew aktar kif 
stabbilit fl-Artikolu 17(1), il-punt (c), tar-
Regolament (UE) 1215/2012 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill44. Jenħtieġ li, 
waħedha, is-sempliċi aċċessibbiltà teknika 
ta’ sit web mill-Unjoni ma titqiesx bħala li 
tistabbilixxi konnessjoni sostanzjali mal-
Unjoni.

(11) Jenħtieġ li tali konnessjoni 
sostanzjali mal-Unjoni titqies eżistenti 
meta s-servizz tas-soċjetà tal-informazzjoni 
rilevanti jkollu stabbiliment fl-Unjoni jew, 
fin-nuqqas tiegħu, meta n-numru ta’ 
riċevituri tas-servizz fi Stat Membru 
wieħed jew aktar ikun sinifikanti fir-
rigward tal-popolazzjoni tiegħu, jew fuq 
il-bażi tal-immirar tal-attivitajiet lejn Stat 
Membru wieħed jew aktar. L-immirar tal-
attivitajiet lejn Stat Membru wieħed jew 
aktar jenħtieġ li jiġi ddeterminat fuq il-bażi 
taċ-ċirkostanzi rilevanti kollha, inkluż 
fatturi bħal pereżempju l-użu ta’ lingwa 
jew ta’ munita li ġeneralment tintuża f’dak 
l-Istat Membru, jew il-possibbiltà li jiġu 
ordnati prodotti jew servizzi, jew l-użu ta’ 
dominju nazzjonali tal-ogħla livell. L-
immirar tal-attivitajiet lejn Stat Membru 
jista’ jiġi dderivat ukoll mid-disponibbiltà 
ta’ applikazzjoni ta’ software fil-ħanut ta’ 
applikazzjonijiet tas-software nazzjonali 
rilevanti, mill-forniment ta’ reklamar lokali 
jew ta’ reklamar bil-lingwa li tintuża f’dak 
l-Istat Membru, jew mill-immaniġġjar tar-
relazzjonijiet mal-klijenti bħal pereżempju 
billi jiġi pprovdut servizz tal-klijent bil-
lingwa li ġeneralment tintuża f’dak l-Istat 
Membru. Jenħtieġ li tiġi preżunta 
konnessjoni sostanzjali wkoll meta fornitur 
ta’ servizzi jidderieġi l-attivitajiet tiegħu 
lejn Stat Membru wieħed jew aktar kif 
stabbilit fl-Artikolu 17(1), il-punt (c), tar-
Regolament (UE) 1215/2012 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill44. Jenħtieġ li, għal 
dik ir-raġuni waħedha, is-sempliċi 
aċċessibbiltà teknika ta’ sit web mill-
Unjoni ma titqiesx bħala li tistabbilixxi 
konnessjoni sostanzjali mal-Unjoni.
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__________________ __________________
44 Ir-Regolament (UE) Nru 1215/2012 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ 
Diċembru 2012 dwar il-ġuriżdizzjoni u r-
rikonoxximent u l-eżekuzzjoni ta’ sentenzi 
fi kwistjonijiet ċivili u kummerċjali (ĠU L 
351, 20.12.2012, p. 1).

44 Ir-Regolament (UE) Nru 1215/2012 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ 
Diċembru 2012 dwar il-ġuriżdizzjoni u r-
rikonoxximent u l-eżekuzzjoni ta’ sentenzi 
fi kwistjonijiet ċivili u kummerċjali (ĠU L 
351, 20.12.2012, p. 1).

Emenda 13

Proposta għal regolament
Premessa 13

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13) Jenħtieġ li t-terminu “abbuż 
sesswali tat-tfal online” jkopri mhux biss 
id-disseminazzjoni ta’ materjal li jkun ġie 
identifikat u kkonfermat qabel bħala li 
jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal (“materjal magħruf”), iżda wkoll ta’ 
materjal li ma jkunx ġie identifikat qabel li 
x’aktarx jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal iżda li għadu ma ġiex 
ikkonfermat bħala tali (materjal “ġdid”), 
kif ukoll attivitajiet li jikkostitwixxu s-
solleċitazzjoni tat-tfal (“grooming”). Dan 
huwa meħtieġ sabiex jiġu indirizzati mhux 
biss l-abbuż fil-passat, il-vittimizzazzjoni 
mill-ġdid u l-ksur tad-drittijiet tal-vittmi li 
jinvolvi, bħal dawk għall-privatezza u 
għall-protezzjoni tad-data personali, iżda 
sabiex jiġi indirizzat ukoll l-abbuż reċenti, 
kontinwu u imminenti, sabiex jiġi evitat 
kemm jista’ jkun, bl-għan li t-tfal jiġu 
protetti b’mod effettiv u li tiżdied il-
probabbiltà li jiġu salvati l-vittmi u li 
jitwaqqfu l-awturi tar-reati.

(13) Jenħtieġ li t-terminu “abbuż 
sesswali tat-tfal online” jkopri mhux biss 
id-disseminazzjoni ta’ materjal li jkun ġie 
identifikat u kkonfermat qabel bħala li 
jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal (“materjal magħruf”), iżda wkoll ta’ 
materjal li ma jkunx ġie identifikat qabel li 
x’aktarx jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal iżda li għadu ma ġiex 
ikkonfermat bħala tali (materjal “ġdid”). 
Dan huwa meħtieġ sabiex jiġu indirizzati 
mhux biss l-abbuż fil-passat, il-
vittimizzazzjoni mill-ġdid u l-ksur tad-
drittijiet tal-vittmi li jinvolvi, bħal dawk 
għall-privatezza u għall-protezzjoni tad-
data personali, iżda sabiex jiġi indirizzat 
ukoll l-abbuż reċenti, kontinwu u 
imminenti, sabiex jiġi evitat kemm jista’ 
jkun, bl-għan li t-tfal jiġu protetti b’mod 
effettiv u li tiżdied il-probabbiltà li jiġu 
salvati l-vittmi u li jitwaqqfu l-awturi tar-
reati.

Emenda 14

Proposta għal regolament
Premessa 13a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13a) Il-fornituri tal-logħob online li 
jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan 
ir-Regolament jenħtieġ li jieħdu l-miżuri 
tekniċi u organizzattivi neċessarji biex 
jiżguraw is-sikurezza u s-sigurtà sa mit-
tfassil u b’mod awtomatiku għat-tfal, 
inkluża l-fakultà li jiġi evitat il-kuntatt 
mhux mitlub bejn l-utenti, filwaqt li 
jiffaċilitaw mekkaniżmi ta’ rapportar faċli 
għall-utenti u jipprovdu għodod b’mod 
prominenti fuq il-pjattaforma tagħhom li 
jippermettu lill-utenti u lill-vittmi 
potenzjali jfittxu l-għajnuna minn 
helpline.

Emenda 15

Proposta għal regolament
Premessa 13b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13b) Meta pjattaforma online tintuża 
primarjament għad-disseminazzjoni ta’ 
kontenut pornografiku ġġenerat mill-
utenti, dik il-pjattaforma jenħtieġ li tieħu 
l-miżuri tekniċi u organizzattivi neċessarji 
biex tiżgura s-sikurezza tat-tfal, bħal 
mekkaniżmi ta’ rapportar faċli għall-
utenti biex jirrapportaw l-allegat materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal, moderazzjoni 
umana adegwata u professjonali tal-
kontenut biex tipproċessa malajr l-avviżi 
ta’ allegat materjal ta’ abbuż sesswali tat-
tfal u tipprovdi għodod biex l-utenti jiġu 
infurmati b’mod prominenti dwar il-
programmi ta’ prevenzjoni.

Emenda 16

Proposta għal regolament
Premessa 14
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14) Bl-għan li jitnaqqas ir-riskju li s-
servizzi tagħhom jintużaw ħażin għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew għas-
solleċitazzjoni tat-tfal, jenħtieġ li l-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku 
jivvalutaw tali riskju għal kull wieħed mis-
servizzi li joffru fl-Unjoni. Bħala gwida 
għall-valutazzjoni tar-riskju tagħhom, 
jenħtieġ li tiġi pprovduta lista mhux 
eżawrjenti ta’ elementi li għandhom 
jitqiesu. Sabiex tittieħed kunsiderazzjoni 
sħiħa tal-karatteristiċi speċifiċi tas-servizzi 
li joffru, jenħtieġ li l-fornituri jitħallew 
iqisu elementi addizzjonali fejn rilevanti. 
Hekk kif ir-riskji jevolvu maż-żmien, fil-
funzjoni ta’ żviluppi bħal dawk relatati 
mat-teknoloġija u l-modi li bihom jiġu 
offruti u jintużaw is-servizzi inkwistjoni, 
huwa xieraq li jiġi żgurat li l-valutazzjoni 
tar-riskju tiġi aġġornata regolarment u 
meta jkun meħtieġ għal raġunijiet 
partikolari.

(14) Bl-għan li jiġi minimizzat ir-riskju 
li s-servizzi tagħhom jintużaw għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, jenħtieġ li l-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli pubblikament jivvalutaw l-
eżistenza ta’ riskju sistemiku li jirriżulta 
mit-tfassil u l-funzjonament tas-servizzi li 
joffru fl-Unjoni. Bħala gwida għall-
valutazzjoni tar-riskju tagħhom, jenħtieġ li 
tiġi pprovduta lista mhux eżawrjenti ta’ 
elementi u salvagwardji li għandhom 
jitqiesu. Sabiex tittieħed kunsiderazzjoni 
sħiħa tal-karatteristiċi speċifiċi tas-servizzi 
li joffru, jenħtieġ li l-fornituri jitħallew 
iqisu elementi addizzjonali meta dan ikun 
rilevanti. Hekk kif ir-riskji jevolvu maż-
żmien, fil-funzjoni ta’ żviluppi bħal dawk 
relatati mat-teknoloġija u l-modi li bihom 
jiġu offruti u jintużaw is-servizzi 
inkwistjoni, huwa xieraq li jiġi żgurat li l-
valutazzjoni tar-riskju, kif ukoll l-
effettività u l-proporzjonalità tal-miżuri 
speċifiċi jiġu aġġornati regolarment u 
meta jkun meħtieġ għal raġunijiet 
partikolari. Dik il-valutazzjoni tar-riskju 
jenħtieġ li tkun speċifika għas-servizzi 
offruti u proporzjonata għar-riskju 
sistemiku meta titqies is-severità u l-
probabbiltà tiegħu.

Emenda 17

Proposta għal regolament
Premessa 15

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15) Uħud minn dawk il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni fil-kamp ta’ applikazzjoni 
ta’ dan ir-Regolament jistgħu jkunu 

(15) Uħud minn dawk il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni fil-kamp ta’ applikazzjoni 
ta’ dan ir-Regolament jistgħu jkunu 
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soġġetti wkoll għal obbligu li titwettaq 
valutazzjoni tar-riskju skont ir-Regolament 
(UE) …/… [dwar Suq Uniku għas-
Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi 
Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] fir-rigward tal-informazzjoni 
li jaħżnu u jxerrdu lill-pubbliku. Għall-
finijiet ta’ dan ir-Regolament, dawk il-
fornituri jistgħu jibbażaw fuq tali 
valutazzjoni tar-riskju u 
jikkomplementawha b’valutazzjoni aktar 
speċifika tar-riskji tal-użu tas-servizzi 
tagħhom għall-finijiet ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online, kif meħtieġ minn dan ir-
Regolament.

soġġetti wkoll għal obbligu li titwettaq 
valutazzjoni tar-riskju skont ir-Regolament 
(UE) 2022/2065 fir-rigward tal-
informazzjoni li jaħżnu u jxerrdu lill-
pubbliku. L-obbligi skont dan ir-
regolament jenħtieġ li ma jaffettwawx l-
obbligi tal-pjattaformi online kbar ħafna 
u l-magni tat-tiftix online kbar ħafna 
skont ir-Regolament (UE) 2022/2065. 
Madankollu, sabiex tiġi żgurata l-
konsistenza u jiġu evitati d-
duplikazzjonijiet, il-pjattaformi online 
kbar ħafna u l-magni tat-tiftix online kbar 
ħafna jistgħu jużaw ukoll, għall-fini tal-
valutazzjoni tar-riskju skont dan ir-
Regolament, l-informazzjoni diġà miġbura 
għall-finijiet tar-Regolament (UE) 
2022/2065, sabiex dawn il-fornituri jkunu 
jistgħu jibbażaw fuq tali valutazzjoni tar-
riskju u jikkomplementawha b’valutazzjoni 
aktar speċifika tar-riskji tal-użu tas-servizzi 
tagħhom għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-
tfal online, kif meħtieġ minn dan ir-
Regolament.

Emenda 18

Proposta għal regolament
Premessa 16

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16) Sabiex jiġi evitat u miġġieled 
b’mod effettiv l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali disponibbli 
għall-pubbliku jieħdu miżuri raġonevoli 
sabiex itaffu r-riskju li s-servizzi tagħhom 
jintużaw ħażin għal tali abbuż, kif 
identifikat permezz tal-valutazzjoni tar-
riskju. Fornituri soġġetti għal obbligu li 
jadottaw miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] jista’ jikkunsidra sa liema 

(16) Sabiex jiġi evitat u miġġieled 
b’mod effettiv l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament jieħdu miżuri speċifiċi 
raġonevoli sabiex itaffu r-riskju li s-
servizzi tagħhom jintużaw ħażin għal tali 
abbuż, kif identifikat permezz tal-
valutazzjoni tar-riskju. Il-fornituri jenħtieġ 
li jqisu, b’mod partikolari, l-impatti 
negattivi ta’ tali miżuri fuq id-drittijiet 
fundamentali minquxa fil-Karta fuq il-
partijiet kollha involuti u jadottaw miżuri 
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punt il-miżuri ta’ mitigazzjoni adottati 
sabiex jikkonformaw ma’ dak l-obbligu, li 
jistgħu jinkludu miżuri mmirati sabiex 
jipproteġu d-drittijiet tat-tfal, inklużi l-
verifika tal-età u l-għodod ta’ kontroll 
mill-ġenituri, jistgħu jservu wkoll sabiex 
jindirizzaw ir-riskju identifikat fil-
valutazzjoni tar-riskju speċifika skont dan 
ir-Regolament, u sa liema punt jistgħu 
jkunu meħtieġa aktar miżuri ta’ 
mitigazzjoni mmirati sabiex jikkonformaw 
ma’ dan ir-Regolament.

xierqa u proporzjonati biex jipproteġu lit-
tfal, pereżempju billi jfasslu l-interfaċċi 
online tagħhom jew partijiet minnhom 
f’konformità mal-ogħla livell ta’ 
privatezza, sikurezza u sigurtà għat-tfal 
b’mod awtomatiku, meta dan ikun xieraq, 
billi jadottaw standards għall-protezzjoni 
tat-tfal, jew jipparteċipaw f’kodiċi ta’ 
kondotta għall-protezzjoni tat-tfal. Il-
fornituri soġġetti għal obbligu li jadottaw 
miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-
Regolament (UE) 2022/2065 jistgħu jqisu 
sa liema punt il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
adottati jikkonformaw ma’ dak l-obbligu, li 
jistgħu jinkludu miżuri mmirati biex 
jipproteġu d-drittijiet tat-tfal, jistgħu jservu 
wkoll sabiex jindirizzaw ir-riskju 
identifikat fil-valutazzjoni tar-riskju 
speċifika skont dan ir-Regolament, u sa 
liema punt jistgħu jkunu meħtieġa aktar 
miżuri ta’ mitigazzjoni mmirati biex 
jikkonformaw ma’ dan ir-Regolament.

Emenda 19

Proposta għal regolament
Premessa 16a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16a) Biex l-abbuż sesswali tat-tfal 
online jiġi indirizzat aktar b’mod effettiv, 
jenħtieġ li ssir enfasi fuq is-
sensibilizzazzjoni tal-pubbliku, inkluż 
permezz ta’ kampanji li jinftiehmu 
faċilment, u fuq l-edukazzjoni b’enfasi 
fuq it-tisħiħ tal-ħiliet diġitali u l-
awtonomizzazzjoni tat-tfal biex jużaw l-
internet b’mod sikur. Barra minn hekk, 
is-sensibilizzazzjoni jenħtieġ li tiffoka 
wkoll fuq hotlines u helplines fejn it-tfal 
jistgħu jirrapportaw abbuż, kif ukoll fuq 
it-titjib tal-aċċess għar-rapportar 
istituzzjonali mill-awtoritajiet tal-infurzar 
tal-liġi u awtoritajiet oħra.



PE746.811v02-00 262/534 RR\1290746MT.docx

MT

Emenda 20

Proposta għal regolament
Premessa 16b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16b) Il-fornituri li jippruvaw jivvalutaw 
l-età tal-utenti tfal bħala parti mill-miżuri 
biex jiżguraw il-protezzjoni effettiva tat-
tfal online jenħtieġ li jipproċessaw id-data 
tat-tfal b’mod sigur u li jippreserva l-
privatezza u f’konformità mar-
Regolament (UE) 2016/679, b’mod 
partikolari waqt ir-reġistrazzjoni. Il-
miżuri u l-metodi użati jenħtieġ li ma 
jwasslux għall-ipproċessar eċċessiv tad-
data, it-tfassil tal-profili jew l-
identifikazzjoni tal-utenti, u lanqas l-
ipproċessar ta’ data bijometrika jew 
ibbażata fuq il-bijometrika, jenħtieġ li ma 
jippermettux li d-data tintuża għal xi skop 
ieħor u jimminimizzaw id-data kondiviża 
mal-fornitur jew kwalunkwe parti terza 
oħra kemm jista’ jkun f’konformità mar-
Regolament (UE) 2016/679. L-
awtorapportar b’kontrolli minimi jista’ 
jkun xieraq f’ħafna każijiet, b’mod 
partikolari jekk il-fornitur joffri servizzi 
b’disinn adattat għall-età fejn it-tfal tal-
gruppi tal-etajiet rilevanti kollha jiġu 
rakkomandati kontenut li x’aktarx 
jinteressahom. Il-metodi għall-
valutazzjoni tal-età tal-utenti jenħtieġ li 
jirrispettaw id-drittijiet tat-tfal u jqisu 
b’mod partikolari r-riskji ta’ esklużjoni 
mid-dinja online għat-tfal li ma jkunux 
jistgħu jikkonformaw mar-rekwiżiti tal-
valutazzjoni tal-età.

Emenda 21

Proposta għal regolament
Premessa 16c (ġdida)



RR\1290746MT.docx 263/534 PE746.811v02-00

MT

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16c) Il-karatteristiċi u l-funzjonalitajiet 
ta’ kontroll mill-ġenituri jenħtieġ li jkunu 
limitati biex il-ġenituri jew it-tuturi 
jitħallew jipprevjenu lit-tfal milli 
jaċċessaw pjattaformi jew servizzi li 
mhumiex xierqa għall-età tagħhom, jew 
biex jgħinuhom ma jiġux esposti għal 
kontenut li mhuwiex xieraq. Dawn il-
miżuri jenħtieġ li jkunu konformi mar-
Regolament (UE) 2016/679 u l-
Konvenzjoni dwar id-Drittijiet tat-Tfal, 
jirrispettaw l-integrità u s-sikurezza tal-
apparat u jenħtieġ li ma jippermettux 
kontroll jew aċċess bla awtorizzazzjoni 
minn partijiet terzi.

Emenda 22

Proposta għal regolament
Premessa 17

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(17) Sabiex tkun tista’ ssir l-
innovazzjoni u jiġu żgurati l-
proporzjonalità u n-newtralità teknoloġika, 
jenħtieġ li ma tiġi stabbilita l-ebda lista 
eżawrjenti tal-miżuri ta’ mitigazzjoni 
obbligatorji. Minflok, jenħtieġ li l-fornituri 
jitħallew grad ta’ flessibbiltà sabiex ifasslu 
u jimplimentaw miżuri mfasslin għar-riskju 
identifikat u l-karatteristiċi tas-servizzi li 
jipprovdu u l-modi li bihom jintużaw dawk 
is-servizzi. B’mod partikolari, il-fornituri 
huma liberi li jfasslu u jimplimentaw, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni, miżuri 
bbażati fuq il-prattiki eżistenti tagħhom 
sabiex jidentifikaw abbuż sesswali tat-tfal 
online fis-servizzi tagħhom u jindikaw 
bħala parti mir-rapportar tar-riskji r-rieda 
u t-tħejjija tagħhom sabiex eventwalment 
tinħarġilhom ordni ta’ detezzjoni skont 
dan ir-Regolament, jekk titqies neċessarja 
mill-awtorità nazzjonali kompetenti.

(17) Sabiex tkun tista’ ssir l-
innovazzjoni u jiġu żgurati l-
proporzjonalità u n-newtralità teknoloġika, 
jenħtieġ li ma tiġi stabbilita l-ebda lista 
eżawrjenti tal-miżuri ta’ mitigazzjoni 
obbligatorji. Minflok, jenħtieġ li l-fornituri 
jitħallew grad ta’ flessibbiltà biex ifasslu u 
jimplimentaw miżuri speċifiċi mfasslin 
għar-riskju identifikat u l-karatteristiċi tas-
servizzi li jipprovdu u l-modi li bihom 
jintużaw dawk is-servizzi f’konformità 
mal-ħtieġa dejjem tikber tat-tfal fir-
rigward tal-awtonomija u d-drittijiet 
għall-aċċess għall-informazzjoni u l-
libertà tal-espressjoni hekk kif jikbru. 
B’mod partikolari, il-fornituri huma liberi 
li jfasslu u jimplimentaw, f’konformità 
mad-dritt tal-Unjoni, miżuri bbażati fuq il-
prattiki eżistenti tagħhom sabiex 
jidentifikaw abbuż sesswali tat-tfal online 
fis-servizzi tagħhom. Pereżempju, 
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u fornituri 
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ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri 
jenħtieġ li jimplimentaw il-miżuri u l-
għodod immirati neċessarji biex jadattaw 
l-interfaċċa online tagħhom u jipproteġu 
lill-utenti tfal mis-solleċitazzjoni, inkluż 
permezz ta’ aktar għodod ta’ 
sensibilizzazzjoni u informazzjoni għall-
utent u, għodod ta’ kontroll mill-ġenituri 
jew mekkaniżmi mmirati biex jgħinu lit-
tfal jindikaw abbuż jew jiksbu appoġġ. Il-
miżuri speċifiċi jistgħu jinkludu l-
forniment ta’ miżuri u għodod tekniċi li 
jippermettu lill-utenti jimmaniġġjaw il-
privatezza, il-viżibbiltà, l-aċċessibbiltà u s-
sikurezza tagħhom stess, bħal mekkaniżmi 
biex l-utenti jimblukkaw jew jimmutaw lil 
utenti oħra, mekkaniżmi li jitolbu 
konferma qabel ma juru ċertu kontenut, u 
għodod li javżaw jew iwissu lill-utenti.

Emenda 23

Proposta għal regolament
Premessa 17a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(17a) Id-drittijiet fundamentali fl-isfera 
diġitali jenħtieġ li jiġu ggarantiti bl-istess 
mod bħal fid-dinja offline. Is-sikurezza u 
l-privatezza jeħtieġ li jiġu żgurati, fost l-
oħrajn permezz tal-kriptaġġ minn tarf sa 
tarf fil-komunikazzjoni elettronika privata 
u l-protezzjoni ta’ kontenut privat kontra 
kwalunkwe tip ta’ sorveljanza ġenerali 
jew immirata, kemm jekk minn atturi 
pubbliċi kif ukoll minn atturi privati. Il-
kriptaġġ minn tarf sa tarf huwa għodda 
importanti biex tiġi ggarantita s-sigurtà u 
l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet 
tal-utenti, inklużi dawk tat-tfal. 
Kwalunkwe restrizzjoni tal-kriptaġġ tista’ 
potenzjalment tiġi abbużata minn partijiet 
terzi malizzjużi. Sabiex tiġi żgurata l-
fiduċja effettiva tal-konsumatur, jenħtieġ 
li xejn f’dan ir-Regolament ma jiġi 
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interpretat bħala li jipprojbixxi lill-
fornituri tas-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni milli jipprovdu s-servizzi 
tagħhom billi japplikaw il-kriptaġġ, jew 
jirrestrinġu jew jimminaw tali kriptaġġ 
fis-sens li jkun ta’ detriment għall-
aspettattivi tal-utenti ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni kunfidenzjali u siguri. L-
Istati Membri jenħtieġ li ma jipprevjenux 
lill-fornituri tas-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni milli jipprovdu s-servizzi 
tagħhom billi japplikaw il-kriptaġġ, meta 
jitqies li tali kriptaġġ huwa essenzjali 
għall-fiduċja fis-servizzi diġitali u għas-
sigurtà tagħhom, u effettivament 
jipprevjeni aċċess mhux awtorizzat għal 
partijiet terzi.

Emenda 24

Proposta għal regolament
Premessa 18

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18) Sabiex jiġi żgurat li jintlaħqu l-
objettivi ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
dik il-flessibbiltà tkun soġġetta għall-ħtieġa 
ta’ konformità mad-dritt tal-Unjoni u, 
b’mod partikolari, mar-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament dwar il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni. Għalhekk, jenħtieġ li, meta 
jfasslu u jimplimentaw il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni, il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali disponibbli 
għall-pubbliku jagħtu importanza mhux 
biss lill-iżgurar tal-effettività tagħhom, iżda 
wkoll lill-evitar ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva mhux dovuta għal 
partijiet affettwati oħrajn, b’mod 
partikolari għall-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-utenti. Sabiex tiġi żgurata 
l-proporzjonalità, meta jiġi ddeterminat 
liema miżuri ta’ mitigazzjoni jenħtieġ li 
jittieħdu b’mod raġonevoli f’sitwazzjoni 
partikolari, jenħtieġ li jitqiesu wkoll il-

(18) Sabiex jiġi żgurat li jintlaħqu l-
objettivi ta’ dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
dik il-flessibbiltà tkun soġġetta għall-ħtieġa 
ta’ konformità mad-dritt tal-Unjoni u, 
b’mod partikolari, mar-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament dwar il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni. Għalhekk, jenħtieġ li, meta 
jfasslu u jimplimentaw il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni, il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament jagħtu importanza lill-
iżgurar tal-effettività tagħhom, u lill-evitar 
ta’ kwalunkwe konsegwenza negattiva 
mhux dovuta għal partijiet affettwati 
oħrajn, b’mod partikolari għall-eżerċizzju 
tad-drittijiet fundamentali tal-utenti. Sabiex 
tiġi żgurata l-proporzjonalità, meta jiġi 
ddeterminat liema miżuri ta’ mitigazzjoni 
jenħtieġ li jittieħdu b’mod raġonevoli 
f’sitwazzjoni partikolari, jenħtieġ li jitqiesu 
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kapaċitajiet finanzjarji u teknoloġiċi u d-
daqs tal-fornitur ikkonċernat. Meta jagħżlu 
l-miżuri ta’ mitigazzjoni xierqa, jenħtieġ li 
l-fornituri tal-anqas iqisu kif xieraq il-
miżuri possibbli elenkati f’dan ir-
Regolament, kif ukoll, fejn xieraq, miżuri 
oħrajn bħal dawk ibbażati fuq l-aħjar 
prattiki tal-industrija, inkluż kif stabbilit 
permezz ta’ kooperazzjoni awtoregolatorja, 
u dawk li jinsabu fil-linji gwida mill-
Kummissjoni. Meta ma jiġi identifikat l-
ebda riskju wara li titwettaq jew tiġi 
aġġornata b’diliġenza l-valutazzjoni tar-
riskju, jenħtieġ li l-fornituri ma jkunux 
meħtieġa jieħdu miżuri ta’ mitigazzjoni.

wkoll il-kapaċitajiet finanzjarji u 
teknoloġiċi u d-daqs tal-fornitur 
ikkonċernat. Meta jagħżlu l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni xierqa, jenħtieġ li l-fornituri 
tal-anqas iqisu kif xieraq il-miżuri 
possibbli elenkati f’dan ir-Regolament, kif 
ukoll, meta jkun xieraq, miżuri oħrajn bħal 
dawk ibbażati fuq l-aħjar prattiki tal-
industrija, inkluż kif stabbilit permezz ta’ 
kooperazzjoni awtoregolatorja, u dawk li 
jinsabu fil-linji gwida mill-Kummissjoni. 
Dawk il-miżuri ta’ mitigazzjoni jenħtieġ li 
dejjem ikunu l-anqas għażla intrużiva 
possibbli, filwaqt li l-livell ta’ intrużività 
jiżdied biss jekk ikun iġġustifikat min-
nuqqas ta’ effettività jew implimentazzjoni 
tal-għażla inqas intrużiva. Meta ma jiġi 
identifikat l-ebda riskju wara li titwettaq 
jew tiġi aġġornata b’diliġenza l-
valutazzjoni tar-riskju, jenħtieġ li l-
fornituri ma jkunux meħtieġa jieħdu miżuri 
ta’ mitigazzjoni.

Emenda 25

Proposta għal regolament
Premessa 19

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(19) Fid-dawl tar-rwol tagħhom bħala 
intermedjarji li jiffaċilitaw l-aċċess għall-
applikazzjonijiet tas-software li jistgħu 
jintużaw ħażin għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software jkunu 
soġġetti għall-obbligi li jieħdu ċerti miżuri 
raġonevoli sabiex jivvalutaw u jtaffu dak 
ir-riskju. Jenħtieġ li l-fornituri jagħmlu 
dik il-valutazzjoni b’mod diliġenti, filwaqt 
li jagħmlu sforzi li jkunu raġonevoli fiċ-
ċirkostanzi partikolari, filwaqt li jqisu fost 
l-oħrajn in-natura u l-firxa ta’ dak ir-
riskju kif ukoll il-kapaċitajiet u d-daqs 
finanzjarji u teknoloġiċi tagħhom, u 
jikkooperaw mal-fornituri ta’ servizzi 
offruti permezz tal-applikazzjoni tas-

(19) Fid-dawl tar-rwol tagħhom bħala 
intermedjarji li jiffaċilitaw l-aċċess għall-
applikazzjonijiet tas-software li jistgħu 
jintużaw ħażin għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software jkunu 
soġġetti għal obbligi speċifiċi skont dan 
ir-Regolament.
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software fejn possibbli.

Emenda 26

Proposta għal regolament
Premessa 20

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(20) Bil-ħsieb li jiġu żgurati prevenzjoni 
u ġlieda effettivi kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, meta l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni jitqiesu insuffiċjenti sabiex 
jillimitaw ir-riskju ta’ użu ħażin ta’ ċertu 
servizz għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni deżinjati mill-Istati 
Membri skont dan ir-Regolament 
jingħataw is-setgħa li jitolbu l-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni. Sabiex tiġi evitata 
kwalunkwe interferenza mingħajr bżonn 
mad-drittijiet fundamentali u sabiex tiġi 
żgurata l-proporzjonalità, jenħtieġ li dik is-
setgħa tkun soġġetta għal sett ta’ limiti u 
ta’ salvagwardji bbilanċjati bir-reqqa. 
Pereżempju, meta jitqies li l-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal għandu t-tendenza li 
jiġi ddistribwit permezz ta’ servizzi ta’ 
hosting u servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku, 
u li s-solleċitazzjoni tat-tfal isseħħ l-aktar 
f’servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku, 
jenħtieġ li jkun possibbli li l-ordnijiet ta’ 
detezzjoni jiġu indirizzati biss lill-fornituri 
ta’ tali servizzi.

(20) Bil-ħsieb li jiġu żgurati prevenzjoni 
u ġlieda effettivi kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, meta l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni jitqiesu insuffiċjenti sabiex 
jillimitaw ir-riskju ta’ użu ta’ ċertu servizz 
għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal online, 
jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni deżinjati mill-Istati 
Membri skont dan ir-Regolament 
jingħataw is-setgħa li jitolbu, bħala l-
aħħar istanza, il-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni. Sabiex tiġi evitata kwalunkwe 
interferenza mingħajr bżonn mad-drittijiet 
fundamentali u sabiex tiġi żgurata l-
proporzjonalità, jenħtieġ li dik is-setgħa 
tkun soġġetta għal sett ta’ salvagwardji u 
limiti mmirati. Pereżempju, meta jitqies li 
l-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
għandu t-tendenza li jiġi ddistribwit 
permezz ta’ servizzi ta’ hosting u servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament, jenħtieġ li jkun possibbli li 
l-ordnijiet ta’ detezzjoni jiġu indirizzati 
biss lill-fornituri ta’ tali servizzi filwaqt li 
titqies l-informazzjoni dwar il-persuni 
suspettati speċifiċi, jew il-grupp speċifiku 
ta’ suspettati jew inċident speċifiku.

Emenda 27

Proposta għal regolament
Premessa 21
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(21) Barra minn hekk, bħala partijiet 
minn dawk il-limiti u s-salvagwardji, 
jenħtieġ li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jinħarġu biss wara valutazzjoni diliġenti u 
oġġettiva li twassal sabiex jinstab riskju 
sinifikanti li s-servizz speċifiku kkonċernat 
ikun qiegħed jintuża ħażin għal tip 
partikolari ta’ abbuż sesswali tat-tfal online 
kopert minn dan ir-Regolament. Wieħed 
mill-elementi li għandhom jitqiesu f’dan ir-
rigward huwa l-probabbiltà li s-servizz 
jintuża sa punt apprezzabbli, jiġifieri, lil 
hinn minn każijiet iżolati u relattivament 
rari, għal tali abbuż. Jenħtieġ li l-kriterji 
jvarjaw sabiex jitqiesu l-karatteristiċi 
differenti tad-diversi tipi ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online inkwistjoni u tal-
karatteristiċi differenti tas-servizzi użati 
sabiex wieħed jidħol f’abbuż bħal dan, kif 
ukoll il-grad differenti relatat ta’ intrusività 
tal-miżuri li għandhom jittieħdu sabiex tiġi 
eżegwita l-ordni ta’ detezzjoni.

(21) Barra minn hekk, bħala partijiet 
minn dawk il-limiti u s-salvagwardji, 
jenħtieġ li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jinħarġu biss wara valutazzjoni diliġenti u 
oġġettiva li twassal sabiex jinstab riskju 
sistemiku li s-servizz speċifiku kkonċernat 
ikun qiegħed jintuża ħażin għal tip 
partikolari ta’ abbuż sesswali tat-tfal online 
kopert minn dan ir-Regolament. Wieħed 
mill-elementi li għandhom jitqiesu f’dan ir-
rigward huwa l-probabbiltà li s-servizz 
jintuża sa punt apprezzabbli, jiġifieri, lil 
hinn minn każijiet iżolati u relattivament 
rari, għal tali abbuż. Jenħtieġ li l-kriterji 
jvarjaw sabiex jitqiesu l-karatteristiċi 
differenti tad-diversi tipi ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online inkwistjoni u tal-
karatteristiċi differenti tas-servizzi użati 
sabiex wieħed jidħol f’abbuż bħal dan, kif 
ukoll il-grad differenti relatat ta’ intrużività 
tal-miżuri li għandhom jittieħdu sabiex tiġi 
eżegwita l-ordni ta’ detezzjoni.

Emenda 28

Proposta għal regolament
Premessa 22

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(22) Madankollu, jenħtieġ li, minnha 
nnifisha, is-sejba ta’ tali riskju sinifikanti 
ma tkunx biżżejjed sabiex tiġġustifika l-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, minħabba li 
f’każ bħal dan l-ordni tista’ twassal għal 
konsegwenzi negattivi sproporzjonati 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi ta’ 
partijiet affettwati oħrajn, b’mod 
partikolari għall-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-utenti. Għalhekk, jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jkunu jistgħu jinħarġu biss wara li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-

(22) Madankollu, jenħtieġ li, minnha 
nnifisha, is-sejba ta’ tali riskju sistemiku 
ma tkunx biżżejjed sabiex tiġġustifika l-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, minħabba li 
f’każ bħal dan l-ordni tista’ twassal għal 
konsegwenzi negattivi sproporzjonati 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi ta’ 
partijiet affettwati oħrajn, b’mod 
partikolari għall-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-utenti. Għalhekk, jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jkunu jistgħu jinħarġu biss wara li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jkunu 
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awtorità amministrattiva indipendenti 
jkunu vvalutaw, identifikaw u qiesu b’mod 
oġġettiv u diliġenti, fuq bażi ta’ każ b’każ, 
mhux biss il-probabbiltà u s-serjetà tal-
konsegwenzi potenzjali tal-użu ħażin tas-
servizz għat-tip ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online inkwistjoni, iżda wkoll il-
probabbiltà u s-serjetà ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva potenzjali għal 
partijiet oħrajn affettwati. Bil-ħsieb li tiġi 
evitata l-impożizzjoni ta’ piżijiet eċċessivi, 
jenħtieġ li l-valutazzjoni tqis ukoll il-
kapaċitajiet finanzjarji u teknoloġiċi u d-
daqs tal-fornitur ikkonċernat.

vvalutaw, identifikaw u qiesu b’mod 
oġġettiv u diliġenti, fuq bażi ta’ każ b’każ, 
mhux biss il-probabbiltà u s-serjetà tal-
konsegwenzi potenzjali tal-użu ħażin tas-
servizz għat-tip ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online inkwistjoni, iżda wkoll ir-riżultati 
speċifiċi antiċipati bil-miżura, kif ukoll il-
probabbiltà u s-serjetà ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva potenzjali għal 
partijiet oħrajn affettwati, inklużi l-utenti 
tas-servizz. Bil-ħsieb li tiġi evitata l-
impożizzjoni ta’ piżijiet eċċessivi, jenħtieġ 
li l-valutazzjoni tqis ukoll il-kapaċitajiet 
finanzjarji u teknoloġiċi u d-daqs tal-
fornitur ikkonċernat.

Emenda 29

Proposta għal regolament
Premessa 23

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(23) Barra minn hekk, sabiex tiġi evitata 
interferenza bla bżonn mad-drittijiet 
fundamentali u tiġi żgurata l-
proporzjonalità, meta jiġi stabbilit li dawk 
ir-rekwiżiti jkunu ġew issodisfati u 
tinħareġ ordni ta’ detezzjoni, xorta jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordni ta’ detezzjoni tkun 
immirata u speċifikata sabiex jiġi żgurat li 
kwalunkwe konsegwenza negattiva bħal 
din għall-partijiet affettwati ma tmurx lil 
hinn minn dak li jkun strettament 
neċessarju sabiex jiġi indirizzat b’mod 
effettiv ir-riskju sinifikanti identifikat. 
Jenħtieġ li dan jikkonċerna, b’mod 
partikolari, limitazzjoni għal parti jew għal 
komponent identifikabbli tas-servizz, fejn 
possibbli, mingħajr preġudizzju għall-
effettività tal-miżura, bħal tipi speċifiċi ta’ 
kanali ta’ servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament, 
jew għal utenti speċifiċi jew għal gruppi 
speċifiċi ta’ utenti, sal-punt li jistgħu 
jittieħdu f’iżolament għall-fini ta’ 
detezzjoni, kif ukoll l-ispeċifikazzjoni tas-

(23) Barra minn hekk, sabiex tiġi evitata 
interferenza bla bżonn mad-drittijiet 
fundamentali u tiġi żgurata l-
proporzjonalità, meta jiġi stabbilit li dawk 
ir-rekwiżiti jkunu ġew issodisfati u 
tinħareġ ordni ta’ detezzjoni, xorta jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordni ta’ detezzjoni tkun 
immirata, ġustifikata, proporzjonata, 
limitata fiż-żmien u fil-kamp ta’ 
applikazzjoni territorjali u tkun speċifika 
biżżejjed sabiex jiġi żgurat li kwalunkwe 
konsegwenza negattiva bħal din għall-
partijiet affettwati ma tmurx lil hinn minn 
dak li jkun strettament neċessarju sabiex 
jiġi indirizzat b’mod effettiv ir-riskju 
sistemiku identifikat. Jenħtieġ li dan 
jikkonċerna, b’mod partikolari, 
limitazzjoni għal parti jew għal komponent 
identifikabbli tas-servizz, bħal tipi speċifiċi 
ta’ kanali ta’ servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli pubblikament, jew għal utenti 
speċifiċi jew għal gruppi speċifiċi ta’ 
utenti, sal-punt li jistgħu jittieħdu 
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salvagwardji addizzjonali għal dawk diġà 
speċifikati espressament f’dan ir-
Regolament, bħall-awditjar indipendenti, l-
għoti ta’ informazzjoni addizzjonali jew l-
aċċess għad-data, jew is-sorveljanza u r-
rieżami rinforzati mill-bniedem, u l-
limitazzjoni ulterjuri tad-durata tal-
applikazzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni li l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tqis bħala 
neċessarja. Sabiex jiġu evitati eżiti mhux 
raġonevoli jew sproporzjonati, jenħtieġ li 
tali rekwiżiti jiġu stabbiliti wara 
valutazzjoni oġġettiva u diliġenti mwettqa 
fuq bażi ta’ każ b’każ.

f’iżolament u jkunu raġonevolment 
suspettati li jiddistribwixxu materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal jew limitazzjoni 
għall-fini li tinkiseb informazzjoni biex 
jiġi investigat b’mod effettiv inċident 
speċifiku u tinġabar l-informazzjoni 
meħtieġa biex tiġi vvalutata l-eżistenza ta’ 
reat kriminali għall-fini ta’ detezzjoni, kif 
ukoll l-ispeċifikazzjoni tas-salvagwardji 
addizzjonali għal dawk diġà speċifikati 
espressament f’dan ir-Regolament, bħall-
awditjar indipendenti, l-għoti ta’ 
informazzjoni addizzjonali jew l-aċċess 
għad-data, jew is-sorveljanza u r-rieżami 
rinforzati mill-bniedem, u l-limitazzjoni 
ulterjuri tad-durata tal-applikazzjoni tal-
ordni ta’ detezzjoni li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tqis bħala neċessarja. 
Sabiex jiġu evitati eżiti mhux raġonevoli 
jew sproporzjonati, jenħtieġ li tali rekwiżiti 
jiġu stabbiliti wara valutazzjoni oġġettiva u 
diliġenti mwettqa fuq bażi ta’ każ b’każ.

Emenda 30

Proposta għal regolament
Premessa 23a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(23a) Meta jitqiesu l-karatteristiċi 
partikolari tas-servizzi kkonċernati u l-
ħtieġa korrispondenti li l-fornituri 
tagħhom ikunu soġġetti għal ċerti obbligi 
speċifiċi, huwa meħtieġ li jiġi speċifikat li 
minħabba n-natura speċifika tas-servizzi 
tal-cloud computing u s-servizzi ta’ web-
hosting meta jservu ta’ infrastruttura, l-
impożizzjoni fuq il-fornituri tagħhom tal-
istess obbligi bħal dawk għal kwalunkwe 
fornitur ta’ servizzi ta’ hosting jista’ 
jkollha impatt usa’ fuq l-utenti ta’ servizzi 
ospitati fil-cloud. L-ordni ta’ detezzjoni 
għalhekk jenħtieġ li ma tkunx diretta lejn 
is-servizzi ta’ cloud computing u tkun 
diretta lejn il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ 
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komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri li jistgħu jkunu 
raġonevolment mistennija li jkollhom il-
kapaċità teknika u operazzjonali biex 
jaġixxu kontra materjal speċifiku ta’ 
abbuż tat-tfal.

Emenda 31

Proposta għal regolament
Premessa 23b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(23b) Il-monitoraġġ tal-
komunikazzjonijiet privati tal-utenti 
kollha ta’ servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
b’mod ġenerali u indiskriminat x’aktarx li 
jikser l-essenza tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom u l-projbizzjoni tal-monitoraġġ 
ġenerali. L-ordni ta’ detezzjoni jenħtieġ li 
tkun immirata kontra utent speċifiku jew 
grupp speċifiku ta’ utenti suspettati li 
jiddistribwixxu materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, jew kontra persuna jew 
persuni speċifiċi li l-awtorità tkun 
biħsiebha tinvestiga, jew tkun limitata 
għall-fini li tinkiseb informazzjoni biex 
jiġi investigat b’mod effettiv każ u 
tinġabar l-informazzjoni meħtieġa biex 
tiġi vvalutata l-eżistenza ta’ reat kriminali.

Emenda 32

Proposta għal regolament
Premessa 24

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24) L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew l-awtorità amministrattiva 
indipendenti kompetenti, kif applikabbli 
f’konformità mar-regoli proċedurali 
dettaljati stabbiliti mill-Istat Membru 

(24) L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jenħtieġ li jkollha d-data biex tieħu 
deċiżjoni infurmata tajjeb dwar talbiet 
għall-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni. Dan 
huwa ta’ importanza partikolari sabiex jiġi 
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rilevanti, jenħtieġ li tkun f’pożizzjoni li 
tieħu deċiżjoni informata tajjeb dwar 
talbiet għall-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjonijiet. Dan huwa ta’ importanza 
partikolari sabiex jiġi żgurat il-bilanċ ġust 
neċessarju tad-drittijiet fundamentali 
inkwistjoni u approċċ konsistenti, 
speċjalment b’rabta mal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal. 
Għalhekk, jenħtieġ li tiġi prevista 
proċedura li tippermetti lill-fornituri 
kkonċernati, liċ-Ċentru tal-UE dwar l-
Abbuż Sesswali tat-Tfal stabbilit minn dan 
ir-Regolament (“iċ-Ċentru tal-UE”) u, fejn 
dan ikun previst f’dan ir-Regolament, lill-
awtorità kompetenti għall-protezzjoni tad-
data ddeżinjata skont ir-Regolament (UE) 
2016/679 sabiex jipprovdu l-fehmiet 
tagħhom dwar il-miżuri inkwistjoni. 
Jenħtieġ li jagħmlu dan mill-aktar fis 
possibbli, filwaqt li jqisu l-objettiv 
importanti tal-ordni pubbliku inkwistjoni u 
l-ħtieġa li jaġixxu mingħajr dewmien 
żejjed sabiex jipproteġu lit-tfal. B’mod 
partikolari, jenħtieġ li l-awtoritajiet tal-
protezzjoni tad-data jagħmlu ħilithom 
kollha sabiex jevitaw l-estensjoni tal-
perjodu ta’ żmien stabbilit fir-Regolament 
(UE) 2016/679 sabiex jipprovdu l-
opinjonijiet tagħhom bi tweġiba għal 
konsultazzjoni minn qabel. Barra minn 
hekk, normalment jenħtieġ li jkunu jistgħu 
jipprovdu l-opinjoni tagħhom sew f’dak il-
perjodu ta’ żmien f’sitwazzjonijiet li fihom 
il-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data jkun diġà ħareġ linji gwida rigward it-
teknoloġiji li fornitur jipprevedi li jvara u 
jopera sabiex jeżegwixxi ordni ta’ 
detezzjoni indirizzata lilu skont dan ir-
Regolament.

żgurat il-bilanċ ġust neċessarju tad-drittijiet 
fundamentali inkwistjoni u approċċ 
konsistenti. B’mod partikolari, il-kamp ta’ 
applikazzjoni territorjali tal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni jenħtieġ li jiġi stabbilit b’mod 
ċar abbażi tal-liġi applikabbli li 
tippermetti l-ħruġ tal-ordni u jenħtieġ li 
ma jaqbiżx dak li huwa strettament 
neċessarju biex jintlaħqu l-objettivi 
tagħha. F’kuntest transfruntier, l-effett 
tal-ordni ta’ detezzjoni jenħtieġ li fil-
prinċipju jkun limitat għat-territorju tal-
Istat Membru emittenti, sakemm l-
awtorità ġudizzjarja ma tqisx li d-drittijiet 
inkwistjoni jirrikjedu kamp ta’ 
applikazzjoni territorjali usa’, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni u dak 
internazzjonali, jiġifieri f’konformità mal-
prinċipju tal-proporzjonalità. Barra minn 
hekk, it-tul ta’ żmien tal-applikazzjoni tal-
ordni ta’ detezzjoni jenħtieġ li jkun limitat 
fiż-żmien għal dak li jkun strettament 
neċessarju u proporzjonat. Barra minn 
hekk, jenħtieġ li tiġi prevista proċedura li 
tippermetti lill-fornituri kkonċernati, liċ-
Ċentru tal-UE dwar l-Abbuż Sesswali tat-
Tfal stabbilit minn dan ir-Regolament (“iċ-
Ċentru tal-UE”) u, fejn dan ikun previst 
f’dan ir-Regolament, lill-awtorità 
kompetenti għall-protezzjoni tad-data 
ddeżinjata skont ir-Regolament (UE) 
2016/679 sabiex jipprovdu l-fehmiet 
tagħhom dwar il-miżuri inkwistjoni. 
Jenħtieġ li jagħmlu dan mingħajr dewmien 
żejjed, filwaqt li jqisu l-objettiv importanti 
tal-ordni pubbliku inkwistjoni u l-ħtieġa li 
jaġixxu mingħajr dewmien żejjed sabiex 
jipproteġu lit-tfal. B’mod partikolari, 
jenħtieġ li l-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-
data jagħmlu ħilithom kollha sabiex 
jevitaw l-estensjoni tal-perjodu ta’ żmien 
stabbilit fir-Regolament (UE) 2016/679 
sabiex jipprovdu l-opinjonijiet tagħhom bi 
tweġiba għal konsultazzjoni minn qabel. 
Barra minn hekk, normalment jenħtieġ li 
jkunu jistgħu jipprovdu l-opinjoni tagħhom 
sew f’dak il-perjodu ta’ żmien 
f’sitwazzjonijiet li fihom il-Bord Ewropew 
għall-Protezzjoni tad-Data jkun diġà ħareġ 
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linji gwida rigward it-teknoloġiji li fornitur 
jipprevedi li jvara u jopera sabiex 
jeżegwixxi ordni ta’ detezzjoni indirizzata 
lilu skont dan ir-Regolament.

Emenda 33

Proposta għal regolament
Premessa 25

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(25) Meta jkunu involuti servizzi ġodda, 
jiġifieri, servizzi li ma jkunux ġew offruti 
qabel fl-Unjoni, l-evidenza disponibbli 
dwar l-użu ħażin potenzjali tas-servizz fl-
aħħar 12-il xahar normalment ma tkunx 
teżisti. B’kont meħud ta’ dan, u sabiex tiġi 
żgurata l-effettività ta’ dan ir-Regolament, 
jenħtieġ li l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tkun tista’ tibbaża fuq evidenza li 
tirriżulta minn servizzi komparabbli meta 
tivvaluta jekk għandhiex titlob il-ħruġ ta’ 
ordni ta’ detezzjoni fir-rigward ta’ tali 
servizz ġdid. Servizz jenħtieġ li jitqies 
komparabbli meta jipprovdi funzjoni 
ekwivalenti għas-servizz inkwistjoni, 
filwaqt li jitqiesu l-fatti u ċ-ċirkostanzi 
rilevanti kollha, b’mod partikolari l-
karatteristiċi u l-funzjonalitajiet ewlenin 
tiegħu, il-mod li bih jiġi offrut u użat, il-
bażi tal-utenti, it-termini u l-
kundizzjonijiet applikabbli u l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni tar-riskju, kif ukoll il-profil 
tar-riskju ġenerali li jifdal.

imħassar

Emenda 34

Proposta għal regolament
Premessa 26

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(26) Il-miżuri meħudin mill-fornituri ta’ (26) Il-miżuri meħudin mill-fornituri ta’ 



PE746.811v02-00 274/534 RR\1290746MT.docx

MT

servizzi ta’ hosting u mill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku sabiex 
jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom jenħtieġ li jibqgħu 
strettament limitati għal dak li huwa 
speċifikat f’dan ir-Regolament u fl-
ordnijiet ta’ detezzjoni maħruġin 
f’konformità ma’ dan ir-Regolament. 
Sabiex tiġi żgurata l-effettività ta’ dawk il-
miżuri, ikunu jistgħu jinstabu soluzzjonijiet 
imfasslin apposta, tinżamm in-newtralità 
teknoloġika, u tiġi evitata ċ-
ċirkomvenzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li dawk il-miżuri jittieħdu 
irrispettivament mit-teknoloġiji użati mill-
fornituri kkonċernati b’rabta mal-forniment 
ta’ servizzi tagħhom. Għalhekk, dan ir-
Regolament iħalli f’idejn il-fornitur 
ikkonċernat l-għażla tat-teknoloġiji li 
għandhom jitħaddmu sabiex tinżamm 
konformità b’mod effettiv mal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni u jenħtieġ li ma jinftiehemx 
bħala li jinċentiva jew li jiddiżinċentiva l-
użu ta’ kwalunkwe teknoloġija partikolari, 
dment li t-teknoloġiji u l-miżuri ta’ 
akkumpanjament jissodisfaw ir-rekwiżiti 
ta’ dan ir-Regolament. Dan jinkludi l-użu 
ta’ teknoloġija ta’ kriptaġġ minn tarf sa 
tarf, li hija għodda importanti sabiex 
tiggarantixxi s-sigurtà u l-kunfidenzjalità 
tal-komunikazzjonijiet tal-utenti, inklużi 
dawk tat-tfal. Meta jeżegwixxu l-ordni ta’ 
detezzjoni, jenħtieġ li l-fornituri jieħdu l-
miżuri ta’ salvagwardja kollha disponibbli 
sabiex jiżguraw li t-teknoloġiji użati 
minnhom ma jkunux jistgħu jintużaw 
minnhom jew mill-impjegati tagħhom għal 
skopijiet oħrajn għajr il-konformità ma’ 
dan ir-Regolament, u lanqas minn partijiet 
terzi, u b’hekk jiġi evitat li jiġu mxekklin 
is-sigurtà u l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjonijiet tal-utenti.

servizzi ta’ hosting u mill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament sabiex jeżegwixxu ordnijiet 
ta’ detezzjoni indirizzati lilhom jenħtieġ li 
jibqgħu strettament limitati għal dak li 
huwa speċifikat f’dan ir-Regolament u fl-
ordnijiet ta’ detezzjoni maħruġin 
f’konformità ma’ dan ir-Regolament. 
Sabiex tiġi żgurata l-effettività ta’ dawk il-
miżuri, ikunu jistgħu jinstabu soluzzjonijiet 
imfasslin apposta, tinżamm in-newtralità 
teknoloġika, u tiġi evitata ċ-
ċirkomvenzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li dawk il-miżuri jittieħdu 
irrispettivament mit-teknoloġiji użati mill-
fornituri kkonċernati b’rabta mal-forniment 
ta’ servizzi tagħhom. Għalhekk, dan ir-
Regolament iħalli f’idejn il-fornitur 
ikkonċernat l-għażla tat-teknoloġiji li 
għandhom jitħaddmu sabiex tinżamm 
konformità b’mod effettiv mal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni u jenħtieġ li ma jinftihemx 
bħala li jinċentiva jew li jiddiżinċentiva l-
użu ta’ kwalunkwe teknoloġija partikolari, 
dment li t-teknoloġiji u l-miżuri ta’ 
akkumpanjament jissodisfaw ir-rekwiżiti 
ta’ dan ir-Regolament. B’mod partikolari, 
kwalunkwe azzjoni meħuda minn fornitur 
skont ir-riċeviment ta’ ordni ta’ detezzjoni 
jenħtieġ li wkoll tkun strettament 
immirata, fis-sens li jenħtieġ li sservi biex 
tneħħi jew tiddiżattiva l-aċċess għall-
elementi speċifiċi ta’ informazzjoni 
meqjusa li jikkostitwixxu materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, mingħajr ma 
taffettwa indebitament il-libertà tal-
espressjoni u tal-informazzjoni tal-utent. 
Meta jeżegwixxu l-ordni ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li l-fornituri jieħdu l-miżuri ta’ 
salvagwardja kollha disponibbli sabiex 
jiżguraw li t-teknoloġiji użati minnhom ma 
jkunux jistgħu jintużaw minnhom jew mill-
impjegati tagħhom għal skopijiet oħrajn 
għajr il-konformità ma’ dan ir-Regolament, 
u lanqas minn stati jew partijiet terzi, u 
b’hekk jiġi evitat li jiġu mxekklin is-sigurtà 
u l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet 
tal-utenti. B’mod partikolari, il-fornituri 
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jenħtieġ li jiżguraw salvagwardji u 
proċeduri interni effettivi biex jipprevjenu 
l-monitoraġġ ġenerali, is-sorveljanza u l-
ispjunaġġ barrani.

Emenda 35

Proposta għal regolament
Premessa 27

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(27) Sabiex tiġi ffaċilitata l-konformità 
tal-fornituri mal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
disponibbli għall-fornituri teknoloġiji ta’ 
detezzjoni li jistgħu jagħżlu li jużaw, 
mingħajr ħlas, għall-iskop uniku li 
jeżegwixxu l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom. Jenħtieġ li l-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data jiġi 
kkonsultat dwar dawk it-teknoloġiji u l-
modi li bihom jenħtieġ li jintużaw bl-aħjar 
mod sabiex tiġi żgurata l-konformità mar-
regoli applikabbli tad-dritt tal-Unjoni dwar 
il-protezzjoni tad-data personali. Il-parir 
tal-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data jenħtieġ li jitqies miċ-Ċentru tal-UE 
meta jiġu kkompilati l-listi tat-teknoloġiji 
disponibbli u wkoll mill-Kummissjoni 
meta tħejji linji gwida dwar l-applikazzjoni 
tal-obbligi ta’ detezzjoni. Il-fornituri 
jistgħu joperaw it-teknoloġiji magħmulin 
disponibbli miċ-Ċentru tal-UE jew minn 
oħrajn jew teknoloġiji li jkunu żviluppaw 
huma stess, dment li jissodisfaw ir-
rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament.

(27) Sabiex tiġi ffaċilitata l-konformità 
tal-fornituri mal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
disponibbli għall-fornituri teknoloġiji 
approvati li jistgħu jagħżlu li jużaw, 
mingħajr ħlas, għall-iskop uniku li 
jeżegwixxu l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom. Jenħtieġ li l-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data jiġi 
kkonsultat dwar dawk it-teknoloġiji u l-
modi li bihom jenħtieġ li jintużaw bl-aħjar 
mod sabiex tiġi żgurata l-konformità mar-
regoli applikabbli tad-dritt tal-Unjoni dwar 
il-protezzjoni tad-data personali. Il-parir 
tal-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data jenħtieġ li jitqies miċ-Ċentru tal-UE 
meta jiġu kkompilati l-listi tat-teknoloġiji 
disponibbli u wkoll mill-Kummissjoni 
meta tħejji linji gwida dwar l-applikazzjoni 
tal-obbligi ta’ detezzjoni. Il-fornituri 
jistgħu joperaw it-teknoloġiji magħmulin 
disponibbli miċ-Ċentru tal-UE jew minn 
oħrajn jew teknoloġiji li jkunu żviluppaw 
huma stess, dment li jissodisfaw ir-
rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament.

Emenda 36

Proposta għal regolament
Premessa 28
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(28) Bil-ħsieb li jivvalutaw b’mod 
kostanti l-prestazzjoni tat-teknoloġiji ta’ 
detezzjoni u jiżguraw li dawn ikunu 
affidabbli biżżejjed, kif ukoll sabiex 
jidentifikaw pożittivi foloz u jevitaw li 
jagħmlu rapportar żbaljat liċ-Ċentru tal-
UE, jenħtieġ li l-fornituri jiżguraw 
sorveljanza umana u, fejn ikun neċessarju, 
intervent uman, adattati għat-tip ta’ 
teknoloġiji ta’ detezzjoni u għat-tip ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online inkwistjoni. 
Jenħtieġ li tali sorveljanza tinkludi 
valutazzjoni regolari tar-rati ta’ negattivi u 
ta’ pożittivi foloz iġġenerati mit-
teknoloġiji, fuq il-bażi ta’ analiżi ta’ 
kampjuni ta’ data rappreżentattivi 
anonimizzati. B’mod partikolari fejn tkun 
ikkonċernata d-detezzjoni tas-
solleċitazzjoni tat-tfal fil-komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku, 
jenħtieġ li l-fornituri tas-servizzi jiżguraw 
sorveljanza umana regolari, speċifika u 
dettaljata u verifika umana tal-
konverżazzjonijiet identifikati mit-
teknoloġiji bħala li jinvolvu solleċitazzjoni 
potenzjali tat-tfal.

(28) Bil-ħsieb li jivvalutaw b’mod 
kostanti l-prestazzjoni tat-teknoloġiji ta’ 
detezzjoni u jiżguraw li dawn ikunu preċiżi 
u affidabbli biżżejjed, kif ukoll biex 
jidentifikaw pożittivi foloz u negattivi 
foloz sabiex jevitaw li jagħmlu rapportar 
żbaljat liċ-Ċentru tal-UE, jenħtieġ li l-
fornituri jiżguraw sorveljanza umana 
adegwata u, meta jkun neċessarju, 
intervent uman, adattati għat-tip ta’ 
teknoloġiji ta’ detezzjoni u għat-tip ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online inkwistjoni. 
Jenħtieġ li tali sorveljanza tinkludi 
valutazzjoni regolari tar-rati ta’ negattivi 
foloz u pożittivi foloz iġġenerati mit-
teknoloġiji, fuq il-bażi ta’ analiżi ta’ 
kampjuni ta’ data rappreżentattivi 
anonimizzati.

Emenda 37

Proposta għal regolament
Premessa 29

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(29) Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament 
huma f’pożizzjoni unika sabiex 
jidentifikaw abbuż sesswali potenzjali 
online tat-tfal li jinvolvi s-servizzi 
tagħhom. L-informazzjoni li jistgħu jiksbu 
meta joffru s-servizzi tagħhom spiss tkun 
indispensabbli sabiex jinvestigaw u 
jipprosegwixxu b’mod effettiv reati ta’ 

(29) Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament 
huma f’pożizzjoni unika biex jindirizzaw 
abbuż sesswali online tat-tfal li jinvolvi s-
servizzi tagħhom. L-informazzjoni li 
jistgħu jiksbu meta joffru s-servizzi 
tagħhom tista’ tgħin biex jinvestigaw u 
jipproċessaw b’mod effettiv reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. Għalhekk, jenħtieġ li 
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abbuż sesswali tat-tfal. Għalhekk, jenħtieġ 
li jkunu meħtieġa jirrapportaw dwar abbuż 
sesswali tat-tfal onlie potenzjali fuq is-
servizzi tagħhom, kull meta jsiru jafu bih, 
jiġifieri, meta jkun hemm motivazzjonijiet 
raġonevoli sabiex wieħed jemmen li 
attività partikolari tista’ tikkostitwixxi 
abbuż sesswali tat-tfal online. Meta jkunu 
jeżistu raġunijiet raġonevoli bħal dawn, 
jenħtieġ li d-dubji dwar l-età potenzjali tal-
vittma ma jipprevjenux lil dawk il-fornituri 
milli jissottomettu rapporti. Fl-interess tal-
effettività, jenħtieġ li jkun immaterjali 
b’liema mod jiksbu tali għarfien. Tali 
sensibilizzazzjoni tista’, pereżempju, 
tinkiseb permezz tal-eżekuzzjoni ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni, permezz ta’ 
informazzjoni ssenjalata mill-utenti jew 
minn organizzazzjonijiet li jaġixxu fl-
interess pubbliku kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal, jew permezz ta’ attivitajiet 
imwettqin fuq inizjattiva proprja tal-
fornituri. Jenħtieġ li dawk il-fornituri 
jirrapportaw informazzjoni minima, kif 
speċifikata f’dan ir-Regolament, sabiex l-
awtoritajiet kompetenti tal-infurzar tal-liġi 
jkunu jistgħu jivvalutaw jekk jiftħux 
investigazzjoni, fejn rilevanti, u jenħtieġ li 
jiżguraw li r-rapporti jkunu kompluti 
kemm jista’ jkun qabel ma 
jissottomettuhom.

jkunu meħtieġa jirrapportaw dwar abbuż 
sesswali tat-tfal online potenzjali fuq is-
servizzi tagħhom, kull meta jiksbu 
għarfien reali jew konsapevolezza dwar 
attivitajiet illegali jew kontenut illegali, 
jiġifieri, meta jkun hemm bażi raġonevoli 
biex wieħed jemmen li attività partikolari 
tista’ tikkostitwixxi abbuż sesswali tat-tfal 
online. Meta tkun teżisti tali bażi 
raġonevoli, jenħtieġ li d-dubji dwar l-età 
potenzjali tal-vittma ma jipprevjenux lil 
dawk il-fornituri milli jissottomettu 
rapporti. Fl-interess tal-effettività, jenħtieġ 
li jkun immaterjali b’liema mod jiksbu tali 
għarfien. Tali konsapevolezza tista’, 
pereżempju, tinkiseb permezz tal-
eżekuzzjoni ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni, 
permezz ta’ informazzjoni ssinjalata mill-
utenti jew minn organizzazzjonijiet li 
jaġixxu fl-interess pubbliku kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal, jew permezz ta’ attivitajiet 
imwettqin fuq inizjattiva proprja tal-
fornituri jew permezz ta’ avviżi sottomessi 
lilhom minn individwi f’konformità ma’ 
dan ir-Regolament sa fejn tali avviżi 
jkunu preċiżi biżżejjed u sostanzjati b’mod 
adegwat biex operatur ekonomiku 
diliġenti jkun jista’ jidentifika, jivvaluta u, 
meta jkun xieraq, jaġixxi kontra l-
kontenut allegatament illegali. Jenħtieġ li 
dawk il-fornituri jirrapportaw 
informazzjoni minima, kif speċifikat f’dan 
ir-Regolament, sabiex l-awtoritajiet 
kompetenti tal-infurzar tal-liġi jkunu 
jistgħu jivvalutaw jekk jiftħux 
investigazzjoni, meta dan ikun rilevanti, u 
jenħtieġ li jiżguraw li r-rapporti jkunu 
kompluti kemm jista’ jkun qabel ma 
jissottomettuhom.

Emenda 38

Proposta għal regolament
Premessa 29a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(29a) Huwa importanti li l-fornituri 
rilevanti tas-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni, irrispettivament mid-daqs 
tagħhom, idaħħlu fis-seħħ mekkaniżmi 
ta’ notifika faċilment aċċessibbli u faċli 
għall-utent u faċli għat-tfal, li jiffaċilitaw 
in-notifika tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online, b’mod partikolari materjal ġdid ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal u solleċitazzjoni. 
Tali mekkaniżmi jenħtieġ li jkunu 
identifikabbli b’mod ċar, jinsabu qrib l-
informazzjoni inkwistjoni u faċli biex 
jinstabu u jintużaw mit-tfal. Wara li tiġi 
kkunsidrata l-ħtieġa li jitqiesu kif xieraq 
id-drittijiet fundamentali tal-partijiet 
kollha kkonċernati, kif iggarantit skont il-
Karta, kwalunkwe azzjoni meħuda minn 
fornitur wara li jirċievi notifika jenħtieġ li 
tkun strettament immirata, fis-sens li 
jenħtieġ li sservi biex tirrapporta, tneħħi 
jew tiddiżattiva l-aċċess għall-materjal 
speċifiku ta’ abbuż sesswali tat-tfal, 
mingħajr ma taffettwa bla bżonn il-libertà 
tal-espressjoni u tal-informazzjoni tar-
riċevituri tas-servizz. L-intrapriżi mikro u 
żgħar jenħtieġ li jiksbu appoġġ miċ-
Ċentru tal-UE biex jibnu mekkaniżmu 
korrispondenti.

Emenda 39

Proposta għal regolament
Premessa 30

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(30) Sabiex jiġi żgurat li l-materjal 
online dwar l-abbuż sesswali tat-tfal 
jitneħħa malajr kemm jista’ jkun wara li 
jiġi identifikat, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment jenħtieġ li 
jkollhom is-setgħa li jitolbu lill-awtoritajiet 
ġudizzjarji kompetenti jew lill-awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti sabiex 

(30) Sabiex jiġi żgurat li l-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online jitneħħa 
malajr kemm jista’ jkun wara li jiġi 
identifikat, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment jenħtieġ li 
jkollhom is-setgħa li jitolbu lill-awtoritajiet 
ġudizzjarji kompetenti sabiex joħorġu 
ordni ta’ tneħħija indirizzata lill-fornituri 
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joħorġu ordni ta’ tneħħija indirizzata lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting. Peress li t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tista’ taffettwa d-dritt tal-utenti li jkunu 
pprovdew il-materjal ikkonċernat, jenħtieġ 
li l-fornituri jinformaw lil dawn l-utenti 
bir-raġunijiet għat-tneħħija, sabiex ikunu 
jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom ta’ 
rimedju, soġġetti għal eċċezzjonijiet 
meħtieġa sabiex jiġi evitat tfixkil fl-
attivitajiet għall-prevenzjoni, għad-
detezzjoni, għall-investigazzjoni u għall-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal.

ta’ servizzi ta’ hosting. Peress li t-tneħħija 
jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess tista’ 
taffettwa d-dritt tal-utenti li jkunu 
pprovdew il-materjal ikkonċernat, jenħtieġ 
li l-fornituri jinformaw lil dawn l-utenti 
bir-raġunijiet għat-tneħħija, sabiex ikunu 
jistgħu jeżerċitaw id-dritt tagħhom ta’ 
rimedju, b’soġġett għal eċċezzjonijiet 
meħtieġa sabiex jiġi evitat tfixkil fl-
attivitajiet għall-prevenzjoni, għad-
detezzjoni, għall-investigazzjoni u għall-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal. Il-ġenituri jew it-tuturi jenħtieġ li 
jkollhom pożizzjoni legali ugwali biex 
jitolbu t-tneħħija fil-każ li t-tifel jew tifla 
ma jkunux jistgħu jagħmlu dan minħabba 
l-età jew limitazzjonijiet oħra.

Emenda 40

Proposta għal regolament
Premessa 31

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(31) Jenħtieġ li r-regoli ta’ dan ir-
Regolament ma jinftehmux bħala li 
jaffettwaw ir-rekwiżiti rigward l-ordnijiet 
ta’ tneħħija stabbiliti fir-Regolament (UE) 
…/… [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE].

(31) Jenħtieġ li r-regoli ta’ dan ir-
Regolament ma jinftehmux bħala li 
jaffettwaw ir-rekwiżiti rigward l-ordnijiet 
ta’ tneħħija stabbiliti fir-Regolament (UE) 
2022/2065.

Emenda 41

Proposta għal regolament
Premessa 34

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(34) Meta wieħed iqis li l-akkwist, il-
pussess, l-akkwist konxju tal-aċċess u tat-
trażmissjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jikkostitwixxu reati kriminali skont 

(34) Iċ-ċertezza legali pprovduta mill-
qafas orizzontali stabbilit bir-Regolament 
(UE) 2022/2065 fir-rigward tal-
eżenzjonijiet kondizzjonali mir-
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id-Direttiva 2011/93/UE, huwa neċessarju 
li l-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni jiġu eżentati mir-
responsabbiltà kriminali meta jkunu 
involuti f’tali attivitajiet, sa fejn l-
attivitajiet tagħhom jibqgħu strettament 
limitati għal dak li huwa meħtieġ għall-fini 
ta’ konformità mal-obbligi tagħhom skont 
dan ir-Regolament u jaġixxu in bona fide.

responsabbiltà għall-fornituri tas-servizzi 
intermedjarji jenħtieġ li tiġi ppreservata. 
Għalhekk, ir-regoli dwar ir-
responsabbiltà tal-fornituri tas-servizzi 
intermedjarji stabbiliti f’dan ir-
Regolament jenħtieġ li jkunu konsistenti 
mar-Regolament (UE) 2022/2065 u 
jistabbilixxu biss meta l-fornitur tas-
servizzi intermedjarji kkonċernat ma 
jkunx jista’ jinżamm responsabbli fir-
rigward tal-kontenut illegali pprovdut 
mir-riċevituri tas-servizz. Jenħtieġ li dawk 
ir-regoli ma jinftehmux li jipprovdu bażi 
pożittiva biex jiġi stabbilit meta fornitur 
jista’ jinżamm responsabbli, għax dan irid 
jiġi determinat mir-regoli applikabbli tad-
dritt tal-Unjoni jew dak nazzjonali. Sabiex 
jingħata lok għal sistema ta’ rapportar 
effiċjenti u meta wieħed iqis li l-akkwist, 
il-pussess, l-akkwist konxju tal-aċċess u t-
trażmissjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jikkostitwixxu reati kriminali skont 
id-Direttiva 2011/93/UE, huwa neċessarju 
li l-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni jiġu eżentati mir-
responsabbiltà kriminali meta jkunu 
involuti f’tali attivitajiet, inkluż meta 
jwettqu investigazzjonijiet volontarji fuq 
inizjattiva proprja, jew jieħdu miżuri oħra, 
sa fejn l-attivitajiet tagħhom jibqgħu 
strettament limitati għal dak li huwa 
meħtieġ għall-fini ta’ konformità mal-
obbligi tagħhom f’konformità mad-dritt 
tal-Unjoni, inkluż dan ir-Regolament, u 
jaġixxu in bona fide u b’mod diliġenti.

Emenda 42

Proposta għal regolament
Premessa 40

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(40) Sabiex jiġu ffaċilitati 
komunikazzjonijiet bla xkiel u effiċjenti 
b’mezzi elettroniċi, inkluż, fejn rilevanti, 
billi tiġi rrikonoxxuta r-riċevuta ta’ tali 

(40) Sabiex jiġu ffaċilitati 
komunikazzjonijiet bla xkiel u effiċjenti 
b’mezzi elettroniċi, inkluż, fejn rilevanti, 
billi tiġi rrikonoxxuta r-riċevuta ta’ tali 
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komunikazzjonijiet, relatati ma’ 
kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni jkunu meħtieġa jiddeżinjaw 
punt ta’ kuntatt uniku u jippubblikaw l-
informazzjoni rilevanti relatata ma’ dak il-
punt ta’ kuntatt, inklużi l-lingwi li 
għandhom jintużaw f’tali 
komunikazzjonijiet. B’kuntrast mar-
rappreżentant legali tal-fornitur, jenħtieġ li 
l-punt ta’ kuntatt iservi skopijiet 
operazzjonali u jenħtieġ li ma jkunx 
meħtieġ ikollu post fiżiku. Jenħtieġ li jiġu 
stabbiliti kundizzjonijiet xierqa fir-rigward 
tal-lingwi ta’ komunikazzjoni li għandhom 
jiġu speċifikati, sabiex jiġi żgurat li l-
komunikazzjoni mingħajr xkiel ma tkunx 
ikkumplikata b’mod irraġonevoli. Għall-
fornituri soġġetti għall-obbligu li 
jistabbilixxu funzjoni ta’ konformità u 
jinnominaw uffiċjali tal-konformità 
f’konformità mar-Regolament (UE) …/… 
[dwar Suq Uniku għas-Servizzi Diġitali (l-
Att dwar is-Servizzi Diġitali) u li jemenda 
d-Direttiva 2000/31/KE], wieħed minn 
dawn l-uffiċjali ta’ konformità jista’ 
jinħatar bħala l-punt ta’ kuntatt skont dan 
ir-Regolament, sabiex tiġi ffaċilitata l-
implimentazzjoni koerenti tal-obbligi li 
jirriżultaw miż-żewġ oqfsa.

komunikazzjonijiet, relatati ma’ 
kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni jkunu meħtieġa jiddeżinjaw 
punt uniku ta’ kuntatt u jippubblikaw l-
informazzjoni rilevanti relatata ma’ dak il-
punt ta’ kuntatt, inklużi l-lingwi li 
għandhom jintużaw f’tali 
komunikazzjonijiet. Il-punt uniku ta’ 
kuntatt jenħtieġ li jippermetti 
komunikazzjoni diretta mal-utenti tas-
servizz għal kwistjonijiet relatati ma’ dan 
ir-Regolament. B’kuntrast mar-
rappreżentant legali tal-fornitur, jenħtieġ li 
l-punt ta’ kuntatt iservi skopijiet 
operazzjonali u jenħtieġ li ma jkunx 
meħtieġ ikollu post fiżiku. Jenħtieġ li jiġu 
stabbiliti kundizzjonijiet xierqa fir-rigward 
tal-lingwi ta’ komunikazzjoni li għandhom 
jiġu speċifikati, sabiex jiġi żgurat li l-
komunikazzjoni mingħajr xkiel ma tkunx 
ikkumplikata b’mod irraġonevoli. Għall-
fornituri soġġetti għall-obbligu li 
jistabbilixxu funzjoni ta’ konformità u 
jinnominaw uffiċjali tal-konformità 
f’konformità mar-Regolament (UE) 
2022/2065, wieħed minn dawn l-uffiċjali 
ta’ konformità jista’ jinħatar bħala l-punt 
ta’ kuntatt skont dan ir-Regolament, sabiex 
tiġi ffaċilitata l-implimentazzjoni koerenti 
tal-obbligi li jirriżultaw miż-żewġ oqfsa.

Emenda 43

Proposta għal regolament
Premessa 42

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(42) Fejn rilevanti u konvenjenti, 
soġġett għall-għażla tal-fornitur ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni u l-
ħtieġa li jiġu ssodisfati r-rekwiżiti legali 
applikabbli f’dan ir-rigward, jenħtieġ li 
jkun possibbli għal dawk il-fornituri li 
jiddeżinjaw punt uniku ta’ kuntatt u 

(42) Meta jkun rilevanti u konvenjenti, 
u b’soġġett għall-għażla tal-fornitur ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u l-ħtieġa li jiġu ssodisfati r-
rekwiżiti legali applikabbli f’dan ir-
rigward, jenħtieġ li jkun possibbli li dawk 
il-fornituri jiddeżinjaw punt uniku ta’ 
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rappreżentant legali uniku għall-finijiet tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] u dan ir-Regolament.

kuntatt u rappreżentant legali uniku għall-
finijiet tar-Regolament (UE) 2022/2065.

Emenda 44

Proposta għal regolament
Premessa 44

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista’ jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta’ kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-applikazzjoni ta’ dan ir-
Regolament, mingħajr preġudizzju għas-
setgħat ta’ infurzar ta’ awtoritajiet 
nazzjonali oħrajn.

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista’ jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta’ kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-kontribut għall-ilħuq 
tal-objettiv ta’ dan ir-Regolament, inkluż 
għall-organizzazzjonijiet rikonoxxuti li 
jipprovdu assistenza lill-vittmi, 
edukazzjoni u sensibilizzazzjoni, mingħajr 
preġudizzju għas-setgħat ta’ infurzar ta’ 
awtoritajiet nazzjonali oħrajn. 

Emenda 45

Proposta għal regolament
Premessa 47
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(47) L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif 
ukoll awtoritajiet kompetenti oħrajn, 
għandhom rwol kruċjali fl-iżgurar tal-
effettività tad-drittijiet u tal-obbligi 
stabbiliti f’dan ir-Regolament u fil-kisba 
tal-objettivi tiegħu. Għaldaqstant, huwa 
neċessarju li jiġi żgurat li dawk l-
awtoritajiet ikollhom mhux biss is-setgħat 
investigattivi u ta’ infurzar neċessarji, iżda 
wkoll ir-riżorsi finanzjarji, umani, 
teknoloġiċi u oħrajn neċessarji sabiex 
iwettqu b’mod adegwat il-kompiti 
tagħhom skont dan ir-Regolament. B’mod 
partikolari, minħabba l-varjetà ta’ fornituri 
ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u l-użu tagħhom ta’ 
teknoloġija avvanzata sabiex joffru s-
servizzi tagħhom, huwa essenzjali li l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif ukoll 
awtoritajiet kompetenti oħrajn, ikunu 
mgħammrin bin-numru neċessarju ta’ 
persunal, inklużi esperti b’ħiliet 
speċjalizzati. Jenħtieġ li r-riżorsi tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jiġu 
ddeterminati filwaqt li jitqiesu d-daqs, il-
kumplessità u l-impatt potenzjali tas-
soċjetà tal-fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru tad-
deżinjazzjoni, kif ukoll l-ilħuq tas-servizzi 
tagħhom madwar l-Unjoni.

(47) L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif 
ukoll awtoritajiet kompetenti oħrajn, 
għandhom rwol kruċjali fl-iżgurar tal-
effettività tad-drittijiet u tal-obbligi 
stabbiliti f’dan ir-Regolament u fil-kisba 
tal-objettivi tiegħu. Għaldaqstant, huwa 
neċessarju li jiġi żgurat li dawk l-
awtoritajiet ikollhom mhux biss is-setgħat 
investigattivi u ta’ infurzar neċessarji, iżda 
wkoll ir-riżorsi neċessarji kollha, inklużi 
biżżejjed riżorsi finanzjarji, umani, 
teknoloġiċi u oħrajn sabiex iwettqu b’mod 
effiċjenti l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament. B’mod partikolari, minħabba 
l-varjetà ta’ fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni u l-użu 
tagħhom ta’ teknoloġija avvanzata sabiex 
joffru s-servizzi tagħhom, huwa essenzjali 
li l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif ukoll 
awtoritajiet kompetenti oħrajn, ikunu 
mgħammrin bin-numru neċessarju ta’ 
persunal, inklużi esperti b’ħiliet 
speċjalizzati. Jenħtieġ li r-riżorsi tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jiġu 
ddeterminati filwaqt li jitqiesu d-daqs, il-
kumplessità u l-impatt potenzjali tas-
soċjetà tal-fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru tad-
deżinjazzjoni, kif ukoll l-ilħuq tas-servizzi 
tagħhom madwar l-Unjoni. 

Emenda 46

Proposta għal regolament
Premessa 49

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(49) Sabiex jiġi vverifikat li r-regoli ta’ 
dan ir-Regolament, b’mod partikolari dawk 
dwar il-miżuri ta’ mitigazzjoni u dwar l-
eżekuzzjoni ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni, ta’ 
ordnijiet ta’ tneħħija jew ta’ ordnijiet ta’ 
mblukkar li tkun ħarġet, huma 

(49) Sabiex jiġi vverifikat li r-regoli ta’ 
dan ir-Regolament, b’mod partikolari dawk 
dwar il-miżuri ta’ mitigazzjoni u dwar l-
eżekuzzjoni ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni, ta’ 
ordnijiet ta’ tneħħija jew ta’ ordnijiet ta’ 
mblukkar li tkun ħarġet, huma 
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effettivament osservati fil-prattika, jenħtieġ 
li kull Awtorità ta’ Koordinazzjoni tkun 
tista’ twettaq tfittxijiet, billi tuża l-
indikaturi rilevanti pprovduti miċ-Ċentru 
tal-UE, sabiex tidentifika t-tixrid ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal permezz ta’ materjal 
disponibbli għall-pubbliku fis-servizzi ta’ 
hosting tal-fornituri kkonċernati.

effettivament osservati fil-prattika, jenħtieġ 
li kull Awtorità ta’ Koordinazzjoni tkun 
tista’ twettaq tfittxijiet, billi tuża l-
indikaturi rilevanti pprovduti miċ-Ċentru 
tal-UE, sabiex tidentifika t-tixrid ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal online 
permezz ta’ materjal disponibbli 
pubblikament tal-fornituri kkonċernati.

Emenda 47

Proposta għal regolament
Premessa 50

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(50) Bl-għan li jiġi żgurat li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting ikunu konxji tal-użu 
ħażin li jkun sar mis-servizzi tagħhom u 
jingħataw l-opportunità li jieħdu azzjoni 
rapida sabiex ineħħu jew jiddiżattivaw l-
aċċess fuq bażi volontarja, jenħtieġ li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment ikunu jistgħu jinnotifikaw lil 
dawk il-fornituri bil-preżenza ta’ materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal fuq is-
servizzi tagħhom u jitolbu t-tneħħija jew 
id-diżattivazzjoni tal-aċċess tagħhom, 
għall-kunsiderazzjoni volontarja tal-
fornituri. Jenħtieġ li tali attivitajiet ta’ 
notifika jkunu distinti b’mod ċar mis-
setgħat tal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
skont dan ir-Regolament sabiex jitolbu l-
ħruġ ta’ ordnijiet ta’ tneħħija, li jimponu 
fuq il-fornitur ikkonċernat obbligu legali 
vinkolanti sabiex ineħħi jew jiddiżattiva l-
aċċess għall-materjal inkwistjoni f’perjodu 
ta’ żmien stabbilit.

(50) Bl-għan li jiġi żgurat li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting ikunu konxji tal-użu 
ħażin li jkun sar mis-servizzi tagħhom u 
jingħataw l-opportunità li jieħdu azzjoni 
rapida sabiex ineħħu jew jiddiżattivaw l-
aċċess fuq bażi volontarja, jenħtieġ li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment ikunu jistgħu jinnotifikaw lil 
dawk il-fornituri bil-preżenza ta’ materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal fuq is-
servizzi tagħhom u jitolbu t-tneħħija jew 
id-diżattivazzjoni tal-aċċess tagħhom. 
Jenħtieġ li tali attivitajiet ta’ notifika jkunu 
distinti b’mod ċar mis-setgħat tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni skont dan 
ir-Regolament sabiex jitolbu l-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ tneħħija, li jimponu fuq il-
fornitur ikkonċernat obbligu legali 
vinkolanti sabiex ineħħi jew jiddiżattiva l-
aċċess għall-materjal inkwistjoni f’perjodu 
ta’ żmien stabbilit.

Emenda 48

Proposta għal regolament
Premessa 55
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(55) Huwa essenzjali għall-
funzjonament xieraq tas-sistema ta’ 
detezzjoni u ta’ mblukkar obbligatorji tal-
abbuż sesswali tat-tfal online stabbilita 
b’dan ir-Regolament li ċ-Ċentru tal-UE 
jirċievi, permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, materjal identifikat bħala 
li jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew traskrizzjonijiet ta’ 
konverżazzjonijiet identifikati bħala li 
jikkostitwixxu solleċitazzjoni tat-tfal, bħal 
pereżempju dawk misjubin waqt 
investigazzjonijiet kriminali, sabiex dak il-
materjal jew dawk il-konverżazzjonijiet 
ikunu jistgħu jservu bħala bażi akkurata u 
affidabbli għaċ-Ċentru tal-UE sabiex 
jiġġenera indikaturi ta’ tali abbużi. Sabiex 
jinkiseb dak ir-riżultat, jenħtieġ li l-
identifikazzjoni ssir wara valutazzjoni 
diliġenti, imwettqa fil-kuntest ta’ proċedura 
li tiggarantixxi eżitu ġust u oġġettiv, jew 
mill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
nfushom jew minn qorti jew minn awtorità 
amministrattiva indipendenti oħra għajr l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni. Filwaqt li l-
valutazzjoni, l-identifikazzjoni u s-
sottomissjoni rapidi ta’ tali materjal huma 
importanti wkoll f’kuntesti oħrajn, huwa 
kruċjali b’rabta ma’ materjal ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u s-solleċitazzjoni tat-tfal 
irrapportati skont dan ir-Regolament, meta 
wieħed iqis li dan il-materjal jista’ jwassal 
għall-identifikazzjoni ta’ abbuż kontinwu 
jew imminenti u s-salvataġġ tal-vittmi. 
Għalhekk, jenħtieġ li jiġu stabbiliti limiti 
ta’ żmien speċifiċi b’rabta ma’ tali 
rapportar.

(55) Huwa essenzjali għall-
funzjonament xieraq tas-sistema ta’ 
detezzjoni u ta’ mblukkar obbligatorji tal-
abbuż sesswali tat-tfal online stabbilita 
b’dan ir-Regolament li ċ-Ċentru tal-UE 
jirċievi, permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, il-kopji kriptati ta’ oġġetti 
speċifiċi ta’ materjal identifikat bħala li 
jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew traskrizzjonijiet ta’ 
konverżazzjonijiet identifikati bħala li 
jikkostitwixxu solleċitazzjoni tat-tfal, 
relatati ma’ persuna speċifika, grupp 
speċifiku ta’ persuni jew inċident 
speċifiku, bħal pereżempju dawk misjubin 
waqt investigazzjonijiet kriminali, sabiex 
dak il-materjal jew dawk il-
konverżazzjonijiet ikunu jistgħu jservu ta’ 
bażi akkurata u affidabbli għaċ-Ċentru tal-
UE sabiex jiġġenera indikaturi ta’ tali 
abbużi. Sabiex jinkiseb dak ir-riżultat, 
jenħtieġ li l-identifikazzjoni ssir wara 
valutazzjoni diliġenti, imwettqa fil-kuntest 
ta’ proċedura li tiggarantixxi eżitu ġust u 
oġġettiv, jew mill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni nfushom jew minn qorti 
jew minn awtorità amministrattiva 
indipendenti oħra għajr l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni. Filwaqt li l-valutazzjoni, l-
identifikazzjoni u s-sottomissjoni rapidi ta’ 
tali materjal huma importanti wkoll 
f’kuntesti oħrajn, huma kruċjali b’rabta 
ma’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
irrapportat skont dan ir-Regolament, meta 
wieħed iqis li dan il-materjal jista’ jwassal 
għall-identifikazzjoni ta’ abbuż kontinwu 
jew imminenti u s-salvataġġ tal-vittmi. 
Għalhekk, jenħtieġ li jiġu stabbiliti limiti 
ta’ żmien speċifiċi b’rabta ma’ tali 
rapportar.

Emenda 49



PE746.811v02-00 286/534 RR\1290746MT.docx

MT

Proposta għal regolament
Premessa 70

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(70) L-appoġġ fit-tul tal-Unjoni kemm 
għall-INHOPE kif ukoll għall-hotlines 
membri tagħha jirrikonoxxi li l-hotlines 
jinsabu fuq quddiem nett fil-ġlieda kontra 
l-abbuż sesswali tat-tfal online. Jenħtieġ li 
ċ-Ċentru tal-UE jagħmel l-aqwa użu min-
network tal-hotlines u jħeġġiġhom jaħdmu 
flimkien b’mod effettiv mal-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni, mal-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u mal-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi tal-Istati Membri. L-
għarfien espert u l-esperjenza tal-hotlines 
huma sors imprezzabbli ta’ informazzjoni 
dwar l-identifikazzjoni bikrija ta’ theddid u 
ta’ soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar 
id-differenzi reġjonali u nazzjonali madwar 
l-Unjoni.

(70) Il-hotlines għandhom rwol 
importanti ħafna fil-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online fil-livell tal-Unjoni, 
jiġifieri fir-rigward tar-rapportar, id-
detezzjoni u t-tneħħija rapida ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal. Il-helplines 
huma essenzjali wkoll biex jingħata 
appoġġ lit-tfal fil-bżonn. L-appoġġ fit-tul 
tal-Unjoni kemm għall-INHOPE kif ukoll 
għall-hotlines membri tagħha jirrikonoxxi 
li l-hotlines jinsabu fuq quddiem nett fil-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
l-aqwa użu min-network tal-hotlines u 
jħeġġiġhom jikkooperaw u jikkoordinaw 
b’mod effettiv mal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, mal-fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni u 
mal-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi tal-
Istati Membri. L-għarfien espert u l-
esperjenza tal-hotlines huma sors 
imprezzabbli ta’ informazzjoni dwar l-
identifikazzjoni bikrija ta’ theddid u ta’ 
soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar id-
differenzi reġjonali u nazzjonali madwar l-
Unjoni. Għalhekk, l-Istati Membri huma 
mħeġġa jsaħħu aktar il-kapaċitajiet 
operazzjonali tal-hotlines u l-helplines.

Emenda 50

Proposta għal regolament
Premessa 75

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(75) Fl-interess tat-trasparenza u tar-
responsabbiltà u sabiex ikunu jistgħu jsiru 
evalwazzjoni u, fejn neċessarji, 
aġġustamenti, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 

(75) Fl-interess tat-trasparenza u tar-
responsabbiltà u sabiex ikunu jistgħu jsiru 
evalwazzjoni u, fejn neċessarji, 
aġġustamenti, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 
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disponibbli pubblikament u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ aċċess għall-internet, l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE jkunu meħtieġa jiġbru, jirreġistraw 
u janalizzaw informazzjoni, fuq il-bażi tal-
ġbir anonimizzat ta’ data mhux personali u 
jippubblikaw rapporti annwali dwar l-
attivitajiet tagħhom skont dan ir-
Regolament. Jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jikkooperaw mal-Europol 
u mal-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi u ma’ 
awtoritajiet nazzjonali rilevanti oħrajn tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni inkwistjoni fil-ġbir ta’ 
dik l-informazzjoni.

indipendenti min-numri disponibbli 
pubblikament u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u ċ-Ċentru tal-UE jkunu 
meħtieġa jiġbru, jirreġistraw u janalizzaw 
informazzjoni, fuq il-bażi tal-ġbir 
anonimizzat ta’ data mhux personali u 
jippubblikaw f’format li jinqara mill-
magni rapporti annwali dwar l-attivitajiet 
tagħhom skont dan ir-Regolament. Jenħtieġ 
li l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jikkooperaw mal-Europol u mal-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi u ma’ 
awtoritajiet nazzjonali rilevanti oħrajn tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni inkwistjoni fil-ġbir ta’ 
dik l-informazzjoni.

Emenda 51

Proposta għal regolament
Premessa 77

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(77) Jenħtieġ li l-evalwazzjoni tkun 
ibbażata fuq il-kriterji ta’ effiċjenza, ta’ 
neċessità, ta’ effettività, ta’ proporzjonalità, 
ta’ rilevanza, ta’ koerenza u ta’ valur 
miżjud tal-Unjoni. Jenħtieġ li tivvaluta l-
funzjonament tal-miżuri operazzjonali u 
tekniċi differenti previsti minn dan ir-
Regolament, inkluża l-effettività ta’ miżuri 
sabiex jittejbu l-individwazzjoni, ir-
rapportar u t-tneħħija ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online, l-effettività tal-mekkaniżmi 
ta’ salvagwardja kif ukoll l-impatti fuq id-
drittijiet fundamentali potenzjalment 
affettwati, il-libertà ta’ intrapriża, id-dritt 
għall-ħajja privata u l-protezzjoni tad-data 
personali. Jenħtieġ li l-Kummissjoni 
tivvaluta wkoll l-impatt fuq l-interessi, li 
jkunu potenzjalment affettwati, ta’ partijiet 
terzi.

(77) Jenħtieġ li l-evalwazzjoni tkun 
ibbażata fuq il-kriterji ta’ effiċjenza, ta’ 
neċessità, ta’ effettività, ta’ proporzjonalità, 
ta’ rilevanza, ta’ koerenza u ta’ valur 
miżjud tal-Unjoni. Jenħtieġ li tivvaluta l-
funzjonament tal-miżuri operazzjonali u 
tekniċi differenti previsti minn dan ir-
Regolament, inklużi l-effettività ta’ miżuri 
sabiex jittejbu l-individwazzjoni, ir-
rapportar u t-tneħħija ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online, l-effettività tal-mekkaniżmi 
ta’ salvagwardja, l-użu possibbli ta’ 
teknoloġiji ġodda, l-impatt, l-effettività u 
l-preċiżjoni tagħhom għall-fini tal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online kif 
ukoll l-impatti fuq id-drittijiet fundamentali 
potenzjalment affettwati, il-libertà ta’ 
intrapriża, id-dritt għall-ħajja privata u l-
protezzjoni tad-data personali. Jenħtieġ li l-
Kummissjoni tivvaluta wkoll l-impatt fuq 
l-interessi, li jkunu potenzjalment 
affettwati, ta’ partijiet terzi.
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Emenda 52

Proposta għal regolament
Premessa 78

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(78) Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill45 
jipprevedi soluzzjoni temporanja fir-
rigward tal-użu ta’ teknoloġiji minn ċerti 
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament 
għall-finijiet tal-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online, sakemm jitħejja u 
jiġi adottat qafas legali fit-tul. Dan ir-
Regolament jipprevedi li l-qafas legali fit-
tul. Għalhekk, jenħtieġ li jitħassar ir-
Regolament (UE) 2021/1232.

(78) Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill45 
jipprevedi soluzzjoni temporanja fir-
rigward tal-użu ta’ teknoloġiji minn ċerti 
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
disponibbli pubblikament għall-finijiet tal-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. Għalhekk, jenħtieġ li jitħassar ir-
Regolament (UE) 2021/1232.

__________________ __________________
45 Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ 
Lulju 2021 dwar deroga temporanja minn 
ċerti dispożizzjonijiet tad-Direttiva 
2002/58/KE fir-rigward tal-użu ta’ 
teknoloġiji minn fornituri tas-servizzi tal-
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għall-ipproċessar 
ta’ data personali u data oħra għall-iskop 
tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online (ĠU L 274, 30.7.2021, p. 41).

45 Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ 
Lulju 2021 dwar deroga temporanja minn 
ċerti dispożizzjonijiet tad-Direttiva 
2002/58/KE fir-rigward tal-użu ta’ 
teknoloġiji minn fornituri tas-servizzi tal-
komunikazzjonijiet interpersonali 
indipendenti min-numri għall-ipproċessar 
ta’ data personali u data oħra għall-iskop 
tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online (ĠU L 274, 30.7.2021, p. 41).

Emenda 53

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli 
uniformi sabiex jiġi indirizzat l-użu ħażin 
tas-servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni għall-abbuż sesswali tat-tfal 

Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli 
uniformi sabiex jiġi indirizzat l-użu tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online sabiex jikkontribwixxi għall-
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online fis-suq intern. funzjonament tajjeb tas-suq intern u biex 
joħloq ambjent online sikur, prevedibbli u 
ta’ fiduċja li jiffaċilita l-innovazzjoni u li 
fih id-drittijiet fundamentali minquxa fil-
Karta jkunu protetti b’mod effettiv.

Emenda 54

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) obbligi fuq il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting u fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali sabiex 
jidentifikaw u jirrapportaw abbuż sesswali 
tat-tfal online;

(b) obbligi fuq il-fornituri rilevanti ta’ 
servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni li 
jippermettu d-disseminazzjoni, l-iskambju 
u l-kondiviżjoni ta’ immaġnijiet, materjal 
vidjo u awdjo biex jidentifikaw u 
jirrapportaw l-abbuż sesswali tat-tfal 
online;

Emenda 55

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) obbligi fuq il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting sabiex ineħħu jew jiddiżattivaw 
l-aċċess għal materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal fuq is-servizzi tagħhom;

(c) obbligi fuq il-fornituri rilevanti ta’ 
servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni biex 
ineħħu jew jiddiżattivaw l-aċċess għal 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal fuq is-
servizzi tagħhom;

Emenda 56

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 - punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) obbligi fuq il-fornituri ta’ servizzi (d) imħassar
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ta’ aċċess għall-internet sabiex 
jiddiżattivaw l-aċċess għal materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal;

Emenda 57

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) id-Direttiva 2000/31/KE u r-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(b) id-Direttiva 2000/31/KE u r-
Regolament (UE) 2022/2065;

Emenda 58

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) Ir-Regolament (UE) .../... li 
jistabbilixxi regoli armonizzati dwar l-
intelliġenza artifiċjali (Att dwar l-
Intelliġenza Artifiċjali) u li jemenda ċerti 
atti leġiżlattivi tal-Unjoni;

Emenda 59

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) Id-Direttiva (EU) 2022/2555 tal-
Parlament u tal-Kunsill48a

___________
48a Id-Direttiva (UE) 2022/2555 tal-
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Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 
ta’ Diċembru 2022 dwar miżuri għal livell 
għoli komuni ta’ ċibersigurtà madwar l-
Unjoni kollha, li temenda r-Regolament 
(UE) Nru 910/2014 u d-Direttiva (UE) 
2018/1972, u li tħassar id-Direttiva (UE) 
2016/1148 (Direttiva NIS 2) (ĠU L 333, 
27.12.2022, p. 80).

Emenda 60

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) “servizz ta’ hosting” tfisser servizz 
tas-soċjetà tal-informazzjoni kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt (f), it-tielet inċiż, tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(a) “servizz ta’ hosting” tfisser servizz 
tas-soċjetà tal-informazzjoni kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt (f), it-tielet inċiż, tar-
Regolament (UE) 2022/2065;

Emenda 61

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) “servizz ta’ cloud computing” 
tfisser servizz kif definit fl-Artikolu 6, il-
punt (30), tad-Direttiva (UE) 2022/2555;

Emenda 62

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt b
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) “servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali” tfisser servizz disponibbli 
pubblikament kif definit fl-Artikolu 2, il-
punt 5, tad-Direttiva (UE) 2018/1972, 
inklużi servizzi li jippermettu skambju 
dirett interpersonali u interattiv ta’ 
informazzjoni sempliċiment bħala 
karatteristika anċillari minuri li hija 
intrinsikament marbuta ma’ servizz ieħor;

(b) “servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali” tfisser servizz disponibbli 
pubblikament kif definit fl-Artikolu 2, il-
punt 5, tad-Direttiva (UE) 2018/1972, 
inklużi servizzi li jippermettu skambju 
dirett interpersonali u interattiv ta’ 
informazzjoni sempliċiment bħala 
karatteristika anċillari minuri li hija 
intrinsikament marbuta ma’ servizz ieħor 
sa fejn dawn jippermettu d-
disseminazzjoni u l-kondiviżjoni ta’ 
immaġnijiet, vidjos u materjal awdjo;

Emenda 63

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) “servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri” 
tfisser servizz disponibbli pubblikament 
kif definit fl-Artikolu 2, il-punt 7, tad-
Direttiva (UE) 2018/1972;

Emenda 64

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) “applikazzjoni tas-software” tfisser 
prodott jew servizz diġitali kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt 13, tar-Regolament 
(UE) …/…[dwar swieq kontestabbli u 
ġusti fis-settur diġitali (l-Att dwar is-Swieq 
Diġitali)];

(c) “applikazzjoni tas-software” tfisser 
prodott jew servizz diġitali kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt 15, tar-Regolament 
(UE) 2022/1925;
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Emenda 65

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) “ħanut ta’ applikazzjonijiet tas-
software” tfisser servizz kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt 12, tar-Regolament 
(UE) …/…[dwar swieq kontestabbli u 
ġusti fis-settur diġitali (l-Att dwar is-Swieq 
Diġitali)];

(d) “ħanut ta’ applikazzjonijiet tas-
software” tfisser servizz kif definit fl-
Artikolu 2, il-punt 14, tar-Regolament 
(UE) 2022/1925;

Emenda 66

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt f – punt ii

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ii) servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali;

(ii) servizz ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri;

Emenda 67

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) “l-offerta ta’ servizzi fl-Unjoni” 
tfisser li l-offerta ta’ servizzi fl-Unjoni kif 
definita fl-Artikolu 2, il-punt (d), tar-
Regolament (UE) …/…[dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(g) “l-offerta ta’ servizzi fl-Unjoni” 
tfisser l-offerta ta’ servizzi fl-Unjoni kif 
definit fl-Artikolu 3, il-punt (g), tar-
Regolament (UE) 2022/2065;

Emenda 68
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Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt ha (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ha) “hotline” tfisser servizz ipprovdut 
minn entità, għajr il-kanali ta’ rapportar 
ipprovduti mill-aġenziji tal-infurzar tal-
liġi, li permezz tiegħu l-vittmi jew membri 
oħra tal-pubbliku jkunu jistgħu 
jirrapportaw b’mod anonimu l-allegat 
abbuż sesswali tat-tfal lil dik l-entità, u li 
jkun rikonoxxut uffiċjalment mill-Istat 
Membru tal-istabbiliment ta’ dik l-entità 
għall-fini tal-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal;

Emenda 69

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt hb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(hb) “helpline” tfisser servizz ipprovdut 
minn entità, li huwa rikonoxxut 
uffiċjalment mill-Istat Membru ta’ 
stabbiliment ta’ dik l-entità, li jikkonsisti 
fl-għoti ta’ informazzjoni u appoġġ lit-tfal 
fil-bżonn;

Emenda 70

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt r

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(r) “sistema abbażi ta’ 
rakkomandazzjoni” tfisser is-sistema kif 
definita fl-Artikolu 2, il-punt (o), tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 

(r) “sistema abbażi ta’ 
rakkomandazzjoni” tfisser is-sistema kif 
definit fl-Artikolu 3, il-punt (s), tar-
Regolament (UE) 2022/2065;
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2000/31/KE];

Emenda 71

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt t

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(t) “moderazzjoni tal-kontenut” tfisser 
l-attivitajiet kif definiti fl-Artikolu 2, il-
punt (p), tar-Regolament (UE) …/… [dwar 
Suq Uniku għas-Servizzi Diġitali (l-Att 
dwar is-Servizzi Diġitali) u li jemenda d-
Direttiva 2000/31/KE];

(t) “moderazzjoni tal-kontenut” tfisser 
l-attivitajiet kif definit fl-Artikolu 3, il-punt 
(t), tar-Regolament (UE) 2022/2065;

Emenda 72

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt v

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(v) “termini u kundizzjonijiet” tfisser 
termini u kundizzjonijiet kif definiti fl-
Artikolu 2, il-punt (q), tar-Regolament 
(UE) …/… [dwar Suq Uniku għas-
Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi 
Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE];

(v) “termini u kundizzjonijiet” tfisser 
termini u kundizzjonijiet kif definit fl-
Artikolu 3, il-punt (u), tar-Regolament 
(UE) 2022/2065;

Emenda 73

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jidentifikaw, 
janalizzaw u jivvalutaw, għal kull tali 

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
għandhom jidentifikaw, janalizzaw u 
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servizz li joffru, ir-riskju tal-użu tas-
servizz għall-finijiet ta’ abbuż sesswali tat-
tfal online.

jivvalutaw kwalunkwe riskju sistemiku 
tal-użu tas-servizz tagħhom għall-fini ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online. Dik il-
valutazzjoni tar-riskju għandha tkun 
speċifika għas-servizzi li joffru u 
proporzjonata għar-riskju sistemiku 
filwaqt tqis is-severità u l-probabbiltà 
tiegħu, inkluż abbażi tal-każijiet speċifiċi 
meta s-servizz intuża ħażin għad-
disseminazzjoni ta’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal.

Emenda 74

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Mingħajr preġudizzju għar-
Regolament (UE) 2022/2065, meta 
jwettqu l-valutazzjoni tar-riskju, il-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u l-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
għandhom jirrispettaw id-drittijiet 
fundamentali u jevitaw kwalunkwe effett 
negattiv reali jew prevedibbli għall-
eżerċizzju ta’ dawk id-drittijiet, b’mod 
partikolari d-drittijiet fundamentali għad-
dinjità tal-bniedem, ir-rispett għall-ħajja 
privata u tal-familja, il-protezzjoni tad-
data personali, il-libertà tal-espressjoni u 
tal-informazzjoni, inklużi l-libertà u l-
pluraliżmu tal-media, il-projbizzjoni tad-
diskriminazzjoni, id-drittijiet tat-tfal u l-
protezzjoni tal-konsumatur, kif minquxa 
rispettivament fl-Artikoli 1, 7, 8, 11, 21, 24 
u 38 tal-Karta.

Emenda 75

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt a
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) kwalunkwe każ ta’ użu tas-servizzi 
tiegħu identifikat qabel għall-fini ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online;

(a) riskji sistemiċi u kwalunkwe każ 
ta’ użu tas-servizzi tiegħu identifikat qabel 
għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal online;

Emenda 76

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) l-eżistenza u l-implimentazzjoni 
mill-fornitur ta’ politika u d-disponibbiltà 
ta’ funzjonalitajiet sabiex jiġi indirizzat ir-
riskju msemmi fil-paragrafu 1, inkluż 
permezz ta’ dawn li ġejjin:

(b) l-eżistenza u l-implimentazzjoni 
mill-fornitur ta’ politika u d-disponibbiltà u 
l-effettività ta’ funzjonalitajiet biex 
jindirizza r-riskju msemmi fil-paragrafu 1, 
inkluż permezz ta’ dawn li ġejjin:

Emenda 77

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— funzjonalitajiet li jippermettu l-
verifika tal-età;

— funzjonalitajiet li jippermettu l-
protezzjoni effettiva tat-tfal online u l-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online, mingħajr preġudizzju għar-
Regolament (UE) 2016/679;

Emenda 78

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— funzjonalitajiet li jippermettu 
miżuri xierqa ta’ kontroll mill-ġenituri;
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Emenda 79

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— funzjonalitajiet li jippermettu d-
detezzjoni ta’ materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, sakemm dawn jibqgħu 
strettament limitati għal dak li huwa 
meħtieġ għall-fini ta’ konformità mal-
obbligi tagħhom skont dan ir-Regolament, 
proporzjonati u effettivi, u t-teknoloġija 
rilevanti użata tkun affidabbli biżżejjed 
biex tillimita kemm jista’ jkun ir-rata ta’ 
żbalji fid-distinzjoni bejn kontenut legali u 
illegali, mingħajr il-ħtieġa ta’ valutazzjoni 
umana indipendenti;

Emenda 80

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 4b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— funzjonalitajiet li jippermettu l-
aċċess għad-dark web;

Emenda 81

Proposta għal regolament
Artikolu 3 - paragrafu 2 - punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) ir-riżorsi biex jiġu ttrattati b’mod 
sinifikanti r-rapporti u n-notifiki dwar l-
abbuż sesswali tat-tfal b’mod f’waqtu;
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Emenda 82

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) il-mod li bih l-utenti jużaw is-
servizz u l-impatt tiegħu fuq dak ir-riskju;

(c) il-mod li bih l-utenti jużaw is-
servizz u l-impatt negattiv tiegħu fuq dak 
ir-riskju;

Emenda 83

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) il-mod li bih il-fornitur ikun 
iddeżinja u jopera s-servizz, inklużi l-
mudell tan-negozju, il-governanza u s-
sistemi u l-proċessi rilevanti, u l-impatt 
tagħhom fuq dak ir-riskju;

(d) il-mod li bih il-fornitur ikun 
iddeżinja u jopera s-servizz, inklużi l-
mudell tan-negozju, il-governanza u s-
sistemi u l-proċessi rilevanti, it-tfassil tas-
sistemi ta’ rakkomandazzjoni tiegħu u 
kwalunkwe sistema algoritmika rilevanti 
oħra u l-impatt negattiv tagħhom fuq dak 
ir-riskju, mingħajr preġudizzju għas-
sigrieti kummerċjali skont id-Direttiva 
(UE) 2016/943;

Emenda 84

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) il-punt sa fejn jintuża jew x’aktarx 
jintuża s-servizz mit-tfal;

(i) il-punt sa fejn is-servizz huwa 
mmirat lejn it-tfal u użat minnhom;

Emenda 85
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Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt ii

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ii) meta s-servizz jintuża mit-tfal, il-
gruppi ta’ età differenti tal-utenti tat-tfal u 
r-riskju ta’ solleċitazzjoni tat-tfal fir-
rigward ta’ dawk il-gruppi ta’ età;

(ii) meta s-servizz jintuża mit-tfal, ir-
riskju ta’ solleċitazzjoni tat-tfal b’mod 
partikolari fir-rigward ta’ gruppi ta’ età 
differenti;

Emenda 86

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— il-possibbiltà li l-utenti jfittxu utenti 
oħrajn u, b’mod partikolari, li l-utenti 
adulti jfittxu utenti tfal;

— il-possibbiltà li l-utenti jfittxu utenti 
oħrajn u, b’mod partikolari, li l-utenti 
adulti jfittxu b’mod miftuħ utenti tfal;

Emenda 87

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— il-possibbiltà ta’ kuntatt mhux 
mitlub għall-utenti u, b’mod partikolari, 
għall-utenti adulti biex jinvolvu ruħhom u 
jagħmlu kuntatt ma’ utenti tfal li ma 
jafuhomx;

Emenda 88

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— il-possibbiltà li l-utenti — il-possibbiltà li l-utenti jibdew 
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jistabbilixxu kuntatt ma’ utenti oħrajn 
direttament, b’mod partikolari permezz ta’ 
komunikazzjonijiet privati;

kuntatt dirett mhux mitlub ma’ utenti 
oħrajn direttament, b’mod partikolari fuq 
servizzi li huma direttament immirati lejn 
l-utenti tfal jew permezz ta’ 
komunikazzjonijiet privati;

Emenda 89

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— il-possibbiltà li l-utenti tfal joħolqu 
ismijiet tal-utent li jkun fihom 
informazzjoni dwar il-post jew l-età 
tagħhom, jew rappreżentazzjoni dwar l-età 
tagħhom, jew li jimplikaw l-età tagħhom;

Emenda 90

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 3b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— il-possibbiltà li l-utenti jkunu 
jistgħu jsiru jafu jew jiddeduċu l-post fejn 
jinsabu l-utenti tfal.

Emenda 91

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Meta l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
jfittxu li jwettqu l-assigurazzjoni tal-età 
tal-utenti jew li jivvalutaw l-età tal-utenti 
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tfal, inkluż permezz ta’ għodod ta’ 
kontroll mill-ġenituri, tali miżuri ma 
għandhomx iwasslu għaż-żamma, l-
akkwist jew l-ipproċessar ta’ aktar data 
personali milli diġà għandhom u li jkunu 
strettament neċessarji sabiex jivvalutaw 
jekk l-utenti humiex utenti tfal, inkluż li 
ma jipproċessawx data sensittiva bħal 
data bijometrika. Għalhekk, dan l-obbligu 
ma għandux jinċentiva lill-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting u servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri biex jiġbru l-età 
tal-utenti. Kwalunkwe metodu użat biex 
tiġi vvalutata l-età tal-utenti għandu jkun 
mingħajr preġudizzju għad-dritt tal-
Unjoni dwar il-protezzjoni tad-data 
personali u għandu jirrispetta d-drittijiet 
tat-tfal, iqis b’mod partikolari r-riskji 
għall-esklużjoni mid-dinja online għat-
tfal li ma jkunux jistgħu jikkonformaw 
mar-rekwiżiti u jipprevedi rimedji u 
mekkaniżmi ta’ rimedju xierqa.

Emenda 92

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornitur jista’ jitlob liċ-Ċentru tal-UE 
jwettaq analiżi ta’ kampjuni ta’ data 
rappreżentattivi u anonimizzati sabiex 
jidentifika abbuż sesswali tat-tfal online 
potenzjali, sabiex jappoġġa l-valutazzjoni 
tar-riskju.

Il-fornitur jista’ jitlob liċ-Ċentru tal-UE 
jwettaq analiżi tal-metodoloġija tal-
valutazzjonijiet tar-riskju u tal-kampjuni 
tad-data anonimizzati, disponibbli għaċ-
Ċentru tal-UE biex jappoġġa l-
valutazzjoni tar-riskju. It-talba ma tistax 
isservi għall-fini li jiġu evitati l-obbligi 
tal-fornitur stabbiliti f’dan ir-Regolament. 
Iċ-Ċentru tal-UE għandu jwettaq l-analiżi 
b’mod f’waqtu. Il-kostijiet imġarrba miċ-
Ċentru tal-UE għat-twettiq ta’ tali analiżi 
għandhom jiġġarrbu mill-fornitur 
rikjedenti. Madankollu, iċ-Ċentru tal-UE 
għandu jħallas dawk il-kostijiet meta l-
fornitur ikun intrapriża mikro, żgħira jew 
ta’ daqs medju, dment li t-talba tkun 
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raġonevolment neċessarja biex tiġi 
appoġġata l-valutazzjoni tar-riskju.

Emenda 93

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-valutazzjoni tar-riskju għandha 
tinkludi valutazzjoni ta’ kwalunkwe riskju 
potenzjali li jifdal li, wara li jittieħdu l-
miżuri ta’ mitigazzjoni skont l-Artikolu 4, 
is-servizz jintuża għall-fini ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online.

5. Il-valutazzjoni tar-riskju għandha 
tinkludi valutazzjoni tar-riskju sistemiku li 
jifdal li, wara li jittieħdu l-miżuri ta’ 
mitigazzjoni skont l-Artikolu 4, is-servizz 
jintuża għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online.

Emenda 94

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1 
sa 5, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u l-modi li fihom jiġu offruti u jintużaw is-
servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

6. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, iċ-
Ċentru tal-UE u l-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1 
sa 5, b'mod partikolari biex tippreżenta l-
aħjar prattiki u appoġġ għall-intrapriżi 
mikro u żgħar biex ikunu jistgħu 
jissodisfaw l-obbligi skont dan l-Artikolu, 
filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u l-modi li fihom jiġu offruti u jintużaw is-
servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

Emenda 95
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Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6a. Permezz ta’ deroga, il-fornituri li 
jikkwalifikaw bħala intrapriżi żgħar u 
mikro kif definit fir-Rakkomandazzjoni 
tal-Kummissjoni 2003/361/KE għandhom 
jissottomettu valutazzjoni tar-riskju 
simplifikata sa [Data tal-applikazzjoni ta’ 
dan ir-Regolament + 6 xhur], mid-data 
msemmija fl-Artikolu 3(4) jew sa 6 xhur 
mid-data li fiha l-fornitur beda joffri s-
servizz fl-Unjoni.

Emenda 96

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 6b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6b. Is-setgħa ta' adozzjoni ta' atti 
delegati skont l-Artikolu 86 għandha 
tingħata lill-Kummissjoni sabiex tipprovdi 
appoġġ prattiku għall-intrapriżi mikro u 
żgħar u biex tissupplimenta dan ir-
Regolament bir-regoli dwar il-valutazzjoni 
tar-riskju simplifikata skont il-paragrafu 
6a ta’ dan l-Artikolu.

Emenda 97

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jieħdu miżuri ta’ 
mitigazzjoni raġonevoli, imfasslin għar-
riskju identifikat skont l-Artikolu 3, sabiex 
jimminimizzaw dak ir-riskju. It-tali miżuri 

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
għandhom idaħħlu fis-seħħ miżuri ta’ 
mitigazzjoni speċifiċi raġonevoli, effettivi 
u mmirati, imfasslin għat-tip ta’ servizz 
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għandhom jinkludu xi wħud minn dawn li 
ġejjin jew dawn kollha:

offrut u proporzjonati għar-riskju 
identifikat skont l-Artikolu 3, bl-għan li 
jimmitigaw dak ir-riskju. Tali miżuri 
għandhom jinkludu tal-anqas uħud minn 
dawn li ġejjin jew dawn kollha:

Emenda 98

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt -a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(-a) l-adattament tad-disinn, il-
karatteristiċi u l-funzjonijiet tas-servizzi 
tagħhom sabiex jiżguraw livell għoli ta’ 
privatezza, sikurezza u sigurtà sa mit-
tfassil u b'mod awtomatiku għat-tfal;

Emenda 99

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) l-adattament, permezz ta’ miżuri 
tekniċi u operazzjonali xierqa u permezz 
tar-reklutaġġ tal-persunal, permezz tas-
sistemi ta’ moderazzjoni tal-kontenut jew 
abbażi ta’ rakkomandazzjoni tal-fornitur, 
permezz tal-proċessi tat-teħid ta’ 
deċiżjonijiet tiegħu, tal-operat jew tal-
funzjonalitajiet tas-servizz, jew tal-
kontenut jew tal-infurzar tat-termini u tal-
kundizzjonijiet tiegħu;

(a) l-ittestjar u l-adattament, permezz 
ta’ miżuri tekniċi u operazzjonali xierqa u 
permezz tar-reklutaġġ tal-persunal, 
permezz tas-sistemi ta’ moderazzjoni tal-
kontenut jew abbażi ta’ rakkomandazzjoni 
tal-fornitur, permezz tal-proċessi tat-teħid 
ta’ deċiżjonijiet tiegħu, tal-operat jew tal-
funzjonalitajiet tas-servizz, inklużi l-ħeffa 
u l-kwalità tal-ipproċessar tal-avviżi u r-
rapporti relatati mal-abbuż sesswali tat-
tfal online u, meta jkun xieraq, it-tneħħija 
rapida tal-kontenut notifikat;

Emenda 100
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Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) l-introduzzjoni ta’ karatteristiċi u 
funzjonalitajiet ta’ kontroll mill-ġenituri li 
jippermettu lill-ġenituri jew lit-tuturi 
legali jeżerċitaw sorveljanza fuq l-attività 
tat-tfal;

Emenda 101

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt ab (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ab) l-għoti ta’ informazzjoni lill-utenti 
dwar servizzi jew organizzazzjonijiet fir-
reġjun tal-utent dwar il-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal, il-konsulenza, l-
appoġġ għall-vittmi u r-riżorsi edukattivi 
minn hotlines u organizzazzjonijiet għall-
protezzjoni tat-tfal, inklużi għodod jew 
mekkaniżmi tal-pjattaforma mqiegħda 
b’mod prominenti li jippermetti lill-utenti 
u lill-vittmi potenzjali jfittxu l-għajnuna;

Emenda 102

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) it-tisħiħ tal-proċessi interni tal-
fornitur jew tas-superviżjoni interna tal-
funzjonament tas-servizz;

(b) l-adattament jew it-tisħiħ tal-
proċessi interni tal-fornitur jew tas-
superviżjoni interna tal-funzjonament tas-
servizz;

Emenda 103
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Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f’konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma’ fornituri oħrajn ta’ 
servizzi ta’ hosting jew ma’ fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali, 
ma’ awtoritajiet pubbliċi, ma’ 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili jew, 
fejn applikabbli, ma’ entitajiet mogħtijin l-
istatus ta’ senjalaturi fdati f’konformità 
mal-Artikolu 19 tar-Regolament (UE) 
…/… [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE] .

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f’konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma’ fornituri oħrajn ta’ 
servizzi ta’ hosting jew ma’ fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali, 
ma’ awtoritajiet pubbliċi, ma’ 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili jew, 
meta jkun applikabbli, ma’ entitajiet 
mogħtijin l-istatus ta’ sinjalaturi fdati 
f’konformità mal-Artikolu 22 tar-
Regolament (UE) 2022/2065.

Emenda 104

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) it-tnedija u t-tisħiħ ta’ miżuri ta’ 
sensibilizzazzjoni u l-adattament tal-
interfaċċa online tagħhom għal aktar 
informazzjoni għall-utent, inklużi 
mekkaniżmi awtomatiċi u elementi tad-
disinn tal-interfaċċa biex l-utenti jiġu 
infurmati dwar programmi esterni ta’ 
intervent preventiv;

Emenda 105

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(cb) it-tnedija ta’ għodod immirati biex 
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jgħinu lill-utenti jindikaw materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal u biex jgħinu lit-
tfal jissinjalaw abbuż jew jiksbu appoġġ, 
skont kif ikun xieraq;

Emenda 106

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) effettivi fil-mitigazzjoni tar-riskju 
identifikat;

(a) effettivi u proporzjonati fil-
mitigazzjoni tar-riskju sistemiku 
identifikat, filwaqt li jqisu l-karatteristiċi 
tas-servizz ipprovdut u l-mod li bih dak is-
servizz jintuża;

Emenda 107

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) immirati u proporzjonati fir-rigward 
ta’ dak ir-riskju, filwaqt li jitqiesu, b’mod 
partikolari, is-serjetà tar-riskju kif ukoll il-
kapaċitajiet finanzjarji u teknoloġiċi tal-
fornitur u n-numru ta’ utenti;

(b) immirati u proporzjonati fir-rigward 
ta’ dak ir-riskju, filwaqt li jitqiesu, b’mod 
partikolari, kwalunkwe impatt fuq il-
funzjonalità tas-servizz u s-serjetà tar-
riskju kif ukoll il-kapaċitajiet finanzjarji u 
l-limitazzjonijiet teknoloġiċi tal-fornitur u 
n-numru ta’ utenti;

Emenda 108

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) applikati b’mod diliġenti u mhux 
diskriminatorju, b’kunsiderazzjoni xierqa, 

(c) applikati b’mod diliġenti u mhux 
diskriminatorju, b’kunsiderazzjoni xierqa, 
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fiċ-ċirkostanzi kollha, għall-konsegwenzi 
potenzjali tal-miżuri ta’ mitigazzjoni għall-
eżerċitar tad-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati;

fiċ-ċirkostanzi kollha, għall-konsegwenzi 
potenzjali tal-miżuri ta’ mitigazzjoni għall-
eżerċitar tad-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati u f’konformità 
mad-dritt għall-privatezza u s-sikurezza 
tal-individwi;

Emenda 109

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) ibbażati fuq objettivi u 
metodoloġiji ċari għall-identifikazzjoni u 
l-kwantifikazzjoni tal-impatti fuq ir-riskju 
identifikat u fuq l-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-partijiet kollha milquta;

Emenda 110

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali li 
identifikaw, skont il-valutazzjoni tar-riskju 
mwettqa jew aġġornata f’konformità mal-
Artikolu 3, riskju ta’ użu tas-servizzi 
tagħhom għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-
tfal, għandhom jieħdu l-miżuri neċessarji 
ta’ verifika tal-età u ta’ valutazzjoni tal-
età sabiex jidentifikaw b’mod affidabbli l-
utenti tfal fuq is-servizzi tagħhom, li 
permezz tagħhom ikunu jistgħu jieħdu l-
miżuri ta’ mitigazzjoni.

3. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri li jkunu 
identifikaw, skont il-valutazzjoni tar-riskju 
mwettqa jew aġġornata f’konformità mal-
Artikolu 3, riskju ta’ użu tas-servizzi 
tagħhom għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-
tfal, għandhom jieħdu l-miżuri mmirati 
neċessarji ta’ valutazzjoni adattati għall-
interfaċċa online tagħhom biex ikunu 
jistgħu jieħdu l-miżuri ta’ mitigazzjoni 
b’mod affidabbli.

Emenda 111
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Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jiddeskrivu 
b’mod ċar fit-termini u fil-kundizzjonijiet 
tagħhom il-miżuri ta’ mitigazzjoni li jkunu 
ħadu. Dik id-deskrizzjoni ma għandhiex 
tinkludi informazzjoni li tista’ tnaqqas l-
effettività tal-miżuri ta’ mitigazzjoni.

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
għandhom jiddeskrivu b’mod ċar fit-
termini u fil-kundizzjonijiet tagħhom il-
miżuri ta’ mitigazzjoni li jkunu ħadu.

Emenda 112

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2, 3 u 4, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u bil-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

5. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, għandha toħroġ 
linji gwida dwar l-applikazzjoni tal-
paragrafi 1, 2, 3 u 4, b’mod partikolari 
biex tippreżenta l-aħjar prattiki u 
tirrakkomanda miżuri ta’ mitigazzjoni u 
appoġġ għall-intrapriżi mikro u żgħar 
biex ikunu jistgħu jissodisfaw l-obbligi 
skont dan l-Artikolu, filwaqt li jitqiesu 
b’mod xieraq b’mod partikolari l-iżviluppi 
teknoloġiċi rilevanti u bil-modi li fihom 
jiġu offruti u jintużaw is-servizzi koperti 
minn dawk id-dispożizzjonijiet.

Emenda 113

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jittrażmettu, sa 
tliet xhur mid-data msemmija fl-Artikolu 
3(4), lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment rapport li jispeċifika dan li 
ġej:

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
għandhom jittrażmettu, sa tliet xhur mid-
data msemmija fl-Artikolu 3(4), lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment rapport li jispeċifika dan li 
ġej

Emenda 114

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-proċess u r-riżultati tal-
valutazzjoni tar-riskju mwettqa jew 
aġġornata skont l-Artikolu 3, inkluża l-
valutazzjoni ta’ kwalunkwe riskju 
potenzjali li jifdal imsemmi fl-Artikolu 
3(5);

(a) il-proċess u r-riżultati tal-
valutazzjoni tar-riskju mwettqa jew 
aġġornata skont l-Artikolu 3, inkluża l-
valutazzjoni tar-riskju sistemiku li jifdal 
imsemmi fl-Artikolu 3(5);

Emenda 115

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1– punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni 
meħuda skont l-Artikolu 4.

(b) kwalunkwe miżura speċifika ta’ 
mitigazzjoni meħuda skont l-Artikolu 4, u 
l-effettività ta’ tali miżura fir-rigward tal-
prevenzjoni, id-disseminazzjoni u d-
detezzjoni ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, u l-livell ta’ intrużività ta’ tali 
miżura fuq l-utenti tagħhom u l-
valutazzjoni ta’ għażliet alternattivi, u 
jekk din kinitx l-inqas għażla intrużiva 
disponibbli;
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Emenda 116

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) meta jkun applikabbli, kwalunkwe 
indikatur ta’ preċiżjoni jew marġini ta’ 
żball tat-teknoloġija użata, kif ukoll ir-rati 
ta’ pożittivi foloz, negattivi foloz, u n-
numru ta’ appelli;

Emenda 117

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – punt bb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(bb) meta jkun applikabbli, in-numru 
ta’ ordnijiet riċevuti skont l-Artikoli 7 u 
14, inkluża informazzjoni dwar iż-żmien 
medjan meħtieġ biex tiġi notifika l-wasla 
tagħha u biex jingħata effett lill-ordni;

Emenda 118

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – punt bc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(bc) meta jkun applikabbli, in-numru 
ta’ avviżi sottomessi mill-utenti;

Emenda 119

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 1 – punt bd (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(bd) l-azzjonijiet meħuda b'segwitu 
għal abbuż sesswali tat-tfal online billi jiġi 
differenzjat jekk l-azzjoni tteħditx abbażi 
tal-liġi jew abbażi tal-Artikoli 7, 8a (ġdid), 
12 jew 14.

Emenda 120

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Fi żmien tliet xhur wara li tirċievi r-
rapport, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha tevalwah u 
tiddetermina, fuq dik il-bażi u filwaqt li 
tqis kwalunkwe informazzjoni rilevanti 
oħra disponibbli għaliha, jekk il-
valutazzjoni tar-riskju tkunx twettqet jew 
ġietx aġġornata u jkunux ittieħdu l-miżuri 
ta’ mitigazzjoni f’konformità mar-rekwiżiti 
tal-Artikoli 3 u 4.

2. Fi żmien tliet xhur wara li tirċievi r-
rapport, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha tevalwah u 
tiddetermina, fuq dik il-bażi u filwaqt li 
tqis kwalunkwe informazzjoni rilevanti 
oħra disponibbli għaliha, jekk il-
valutazzjoni tar-riskju tkunx twettqet jew 
ġietx aġġornata u jkunux ġew implimentati 
l-pjan u l-miżuri speċifiċi ta’ mitigazzjoni 
f’konformità mar-rekwiżiti tal-Artikoli 3 u 
4.

Emenda 121

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Mingħajr preġudizzju għall-Artikoli 
7 u 27 sa 29, meta ma jkunux ġew 
issodisfati r-rekwiżiti tal-Artikoli 3 u 4, dik 
l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-fornitur iwettaq mill-ġdid jew 
jaġġorna l-valutazzjoni tar-riskju jew 
jintroduċi, jirrieżamina, iwaqqaf jew 
jespandi, kif ikun applikabbli, il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni, fi ħdan perjodu ta’ żmien 

4. Mingħajr preġudizzju għall-Artikoli 
7 u 27 sa 29, meta ma jkunux ġew 
issodisfati r-rekwiżiti tal-Artikoli 3 u 4, 
qabel ma tieħu kwalunkwe pass ieħor 
skont l-Artikolu 7, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha titlob lill-fornitur 
jagħmel aġġornamenti speċifiċi għall-
valutazzjoni tar-riskju jew jintroduċi, 
jirrieżamina, iwaqqaf jew jespandi, kif ikun 
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raġonevoli stabbilit minn dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni. Dak il-perjodu ta’ żmien 
ma għandux ikun itwal minn xahar.

applikabbli, il-miżuri ta’ mitigazzjoni li ma 
jaffettwawx b’mod negattiv id-drittijiet 
fundamentali jew l-interessi leġittimi tal-
utenti tas-servizz, f’perjodu ta’ żmien 
raġonevoli stabbilit minn dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni. Dak il-perjodu ta’ żmien 
ma għandux ikun itwal minn xahar.

Emenda 122

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Meta r-rekwiżiti tal-Artikoli 3 u 4 
ikunu ġew issodisfati u l-fornitur ikun 
implimenta u infurza b’suċċess miżuri ta’ 
mitigazzjoni li jimminimizzaw u 
jipprevjenu r-riskju ta’ użu tas-servizz 
tiegħu għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
għandha toħroġ opinjoni pożittiva li 
jeħtieġ li titqies qabel kwalunkwe 
deċiżjoni skont l-Artikolu 7.

Emenda 123

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6a. Permezz ta’ deroga, il-fornituri li 
jikkwalifikaw bħala intrapriżi żgħar u 
mikro kif definit fir-Rakkomandazzjoni 
tal-Kummissjoni 2003/361/KE għandhom 
jissottomettu verżjoni simplifikata tar-
rapport sa ... [6 xhur mid-data msemmija 
fl-Artikolu 3(4)].

Emenda 124
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Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 6b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6b. Is-setgħa ta' adozzjoni ta' atti 
delegati skont l-Artikolu 86 għandha 
tingħata lill-Kummissjoni sabiex tipprovdi 
appoġġ prattiku għall-intrapriżi mikro u 
żgħar u biex tissupplimenta dan ir-
Regolament bir-regoli dwar ir-rapportar 
simplifikat skont il-paragrafu 6a ta’ dan l-
Artikolu.

Emenda 125

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jagħmlu sforzi raġonevoli sabiex 
jivvalutaw, fejn possibbli flimkien mal-
fornituri tal-applikazzjonijiet tas-software, 
jekk kull servizz offrut permezz tal-
applikazzjonijiet tas-software li huma 
jintermedjaw jippreżentax riskju li jintuża 
għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-tfal;

(a) jindikaw, abbażi tal-informazzjoni 
pprovduta mill-iżviluppaturi tal-
applikazzjonijiet tas-software, jekk l-
applikazzjonijiet tas-software fihomx 
karatteristiċi li jistgħu jkunu ta’ riskju 
għat-tfal;

Emenda 126

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jieħdu miżuri raġonevoli sabiex 
jipprevjenu lill-utenti tfal milli jaċċessaw 
l-applikazzjonijiet tas-software li fir-
rigward tagħhom ikunu identifikaw riskju 
sinifikanti ta’ użu tas-servizz ikkonċernat 
għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-tfal;

(b) jindikaw, abbażi tal-informazzjoni 
pprovduta mill-applikazzjonijiet tas-
software, jekk ikunux ittieħdu miżuri mill-
applikazzjonijiet tas-software biex 
jimmitigaw ir-riskji, u liema miżuri 
ttieħdu biex jiġu żgurati s-sikurezza u s-
sigurtà sa mit-tfassil u b’mod awtomatiku 
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għat-tfal;

Emenda 127

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jieħdu l-miżuri neċessarji ta’ 
verifika tal-età u ta’ valutazzjoni tal-età 
sabiex jidentifikaw b’mod affidabbli l-
utenti tfal dwar is-servizzi tagħhom, u 
b’hekk ikunu jistgħu jieħdu l-miżuri 
msemmijin fil-punt (b).

(c) jindikaw, abbażi tal-informazzjoni 
pprovduta mill-fornitur tal-
applikazzjonijiet, l-età minima għall-użu 
ta’ applikazzjoni, kif stabbilit fit-termini u 
l-kundizzjonijiet tal-fornitur tal-
applikazzjoni;

Emenda 128

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Fil-valutazzjoni tar-riskju msemmi 
fil-paragrafu 1, il-fornitur għandu jqis l-
informazzjoni kollha disponibbli, inklużi 
r-riżultati tal-valutazzjoni tar-riskju 
mwettqa jew aġġornata skont l-Artikolu 3.

imħassar

Emenda 129

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software għandhom 
jagħmlu disponibbli għall-pubbliku 
informazzjoni li tiddeskrivi l-proċess u l-
kriterji użati għall-valutazzjoni tar-riskju 
u d-deskrizzjoni tal-miżuri msemmijin fil-

imħassar
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paragrafu 1. Dik id-deskrizzjoni ma 
għandhiex tinkludi informazzjoni li tista’ 
tnaqqas l-effettività tal-valutazzjoni ta’ 
dawk il-miżuri.

Emenda 130

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2 u 3, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u l-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

4. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, iċ-
Ċentru tal-UE, il-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data u l-Aġenzija għad-
Drittijiet Fundamentali, wara li tkun 
wettqet konsultazzjoni pubblika, tista’ 
toħroġ linji gwida dwar l-applikazzjoni tal-
paragrafi 1, 2 u 3, filwaqt li jitqiesu b’mod 
xieraq b’mod partikolari l-iżviluppi 
teknoloġiċi rilevanti u l-modi li fihom jiġu 
offruti u jintużaw is-servizzi koperti minn 
dawk id-dispożizzjonijiet.

Emenda 131

Proposta għal regolament
Artikolu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 6a
Sigurtà tal-komunikazzjonijiet u 

projbizzjoni ta’ monitoraġġ ġenerali
1. Xejn f’dan ir-Regolament ma għandu 
jiġi interpretat bħala li jipprojbixxi, 
jirrestrinġi jew idgħajjef il-forniment jew 
l-użu ta’ servizzi kriptati u lanqas ma 
għandu jiġi interpretat bħala li 
jipprojbixxi lill-fornituri ta’ servizzi tas-
soċjetà tal-informazzjoni milli jipprovdu 
s-servizzi tagħhom li japplikaw kriptaġġ 
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minn tarf sa tarf. L-Istati Membri 
m’għandhomx jipprevjenu jew 
jiskoraġġixxu lill-fornituri tas-servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni 
milli joffru servizzi kriptati jew milli 
jipprovdu s-servizzi tagħhom billi 
japplikaw il-kriptaġġ.
2. Xejn f’dan ir-Regolament ma għandu 
jimmina l-projbizzjoni tal-monitoraġġ 
ġenerali skont id-dritt tal-UE.

Emenda 132

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
tal-Istat Membru li jkun iddeżinjaha jew 
lil awtorità amministrattiva indipendenti 
oħra ta’ dak l-Istat Membru sabiex toħroġ 
ordni ta’ detezzjoni li tirrikjedi li fornitur 
ta’ servizzi ta’ hosting jew fornitur ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
taħt il-ġuriżdizzjoni ta’ dak l-Istat Membru 
jieħu l-miżuri speċifikati fl-Artikolu 10 
sabiex jiġi identifikat l-abbuż sesswali tat-
tfal online fuq servizz speċifiku.

1. Bħala l-aħħar alternattiva wara li 
jkunu ġew eżawriti l-miżuri kollha fl-
Artikolu 3, 4 u 5, l-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti tista’ toħroġ, fuq talba mill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinjaha, ordni ta’ 
detezzjoni li tkun neċessarja u 
proporzjonata, li tirrikjedi li fornitur ta’ 
servizzi ta’ hosting jew fornitur ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri taħt il-
ġuriżdizzjoni ta’ dak l-Istat Membru jieħu 
l-miżuri speċifikati fl-Artikolu 10 filwaqt li 
jqis l-informazzjoni dwar l-utent 
speċifiku, il-grupp speċifiku ta’ utenti, jew 
inċident speċifiku biex jidentifika għal 
perjodu ta’ żmien limitat u bl-iskop uniku 
ta’ detezzjoni ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online magħruf jew ġdid fuq servizz 
speċifiku mingħajr ma jipperikola s-
sigurtà tal-komunikazzjonijiet, kif 
imsemmi fl-Artikolu 6a.

Emenda 133
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Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 1 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Bħala regola ġenerali, l-ordni ta’ 
detezzjoni għandha tkun diretta lejn il-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri li jistgħu jkunu 
raġonevolment mistennija li jkollhom il-
kapaċità teknika u operazzjonali li 
jaġixxu.

Emenda 134

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha, qabel ma titlob il-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, twettaq l-
investigazzjonijiet u l-valutazzjonijiet 
neċessarji sabiex tiddetermina jekk ġewx 
issodisfati l-kundizzjonijiet tal-paragrafu 4.

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha, qabel ma titlob il-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, twettaq l-
investigazzjonijiet u l-valutazzjonijiet 
neċessarji sabiex tiddetermina jekk ġewx 
issodisfati l-kundizzjonijiet kollha tal-
paragrafu 4.

Emenda 135

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tkun tal-fehma preliminari li 
jkunu ġew issodisfati l-kundizzjonijiet tal-
paragrafu 4, hija għandha:

Meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tkun tal-fehma li jkunu ġew 
issodisfati l-kundizzjonijiet tal-paragrafu 4 
u l-azzjonijiet meħtieġa mill-ordni ta’ 
detezzjoni jkunu strettament neċessarji, 
ġustifikati u proporzjonati, hija għandha:
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Emenda 136

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) tistabbilixxi abbozz ta’ talba għall-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, li jispeċifika 
l-elementi ewlenin tal-kontenut tal-ordni 
ta’ detezzjoni li jkollha l-ħsieb li titlob u r-
raġunijiet għat-talba tagħha;

(a) tistabbilixxi abbozz ta’ talba lill-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinjaha għall-ħruġ ta’ 
ordni ta’ detezzjoni, li tispeċifika r-
raġunijiet li fuqhom tkun ibbażata t-talba, 
il-kamp ta’ applikazzjoni territorjali, 
personali u materjali u t-tul ta’ żmien tal-
ordni, kif ukoll l-elementi ewlenin tal-
kontenut tal-ordni ta’ detezzjoni li jkollha 
l-ħsieb li titlob u r-raġunijiet għat-talba 
tagħha;

Emenda 137

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) tissottometti l-abbozz tat-talba lill-
fornitur u liċ-Ċentru tal-UE;

(b) tissottometti l-abbozz tat-talba lill-
fornitur rilevanti u liċ-Ċentru tal-UE;

Emenda 138

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) tistieden liċ-Ċentru tal-UE 
jipprovdi l-opinjoni tiegħu dwar l-abbozz 
tat-talba, fi żmien erba’ ġimgħat mid-data 
li fiha jirċievi l-abbozz tat-talba.

(d) tistieden liċ-Ċentru tal-UE 
jipprovdi l-opinjoni tiegħu dwar l-abbozz 
tat-talba, fi żmien ġimagħtejn mid-data li 
fiha jirċievi l-abbozz tat-talba.

Emenda 139
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Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta, wara li jitqiesu l-kummenti tal-
fornitur u l-opinjoni taċ-Ċentru tal-UE, dik 
l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tibqa’ tal-
fehma li l-kundizzjonijiet tal-paragrafu 4 
ikunu ġew issodisfati, hija għandha 
tissottometti mill-ġdid l-abbozz tat-talba, 
aġġustat fejn xieraq, lill-fornitur. F’dak il-
każ, il-fornitur għandu jagħmel dan kollu li 
ġej, f’perjodu ta’ żmien raġonevoli stabbilit 
minn dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni:

Meta, wara li jitqiesu l-kummenti tal-
fornitur u l-opinjoni taċ-Ċentru tal-UE, dik 
l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tibqa’ tal-
fehma li l-kundizzjonijiet tal-paragrafu 4 
ikunu ġew issodisfati, hija għandha 
tissottometti mill-ġdid l-abbozz tat-talba 
lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti u 
malli toħroġ ordni, għandha tibgħat tali 
ordni, aġġustata fejn xieraq, lill-fornitur. 
F’dak il-każ, il-fornitur għandu jagħmel 
dan kollu li ġej, f’perjodu ta’ żmien 
raġonevoli stabbilit minn dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni:

Emenda 140

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ifassal pjan ta’ implimentazzjoni li 
jistabbilixxi l-miżuri li jipprevedi li se 
jieħu sabiex iwettaq l-ordni ta’ detezzjoni 
ppjanata, inkluża informazzjoni dettaljata 
dwar it-teknoloġiji u s-salvagwardji 
previsti;

(a) ifassal pjan ta’ implimentazzjoni li 
jistabbilixxi l-miżuri li jipprevedi li se 
jieħu sabiex iwettaq l-ordni ta’ detezzjoni 
ppjanata, limitat għall-kamp ta’ 
applikazzjoni personali, territorjali u 
materjali tal-ordni, inkluża informazzjoni 
dettaljata dwar it-teknoloġiji u s-
salvagwardji previsti u l-impatti negattivi 
u s-salvagwardji tad-drittijiet tal-partijiet 
kollha involuti, jekk ikun hemm;

Emenda 141

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt b
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) meta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni jikkonċerna ordni ta’ 
detezzjoni ppjanata li tikkonċerna s-
solleċitazzjoni tat-tfal għajr it-tiġdid ta’ 
ordni ta’ detezzjoni maħruġa qabel 
mingħajr ebda bidla sostantiva, iwettaq 
valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni 
tad-data u proċedura ta’ konsultazzjoni 
minn qabel kif imsemmi fl-Artikoli 35 u 36 
tar-Regolament (UE) 2016/679, 
rispettivament, fir-rigward tal-miżuri 
stabbiliti fil-pjan ta’ implimentazzjoni;

(b) iwettaq valutazzjoni tal-impatt fuq 
il-protezzjoni tad-data u proċedura ta’ 
konsultazzjoni minn qabel kif imsemmi fl-
Artikoli 35 u 36 tar-Regolament (UE) 
2016/679, rispettivament, fir-rigward tal-
miżuri stabbiliti fil-pjan ta’ 
implimentazzjoni;

Emenda 142

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) meta jkun japplika l-punt (b), jew 
meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet tal-
Artikoli 35 u 36 tar-Regolament (UE) 
2016/679, jaġġusta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni, fejn neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu tal-valutazzjoni tal-impatt fuq il-
protezzjoni tad-data u sabiex iqis l-opinjoni 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data 
pprovduta b’reazzjoni għall-konsultazzjoni 
minn qabel;

(c) meta jiġu ssodisfati l-
kundizzjonijiet tal-Artikoli 35 u 36 tar-
Regolament (UE) 2016/679, jaġġusta l-
abbozz tal-pjan ta’ implimentazzjoni, fejn 
neċessarju fid-dawl tal-eżitu tal-
valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni 
tad-data u sabiex iqis bl-akbar reqqa l-
opinjoni tal-awtorità tal-protezzjoni tad-
data pprovduta b’reazzjoni għall-
konsultazzjoni minn qabel imsemmija fil-
punt (b);

Emenda 143

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jissottometti lil dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni l-pjan ta’ 

(d) jissottometti lil dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni l-pjan ta’ 
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implimentazzjoni, filwaqt li, fejn 
applikabbli, jehmeż l-opinjoni tal-awtorità 
kompetenti tal-protezzjoni tad-data u 
jispeċifika kif il-pjan ta’ implimentazzjoni 
ġie aġġustat fid-dawl tal-eżitu tal-
valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni 
tad-data u ta’ dik l-opinjoni.

implimentazzjoni, filwaqt li, fejn 
applikabbli, jehmeż l-opinjoni tal-awtorità 
kompetenti tal-protezzjoni tad-data u 
jispeċifika kif il-pjan ta’ implimentazzjoni 
ġie aġġustat biex jitqies għalkollox l-eżitu 
tal-valutazzjoni tal-impatt fuq il-
protezzjoni tad-data u ta’ dik l-opinjoni.

Emenda 144

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta, b’kunsiderazzjoni tail-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur u tal-opinjoni 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data, dik l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tibqa’ tal-
fehma li jkunu ġew issodisfati l-
kundizzjonijiet tal-paragrafu 4, hija 
għandha tissottometti t-talba għall-ħruġ 
tad-detezzjoni, aġġustata fejn xieraq, lill-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew lill-
awtorità amministrattiva indipendenti. 
Għandha tehmeż il-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur u l-
opinjonijiet taċ-Ċentru tal-UE u tal-
awtorità tal-protezzjoni tad-data ma’ dik it-
talba.

Meta, b’kunsiderazzjoni tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur u billi titqies 
bl-akbar reqqa l-opinjoni tal-awtorità tal-
protezzjoni tad-data, dik l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tibqa’ tal-fehma li jkunu 
ġew issodisfati l-kundizzjonijiet tal-
paragrafu 4, hija għandha tissottometti t-
talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ detezzjoni, 
aġġustata fejn xieraq, lill-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti. Għandha tehmeż 
il-pjan ta’ implimentazzjoni tal-fornitur u l-
opinjonijiet taċ-Ċentru tal-UE u tal-
awtorità tal-protezzjoni tad-data ma’ dik it-
talba;

Emenda 145

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha titlob il-ħruġ tal-
ordni ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti għandha 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni meta tqis li 

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha titlob il-ħruġ tal-
ordni ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti għandha toħroġ l-
ordni ta’ detezzjoni meta tqis li jkunu 
ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin:
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jkunu ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin:

Emenda 146

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ikun hemm evidenza ta’ riskju 
sinifikanti li s-servizz jintuża għall-fini ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, skont it-
tifsira tal-paragrafi 5, 6 u 7, kif applikabbli;

(a) ikun hemm evidenza ta’ riskju 
sinifikanti li s-servizz jintuża għall-fini ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, minn 
persuna suspettata waħda jew aktar, skont 
it-tifsira tal-paragrafi 5, 6 u 7, kif 
applikabbli;

Emenda 147

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ir-raġunijiet għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni jisbqu l-konsegwenzi negattivi 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi tal-
partijiet kollha affettwati, meta titqies 
b’mod partikolari l-ħtieġa li jiġi żgurat 
bilanċ ġust bejn id-drittijiet fundamentali 
ta’ dawk il-partijiet.

(b) ir-raġunijiet għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni jisbqu l-konsegwenzi negattivi 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi tal-
partijiet kollha affettwati, meta titqies 
b’mod partikolari l-ħtieġa li jiġi żgurat 
bilanċ ġust bejn id-drittijiet fundamentali 
ta’ dawk il-partijiet u mingħajr ma’ tiġi 
pperikolata s-sigurtà tal-
komunikazzjonijiet kif imsemmi fl-
Artikolu 6a.

Emenda 148

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta jiġi vvalutat jekk ġewx issodisfati l- Meta jiġi vvalutat jekk ġewx issodisfati l-
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kundizzjonijiet tal-ewwel subparagrafu, 
għandhom jitqiesu l-fatti u ċ-ċirkostanzi 
rilevanti kollha tal-każ inkwistjoni, b’mod 
partikolari:

kundizzjonijiet tal-ewwel subparagrafu, 
għandhom jitqiesu l-fatti u ċ-ċirkostanzi 
rilevanti kollha tal-każ inkwistjoni, l-
implikazzjonijiet fuq id-drittijiet u l-
interessi leġittimi tal-partijiet ikkonċernati 
kollha, u r-rispett tad-drittijiet 
fundamentali minqux fil-Karta, b’mod 
partikolari:

Emenda 149

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) il-fehmiet u l-pjan ta’ 
implimentazzjoni tal-fornitur ippreżentati 
f’konformità mal-paragrafu 3;

(c) il-fehmiet u l-pjan ta’ 
implimentazzjoni u, fejn rilevanti, il-
fattibbiltà teknika, tal-fornitur ippreżentati 
f’konformità mal-paragrafu 3;

Emenda 150

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) l-opinjonijiet taċ-Ċentru tal-UE u 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data 
ppreżentati f’konformità mal-paragrafu 3.

(d) l-opinjonijiet taċ-Ċentru tal-UE u 
tal-awtorità għall-protezzjoni tad-data 
ppreżentati f’konformità mal-paragrafu 3 
u, fejn applikabbli, l-opinjoni tal-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni maħruġa f’konformità 
mal-Artikolu 5(4b).

Emenda 151

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4 – subparagrafu 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fir-rigward tat-tieni subparagrafu, il-punt 
(d), meta dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tiddevja sostanzjalment mill-opinjoni taċ-
Ċentru tal-UE, hija għandha tinforma liċ-
Ċentru tal-UE u lill-Kummissjoni b’dan, 
filwaqt li tispeċifika l-punti li fihom tkun 
iddevjat u r-raġunijiet ewlenin għad-
devjazzjoni.

Fir-rigward tat-tieni subparagrafu, il-punt 
(d), meta dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tiddevja sostanzjalment mill-opinjoni taċ-
Ċentru tal-UE, hija għandha tinforma liċ-
Ċentru tal-UE u lill-Kummissjoni b’dan, 
filwaqt li tispeċifika u tiġġustifika fid-
dettall l-punti li fihom tkun iddevjat u r-
raġunijiet ewlenin għad-devjazzjoni. 

Emenda 152

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 5 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni li jikkonċernaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, ir-riskju sinifikanti 
msemmi fil-paragrafu 4, l-ewwel 
subparagrafu, il-punt (a), għandu jitqies li 
jeżisti meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet 
li ġejjin:

5. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni li jikkonċernaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal, ir-riskju 
sinifikanti msemmi fil-paragrafu 4, l-
ewwel subparagrafu, il-punt (a), għandu 
jitqies li jeżisti meta jiġu ssodisfati l-
kundizzjonijiet li ġejjin:

Emenda 153

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 5 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ikun probabbli, minkejja 
kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur seta’ ħa jew li se jieħui li s-servizz 
jintuża, sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal;

(a) il-miżuri ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur seta’ ħa jew li se jieħu 
majkollhomx impatt materjali biżżejjed 
fil-limitazzjoni tar-riskju sistemiku u li s-
servizz jintuża minn persuna suspettata 
jew persuni suspettati, sa ċertu punt 
sinifikanti għad-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal;
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Emenda 154

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 5 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
jew servizz komparabbli jekk is-servizz 
ikun għadu ma ġiex offrut fl-Unjoni fid-
data tat-talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni, intuża f’dawn l-aħħar 12-il 
xahar u sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal.

(b) ikun hemm evidenza li s-servizz 
intuża f’dawn l-aħħar 12-il xahar minn 
persuna suspettata waħda jew aktar għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 155

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni li jikkonċernaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal ġdid ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, ir-riskju sinifikanti 
msemmi fil-paragrafu 4, l-ewwel 
subparagrafu, il-punt (a), għandu jitqies li 
jeżisti meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet 
li ġejjin:

imħassar

Emenda 156

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ikun probabbli li, minkejja 
kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur seta’ ħa jew li se jieħu, is-servizz 

imħassar
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jintuża, sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal ġdid ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal;

Emenda 157

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
jew servizz komparabbli jekk is-servizz 
ikun għadu ma ġiex offrut fl-Unjoni fid-
data tat-talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni, intuża f’dawn l-aħħar 12-il 
xahar u sa ċertu punt sinifikanti għad-
disseminazzjoni ta’ materjal ġdid ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal;

imħassar

Emenda 158

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – punt c – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) għal servizzi għajr dawk li 
jippermettu t-trażmissjoni diretta ta’ 
prestazzjonijiet pronografiċi kif definiti fl-
Artikolu 2, il-punt (e), tad-Direttiva 
2011/93/UE:

imħassar

Emenda 159

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – punt c – punt 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1) tkun inħarġet ordni ta’ detezzjoni 
dwar id-disseminazzjoni ta’ materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal fir-

imħassar
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rigward tas-servizz;

Emenda 160

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 6 – punt c – punt 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2) il-fornitur issottometta numru 
sinifikanti ta’ rapporti dwar materjal 
magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal, 
identifikat permezz tal-miżuri meħudin 
sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ detezzjoni 
msemmija fil-punt (1), skont l-Artikolu 
12.

imħassar

Emenda 161

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 7 – subparagrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fir-rigward ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni 
dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal, ir-riskju 
sinifikanti msemmi fil-paragrafu 4, l-
ewwel subparagrafu, il-punt (a), għandu 
jitqies li jeżisti meta jiġu ssodisfati l-
kundizzjonijiet li ġejjin:

imħassar

Emenda 162

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 7 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-fornitur jikkwalifika bħala 
fornitur ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali;

imħassar
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Emenda 163

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 7 – subparagrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ikun probabbli li, minkejja 
kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni li l-
fornitur seta’ ħa jew li se jieħu, is-servizz 
jintuża, sa ċertu punt apprezzabbli, għas-
solleċitazzjoni tat-tfal;

imħassar

Emenda 164

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 7 – subparagrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) ikun hemm evidenza li s-servizz, 
jew servizz komparabbli jekk is-servizz 
ikun għadu ma ġiex offrut fl-Unjoni fid-
data tat-talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ 
detezzjoni, intuża f’dawn l-aħħar 12-il 
xahar u sa ċertu punt sinifikanti għas-
solleċitazzjoni tat-tfal.

imħassar

Emenda 165

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 7 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-ordnijiet ta’ detezzjoni dwar is-
solleċitazzjoni tat-tfal għandhom 
japplikaw biss għal komunikazzjoni 
interpersonali meta wieħed mill-utenti 
jkun utent tifel/tifla.

imħassar

Emenda 166
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Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment meta titlob il-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja jew amministrattiva 
indipendenti kompetenti meta toħroġ l-
ordni ta’ detezzjoni, għandhom jimmiraw u 
jispeċifikaw b’tali mod li l-konsegwenzi 
negattivi msemmijin fil-paragrafu 4, l-
ewwel subparagrafu, il-punt (b), jibqgħu 
limitati għal dak li jkun strettament 
neċessarju sabiex jiġi indirizzat b’mod 
effettiv ir-riskju sinifikanti msemmi fil-
punt (a) tiegħu.

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment meta titlob il-ħruġ ta’ 
ordnijiet ta’ detezzjoni, u l-awtorità 
ġudizzjarja kompetenti meta toħroġ l-ordni 
ta’ detezzjoni, għandhom jimmiraw u 
jispeċifikaw b’tali mod li l-konsegwenzi 
negattivi msemmijin fil-paragrafu 4, l-
ewwel subparagrafu, il-punt (b), jibqgħu 
limitati għal dak li jkun strettament 
neċessarju u proporzjonat sabiex jiġi 
indirizzat b’mod effettiv ir-riskju sistemiku 
sinifikanti msemmi fil-punt (a) tiegħu, 
filwaqt li ma tiġix ipperikolata s-sigurtà 
tal-komunikazzjoni kif imsemmi fl-
Artikolu 6a.

Emenda 167

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Għal dak l-għan, huma għandhom iqisu l-
parametri rilevanti kollha, inkluża d-
disponibbiltà ta’ teknoloġiji ta’ detezzjoni 
affidabbli biżżejjed fis-sens li jillimitaw 
kemm jista’ jkun ir-rata ta’ żbalji fir-
rigward tal-identifikazzjoni u l-
adegwatezza u l-effettività tagħhom sabiex 
jintlaħqu l-objettivi ta’ dan ir-Regolament, 
kif ukoll l-impatt tal-miżuri fuq id-drittijiet 
tal-utenti affettwati, u jirrikjedu t-teħid tal-
miżuri l-anqas intrużivi, f’konformità mal-
Artikolu 10, minn fost diversi miżuri 
ugwalment effettivi.

(Ma taffetwax il-verżjoni bil-Malti).

Emenda 168
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Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) fejn neċessarju, b’mod partikolari 
sabiex jiġu limitati tali konsegwenzi 
negattivi, huma previsti salvagwardji 
effettivi u proporzjonati addizzjonali għal 
dawk elenkati fl-Artikolu 10(4), (5) u (6);

(b) fejn neċessarju, b’mod partikolari 
sabiex jiġu limitati tali konsegwenzi 
negattivi, huma previsti salvagwardji 
effettivi u proporzjonati addizzjonali għal 
dawk elenkati fl-Artikolu 10(4) u (5);

Emenda 169

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) soġġett għall-paragrafu 9, il-
perjodu ta’ applikazzjoni jibqa’ limitat għal 
dak li huwa strettament neċessarju.

(c) soġġett għall-paragrafu 9, il-
perjodu ta’ applikazzjoni jibqa’ limitat għal 
dak li huwa strettament neċessarju u 
proporzjonat;

Emenda 170

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8 – subparagrafu 3 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) l-ordni ta’ detezzjoni m’għandha 
fl-ebda ċirkostanza tirrikjedi li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali jaċċessaw il-kontenut tal-
komunikazzjonijiet jew jipprevedu metodi 
biex jaċċessaw dawn il-komunikazzjonijiet 
jew biex jikkompromettu l-kriptaġġ 
tagħhom.

Emenda 171

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 9 – subparagrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
għandha tispeċifika fl-ordni ta’ detezzjoni 
l-perjodu li matulu tapplika, filwaqt li 
tindika d-data tal-bidu u d-data tat-tmiem.

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti għandha 
tispeċifika fl-ordni ta’ detezzjoni l-perjodu 
li matulu tapplika, filwaqt li tindika d-data 
tal-bidu u d-data tat-tmiem.

Emenda 172

Proposta għal regolament
 Artikolu 7 – paragrafu 9 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-perjodu ta’ applikazzjoni tal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni dwar id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal ma għandux jaqbeż l-24 
xahar u dak tal-ordnijiet ta’ detezzjoni 
dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal ma 
għandux jaqbeż it-12-il xahar.

Il-perjodu ta’ applikazzjoni tal-ordnijiet ta’ 
detezzjoni dwar id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
għandu jkun proporzjonat, filwaqt li jqis 
il-fatturi rilevanti kollha, u ma għandux 
jaqbeż l-24 xahar.

Emenda 173

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew l-awtorità amministrattiva 
indipendenti għandha toħroġ l-ordnijiet ta’ 
detezzjoni msemmijin fl-Artikolu 7 billi 
tuża l-mudell stabbilit fl-Anness I. L-
ordnijiet ta’ detezzjoni għandhom jinkludu:

1. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
għandha toħroġ l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
msemmijin fl-Artikolu 7 billi tuża l-mudell 
stabbilit fl-Anness I. L-ordnijiet ta’ 
detezzjoni għandhom jinkludu:

Emenda 174

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt a
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) informazzjoni dwar il-miżuri li 
għandhom jittieħdu sabiex tiġi eżegwita l-
ordni ta’ detezzjoni, inklużi l-indikaturi li 
għandhom jintużaw u s-salvagwardji li 
għandhom jiġu previsti, inklużi l-obbligi 
ta’ rapportar stabbiliti skont l-Artikolu 9(3) 
u, fejn applikabbli, kwalunkwe 
salvagwardja addizzjonali kif imsemmija 
fl-Artikolu 7(8);

(a) informazzjoni dwar il-miżuri 
mmirati u limitati li għandhom jittieħdu 
sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ detezzjoni, 
inklużi l-utent speċifiku jew il-grupp ta’ 
utenti speċifiku kkonċernat, l-indikaturi li 
għandhom jintużaw u s-salvagwardji li 
għandhom jiġu previsti, inklużi l-obbligi 
ta’ rapportar stabbiliti skont l-Artikolu 9(3) 
u, fejn applikabbli, kwalunkwe 
salvagwardja addizzjonali biex jiġu protetti 
d-drittijiet u l-interessi leġittimi tal-utenti 
kollha affettwati mill-ordni ta’ detezzjoni;

Emenda 175

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew tal-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni u l-
awtentikazzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni 
minn dik l-awtorità amministrattiva 
ġudizzjarja jew indipendenti;

(b) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li toħroġ l-
ordni ta’ detezzjoni u l-awtentikazzjoni tal-
ordni ta’ detezzjoni minn dik l-awtorità 
ġudizzjarja;

Emenda 176

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) is-servizz speċifiku li fir-rigward 
tiegħu tinħareġ l-ordni ta’ detezzjoni u, 
fejn applikabbli, il-parti jew il-komponent 
tas-servizz affettwat kif imsemmi fl-
Artikolu 7(8);

(d) is-servizz u l-kontenut speċifiċi li 
fir-rigward tagħhom tinħareġ l-ordni ta’ 
detezzjoni u, fejn applikabbli, il-parti jew 
il-komponent tas-servizz affettwat kif 
imsemmi fl-Artikolu 7(8);
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Emenda 177

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jekk l-ordni ta’ detezzjoni maħruġa 
tikkonċernax id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal;

(e) jekk l-ordni ta’ detezzjoni maħruġa 
tikkonċernax id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal;

Emenda 178

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) id-data tal-bidu u d-data tat-tmiem 
tal-ordni ta’ detezzjoni;

(f) il-kamp ta’ applikazzjoni 
territorjali u d-data tal-bidu u d-data tat-
tmiem tal-ordni ta’ detezzjoni;

Emenda 179

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) dikjarazzjoni dettaljata biżżejjed 
tar-raġunijiet li tispjega għaliex tinħareġ l-
ordni ta’ detezzjoni;

(g) dikjarazzjoni dettaljata biżżejjed 
tar-raġunijiet li tispjega għaliex tinħareġ l-
ordni ta’ detezzjoni, inkluża l-bażi li 
tiġġustifika l-ordni;

Emenda 180

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt i
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità amministrattiva 
ġudizzjarja jew indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ detezzjoni;

(i) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità ġudizzjarja li 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni;

Emenda 181

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
toħroġ l-ordni ta’ detezzjoni għandha 
tindirizzaha lill-istabbiliment ewlieni tal-
fornitur jew, fejn applikabbli, lir-
rappreżentant legali tiegħu deżinjat 
f’konformità mal-Artikolu 24.

L-awtorità ġudizzjarja kompetenti li toħroġ 
l-ordni ta’ detezzjoni għandha tindirizzaha 
lill-istabbiliment ewlieni tal-fornitur jew, 
fejn applikabbli, lir-rappreżentant legali 
tiegħu deżinjat f’konformità mal-Artikolu 
24.

Emenda 182

Proposta għal regolament
Artikolu 8 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-ordni ta’ detezzjoni għandha tiġi 
trażmessa lill-punt ta’ kuntatt tal-fornitur 
imsemmi fl-Artikolu 23(1), lill-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni tal-istabbiliment u liċ-
Ċentru tal-UE, permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

L-ordni ta’ detezzjoni għandha tiġi 
trażmessa b’mod sigur lill-punt ta’ kuntatt 
tal-fornitur imsemmi fl-Artikolu 23(1), lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment u liċ-Ċentru tal-UE, permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2).

Emenda 183

Proposta għal regolament
Artikolu 8 − paragrafu 3



RR\1290746MT.docx 337/534 PE746.811v02-00

MT

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Jekk il-fornitur ma jkunx jista’ 
jeżegwixxi l-ordni ta’ detezzjoni minħabba 
li jkun fiha żbalji evidenti jew ma jkunx 
fiha informazzjoni suffiċjenti għall-
eżekuzzjoni tagħha, il-fornitur għandu, 
mingħajr dewmien żejjed, jitlob il-kjarifika 
neċessarja lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tal-istabbiliment, billi juża l-mudell 
stabbilit fl-Anness II.

3. Jekk il-fornitur ma jkunx jista’ 
jeżegwixxi l-ordni ta’ detezzjoni minħabba 
li jkun fiha żbalji evidenti, jew tkun 
sproporzjonata, jew ma jkunx fiha 
informazzjoni suffiċjenti għall-eżekuzzjoni 
tagħha, il-fornitur għandu, mingħajr 
dewmien żejjed, jitlob il-korrezzjoni jew il-
kjarifika neċessarja lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment, billi juża 
l-mudell stabbilit fl-Anness II.

Emenda 184

Proposta għal regolament
Artikolu 8a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 8a
Mekkaniżmu ta’ notifika

1. Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 16 
tar-Regolament (UE) 2022/2065, il-
fornituri rilevanti tas-servizzi tas-soċjetà 
tal-informazzjoni għandhom jistabbilixxu 
mekkaniżmi jew jużaw mekkaniżmi 
eżistenti biex jippermettu lill-utenti 
jinnotifikawhom bil-preżenza fis-servizz 
tagħhom ta’ kontenut jew attivitajiet 
speċifiċi li l-utent jikkunsidra bħala abbuż 
sesswali tat-tfal online potenzjali, b’mod 
partikolari ta’ materjal ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u solleċitazzjoni tat-tfal 
għal skopijiet sesswali.
2. Dawk il-mekkaniżmi għandhom ikunu 
aċċessibbli faċilment, ikunu faċli għall-
utenti u mfassla apposta għat-tfal, u 
jkunu jippermettu s-sottomissjoni tan-
notifika esklużivament b’mezzi elettroniċi.
3. Il-fornituri għandhom jiżguraw li tali 
avviżi jiġu pproċessati b’mod effettiv 
mingħajr dewmien żejjed.
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4. Meta n-notifika jkun fiha 
informazzjoni ta’ kuntatt elettroniku tal-
individwu jew entità li ssottomettietha, il-
fornitur tas-servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni għandu, mingħajr 
dewmien żejjed, jibgħat konferma tal-
wasla tan-notifika u jinforma lil dak l-
individwu jew entità bid-deċiżjoni u l-
azzjonijiet tiegħu meħuda fir-rigward tan-
notifika.

Emenda 185

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali li jkunu rċivew ordni ta’ 
detezzjoni, kif ukoll l-utenti affettwati mill-
miżuri meħudin sabiex tiġi eżegwita, 
għandu jkollhom dritt għal rimedju effettiv. 
Dak id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw l-ordni ta’ detezzjoni 
quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni.

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri li 
jkunu rċivew ordni ta’ detezzjoni, kif ukoll 
l-utenti affettwati mill-miżuri meħudin 
sabiex tiġi eżegwita, għandu jkollhom dritt 
għal rimedju effettiv. Dak id-dritt għandu 
jinkludi d-dritt li jikkontestaw l-ordni ta’ 
detezzjoni quddiem il-qrati tal-Istat 
Membru tal-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti li tkun ħarġet l-ordni ta’ 
detezzjoni.

Emenda 186

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-ordni ta’ detezzjoni ssir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-

Meta l-ordni ta’ detezzjoni ssir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
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istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Emenda 187

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dawk ir-rapporti għandhom jinkludu 
deskrizzjoni dettaljata tal-miżuri meħudin 
għall-eżekuzzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni, 
inklużi s-salvagwardji pprovduti, u 
informazzjoni dwar il-funzjonament fil-
prattika ta’ dawk il-miżuri, b’mod 
partikolari dwar l-effettività tagħhom fl-
identifikazzjoni tad-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal, kif applikabbli, u dwar il-konsegwenzi 
ta’ dawk il-miżuri għad-drittijiet u għall-
interessi leġittimi tal-partijiet kollha 
affettwati.

Dawk ir-rapporti għandhom jinkludu 
deskrizzjoni dettaljata tal-miżuri meħudin 
għall-eżekuzzjoni tal-ordni ta’ detezzjoni, 
inklużi s-salvagwardji pprovduti, u 
informazzjoni dwar il-funzjonament fil-
prattikaa ta’ dawk il-miżuri, b’mod 
partikolari dwar l-effettività tagħhom fl-
identifikazzjoni tad-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u dwar il-konsegwenzi ta’ 
dawk il-miżuri għad-drittijiet u għall-
interessi leġittimi tal-partijiet kollha 
affettwati.

Emenda 188

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 4 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fir-rigward tal-ordnijiet ta’ investigazzjoni 
li l-awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
tkun ħarġet fuq talba tagħha, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
fejn neċessarju u fi kwalunkwe każ wara li 
tirċievi r-rapporti msemmijin fil-paragrafu 
3, tivvaluta jekk kienx hemm xi tibdil 

Fir-rigward tal-ordnijiet ta’ detezzjoni li l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti tkun 
ħarġet fuq talba tagħha, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
fejn neċessarju u fi kwalunkwe każ wara li 
tirċievi r-rapporti msemmijin fil-paragrafu 
3, tivvaluta jekk kienx hemm xi tibdil 
sostanzjali fir-raġunijiet għall-ħruġ tal-
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sostanzjali fir-raġunijiet għall-ħruġ tal-
ordnijiet ta’ detezzjoni u, b’mod 
partikolari, jekk il-kundizzjonijiet tal-
Artikolu 7(4) ikunux għadhom 
issodisfati.F’dak ir-rigward, għandha tqis 
il-miżuri ta’ mitigazzjoni addizzjonali li l-
fornitur jista’ jieħu sabiex jindirizza r-
riskju sinifikanti identifikat fiż-żmien tal-
ħruġ tal-ordni ta’ investigazzjoni.

ordnijiet ta’ detezzjoni u, b’mod 
partikolari, jekk il-kundizzjonijiet tal-
Artikolu 7(4) ikunux għadhom 
issodisfati.F’dak ir-rigward, għandha tqis 
il-miżuri ta’ mitigazzjoni addizzjonali li l-
fornitur jista’ jieħu sabiex jindirizza r-
riskju sinifikanti identifikat fiż-żmien tal-
ħruġ tal-ordni ta’ detezzjoni.

Emenda 189

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 4 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew lill-awtorità amministrattiva 
indipendenti li tkun ħarġet l-ordni ta’ 
detezzjoni, timmodifika jew tirrevoka t-tali 
ordni, meta dan ikun neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu ta’ dik il-valutazzjoni. Id-
dispożizzjonijiet ta’ din it-Taqsima 
għandhom japplikaw għal tali talbiet, 
mutatis mutandis.

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni, 
timmodifika jew tirrevoka t-tali ordni, meta 
dan ikun neċessarju fid-dawl tal-eżitu ta’ 
dik il-valutazzjoni. Id-dispożizzjonijiet ta’ 
din it-Taqsima għandhom japplikaw għal 
tali talbiet, mutatis mutandis.

Emenda 190

Proposta għal regolament
Artikolu 10 − paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali li jkunu rċivew ordni ta’ 
detezzjoni għandhom jeżegwixxu dan billi 
jinstallaw u joperaw teknoloġiji sabiex 
jidentifikaw id-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal, kif applikabbli, bl-użu tal-indikaturi 

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri li 
jkunu rċivew ordni ta’ detezzjoni 
għandhom jeżegwixxu dan billi, jekk ikun 
hemm bżonn, jużaw teknoloġiji speċifiċi 
approvati għal dan il-għan miċ-Ċentru tal-
UE f’konformità mal-Artikolu 46.
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korrispondenti pprovduti miċ-Ċentru tal-
UE f’konformità mal-Artikolu 46.

Emenda 191

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-fornitur għandu jkun intitolat 
jikseb, jinstalla u jopera, mingħajr ħlas, 
teknoloġiji magħmulin disponibbli miċ-
Ċentru tal-UE f’konformità mal-Artikolu 
50(1), għall-iskop uniku li jeżegwixxi l-
ordni ta’ detezzjoni. Il-fornitur ma 
għandux ikun meħtieġ juża xi teknoloġija 
speċifika, inklużi dawk magħmulin 
disponibbli miċ-Ċentru tal-UE, dment li 
jiġu ssodisfati r-rekwiżiti stabbiliti f’dan l-
Artikolu. L-użu tat-teknoloġiji magħmulin 
disponibbli miċ-Ċentru tal-UE ma 
għandux jaffettwa r-responsabbiltà tal-
fornitur li jikkonforma ma’ dawk ir-
rekwiżiti u għal kwalunkwe deċiżjoni li 
jista’ jieħu b’rabta ma’ jew bħala riżultat 
tal-użu tat-teknoloġiji.

2. Il-fornitur għandu jkun intitolat 
jikseb, jinstalla u jopera, mingħajr ħlas, 
teknoloġiji magħmulin disponibbli miċ-
Ċentru tal-UE f’konformità mal-Artikolu 
50(1), għall-iskop uniku li jeżegwixxi l-
ordni ta’ detezzjoni.

Emenda 192

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) effettivi fl-identifikazzjoni tad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew is-
solleċitazzjoni tat-tfal, kif applikabbli;

(a) effettivi fil-ġbir ta’ evidenza u fl-
identifikazzjoni tad-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online;

Emenda 193
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Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ma jkunux jistgħu jieħdu xi 
informazzjoni oħra mill-komunikazzjoni 
rilevanti għajr l-informazzjoni strettament 
neċessarja sabiex jidentifikaw, bl-użu tal-
indikaturi msemmijin fil-paragrafu 1, 
xejriet li jindikaw it-tixrid ta’ materjal 
magħruf jew ġdid ta’ abbuż sesswali tat-
tfal jew is-solleċitazzjoni tat-tfal, kif 
applikabbli;

(b) ikunu jistgħu jiżguraw li l-
ipproċessar ikun limitat għal dak li huwa 
strettament neċessarju u ma jkunux 
jistgħu jieħdu xi informazzjoni oħra mill-
komunikazzjoni rilevanti għajr l-
informazzjoni strettament neċessarja għall-
finijiet ta’ identifikazzjoni, rapportar u 
tneħħija ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-
tfal;

Emenda 194

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) f’konformità mal-ogħla livell ta’ 
żvilupp tekniku fl-industrija u l-anqas 
intrużivi f’termini tal-impatt fuq id-
drittijiet tal-utenti għall-ħajja privata u tal-
familja, inkluża l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjoni, u għall-protezzjoni tad-
data personali;

(c) f’konformità mal-ogħla livell ta’ 
żvilupp teknoloġiku u ma’ dawk l-anqas 
intrużivi f’termini tal-impatt fuq id-
drittijiet tal-utenti għall-ħajja privata u tal-
familja, inkluża l-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjoni, u għall-protezzjoni tad-
data personali;

Emenda 195

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) affidabbli biżżejjed, fis-sens li 
jillimitaw sa fejn ikun possibbli r-rata ta’ 
żbalji fir-rigward tad-detezzjoni.

(d) affidabbli biżżejjed u kapaċi 
jiddistingwu bejn kontenut legali u illegali 
mingħajr il-ħtieġa ta’ kwalunkwe 
valutazzjoni indipendenti mill-bniedem;
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Emenda 196

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) sabiex jillimitaw sa fejn ikun 
possibbli r-rata ta’ żbalji fir-rigward tal-
identifikazzjoni u, meta jseħħu tali żbalji , 
il-konsegwenzi tagħhom jiġu rettifikati 
mingħajr dewmien;

Emenda 197

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 3 – punt db (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(db) jirrispettaw il-kunfidenzjalità tal-
komunikazzjonijiet minquxa fl-Artikolu 7 
tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-
Unjoni Ewropea u mingħajr ma 
jipperikolaw is-sigurtà tal-komunikazzjoni 
kif imsemmi fl-Artikolu 6a;

Emenda 198

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jieħu l-miżuri kollha neċessarji 
sabiex jiżguraw li t-teknoloġiji u l-
indikaturi, kif ukoll il-proċessar ta’ data 
personali u ta’ data oħra b’rabta 
magħhom, jintużaw għall-iskop uniku li 
tiġi identifikata d-disseminazzjoni ta’ 
materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal, kif applikabbli, sa fejn ikun 
strettament neċessarju sabiex jiġu 

4. L-awtorità emittenti għandha tieħu 
l-miżuri kollha neċessarji sabiex tiżgura li 
t-teknoloġiji speċifikati fl-ordnijiet ta’ 
detezzjoni u l-indikaturi jkunu 
proporzjonati u strettament 
neċessarjigħall-iskop uniku li tiġi 
identifikata d-disseminazzjoni ta’ materjal 
magħruf jew ġdid ta’ abbuż sesswali tat-
tfal;
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eżegwiti l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilu;

Emenda 199

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4 a. Il-fornitur għandu:
(a) jistabbilixxi proċeduri interni 
effettivi sabiex jipprevjeni u, fejn 
neċessarju, jidentifika u jirrimedja 
kwalunkwe użu ħażin tat-teknoloġiji, tal-
indikaturi u tad-data personali u ta’ data 
oħra msemmija fil-punt (a), inkluż aċċess 
mhux awtorizzat għal, u trasferimenti 
mhux awtorizzati ta’, tali data personali u 
data oħra;
(b) jiżgura sorveljanza regolari mill-
bniedem kif ikun neċessarju sabiex jiġi 
żgurat li t-teknoloġiji joperaw b’mod 
affidabbli biżżejjed u, fejn neċessarju, 
b’mod partikolari meta jinstabu żbalji 
potenzjali, intervent minn bniedem;
(c) jiżgura proċeduri u salvagwardji 
interni effettivi biex jipprevjenu l-
monitoraġġ, is-sorveljanza u l-ispjunaġġ 
barrani ġenerali;
(d) jistabbilixxi u jopera mekkaniżmu 
aċċessibbli, adattat għall-età u faċli għall-
utent li jippermetti lill-utenti jissottomettu 
lilu, fi żmien raġonevoli, ilmenti dwar 
allegat ksur tal-obbligi tiegħu skont din it-
Taqsima, kif ukoll kwalunkwe deċiżjoni li 
l-fornitur seta’ ħa fir-rigward tal-użu tat-
teknoloġiji, inkluża t-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal materjal 
ipprovdut mill-utenti, l-imblukkar tal-
kontijiet tal-utenti jew is-sospensjoni jew 
it-terminazzjoni tal-forniment tas-servizz 
lill-utenti, u l-ipproċessar ta’ tali lmenti 
b’mod oġġettiv, effettiv u f’waqtu;
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(e) jinforma lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni, kif xieraq, mhux aktar 
tard minn xahar qabel id-data tal-bidu 
speċifikata fl-ordni ta’ detezzjoni, dwar l-
implimentazzjoni tal-miżuri previsti 
stabbiliti fil-pjan ta’ implimentazzjoni 
msemmi fl-Artikolu 7(3);
(f) jirrieżamina regolarment il-
funzjonament tal-miżuri msemmijin fil-
punti (a) sa (d) ta’ dan il-paragrafu u 
jaġġustahom, fejn neċessarju, sabiex 
jiżgura li r-rekwiżiti stabbiliti fihom jiġu 
ssodisfati, kif ukoll jiddokumenta l-
proċess ta’ rieżami u l-eżiti tiegħu u 
jinkludi dik l-informazzjoni fir-rapport 
imsemmi fl-Artikolu 9(3).

Emenda 200

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 5 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-fatt li jopera teknoloġiji sabiex 
jiġi identifikat abbuż sesswali tat-tfal 
online sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ 
detezzjoni, il-modi li bihom jopera dawk it-
teknoloġiji u l-impatt fuq il-
kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet tal-
utenti;

(a) il-fatt li jopera teknoloġiji sabiex 
jiġi identifikat abbuż sesswali tat-tfal 
online sabiex tiġi eżegwita l-ordni ta’ 
detezzjoni, u l-modi li bihom jopera dawk 
it-teknoloġiji;

Emenda 201

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta fornitur isib abbuż sesswali 
tat-tfal online potenzjali permezz tal-
miżuri meħudin sabiex jeżegwixxi l-ordni 
ta’ detezzjoni, għandu jinforma lill-utenti 
kkonċernati mingħajr dewmien żejjed, 

imħassar
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wara li l-Europol jew l-awtorità nazzjonali 
tal-infurzar tal-liġi ta’ Stat Membru li 
tkun irċiviet ir-rapport skont l-Artikolu 48 
tkun ikkonfermat li l-informazzjoni lill-
utenti ma tfixkilx l-attivitajiet għall-
prevenzjoni, għad-detezzjoni, għall-
investigazzjoni u għall-prosekuzzjoni ta’ 
reati ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 202

Proposta għal regolament
Artikolu 11 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 7 
sa 10, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u l-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, għandha tingħata 
s-setgħa li tadotta atti delegati dwar l-
applikazzjoni tal-Artikoli 7 sa 10, filwaqt li 
jitqiesu b’mod xieraq b’mod partikolari l-
iżviluppi teknoloġiċi rilevanti u l-modi li 
fihom jiġu offruti u jintużaw is-servizzi 
koperti minn dawk id-dispożizzjonijiet.

Emenda 203

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Meta fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting jew fornitur ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali jsir jaf bi 
kwalunkwe mod għajr permezz ta’ ordni 
ta’ tneħħija maħruġa f’konformità ma’ dan 
ir-Regolament ta’ kwalunkwe 
informazzjoni li tindika abbuż sesswali tat-
tfal online potenzjali fuq is-servizzi tiegħu, 
huwa għandu jissottometti minnufih 
rapport dwar dan liċ-Ċentru tal-UE 

1. Meta fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting jew fornitur ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri jikseb bi 
kwalunkwe mod għajr permezz ta’ ordni 
ta’ tneħħija maħruġa f’konformità ma’ dan 
ir-Regolament għarfien reali dwar 
kontenut ta’ abbuż sesswali tat-tfal online 
fuq is-servizzi tiegħu, jew isir jaf dwar 
fatti jew ċirkostanzi li jindikaw li l-
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f’konformità mal-Artikolu 13. Għandu 
jagħmel dan permezz tas-sistema stabbilita 
f’konformità mal-Artikolu 39(2).

eżistenza ta’ tali kontenut hija evidenti, 
huwa għandu jissottometti minnufih 
rapport lill-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi 
kompetenti dwar dan u liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità mal-Artikolu 13 u għandu 
jneħħi tali kontenut minnufih. Għandu 
jagħmel dan permezz tas-sistema stabbilita 
f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Emenda 204

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-fornitur jissottometti rapport skont 
il-paragrafu 1, huwa għandu jinforma lill-
utent ikkonċernat, billi jipprovdi 
informazzjoni dwar il-kontenut ewlieni tar-
rapport, dwar il-mod li bih il-fornitur ikun 
sar konxju tal-abbuż sesswali tat-tfal 
potenzjali kkonċernat, dwar is-segwitu 
mogħti lir-rapport sa fejn tali informazzjoni 
tkun disponibbli għall-fornitur u dwar il-
possibbiltajiet ta’ rimedju tal-utent, inkluż 
dwar id-dritt li jippreżenta lmenti lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 34.

Meta l-fornitur jissottometti rapport skont 
il-paragrafu 1, huwa għandu jitlob 
awtorizzazzjoni mill-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi kompetenti jew miċ-
Ċentru tal-UE biex jinforma lill-utent 
ikkonċernat, li għandu jwieġeb mingħajr 
dewmien żejjed, fi żmien massimu ta’ 
jumejn. In-notifika lill-utent għandha 
tinkludi informazzjoni dwar il-kontenut 
ewlieni tar-rapport, dwar il-mod li bih il-
fornitur ikun sar konxju tal-abbuż sesswali 
tat-tfal potenzjali kkonċernat, dwar is-
segwitu mogħti lir-rapport sa fejn tali 
informazzjoni tkun disponibbli għall-
fornitur u dwar il-possibbiltajiet ta’ rimedju 
tal-utent, inkluż dwar id-dritt li jippreżenta 
lmenti lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
f’konformità mal-Artikolu 34.

Emenda 205

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornitur għandu jistabbilixxi u 
jopera mekkaniżmu aċċessibbli, adattat 

3. Il-fornitur għandu jistabbilixxi u 
jopera mekkaniżmu li jinstab faċilment, 
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għall-età u faċli għall-utent li jippermetti 
lill-utenti jindikaw lill-fornitur potenzjali 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online fuq is-
servizz.

aċċessibbli, effettiv, adattat għall-età u faċli 
għall-utent li jippermetti lill-utenti 
jindikaw faċilment lill-fornitur potenzjali 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online fuq is-
servizz, inkluż awtorapportar ta’ kontenut 
awtoġenerat. Dawk il-mekkaniżmi 
għandhom jippermettu s-sottomissjoni ta’ 
avviżi b’mod anonimu u b’mezzi 
elettroniċi u indikazzjoni ċara tal-post 
elettroniku eżatt ta’ dik l-informazzjoni. 
Il-fornituri għandhom jipproċessaw 
kwalunkwe avviż li jirċievu mill-
mekkaniżmi msemmija f’dan il-paragrafu 
fi żmien xieraq, u b’mod diliġenti, mhux 
arbitrarju u oġġettiv.

Emenda 206

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jissottomettu r-
rapport imsemmi fl-Artikolu 12 billi jużaw 
il-mudell stabbilit fl-Anness III. Ir-rapport 
għandu jinkludi:

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u 
l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
għandhom jissottomettu r-rapport imsemmi 
fl-Artikolu 12 billi jużaw il-mudell stabbilit 
fl-Anness III. Ir-rapport għandu jinkludi:

Emenda 207

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) id-data kollha dwar il-kontenut, 
inklużi l-immaġnijiet, il-vidjos u t-test;

(c) id-data dwar il-kontenut li qed tiġi 
rrapportata, inklużi l-immaġnijiet u l-
vidjos;

Emenda 208
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Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) id-data kollha disponibbli għajr id-
data dwar il-kontenut relatata mal-abbuż 
sesswali tat-tfal online potenzjali;

(d) id-data disponibbli u rilevanti għajr 
id-data dwar il-kontenut relatata mal-abbuż 
sesswali tat-tfal online potenzjali, 
f’konformità mar-Regolament (UE) 
2016/679;

Emenda 209

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jekk l-abbuż sesswali tat-tfal online 
potenzjali jikkonċernax id-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-
tfal;

(e) jekk l-abbuż sesswali tat-tfal online 
potenzjali jikkonċernax id-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal;

Emenda 210

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) informazzjoni dwar il-post 
ġeografiku relatat mal-abbuż sesswali tat-
tfal online potenzjali, bħall-indirizz tal-
Protokoll tal-Internet;

(f) indikazzjoni ċara tal-post 
elettroniku eżatt tal-materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u, fejn neċessarju, 
informazzjoni addizzjonali li tippermetti l-
identifikazzjoni tal-kontenut illegali;

Emenda 211

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt g
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) informazzjoni dwar l-identità ta’ 
kwalunkwe utent involut fl-abbuż sesswali 
tat-tfal online potenzjali;

(g) informazzjoni dwar l-identità ta’ 
utenti suspettati li huma involuti fl-abbuż 
sesswali tat-tfal online potenzjali; ir-
rapport ma għandux jinkludi 
informazzjoni dwar l-identità tal-persuna 
li jkun relatat magħha l-kontenut;

Emenda 212

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt h

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(h) jekk il-fornitur ikunx irrapporta 
wkoll, jew huwiex se jirrapporta wkoll, l-
abbuż sesswali tat-tfal online potenzjali lil 
awtorità pubblika jew lil entità oħra 
kompetenti sabiex tirċievi tali rapporti ta’ 
pajjiż terz u, jekk iva, liema awtorità jew 
entità;

(h) indikazzjoni jekk l-abbuż sesswali 
tat-tfal online potenzjali ġiex irrapportat lil 
awtorità pubblika jew lil entità oħra 
kompetenti sabiex tirċievi tali rapporti ta’ 
pajjiż terz u, jekk iva, liema awtorità jew 
entità;

Emenda 213

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) meta l-abbuż sesswali tat-tfal online 
potenzjali jikkonċerna d-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, jekk il-fornitur ikunx 
neħħa jew għandux aċċess għall-materjal;

(i) meta l-abbuż sesswali tat-tfal online 
potenzjali jikkonċerna d-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf jew ġdid ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal, informazzjoni dwar l-
azzjonijiet meħuda mill-fornitur u jekk il-
fornitur ikunx neħħa jew għandux aċċess 
għall-materjal;

Emenda 214
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Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) jekk il-fornitur iqisx li r-rapport 
jeħtieġ azzjoni urġenti;

(j) indikazzjoni jekk il-fornitur iqisx li 
r-rapport jeħtieġ azzjoni urġenti;

Emenda 215

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt ja (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ja) informazzjoni dwar kif il-fornitur 
sar konxju tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online irrapportat;

Emenda 216

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
tal-Istat Membru li jkun iddeżinjaha jew lil 
awtorità amministrattiva indipendenti 
oħra ta’ dak l-Istat Membru sabiex toħroġ 
ordni ta’ tneħħija li tirrikjedi li fornitur ta’ 
servizzi ta’ hosting taħt il-ġuriżdizzjoni tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja lil dik l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni jneħħi jew 
jiddiżattiva l-aċċess fl-Istati Membri kollha 
ta’ oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal li, wara valutazzjoni diliġenti, l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni jew il-qrati 
jew awtoritajiet amministrattivi 
indipendenti oħrajn imsemmijin fl-
Artikolu 36(1) ikunu identifikaw bħala li 
jikkostitwixxi materjal ta’ abbuż sesswali 

1. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtoritajiet ġudizzjarji 
kompetenti tal-Istat Membru li jkun 
iddeżinjaha sabiex joħorġu ordni ta’ 
tneħħija li tirrikjedi li fornitur ta’ servizzi 
ta’ hosting taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinja lil dik l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni jneħħi jew jiddiżattiva 
l-aċċess fl-Istati Membri kollha ta’ oġġett 
speċifiku wieħed jew aktar ta’ materjal li, 
wara valutazzjoni diliġenti, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni jew il-qrati jkunu 
identifikaw bħala li jikkostitwixxi materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 
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tat-tfal.

Emenda 217

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-fornitur għandu jeżegwixxi l-
ordni ta’ tneħħija mill-aktar fis possibbli u 
fi kwalunkwe każ fi żmien 24 siegħa minn 
meta jirċievi din l-ordni.

2. Il-fornitur għandu jeżegwixxi l-
ordni ta’ tneħħija mill-aktar fis possibbli u 
fi kwalunkwe każ fiż-żmien indikat fl-
ordni jew, f’każ li ma jkunx hemm żmien 
indikat, fi żmien 24 siegħa minn meta 
jirċievi din l-ordni. Għall-intrapriżi mikro, 
żgħar u ta’ daqs medju, inklużi l-fornituri 
b’sors miftuħ, l-ordni ta’ tneħħija 
għandha tippermetti żmien addizzjonali, 
proporzjonat għad-daqs u r-riżorsi tal-
fornitur.

Emenda 218

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Qabel ma toħroġ ordni ta’ 
tneħħija, l-awtoritajiet ġudizzjarji tal-
istabbiliment għandhom jieħdu l-passi 
raġonevoli kollha biex jiżguraw li l-
implimentazzjoni tal-ordni ma tinterferix 
mal-attivitajiet għall-prevenzjoni, id-
detezzjoni, l-investigazzjoni u l-
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal.

Emenda 219

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
jew l-awtorità amministrattiva 
indipendenti għandhom joħorġu ordni ta’ 
tneħħija bl-użu tal-mudell stabbilit fl-
Anness IV. L-ordnijiet ta’ tneħħija 
għandhom jinkludu:

3. L-awtorità ġudizzjarja kompetenti 
għandha toħroġ ordni ta’ tneħħija bl-użu 
tal-mudell stabbilit fl-Anness IV. L-
ordnijiet ta’ tneħħija għandhom jinkludu:

Emenda 220

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja jew amministrattiva 
indipendenti li toħroġ l-ordni ta’ tneħħija u 
l-awtentikazzjoni tal-ordni ta’ tneħħija 
minn dik l-awtorità;

(a) id-dettalji ta’ identifikazzjoni tal-
awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-ordni ta’ 
tneħħija u l-awtentikazzjoni tal-ordni ta’ 
tneħħija minn dik l-awtorità;

Emenda 221

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – punt h

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(h) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità amministrattiva 
ġudizzjarja jew indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija;

(h) id-data, il-kronogramma u l-firma 
elettronika tal-awtorità ġudizzjarja li 
toħroġ l-ordni ta’ tneħħija;

Emenda 222

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 4 – subparagrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtorità ġudizzjarja jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija għandha tindirizzaha lis-
sede prinċipali tal-fornitur jew, fejn 
applikabbli, lir-rappreżentant legali tiegħu 
maħtur f’konformità mal-Artikolu 24.

L-awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-ordni ta’ 
tneħħija għandha tindirizzaha lis-sede 
prinċipali tal-fornitur jew, fejn applikabbli, 
lir-rappreżentant legali tiegħu maħtur 
f’konformità mal-Artikolu 24.

Emenda 223

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jkunu rċivew ordni ta’ tneħħija maħruġa 
f’konformità mal-Artikolu 14, kif ukoll l-
utenti li pprovdew il-materjal, għandu 
jkollhom id-dritt għal rimedju effettiv. Dak 
id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw ordni ta’ tneħħija bħal din 
quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ tneħħija.

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jkunu rċivew ordni ta’ tneħħija maħruġa 
f’konformità mal-Artikolu 14, kif ukoll l-
utenti li pprovdew il-materjal, għandu 
jkollhom id-dritt għal rimedju effettiv. Dak 
id-dritt għandu jinkludi d-dritt li 
jikkontestaw ordni ta’ tneħħija bħal din 
quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ tneħħija.

Emenda 224

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Jekk l-ordni tiġi modifikata jew 
imħassra b’riżultat ta’ proċedura ta’ 
rimedju, il-fornitur għandu jieħu l-miżuri 
neċessarji mill-aktar fis possibbli sabiex 
jaderixxi mal-ordni modifikata jew 
imħassra.
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Emenda 225

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-ordni ta’ tneħħija ssir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti li 
tkun ħarġet l-ordni ta’ tneħħija għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Meta l-ordni ta’ tneħħija ssir finali, l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti li tkun 
ħarġet l-ordni ta’ tneħħija għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment. Imbagħad, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha, 
mingħajr dewmien żejjed, tibgħat kopja 
tagħha lill-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
l-oħrajn kollha permezz tas-sistema 
stabbilita f’konformità mal-Artikolu 39(2).

Emenda 226

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ir-raġunijiet għat-tneħħija jew 
għad-diżattivazzjoni, filwaqt li jipprovdi 
kopja tal-ordni ta’ tneħħija fuq talba tal-
utent;

(b) ir-raġunijiet għat-tneħħija jew 
għad-diżattivazzjoni, filwaqt li jipprovdi 
kopja tal-ordni ta’ tneħħija;

Emenda 227

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – punt 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tista’ titlob, meta titlob lill-
awtorità ġudizzjarja jew lill-awtorità 
amministrattiva indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija, u wara li tkun 

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment tista’ titlob, meta titlob lill-
awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-ordni ta’ 
tneħħija, u wara li tkun ikkonsultat mal-
awtoritajiet pubbliċi rilevanti, li l-fornitur 
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ikkonsultat mal-awtoritajiet pubbliċi 
rilevanti, li l-fornitur ma għandux jiżvela xi 
informazzjoni dwar it-tneħħija ta’ jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għall-materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, meta u sa fejn ikun 
neċessarju sabiex jiġi evitat tfixkil fl-
attivitajiet għall-prevenzjoni, għall-
identifikazzjoni, għall-investigazzjoni u 
għall-prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal.

ma għandux jiżvela xi informazzjoni dwar 
it-tneħħija ta’ jew id-diżattivazzjoni tal-
aċċess għall-materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, meta u sa fejn ikun neċessarju 
sabiex jiġi evitat tfixkil fl-attivitajiet għall-
prevenzjoni, għad-detezzjoni, għall-
investigazzjoni u għall-prosekuzzjoni ta’ 
reati ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 228

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) l-awtorità ġudizzjarja jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija għandha tistabbilixxi l-
perjodu ta’ żmien mhux itwal minn dak 
neċessarju u ta’ mhux aktar minn sitt 
ġimgħat, li matulu l-fornitur ma għandux 
jiżvela tali informazzjoni;

(a) l-awtorità ġudizzjarja li toħroġ l-
ordni ta’ tneħħija għandha tistabbilixxi l-
perjodu ta’ żmien mhux itwal minn dak 
neċessarju u ta’ mhux aktar minn sitt 
ġimgħat, li matulu l-fornitur ma għandux 
jiżvela tali informazzjoni;

Emenda 229

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) dik l-awtorità ġudizzjarja jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
għandha tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni 
tagħha, filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ 
żmien applikabbli.

(c) dik l-awtorità ġudizzjarja għandha 
tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni tagħha, 
filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ żmien 
applikabbli.

Emenda 230
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Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 4 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-awtorità ġudizzjarja jew l-awtorità 
amministrattiva indipendenti tista’ 
tiddeċiedi li testendi l-perjodu ta’ żmien 
imsemmi fit-tieni subparagrafu, il-punt (a), 
b’perjodu ta’ żmien ulterjuri ta’ massimu 
ta’ sitt ġimgħat, meta u sa fejn in-nuqqas 
ta’ divulgazzjoni jibqa’ neċessarju. F’dak 
il-każ, dik l-awtorità ġudizzjarja jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
għandha tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni 
tagħha, filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ 
żmien applikabbli. L-Artikolu 14(3) 
għandu japplika għal dik id-deċiżjoni.

Dik l-awtorità ġudizzjarja tista’ tiddeċiedi 
li testendi l-perjodu ta’ żmien imsemmi fit-
tieni subparagrafu, il-punt (a), b’perjodu ta’ 
żmien ulterjuri ta’ massimu ta’ sitt 
ġimgħat, meta u sa fejn in-nuqqas ta’ 
divulgazzjoni jibqa’ neċessarju. F’dak il-
każ, dik l-awtorità ġudizzjarja għandha 
tinforma lill-fornitur bid-deċiżjoni tagħha, 
filwaqt li tispeċifika l-perjodu ta’ żmien 
applikabbli. L-Artikolu 14(3) għandu 
japplika għal dik id-deċiżjoni.

Emenda 231

Proposta għal regolament
Artikolu 19 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni ma għandhomx ikunu 
responsabbli għal reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal biss minħabba li jwettqu, b’rieda 
tajba, l-attivitajiet neċessarji sabiex 
jikkonformaw mar-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament, b’mod partikolari l-attivitajiet 
immirati lejn id-detezzjoni, l-
identifikazzjoni, it-tneħħija, l-imblukkar 
jew ir-rapportar ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online, jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
għalih, f’konformità ma’ dawk ir-rekwiżiti.

Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni ma għandhomx ikunu 
responsabbli għal reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal biss minħabba li jwettqu, b’rieda 
tajba u b’mod diliġenti, investigazzjonijiet 
volontarji fuq inizjattiva proprja jew 
jieħdu miżuri oħra sabiex jikkonformaw 
mar-rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament, 
b’mod partikolari l-attivitajiet immirati lejn 
id-detezzjoni, l-identifikazzjoni, it-tneħħija, 
l-imblukkar jew ir-rapportar ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online, jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għalih, 
f’konformità ma’ dawk ir-rekwiżiti.

Emenda 232
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Proposta għal regolament
Artikolu 23 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni għandhom 
jistabbilixxu punt uniku ta’ kuntatt li 
jippermetti komunikazzjoni diretta, 
b’mezzi elettroniċi, mal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, ma’ awtoritajiet 
kompetenti oħrajn tal-Istati Membri, mal-
Kummissjoni u maċ-Ċentru tal-UE, għall-
applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament.

1. Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni għandhom 
jistabbilixxu punt uniku ta’ kuntatt li 
jippermetti komunikazzjoni diretta, 
b’mezzi elettroniċi, mal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, ma’ awtoritajiet 
kompetenti oħrajn tal-Istati Membri, mal-
Kummissjoni u maċ-Ċentru tal-UE, għall-
applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament. Il-
punt uniku ta’ kuntatt għandu jippermetti 
komunikazzjoni diretta mal-utenti tas-
servizz għal kwistjonijiet relatati ma’ dan 
ir-Regolament.

Emenda 233

Proposta għal regolament
Artikolu 24 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni li ma għandhomx 
is-sede prinċipali tagħhom fl-Unjoni 
għandhom jiddeżinjaw, bil-miktub, persuna 
fiżika jew ġuridika bħala r-rappreżentant 
legali tagħhom fl-Unjoni.

1. Il-fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni li ma għandhomx 
is-sede prinċipali tagħhom fl-Unjoni, iżda 
li joffru servizzi fl-Unjoni, għandhom 
jiddeżinjaw, bil-miktub, persuna fiżika jew 
ġuridika bħala r-rappreżentant legali 
tagħhom fl-Unjoni.

Emenda 234

Proposta għal regolament
Artikolu 24 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-fornitur għandu jinnotifika l-
isem, l-indirizz, l-indirizz tal-posta 
elettronika u n-numru tat-telefown tar-

6. Il-fornitur għandu jinnotifika l-
isem, l-indirizz postali, l-indirizz tal-posta 
elettronika u n-numru tat-telefown tar-
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rappreżentant legali deżinjat tiegħu skont 
il-paragrafu 1 lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni fl-Istat Membru fejn 
jirrisjedi jew ikun stabbilit dak ir-
rappreżentant legali, u liċ-Ċentru tal-UE. 
Għandu jiżgura li dik l-informazzjoni tkun 
aġġornata u disponibbli għall-pubbliku.

rappreżentant legali deżinjat tiegħu skont 
il-paragrafu 1 lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni fl-Istat Membru fejn 
jirrisjedi jew ikun stabbilit dak ir-
rappreżentant legali, u liċ-Ċentru tal-UE. 
Għandu jiżgura li dik l-informazzjoni tkun 
aġġornata u disponibbli pubblikament.

Emenda 235

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta’ kuntatt jiġi ddeżinjat jew stabbilit 
fl-uffiċċju tal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
sabiex jittratta talbiet għal kjarifika, 
feedback u komunikazzjonijiet oħrajn fir-
rigward tal-kwistjonijiet kollha relatati 
mal-applikazzjoni u mal-infurzar ta’ dan ir-
Regolament f’dak l-Istat Membru. L-Istati 
Membri għandhom jagħmlu l-
informazzjoni dwar il-punt ta’ kuntatt 
disponibbli għall-pubbliku u 
jikkomunikawha liċ-Ċentru tal-UE. 
Għandhom iżommu dik l-informazzjoni 
aġġornata.

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta’ kuntatt jiġi ddeżinjat jew stabbilit 
fl-uffiċċju tal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
sabiex jittratta b’mod effiċjenti talbiet għal 
kjarifika, feedback u komunikazzjonijiet 
oħrajn fir-rigward tal-kwistjonijiet kollha 
relatati mal-objettiv, mal-applikazzjoni u 
mal-infurzar ta’ dan ir-Regolament f’dak l-
Istat Membru, inkluża komunikazzjoni 
ma’ organizzazzjonijiet fdati li jipprovdu 
assistenza lill-vittmi, edukazzjoni u 
sensibilizzazzjoni. L-Istati Membri 
għandhom jagħmlu l-informazzjoni dwar 
il-punt ta’ kuntatt disponibbli 
pubblikament u jikkomunikawha liċ-
Ċentru tal-UE. Għandhom iżommu dik l-
informazzjoni aġġornata.

Emenda 236

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jistgħu, fejn neċessarja għat-twettiq tal-
kompiti tagħhom skont dan ir-Regolament, 
jitolbu l-assistenza taċ-Ċentru tal-UE fit-

7. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jistgħu, fejn neċessarja għat-twettiq tal-
kompiti tagħhom skont dan ir-Regolament, 
jitolbu l-assistenza taċ-Ċentru tal-UE fit-
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twettiq ta’ dawk il-kompiti, b’mod 
partikolari billi jitolbu liċ-Ċentru tal-UE 
sabiex:

twettiq ta’ dawk il-kompiti sabiex:

Emenda 237

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jassisti fil-valutazzjoni, 
f’konformità mal-Artikolu 5(2), tal-
valutazzjoni tar-riskju mwettqa jew 
aġġornata jew il-miżuri ta’ mitigazzjoni 
meħudin minn fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting jew ta’ komunikazzjoni 
interpersonali taħt il-ġuriżdizzjoni tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni rikjedenti;

imħassar

Emenda 238

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jivverifika l-effettività ta’ ordni ta’ 
detezzjoni jew ta’ ordni ta’ tneħħija 
maħruġa fuq talba tal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni rikjedenti.

(d) jgħin fir-rigward tal-
valutazzjonijiet tar-riskju, il-miżuri ta’ 
mitigazzjoni u l-ordnijiet.

Emenda 239

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
tali assistenza mingħajr ħlas u f’konformità 

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
tali assistenza, mingħajr dewmien żejjed, 
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mal-kompiti u mal-obbligi tiegħu skont dan 
ir-Regolament u sa fejn jippermettu r-
riżorsi u l-prijoritajiet tiegħu.

mingħajr ħlas u f’konformità mal-kompiti 
u mal-obbligi tiegħu skont dan ir-
Regolament.

Emenda 240

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw iwettqu 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament b’mod oġġettiv, imparzjali, 
trasparenti u f’waqtu, filwaqt li jirrispettaw 
bis-sħiħ id-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati. L-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tagħhom ikollhom riżorsi 
tekniċi, finanzjarji u umani adegwati 
sabiex iwettqu l-kompiti tagħhom.

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw iwettqu 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament b’mod oġġettiv, imparzjali, 
trasparenti u f’waqtu, filwaqt li jirrispettaw 
bis-sħiħ id-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati. L-Istati Membri 
għandhom jipprovdu lill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tagħhom ir-riżorsi kollha 
neċessarji, inklużi riżorsi tekniċi, 
finanzjarji u umani suffiċjenti sabiex 
iwettqu l-kompiti tagħhom b’mod effettiv.

Emenda 241

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) ikunu legalment u funzjonalment 
indipendenti minn kwalunkwe awtorità 
pubblika oħra;

(a) ikunu indipendenti;

Emenda 242

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 2 – punt e
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) ma jkunux inkarigati b’kompiti 
relatati mal-prevenzjoni jew mal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, minbarra 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament.

imħassar

Emenda 243

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-paragrafu 2 ma għandux 
jipprevjeni s-superviżjoni tal-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni f’konformità mal-liġi 
kostituzzjonali nazzjonali, sa fejn tali 
superviżjoni ma taffettwax l-indipendenza 
tagħhom kif meħtieġ skont dan ir-
Regolament.

3. Il-paragrafu 2 ma għandux 
jipprevjeni s-superviżjoni tal-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni f’konformità mal-liġi 
kostituzzjonali nazzjonali, jew 
koordinazzjoni mal-awtoritajiet pubbliċi 
responsabbli għall-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal sa fejn tali superviżjoni u 
koordinazzjoni ma jaffettwawx l-
indipendenza tagħhom kif meħtieġ skont 
dan ir-Regolament.

Emenda 244

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiżguraw li l-membri rilevanti 
tal-persunal ikollhom il-kwalifiki, l-
esperjenza u l-ħiliet tekniċi meħtieġa 
sabiex iwettqu dmirijiethom.

4. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiżguraw li l-membri rilevanti 
tal-persunal ikollhom il-kwalifiki, l-
esperjenza, l-integrità u l-ħiliet tekniċi 
meħtieġa sabiex iwettqu dmirijiethom.

Emenda 245
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Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-maniġment u persunal ieħor tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandhom, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni jew mad-
dritt nazzjonali, ikunu soġġetti għal dmir 
ta’ segretezza professjonali kemm matul 
kif ukoll wara l-mandat tagħhom, fir-
rigward ta’ kwalunkwe informazzjoni 
kunfidenzjali li jsiru jafu biha matul it-
twettiq tal-kompiti tagħhom. L-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li l-
maniġment u persunal ieħor ikunu soġġetti 
għal regoli li jiggarantixxu li jkunu jistgħu 
jwettqu l-kompiti tagħhom b’mod oġġettiv, 
imparzjali u indipendenti, b’mod 
partikolari fir-rigward tal-ħatra, tat-
tkeċċija, tar-remunerazzjoni u tal-prospetti 
tal-karriera tagħhom.

5. Mingħajr preġudizzju għal-
leġiżlazzjoni nazzjonali jew tal-Unjoni 
dwar il-protezzjoni tal-informaturi, il-
maniġment u persunal ieħor tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandhom, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni jew mad-
dritt nazzjonali, ikunu soġġetti għal dmir 
ta’ segretezza professjonali kemm matul 
kif ukoll wara l-mandat tagħhom, fir-
rigward ta’ kwalunkwe informazzjoni 
kunfidenzjali li jsiru jafu biha matul it-
twettiq tal-kompiti tagħhom. L-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li l-
maniġment u persunal ieħor ikunu soġġetti 
għal regoli li jiggarantixxu li jkunu jistgħu 
jwettqu l-kompiti tagħhom b’mod oġġettiv, 
imparzjali u indipendenti, b’mod 
partikolari fir-rigward tal-ħatra, tat-
tkeċċija, tar-remunerazzjoni u tal-prospetti 
tal-karriera tagħhom.

Emenda 246

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) is-setgħa li jwettqu spezzjonijiet 
fuq il-post ta’ kwalunkwe bini li jintuża 
minn dawk il-fornituri jew mill-persuni l-
oħrajn imsemmijin fil-punt (a) għal finijiet 
relatati mal-kummerċ, man-negozju, mas-
sengħa jew mal-professjoni tagħhom, jew 
li jitolbu lil awtoritajiet pubbliċi oħrajn 
sabiex jagħmlu dan, bl-għan li jeżaminaw, 
jaqbdu, jieħdu jew jiksbu kopji ta’ 
informazzjoni relatata ma’ suspettat ksur 
ta’ dan ir-Regolament, irrispettivament 
mill-medium ta’ memorja;

(b) is-setgħa li jwettqu jew li jitolbu lil 
awtorità ġudizzjarja fl-Istati Membri 
tagħhom jordnaw spezzjonijiet ta’ 
kwalunkwe bini li jintuża minn dawk il-
fornituri jew mill-persuni l-oħrajn 
imsemmijin fil-punt (a) għal finijiet relatati 
mal-kummerċ, man-negozju, mas-sengħa 
jew mal-professjoni tagħhom, jew li jitolbu 
lil awtoritajiet pubbliċi oħrajn sabiex 
jagħmlu dan, bl-għan li jeżaminaw, jaqbdu, 
jieħdu jew jiksbu kopji ta’ informazzjoni 
relatata ma’ suspettat ksur ta’ dan ir-
Regolament, irrispettivament mill-medium 
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ta’ memorja;

Emenda 247

Proposta għal regolament
Artikolu 27 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) is-setgħa li jitolbu informazzjoni, 
inkluż li jivvalutaw jekk il-miżuri meħudin 
għall-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ detezzjoni, 
ta’ ordni ta’ tneħħija jew ta’ ordni ta’ 
mblukkar jikkonformawx mar-rekwiżiti ta’ 
dan ir-Regolament.

(d) is-setgħa li jitolbu informazzjoni u 
li jivvalutaw jekk il-miżuri meħudin 
jikkonformawx mar-rekwiżiti ta’ dan ir-
Regolament.

Emenda 248

Proposta għal regolament
Artikolu 28 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) is-setgħa li jordnaw il-waqfien ta’ 
ksur ta’ dan ir-Regolament u, fejn xieraq, li 
jimponu rimedji proporzjonati għall-ksur u 
neċessarji sabiex itemmu l-ksur b’mod 
effettiv;

(b) is-setgħa li jordnaw miżuri speċifiċi 
biex iseħħ il-waqfien ta’ ksur ta’ dan ir-
Regolament u, fejn xieraq, li jimponu 
rimedji proporzjonati għall-ksur u 
neċessarji sabiex itemmu l-ksur b’mod 
effettiv;

Emenda 249

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) il-ksur jippersisti; (b) il-ksur jippersisti u;

Emenda 250



RR\1290746MT.docx 365/534 PE746.811v02-00

MT

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 2 – punt b – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jitolbu lill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti jew lill-awtorità 
amministrattiva indipendenti tal-Istat 
Membru li jkun iddeżinja lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni sabiex tordna r-restrizzjoni 
temporanja tal-aċċess tal-utenti tas-servizz 
ikkonċernat mill-ksur jew, iżda biss meta 
dan ma jkunx teknikament fattibbli, għall-
interfaċċa online tal-fornitur li fuqha jseħħ 
il-ksur, meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
tqis li:

(b) jitolbu lill-awtorità ġudizzjarja 
kompetenti tal-Istat Membru li jkun 
iddeżinja lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
sabiex tordna r-restrizzjoni temporanja tal-
aċċess tal-utenti tas-servizz ikkonċernat 
mill-ksur jew, iżda biss meta dan ma jkunx 
teknikament fattibbli, għall-interfaċċa 
online tal-fornitur li fuqha jseħħ il-ksur, 
meta l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tqis li:

Emenda 251

Proposta għal regolament
Artikolu 29 – paragrafu 4 – subparagrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) il-fornitur ikun naqas milli jieħu l-
miżuri neċessarji sabiex itemm il-ksur;

(a) il-fornitur ikun naqas milli jieħu l-
miżuri neċessarji u proporzjonati sabiex 
itemm il-ksur;

Emenda 252

Proposta għal regolament
Artikolu 30 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li kwalunkwe eżerċizzju tas-
setgħat investigattivi u ta’ infurzar 
imsemmijin fl-Artikoli 27, 28 u 29 ikun 
soġġett għal salvagwardji adegwati 
stabbiliti fil-liġi nazzjonali applikabbli 
sabiex jiġu rrispettati d-drittijiet 
fundamentali tal-partijiet kollha 

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li kwalunkwe eżerċizzju tas-
setgħat investigattivi u ta’ infurzar 
imsemmijin fl-Artikoli 27, 28 u 29 ikun 
soġġett għal salvagwardji adegwati, regoli 
u proċeduri speċifiċi stabbiliti fil-liġi 
nazzjonali applikabbli, f’konformità mal-
Karta u mal-prinċipji ġenerali tad-dritt 
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affettwati. B’mod partikolari, dawk il-
miżuri għandhom jittieħdu biss 
f’konformità mad-dritt għar-rispett tal-ħajja 
privata u d-drittijiet tad-difiża, inklużi d-
drittijiet tal-partijiet li jinstemgħu u ta’ 
aċċess għall-fajl, u soġġetti għad-dritt għal 
rimedju ġudizzjarju effettiv tal-partijiet 
affettwati kollha.

tal-Unjoni. B’mod partikolari, dawk il-
miżuri għandhom jittieħdu biss 
f’konformità mad-dritt għar-rispett tal-ħajja 
privata u d-drittijiet tad-difiża, inklużi d-
drittijiet tal-partijiet li jinstemgħu u ta’ 
aċċess għall-fajl, u soġġetti għad-dritt għal 
rimedju ġudizzjarju effettiv tal-partijiet 
affettwati kollha.

Emenda 253

Proposta għal regolament
Artikolu 31 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandu 
jkollhom is-setgħa li jwettqu tfittxijiet fuq 
materjal aċċessibbli għall-pubbliku fuq 
servizzi ta’ hosting sabiex jidentifikaw id-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal, billi jużaw 
l-indikaturi li jinsabu fil-bażijiet tad-data 
msemmijin fl-Artikolu 44(1), il-punti (a) u 
(b), fejn neċessarju sabiex jiġi vverifikat 
jekk il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting taħt 
il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li jkun 
ħatar l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jikkonformawx mal-obbligi tagħhom skont 
dan ir-Regolament.

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandu 
jkollhom is-setgħa li jwettqu tfittxijiet fuq 
materjal aċċessibbli pubblikament sabiex 
jidentifikaw id-disseminazzjoni ta’ materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal, billi jużaw l-
indikaturi li jinsabu fil-bażijiet tad-data 
msemmijin fl-Artikolu 44(1), il-punti (a) u 
(b), b’rabta mal-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat 
Membru li jkun ħatar l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u mal-obbligi tagħhom 
skont dan ir-Regolament.

Emenda 254

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandu 
jkollhom is-setgħa li jinnotifikaw lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li 
ddeżinjahom bil-preżenza fuq is-servizz 
tagħhom ta’ oġġett speċifiku wieħed jew 

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandu 
jkollhom is-setgħa li jinnotifikaw lill-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting taħt il-
ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru li 
ddeżinjahom bil-preżenza fuq is-servizz 
tagħhom ta’ oġġett speċifiku wieħed jew 
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aktar ta’ materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u li jitolbuhom ineħħu jew 
jiddiżattivaw l-aċċess għal dak l-oġġetti 
jew dawk l-oġġetti, għall-kunsiderazzjoni 
volontarja tal-fornituri.

aktar ta’ materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u li jitolbuhom ineħħu jew 
jiddiżattivaw l-aċċess għal dak l-oġġetti 
jew dawk l-oġġetti.

Emenda 255

Proposta għal regolament
Artikolu 32 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

It-talba għandha tistabbilixxi b’mod ċar id-
dettalji ta’ identifikazzjoni tal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li tagħmel it-talba u l-
informazzjoni dwar il-punt ta’ kuntatt 
tagħha msemmi fl-Artikolu 25(5), l-
informazzjoni neċessarja għall-
identifikazzjoni tal-oġġett jew tal-oġġetti 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal ikkonċernat, kif ukoll ir-raġunijiet 
għat-talba. It-talba għandha tiddikjara 
b’mod ċar ukoll li tkun għall-
kunsiderazzjoni volontarja tal-fornitur.

It-talba għandha tistabbilixxi b’mod ċar id-
dettalji ta’ identifikazzjoni tal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li tagħmel it-talba u l-
informazzjoni dwar il-punt ta’ kuntatt 
tagħha msemmi fl-Artikolu 25(5), l-
informazzjoni neċessarja għall-
identifikazzjoni tal-oġġett jew tal-oġġetti 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal ikkonċernat, kif ukoll ir-raġunijiet 
għat-talba.

Emenda 256

Proposta għal regolament
Artikolu 32a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 32a
Kampanji ta’ sensibilizzazzjoni pubblika

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom, f’kooperazzjoni maċ-Ċentru 
tal-UE, iżidu s-sensibilizzazzjoni tal-
pubbliku dwar in-natura tal-problema tal-
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal online, 
kif ifittex l-għajnuna, u kif jaħdem ma’ 
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni biex ineħħu l-kontenut 
u jikkoordinaw l-isforzi ta’ 
identifikazzjoni tal-vittmi mwettqa 



PE746.811v02-00 368/534 RR\1290746MT.docx

MT

b’kollaborazzjoni ma’ programmi eżistenti 
ta’ identifikazzjoni tal-vittmi. L-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE għandhom iwettqu regolarment 
kampanji ta’ sensibilizzazzjoni għall-
pubbliku biex jinformaw dwar id-drittijiet 
tal-vittmi u l-miżuri għall-prevenzjoni u l-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal u 
kif ifittxu rapportar u assistenza mfassla 
apposta għat-tfal u adattati għall-età. 

Emenda 257

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-utenti għandu jkollhom id-dritt li 
jippreżentaw ilment li jallega ksur ta’ dan 
ir-Regolament li jaffettwahom kontra 
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni mal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru fejn jirrisjedi jew ikun stabbilit l-
utent.

1. L-utenti u kwalunkwe korp, 
organizzazzjoni jew assoċjazzjoni 
b’mandat biex jeżerċitaw id-drittijiet 
mogħtija minn dan ir-Regolament 
f’isimhom għandu jkollhom id-dritt li 
jippreżentaw ilment li jallega ksur ta’ dan 
ir-Regolament li jaffettwahom kontra 
fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni mal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru fejn jirrisjedi jew ikun stabbilit l-
utent.

Emenda 258

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Matul dawn il-proċedimenti, iż-
żewġ partijiet għandu jkollhom id-dritt li 
jinstemgħu u jirċievu informazzjoni 
xierqa dwar l-istatus tal-ilment, b’mod 
konformi mal-liġi nazzjonali.
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Emenda 259

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni li tirċievi l-
ilment għandha tivvaluta l-ilment u, fejn 
xieraq, tibagħtu lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment.

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni li tirċievi l-
ilment għandha tivvaluta l-ilment u, fejn 
xieraq, tibagħtu lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment 
akkumpanjat, fejn jitqies xieraq, minn 
opinjoni.

Emenda 260

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu tal-penali 
imposti għal ksur ta’ dan ir-Regolament ma 
għandux jaqbeż is-6 % tal-introjtu annwali 
jew tal-fatturat globali tas-sena finanzjarja 
preċedenti tal-fornitur.

2. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu tal-penali 
imposti għal ksur ta’ dan ir-Regolament ma 
għandux jaqbeż is-6 % tal-fatturat dinji 
annwali tas-sena finanzjarja preċedenti tal-
fornitur.

Emenda 261

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Penali għall-provvista ta’ 
informazzjoni mhux korretta, mhux 
kompluta jew qarrieqa, għal nuqqas ta’ 
tweġiba jew ta’ rettifika ta’ informazzjoni 
mhux korretta, mhux kompluta jew 
qarrieqa jew ta’ sottomissjoni għal 
spezzjoni fuq il-post ma għandhiex taqbeż 
il-1 % tal-introjtu annwali jew tal-fatturat 

3. Penali għall-provvista ta’ 
informazzjoni mhux korretta, mhux 
kompluta jew qarrieqa, għal nuqqas ta’ 
tweġiba jew ta’ rettifika ta’ informazzjoni 
mhux korretta, mhux kompluta jew 
qarrieqa jew ta’ sottomissjoni għal 
spezzjoni fuq il-post ma għandhiex taqbeż 
il-1 % tal-introjtu annwali jew tal-fatturat 
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globali tas-sena finanzjarja preċedenti tal-
fornitur jew tal-persuna l-oħra msemmija 
fl-Artikolu 27.

dinji tas-sena finanzjarja preċedenti tal-
fornitur jew tal-persuna l-oħra msemmija 
fl-Artikolu 27.

Emenda 262

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu ta’ 
pagament perjodiku ta’ penali ma għandux 
jaqbeż il-5 % tal-fatturat medju globali ta’ 
kuljum tal-fornitur jew tal-persuna l-oħra 
msemmija fl-Artikolu 27 fis-sena 
finanzjarja tas-servizzi intermedjarji 
kkonċernat fis-sena finanzjarja preċedenti 
għal kull jum, ikkalkolat mid-data 
speċifikata fid-deċiżjoni kkonċernata.

4. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-ammont massimu ta’ 
pagament perjodiku ta’ penali ma għandux 
jaqbeż il-5 % tal-fatturat medju dinji ta’ 
kuljum tal-fornitur jew tal-persuna l-oħra 
msemmija fl-Artikolu 27(1)(a) fis-sena 
finanzjarja tas-servizzi intermedjarji 
kkonċernat fis-sena finanzjarja preċedenti 
għal kull jum, ikkalkolat mid-data 
speċifikata fid-deċiżjoni kkonċernata.

Emenda 263

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 5 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) kwalunkwe ksur preċedenti mill-
fornitur jew mill-persuna l-oħra;

(c) kwalunkwe ksur preċedenti mill-
fornitur jew mill-persuna l-oħra, imsemmi 
fl-Artikolu 27(1)(a);

Emenda 264

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 5 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) is-solidità finanzjarja tal-fornitur 
jew tal-persuna l-oħra;

(d) is-solidità finanzjarja tal-fornitur 
jew tal-persuna l-oħra, imsemmija fl-
Artikolu 27(1)(a);
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Emenda 265

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 5 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) il-livell ta’ kooperazzjoni tal-
fornitur jew tal-persuna l-oħra;

(e) il-livell ta’ kooperazzjoni tal-
fornitur jew tal-persuna l-oħra, imsemmi 
fl-Artikolu 27(1)(a);

Emenda 266

Proposta għal regolament
Artikolu 35 – paragrafu 5 – punt g

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) il-grad ta’ tort tal-fornitur jew tal-
persuna l-oħra, filwaqt li jitqiesu l-miżuri 
tekniċi u organizzazzjonali meħudin 
minnha sabiex tikkonforma ma’ dan ir-
Regolament.

(g) il-grad ta’ tort tal-fornitur jew tal-
persuna l-oħra, imsemmi fl-Artikolu 
27(1)(a), filwaqt li jitqiesu l-miżuri tekniċi 
u organizzazzjonali meħudin minnha 
sabiex tikkonforma ma’ dan ir-
Regolament.

Emenda 267

Proposta għal regolament
Artikolu 36 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) oġġetti speċifiċi ta’ materjal u 
traskrizzjonijiet ta’ konverżazzjonijiet li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jew li l-
awtoritajiet ġudizzjarji kompetenti jew 
awtoritajiet amministrattivi indipendenti 
oħrajn ta’ Stat Membru identifikaw, wara 
valutazzjoni diliġenti, bħala li 
jikkostitwixxu materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew is-solleċitazzjoni tat-tfal, kif 
applikabbli, sabiex iċ-Ċentru tal-UE 
jiġġenera indikaturi f’konformità mal-

(a) oġġetti speċifiċi ta’ materjal u 
traskrizzjonijiet ta’ konverżazzjonijiet 
relatati ma’ persuna speċifika, ma’ grupp 
ta’ persuni speċifiku jew ma’ inċident 
speċifiku li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jew li l-awtoritajiet 
ġudizzjarji kompetenti jew awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti oħrajn ta’ Stat 
Membru identifikaw, wara valutazzjoni 
diliġenti, bħala li jikkostitwixxu materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew is-
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Artikolu 44(3); solleċitazzjoni tat-tfal, kif applikabbli, 
sabiex iċ-Ċentru tal-UE jiġġenera 
indikaturi f’konformità mal-Artikolu 44(3);

Emenda 268

Proposta għal regolament
Artikolu 36 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) il-lokalizzaturi uniformi eżatti tar-
riżorsi li jindikaw oġġetti speċifiċi ta’ 
materjal li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jew li l-awtoritajiet 
ġudizzjarji kompetenti jew awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti oħrajn ta’ Stat 
Membru jkunu identifikaw, wara 
valutazzjoni diliġenti, bħala li 
jikkostitwixxu materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, ospitat minn fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting li ma joffrux servizzi fl-Unjoni, 
li ma jistax jitneħħa minħabba r-rifjut ta’ 
dawk il-fornituri li jneħħu jew 
jiddiżattivaw l-aċċess għalih u minħabba n-
nuqqas ta’ kooperazzjoni mill-awtoritajiet 
kompetenti tal-pajjiż terz li jkollu 
ġuriżdizzjoni, sabiex iċ-Ċentru tal-UE 
jiġbor il-lista ta’ lokalizzaturi uniformi tar-
riżorsi f’konformità mal-Artikolu 44(3).

(b) il-lokalizzaturi uniformi eżatti tar-
riżorsi li jindikaw oġġetti speċifiċi ta’ 
materjal relatat ma’ persuna speċifika, 
ma’ grupp ta’ persuni speċifiku jew ma’ 
inċident speċifiku li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jew li l-awtoritajiet 
ġudizzjarji kompetenti jew awtoritajiet 
amministrattivi indipendenti oħrajn ta’ Stat 
Membru jkunu identifikaw, wara 
valutazzjoni diliġenti, bħala li 
jikkostitwixxu materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal, ospitat minn fornituri ta’ servizzi 
ta’ hosting li ma joffrux servizzi fl-Unjoni, 
li ma jistax jitneħħa minħabba r-rifjut ta’ 
dawk il-fornituri li jneħħu jew 
jiddiżattivaw l-aċċess għalih u minħabba n-
nuqqas ta’ kooperazzjoni mill-awtoritajiet 
kompetenti tal-pajjiż terz li jkollu 
ġuriżdizzjoni, sabiex iċ-Ċentru tal-UE 
jiġbor il-lista ta’ lokalizzaturi uniformi tar-
riżorsi f’konformità mal-Artikolu 44(3).

Emenda 269

Proposta għal regolament
Artikolu 36 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Istati Membri għandhom jieħdu l-miżuri 
neċessarji sabiex jiżguraw li l-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw 
jirċievu, mingħajr dewmien żejjed, il-

L-Istati Membri għandhom jieħdu l-miżuri 
neċessarji sabiex jiżguraw li l-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw 
jirċievu, mingħajr dewmien żejjed, il-kopji 
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materjal identifikat bħala materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal, it-traskrizzjonijiet 
tal-konverżazzjonijiet identifikati bħala s-
solleċitazzjoni tat-tfal, u l-lokalizzaturi 
uniformi tar-riżorsi, identifikati minn 
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew minn 
awtorità amministrattiva indipendenti oħra 
għajr l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, għas-
sottomissjoni liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità mal-ewwel subparagrafu.

kriptati ta’ materjal identifikat bħala 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, it-
traskrizzjonijiet tal-konverżazzjonijiet 
relatati ma’ persuna speċifika, ma’ grupp 
speċifiku ta’ persuni jew ma’ inċident 
speċifiku identifikati bħala s-
solleċitazzjoni tat-tfal, u l-lokalizzaturi 
uniformi tar-riżorsi, identifikati minn 
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew minn 
awtorità amministrattiva indipendenti oħra 
għajr l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, għas-
sottomissjoni liċ-Ċentru tal-UE 
f’konformità mal-ewwel subparagrafu.

Emenda 270

Proposta għal regolament
Artikolu 37 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-Kummissjoni jkollha raġunijiet 
għaliex tissuspetta li fornitur ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni kiser 
dan ir-Regolament b’mod li jinvolvi tal-
anqas tliet Stati Membri, hija tista’ 
tirrakkomanda li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment tivvaluta 
l-kwistjoni u tieħu l-miżuri investigattivi u 
ta’ infurzar neċessarji sabiex tiżgura l-
konformità ma’ dan ir-Regolament.

Meta l-Kummissjoni jkollha raġunijiet 
għaliex tissuspetta li fornitur ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni kiser 
dan ir-Regolament b’mod li jinvolvi tal-
anqas tliet Stati Membri, hija tista’ 
tirrakkomanda li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment tivvaluta 
l-kwistjoni u tieħu l-miżuri neċessarji 
sabiex tiżgura l-konformità ma’ dan ir-
Regolament.

Emenda 271

Proposta għal regolament
Artikolu 37 – paragrafu 3 – punt 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha tivvaluta l-ksur 
suspettat, filwaqt li tqis bis-sħiħ it-talba 
jew ir-rakkomandazzjoni msemmija fil-
paragrafu 1.

L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha tivvaluta l-ksur 
suspettat, filwaqt li tqis it-talba jew ir-
rakkomandazzjoni msemmija fil-paragrafu 
1.
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Emenda 272

Proposta għal regolament
Artikolu 37 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha, mingħajr dewmien 
żejjed u fi kwalunkwe każ mhux aktar tard 
minn xahrejn wara li tirċievi t-talba jew ir-
rakkomandazzjoni msemmija fil-paragrafu 
1, tikkomunika lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li tkun bagħtet it-talba, jew 
lill-Kummissjoni, l-eżitu tal-valutazzjoni 
tagħha tal-ksur suspettat, jew dak ta’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra skont 
il-liġi nazzjonali fejn rilevanti, u, fejn 
applikabbli, spjegazzjoni tal-miżuri 
investigattivi jew ta’ infurzar meħudin jew 
previsti fir-rigward tiegħu sabiex tiġi 
żgurata l-konformità ma’ dan ir-
Regolament.

4. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment għandha, mingħajr dewmien 
żejjed u fi kwalunkwe każ mhux aktar tard 
minn xahrejn wara li tirċievi t-talba jew ir-
rakkomandazzjoni msemmija fil-paragrafu 
1, tikkomunika lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni li tkun bagħtet it-talba, jew 
lill-Kummissjoni, l-eżitu tal-valutazzjoni 
tagħha tal-ksur suspettat, jew dak ta’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra skont 
il-liġi nazzjonali fejn rilevanti, u, fejn 
applikabbli, dettalji tal-miżuri 
investigattivi jew ta’ infurzar meħudin jew 
previsti fir-rigward tiegħu sabiex tiġi 
żgurata l-konformità ma’ dan ir-
Regolament.

Emenda 273

Proposta għal regolament
Artikolu 38 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jistgħu 
jieħdu sehem f’investigazzjonijiet 
konġunti, li jistgħu jiġu kkoordinati bl-
appoġġ taċ-Ċentru tal-UE, dwar 
kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, rigward fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni li 
joffru s-servizzi tagħhom f’diversi Stati 
Membri.

L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiskambaw standards tal-aħjar 
prattika u gwida dwar id-detezzjoni u t-
tneħħija ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal u jistgħu jieħdu sehem 
f’investigazzjonijiet konġunti, li jistgħu 
jiġu kkoordinati bl-appoġġ taċ-Ċentru tal-
UE, dwar kwistjonijiet koperti minn dan ir-
Regolament, rigward fornituri ta’ servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni li 
joffru s-servizzi tagħhom f’diversi Stati 
Membri.
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Emenda 274

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jikkooperaw ma’ xulxin, ma’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra tal-
Istat Membru li ddeżinja l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni, mal-Kummissjoni, maċ-
Ċentru tal-UE u ma’ aġenziji rilevanti 
oħrajn tal-Unjoni, inkluża l-Europol, 
sabiex jiffaċilitaw it-twettiq tal-kompiti 
rispettivi tagħhom skont dan ir-Regolament 
u jiżguraw l-applikazzjoni u l-infurzar 
effettivi, effiċjenti u konsistenti tiegħu.

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom b’mod effiċjenti jikkooperaw 
ma’ xulxin, ma’ kwalunkwe awtorità 
kompetenti oħra tal-Istat Membru li 
ddeżinja l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
mal-hotlines u l-helplines, mal-
Kummissjoni, maċ-Ċentru tal-UE u ma’ 
aġenziji rilevanti oħrajn tal-Unjoni, inkluża 
l-Europol, sabiex jiffaċilitaw it-twettiq tal-
kompiti rispettivi tagħhom skont dan ir-
Regolament u jiżguraw l-applikazzjoni u l-
infurzar effettivi, effiċjenti u konsistenti 
tiegħu.

Emenda 275

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jistabbilixxi u jżomm sistema waħda jew 
aktar affidabbli u sigura ta’ kondiviżjoni 
ta’ informazzjoni li tappoġġa l-
komunikazzjoni bejn l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, il-Kummissjoni, iċ-Ċentru 
tal-UE, aġenziji rilevanti oħrajn tal-Unjoni 
u fornituri ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà 
tal-informazzjoni.

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jistabbilixxi u jżomm sistema waħda jew 
aktar affidabbli u sigura ta’ kondiviżjoni 
ta’ informazzjoni li tappoġġa l-
komunikazzjoni bejn l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, il-hotlines u l-helplines, 
il-Kummissjoni, iċ-Ċentru tal-UE, aġenziji 
rilevanti oħrajn tal-Unjoni u fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni.

Emenda 276



PE746.811v02-00 376/534 RR\1290746MT.docx

MT

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, 
il-Kummissjoni, iċ-Ċentru tal-UE, aġenziji 
rilevanti oħrajn tal-Unjoni u l-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni għandhom jużaw is-sistemi 
ta’ kondiviżjoni ta’ informazzjoni 
msemmijin fil-paragrafu 2 għall-
komunikazzjonijiet rilevanti kollha skont 
dan ir-Regolament.

3. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, 
il-hotlines u l-helplines, il-Kummissjoni, 
iċ-Ċentru tal-UE, aġenziji rilevanti oħrajn 
tal-Unjoni u l-fornituri ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni għandhom 
jużaw is-sistemi ta’ kondiviżjoni ta’ 
informazzjoni msemmijin fil-paragrafu 2 
għall-komunikazzjonijiet rilevanti kollha 
skont dan ir-Regolament.

Emenda 277

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Meta ċ-Ċentru tal-UE jirċievi 
rapport minn hotline, jew fejn fornitur li 
ssottometta r-rapport liċ-Ċentru tal-UE 
jkun indika li r-rapport huwa bbażat fuq 
l-informazzjoni riċevuta minn hotline, iċ-
Ċentru tal-UE għandu jikkoordina mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni rilevanti 
sabiex jiġi evitat rapportar duplikat dwar 
l-istess materjal li diġà jkun ġie rrapportat 
lill-awtoritajiet nazzjonali tal-infurzar tal-
liġi mill-hotlines u jimmonitorja t-
tneħħija tal-materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal jew jikkoopera mal-hotline 
rilevanti biex isegwi l-istatus.

Emenda 278

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet għandhom jiġbru data 
dwar is-suġġetti li ġejjin u jagħmlu dik l-
informazzjoni disponibbli għaċ-Ċentru tal-
UE fuq talba:

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri u l-
fornituri ta’ servizzi ta’ aċċess għall-
internet għandhom jiġbru data dwar is-
suġġetti li ġejjin u jagħmlu dik l-
informazzjoni disponibbli għaċ-Ċentru tal-
UE u fuq talba għall-pubbliku:

Emenda 279

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt a – inċiż 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— ir-rati ta’ żball tat-teknoloġiji użati 
sabiex jiġi identifikat abbuż sesswali tat-
tfal online u l-miżuri meħudin għall-
prevenzjoni jew għar-rimedjar ta’ 
kwalunkwe żball;

— ir-rati ta’ pożittivi foloz u negattivi 
foloz tat-teknoloġiji użati sabiex jiġi 
identifikat abbuż sesswali tat-tfal online, il-
miżuri meħudin għall-prevenzjoni jew 
għar-rimedjar ta’ kwalunkwe żball u l-
passi meħuda biex tittaffa l-ħsara 
kkawżata minn kwalunkwe ineżattezza;

Emenda 280

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt a – inċiż 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— fir-rigward tal-ilmenti u tal-każijiet 
sottomessi mill-utenti b’rabta mal-miżuri 
meħudin għall-konformità mal-ordni, in-
numru ta’ lmenti ppreżentati direttament 
lill-fornitur, in-numru ta’ kawżi mressqin 
quddiem awtorità ġudizzjarja, il-bażi għal 
dawk l-ilmenti u l-kawżi, id-deċiżjonijiet 
meħudin fir-rigward ta’ dawk l-ilmenti u 
f’dawk il-kawżi, iż-żmien medju meħtieġ 
għat-teħid ta’ dawk id-deċiżjonijiet u n-

— fir-rigward tal-ilmenti u tal-każijiet 
sottomessi mill-utenti b’rabta mal-miżuri 
meħudin għall-konformità mal-ordni, in-
numru ta’ lmenti ppreżentati direttament 
lill-fornitur, in-numru ta’ kawżi mressqin 
quddiem awtorità ġudizzjarja, il-bażi għal 
dawk l-ilmenti u l-kawżi, id-deċiżjonijiet 
meħudin fir-rigward ta’ dawk l-ilmenti u 
f’dawk il-kawżi, iż-żmien medjan meħtieġ 
għat-teħid ta’ dawk id-deċiżjonijiet u n-
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numru ta’ kawżi li fihom dawk id-
deċiżjonijiet sussegwentement treġġgħu 
lura;

numru ta’ kawżi li fihom dawk id-
deċiżjonijiet sussegwentement treġġgħu 
lura;

Emenda 281

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1– punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin lill-fornitur f’konformità mal-
Artikolu 14 u ż-żmien medju meħtieġ 
għat-tneħħija jew għad-diżattivazzjoni tal-
aċċess għall-oġġett jew għall-oġġetti tal-
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
inkwistjoni;

(b) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin lill-fornitur f’konformità mal-
Artikolu 14 u ż-żmien medjan għat-
tneħħija jew għad-diżattivazzjoni tal-aċċess 
għall-oġġett jew għall-oġġetti tal-materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal inkwistjonii, li 
jibda jgħodd mill-mument li l-ordni tkun 
daħlet fis-sistema tal-fornitur;

Emenda 282

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1– punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) l-għadd u t-tul ta’ żmien ta’ 
tneħħijiet mdewma, mitluba mill-
awtoritajiet kompetenti jew mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi għall-
integrità tal-investigazzjonijiet;

Emenda 283

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) in-numru totali ta’ oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal li l-

(c) in-numru totali ta’ oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal li l-
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fornitur neħħa jew li għalihom ikun 
iddiżattiva l-aċċess, diżaggregat skont jekk 
l-oġġetti tneħħewx jew jekk l-aċċess 
għalihom ġiex iddiżattivat skont ordni ta’ 
tneħħija jew skont avviż sottomess minn 
Awtorità Kompetenti, miċ-Ċentru tal-UE 
jew minn parti terza jew fuq l-inizjattiva 
tal-fornitur stess;

fornitur neħħa jew li għalihom ikun 
iddiżattiva l-aċċess, diżaggregat skont jekk 
l-oġġetti tneħħewx jew jekk l-aċċess 
għalihom ġiex iddiżattivat skont ordni ta’ 
tneħħija jew skont avviż sottomess minn 
Awtorità Kompetenti, miċ-Ċentru tal-UE 
jew minn parti terza inkluż minn hotline 
nazzjonali, sinjalatur fdat jew individwu 
privat jew fuq l-inizjattiva tal-fornitur 
stess;

Emenda 284

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) l-għadd ta’ drabi li l-fornitur 
intalab jipprovdi appoġġ addizzjonali lill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi fir-rigward 
tal-kontenut li tneħħa;

Emenda 285

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiġbru data dwar is-suġġetti li 
ġejjin u jagħmlu dik l-informazzjoni 
disponibbli għaċ-Ċentru tal-UE fuq talba:

2. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiġbru data dwar is-suġġetti li 
ġejjin u jagħmlu dik l-informazzjoni 
disponibbli għaċ-Ċentru tal-UE u fuq talba 
għall-pubbliku:

Emenda 286

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt a – inċiż -1 (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

– in-natura tar-rapport u l-
karatteristiċi ewlenin tiegħu;

Emenda 287

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2– punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) l-aktar riskji importanti u rikorrenti 
tal-abbuż sesswali tat-tfal online, kif 
irrapportat mill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u mill-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
f’konformità mal-Artikolu 3 jew 
identifikati permezz ta’ informazzjoni oħra 
disponibbli għall-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni;

(b) l-aktar riskji importanti u rikorrenti 
tal-abbuż sesswali tat-tfal online li wieħed 
jiltaqa’ magħhom, kif irrapportat mill-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u mill-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri 
f’konformità mal-Artikolu 3 jew 
identifikati permezz ta’ informazzjoni oħra 
disponibbli għall-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni;

Emenda 288

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin f’konformità mal-Artikolu 14, 
diżaggregati skont il-fornitur, iż-żmien 
meħtieġ sabiex jitneħħa jew jiġi ddiżattivat 
l-aċċess għall-oġġett jew għall-oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
ikkonċernat, u n-numru ta’ każijiet li fihom 
il-fornitur invoka l-Artikolu 14(5) u (6);

(f) in-numru ta’ ordnijiet ta’ tneħħija 
maħruġin f’konformità mal-Artikolu 14, 
diżaggregati skont il-fornitur, iż-żmien 
meħtieġ sabiex jitneħħa jew jiġi ddiżattivat 
l-aċċess għall-oġġett jew għall-oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
ikkonċernat, inkluż il-ħin li ħadet l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni biex 
tipproċessa l-ordni, u n-numru ta’ każijiet 
li fihom il-fornitur invoka l-Artikolu 14(5) 
u (6);
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Emenda 289

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor 
data u jiġġenera statistika dwar id-
detezzjoni, ir-rapportar, it-tneħħija tal-
aċċess għal abbuż sesswali tat-tfal online 
jew id-diżattivazzjoni tiegħu skont dan ir-
Regolament. Id-data għandha tkun b’mod 
partikolari dwar is-suġġetti li ġejjin:

3. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor 
data u jiġġenera statistika dwar id-
detezzjoni, ir-rapportar, it-tneħħija tal-
aċċess għal abbuż sesswali tat-tfal online 
jew id-diżattivazzjoni tiegħu skont dan ir-
Regolament. Id-data għandha tinkludi:

Emenda 290

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) in-numru ta’ indikaturi fil-bażijiet 
tad-data tal-indikaturi msemmijin fl-
Artikolu 44 u l-iżvilupp ta’ dak in-numru 
meta mqabbel mas-snin preċedenti;

(a) in-numru ta’ indikaturi fil-bażijiet 
tad-data tal-indikaturi msemmijin fl-
Artikolu 44 u l-bidla ta’ dak in-numru meta 
mqabbel mas-snin preċedenti;

Emenda 291

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) in-numru ta’ sottomissjonijiet ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal u ta’ 
solleċitazzjoni tat-tfal imsemmijin fl-
Artikolu 36(1), diżaggregati skont l-Istat 
Membru li ddeżinja l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jissottomettu, u, fil-każ 
ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, in-
numru ta’ indikaturi ġġenerati fuq il-bażi 
tiegħu u n-numru ta’ lokalizzaturi uniformi 
tar-riżorsi inklużi fil-lista ta’ lokalizzaturi 

(b) in-numru ta’ sottomissjonijiet ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal u ta’ 
solleċitazzjoni tat-tfal imsemmijin fl-
Artikolu 36(1), diżaggregati skont l-Istat 
Membru li ddeżinja l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jissottomettu, u, fil-każ 
ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, in-
numru ta’ indikaturi ġġenerati fuq il-bażi 
tiegħu u n-numru ta’ lokalizzaturi uniformi 
tar-riżorsi li għadhom attivi inklużi fil-lista 



PE746.811v02-00 382/534 RR\1290746MT.docx

MT

uniformi tar-riżorsi f’konformità mal-
Artikolu 44(3);

ta’ lokalizzaturi uniformi tar-riżorsi 
f’konformità mal-Artikolu 44(3);

Emenda 292

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) in-numru totali ta’ rapporti 
sottomessi liċ-Ċentru tal-UE f’konformità 
mal-Artikolu 12, diżaggregati skont il-
fornitur ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornitur 
ta’ servizzi tal-komunikazzjoni 
interpersonali li ssottomettew ir-rapport u 
skont l-Istat Membru li lill-awtorità 
kompetenti tiegħu ċ-Ċentru tal-UE għadda 
r-rapporti f’konformità mal-Artikolu 48(3);

(c) in-numru totali ta’ rapporti 
sottomessi liċ-Ċentru tal-UE f’konformità 
mal-Artikolu 12, diżaggregati skont il-
fornitur ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornitur 
ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali indipendenti min-numri li 
ssottomettew ir-rapport u skont l-Istat 
Membru li lill-awtorità kompetenti tiegħu 
ċ-Ċentru tal-UE għadda r-rapporti 
f’konformità mal-Artikolu 48(3);

Emenda 293

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) l-abbuż sesswali tat-tfal online li 
miegħu jkunu relatati r-rapporti, inkluż in-
numru ta’ oġġetti ta’ materjal magħruf u 
ġdid potenzjali ta’ abbuż sesswali tat-tfal u 
każijiet ta’ solleċitazzjoni potenzjali tat-
tfal, l-Istat Membru li l-awtorità 
kompetenti tiegħu ċ-Ċentru tal-UE bagħat 
ir-rapporti f’konformità mal-Artikolu 
48(3), u t-tip ta’ servizz rilevanti tas-
soċjetà tal-informazzjoni li joffri l-fornitur 
tar-rapportar;

(d) l-abbuż sesswali tat-tfal online li 
miegħu jkunu relatati r-rapporti, inkluż in-
numru ta’ oġġetti ta’ materjal potenzjali ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal u każijiet ta’ 
solleċitazzjoni potenzjali tat-tfal, l-Istat 
Membru li l-awtorità kompetenti tiegħu ċ-
Ċentru tal-UE bagħat ir-rapporti 
f’konformità mal-Artikolu 48(3), u t-tip ta’ 
servizz rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni li joffri l-fornitur tar-
rapportar;

Emenda 294
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Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) in-numru ta’ rapporti li ċ-Ċentru 
tal-UE qies manifestament infondati, kif 
imsemmi fl-Artikolu 48(2);

(e) in-numru ta’ rapporti li ċ-Ċentru 
tal-UE qies infondati jew manifestament 
infondati, kif imsemmi fl-Artikolu 48(2);

Emenda 295

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u ċ-Ċentru tal-UE 
għandhom jiżguraw li d-data msemmija fil-
paragrafi 1, 2 u 3, rispettivament, tinħażen 
għal żmien mhux itwal milli jkun 
neċessarju għar-rapportar tat-trasparenza 
msemmi fl-Artikolu 84. Id-data maħżuna 
ma għandux ikun fiha data personali.

4. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, 
il-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
aċċess għall-internet, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni u ċ-Ċentru tal-UE 
għandhom jiżguraw li d-data maħżuna 
msemmija fil-paragrafi 1, 2 u 3, 
rispettivament, tinħażen għal żmien mhux 
itwal milli jkun neċessarju għar-rapportar 
tat-trasparenza msemmi fl-Artikolu 84. Id-
data maħżuna ma għandux ikun fiha data 
personali.

Emenda 296

Proposta għal regolament
Artikolu 84 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull fornitur ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni għandu jfassal 
rapport annwali dwar l-attivitajiet tiegħu 
skont dan ir-Regolament. Dak ir-rapport 
għandu jikkompila l-informazzjoni 
msemmija fl-Artikolu 83(1). Il-fornituri 
għandhom, sal-31 ta’ Jannar ta’ kull sena 
wara s-sena li magħha jkun relatat ir-

1. Kull fornitur ta’ servizzi rilevanti 
tas-soċjetà tal-informazzjoni għandu jfassal 
rapport annwali dwar l-attivitajiet tiegħu 
skont dan ir-Regolament. Dak ir-rapport 
għandu jikkompila l-informazzjoni 
msemmija fl-Artikolu 83(1). Il-fornituri 
għandhom, sal-31 ta’ Jannar ta’ kull sena 
wara s-sena li magħha jkun relatat ir-
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rapport, jagħmlu r-rapport disponibbli 
għall-pubbliku u jikkomunikawh lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment, lill-Kummissjoni u liċ-
Ċentru tal-UE.

rapport, jagħmlu r-rapport disponibbli 
pubblikament f’format li jinqara mill-
magni u jikkomunikawh lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tal-istabbiliment, lill-
Kummissjoni u liċ-Ċentru tal-UE.

Emenda 297

Proposta għal regolament
Artikolu 84 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Ir-rapport annwali għandu 
jinkludi wkoll l-informazzjoni li ġejja:
(a) in-numru u s-suġġett ta’ ordnijiet ta’ 
detezzjoni u ordnijiet ta’ tneħħija biex 
jaġixxu kontra l-allegat abbuż sesswali 
tat-tfal online u n-numru ta’ notifiki 
riċevuti f’konformità mal-Artikolu 32 u l-
effetti mogħtija lil dawk l-ordnijiet;
(b) in-numru ta’ notifiki u talbiet riċevuti 
skont l-Artikolu 8a u ħarsa ġenerali tas-
segwitu tagħhom;
(c) in-numru ta’ utenti affettwati minn 
ordnijiet ta’ detezzjoni u ta’ tneħħija;
(d) informazzjoni dwar l-effettività tat-
teknoloġiji differenti użati u dwar ir-rati 
ta’ pożittivi foloz u ta’ negattivi foloz ta’ 
dawk it-teknoloġiji, kif ukoll statistika 
dwar appelli u l-effett li għandhom fuq l-
utenti tas-servizzi tagħha u informazzjoni 
dwar l-effettività tal-miżuri u l-obbligi 
skont l-Artikoli 3, 4, 5 u 7.
(e) informazzjoni dwar l-għodod użati 
mill-fornitur biex isir konxju tal-abbuż 
sesswali tat-tfal online irrapportat, 
inkluża data u statistika aggregata dwar 
kif jaħdmu t-teknoloġiji użati mill-
fornitur.

Emenda 298
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Proposta għal regolament
Artikolu 85 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Sa [ħames snin wara d-dħul fis-
seħħ ta’ dan ir-Regolament], u kull ħames 
snin wara dan, il-Kummissjoni għandha 
tevalwa dan ir-Regolament u tissottometti 
rapport dwar l-applikazzjoni tiegħu lill-
Parlament Ewropew u lill-Kunsill.

1. Sa [ħames snin wara d-dħul fis-
seħħ ta’ dan ir-Regolament], u kull ħames 
snin wara dan, il-Kummissjoni għandha 
tevalwa dan ir-Regolament u tissottometti 
rapport dwar l-applikazzjoni tiegħu lill-
Parlament Ewropew u lill-Kunsill. Ir-
rapport ta’ implimentazzjoni għandu 
jindirizza, fost l-oħrajn, l-użu possibbli ta’ 
teknoloġiji ġodda, l-impatt, l-effettività u 
l-preċiżjoni tagħhom għall-fini tal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online. Ir-
rapport għandu jkun akkumpanjat, fejn 
xieraq, minn valutazzjoni tal-impatt u 
proposta leġiżlattiva.

Emenda 299

Proposta għal regolament
Artikolu 85 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Sa ... [sentejn wara d-dħul fis-seħħ 
ta’ dan ir-Regolament] il-Kummissjoni 
għandha twettaq evalwazzjoni dwar l-
effettività tal-ordni ta’ detezzjoni fir-
rigward tal-ammont ta’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal identifikat meta mqabbel 
mas-snin ta’ qabel id-dħul fis-seħħ ta’ 
dan ir-Regolament. Il-Kummissjoni 
għandha tissottometti rapport dwar is-
sejbiet prinċipali tagħha lill-Parlament 
Ewropew u lill-Kunsill. Ir-rapport għandu 
jkun akkumpanjat, fejn xieraq, minn 
valutazzjoni tal-impatt u proposta 
leġiżlattiva.

Emenda 300
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Proposta għal regolament
Artikolu 86 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Is-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti 
delegati msemmija fl-Artikoli 3, 8, 13, 14, 
17, 47 u 84 għandha tiġi mogħtija lill-
Kummissjoni għal perjodu ta’ żmien 
indeterminat minn [id-data tad-dħul fis-
seħħ tar-Regolament].

2. Is-setgħa ta’ adozzjoni ta’ atti 
delegati msemmija fl-Artikoli 3, 8, 13, 14, 
17, 47 u 84 għandha tiġi mogħtija lill-
Kummissjoni għal perjodu ta’ 5 snin minn 
[id-data tad-dħul fis-seħħ tar-Regolament]. 
Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport 
fir-rigward tad-delega tas-setgħa mhux 
aktar tard minn disa’ xhur qabel jintemm 
il-perjodu ta’ ħames snin. Id-delega ta’ 
setgħa għandha tiġi estiża 
awtomatikament għal perjodi ta’ żmien 
identiċi, sakemm il-Parlament Ewropew 
jew il-Kunsill ma joġġezzjonawx għal tali 
estensjoni mhux aktar tard minn 3 xhur 
qabel it-tmiem ta’ kull perjodu.
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OPINJONI TAL-KUMITAT GĦALL-BAĠITS

għall-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern

dwar il-proposta għal regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli 
għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan
(COM(2022)0209 – C9-0174/2022 – 2022/0155(COD))
Rapporteur għal opinjoni: Niclas Herbst

ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA

 Tal-anqas għoxrin fil-mija tat-tfal jisfaw vittma ta’ vjolenza sesswali fi tfulithom1. Studju 
globali tal-2021 sab li aktar minn wieħed minn kull tliet rispondenti kienu ntalbu jagħmlu xi 
ħaġa sesswalment espliċita online matul it-tfulija tagħhom, u aktar minn nofshom kienu 
esperjenzaw forma ta’ abbuż sesswali tat-tfal online2. Minkejja l-fatt li l-abbuż sesswali u l-
isfruttament sesswali tat-tfal u l-materjali tal-abbuż sesswali tat-tfal huma kriminalizzati 
madwar l-UE permezz tad-Direttiva dwar l-Abbuż Sesswali tat-Tfal3, li ġiet adottata fl-2011, 
jidher ċar li l-UE bħalissa għadha qiegħda tonqos milli tipproteġi lit-tfal milli abbuż sesswali, 
u li d-dimensjoni online tirrappreżenta sfida partikolari.

F’dan il-kuntest, il-proposta tal-Kummissjoni tfittex li tistabbilixxi qafas legali ċar u armonizzat 
dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online. Il-Kummissjoni 
tissuġġerixxi l-istabbiliment ta’ aġenzija deċentralizzata ġdida – iċ-Ċentru Ewropew għall-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal (iċ-“Ċentru tal-UE”) – biex tiffaċilita u 
tappoġġa l-implimentazzjoni tal-proposta tagħha u tgħin biex jitneħħew l-ostakli għas-suq 
intern, speċjalment b’rabta mal-obbligi tal-fornituri li jidentifikaw l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jirrapportawh u jneħħu l-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal.

Ir-Rapporteur tagħkom jilqa’ l-għanijiet ġenerali tal-proposta u jinsab konvint li ċ-Ċentru tal-
UE jista’ jkun strumentali fl-implimentazzjoni. Madankollu, f’konformità mal-approċċ tiegħu 
għall-fajls tal-aġenziji deċentralizzati, huwa jqis li s-sustanza politika tal-proposta għandha tiġi 
ttrattata mill-kumitat ewlieni. 

Għaldaqstant, l-abbozz ta’ opinjoni jiffoka fuq dawk l-oqsma fejn il-Kumitat għall-Baġits jista’ 
jżid il-valur, għalhekk b’mod partikolari fuq id-dispożizzjonijiet finanzjarji, ir-regoli ta’ 
governanza u d-dispożizzjonijiet relatati mar-rapportar u l-evalwazzjoni biex jiġi żgurat 
skrutinju parlamentari xieraq. Ir-Rapporteur tagħkom jivvaluta l-proposta b’mod partikolari fil-

1 One in Five Campaign, il-Kunsill tal-Ewropa, 2010-2015.
2 Stħarriġ ta’ Economist Impact fost aktar minn 5000 żagħżugħ u żagħżugħa ta’ bejn 18-20 sena f’54 
pajjiż, ippubblikat fi Global Threat Assessment, WeProtect Global Alliance, 2021. 
3 Id-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta’ Diċembru 2011 dwar il-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali u l-isfruttament sesswali tat-tfal u l-pedopornografija, u li tissostitwixxi d-Deċiżjoni 
Kwadru tal-Kunsill 2004/68/ĠAI.

https://www.coe.int/en/web/children/campaign-materials1
https://www.weprotect.org/economist-impact-global-survey/
https://www.weprotect.org/global-threat-assessment-21/
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konfront tar-rapport Schoepflin tal-20194, id-Dikjarazzjoni Konġunta tal-Parlament Ewropew, 
il-Kunsill u l-Kummissjoni dwar l-aġenziji deċentralizzati tad-19 ta’ Lulju 2012 u l-Approċċ 
Komuni5 u r-Regolament Finanzjarju Qafas li jirregola l-aġenziji deċentralizzati6.

Impatt baġitarju u dispożizzjonijiet finanzjarji

Skont il-proposta tal-Kummissjoni, il-fażi tal-bidu għat-twaqqif taċ-Ċentru tal-UE se tibda fl-
2025 u ddum sal-2029, b’baġit annwali totali ta’ EUR 28,5 miljun għaċ-Ċentru fl-2030 b’ritmu 
kostanti. Huwa stmat li f’dak iż-żmien iċ-Ċentru tal-UE jkollu persunal annwali ta’ 113. Il-
kontribuzzjoni tal-baġit tal-UE għandha tiġi mill-allokazzjonijiet fil-Qafas Finanzjarju 
Pluriennali (QFP) 2021-27 fl-ambitu tal-Fond għas-Sigurtà Interna.

Ir-Rapporteur tagħkom jintroduċi sett ta’ emendi fil-Kapitolu IV tal-proposta dwar iċ-Ċentru 
tal-UE: 

(a) li jopponi l-intenzjoni tal-Kummissjoni li tiffinanzja r-riżorsi addizzjonali għall-aġenzija fl-
intestatura 5 permezz ta’ tnaqqis kumpensatorju tal-pakkett tal-Fond għas-Sigurtà Interna;

(b) biex tiġi enfasizzata l-ħtieġa li l-aġenzija tingħata r-riżorsi b’mod proporzjonat mal-kompiti 
u r-responsabbiltajiet tagħha u li jkollha l-awtonomija meħtieġa fuq ir-reklutaġġ ta’ aġenti 
kuntrattwali, filwaqt li titgħallem mill-isfidi bikrija tal-persunal tal-Uffiċċju tal-Prosekutur 
Pubbliku Ewropew. Dan huwa aktar u aktar rilevanti meta wieħed iħares lejn id-Dikjarazzjoni 
Finanzjarja Leġiżlattiva li takkumpanja l-proposta li ma tinkludix appoġġ finanzjarju għall-
infrastruttura u n-nefqa operattiva bħall-kiri jew l-IT (Titolu 2), in-nefqa operazzjonali 
(Titolu 3) u ma tinkludix l-impatt tal-koeffiċjent ta’ korrezzjoni fin-Netherlands (110.3 fl-2022) 
fuq in-nefqa tal-persunal (Titolu 1); 

(c) biex jiġu ċċarati l-kostijiet relatati mal-uffiċjali ta’ kuntatt li jistgħu jiġu koperti miċ-Ċentru 
tal-UE;

(d) biex jiġu ċċarati l-kontenut u l-proċedura ta’ adozzjoni tad-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni, li jinkludi dokumenti kruċjali għall-istabbiliment, l-implimentazzjoni u l-
iskrutinju tal-baġit taċ-Ċentru tal-UE.

Governanza, skrutinju parlamentari u evalwazzjoni

Ir-Rapporteur tagħkom jintroduċi wkoll għadd ta’ emendi biex jiżgura li d-dispożizzjonijiet 
kollha jikkonformaw bis-sħiħ mal-prinċipji fl-Approċċ Komuni u r-Regolament Finanzjarju 
Qafas. 

Dan jinkludi r-riallokazzjoni ta’ għadd ta’ kompiti mill-Bord Eżekuttiv lill-Bord tat-Tmexxija 
u t-tneħħija de facto tad-dritt ta’ veto tal-Kummissjoni fir-rigward ta’ deċiżjonijiet 
amministrattivi u baġitarji. L-awtonomija deċiżjonali baġitarja u amministrattiva hija kruċjali 
għall-effettività tal-Aġenzija.

EMENDI

Il-Kumitat għall-Baġits jistieden lill-Kumitat għall-Affarijiet Ekonomiċi u Monetarji u lill-

4 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2019-0134_MT.html
5 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11450-2012-INIT/en/pdf 
6 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/mt/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0715 

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2019-0134_MT.html
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11450-2012-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32019R0715
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Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern, bħala l-kumitati responsabbli, sabiex 
jieħdu inkunsiderazzjoni l-emendi li ġejjin:

Emenda 1

Proposta għal regolament
Premessa 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi għall-
funzjonament xieraq tas-suq intern billi 
jistabbilixxi regoli ċari, uniformi u 
bbilanċjati għall-prevenzjoni u għall-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal b’mod li 
jkun effettiv u li jirrispetta d-drittijiet 
fundamentali tal-partijiet kollha 
kkonċernati. Fid-dawl tan-natura li qiegħda 
tinbidel malajr tas-servizzi kkonċernati u 
tat-teknoloġiji użati sabiex jiġu pprovduti, 
jenħtieġ li dawk ir-regoli jiġu stabbiliti 
b’mod teknoloġikament newtrali u li jibqa’ 
validu fil-futur, sabiex ma tiġix imfixkla l-
innovazzjoni.

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi għall-
funzjonament xieraq tas-suq intern billi 
jistabbilixxi regoli ċari, uniformi u 
bbilanċjati għall-prevenzjoni u għall-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online 
b’mod li jkun effettiv u li jirrispetta d-
drittijiet fundamentali tal-partijiet kollha 
kkonċernati. Fid-dawl tan-natura li qiegħda 
tinbidel malajr tas-servizzi kkonċernati u 
tat-teknoloġiji użati sabiex jiġu pprovduti, 
jenħtieġ li dawk ir-regoli jiġu stabbiliti 
b’mod teknoloġikament newtrali u li jibqa’ 
validu fil-futur, sabiex ma tiġix imfixkla l-
innovazzjoni.

Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 36

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f’tali materjal magħruf 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 
fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi li jitolbu t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tal-materjal inkwistjoni. Jenħtieġ li dik l-
assistenza tibqa’ limitata għal dik li tista’ 
raġonevolment tintalab mill-fornitur 
ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi partikolari, 

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f’tali materjal magħruf 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 
fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi li jitolbu t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tal-materjal inkwistjoni fi żmien xieraq. 
Jenħtieġ li dik l-assistenza tibqa’ limitata 
għal dik li tista’ raġonevolment tintalab 
mill-fornitur ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi 
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filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-kontenut u l-
ambitu tat-talba, il-passi meħtieġa sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti tal-materjal 
magħruf ikkonċernat ta’ abbuż sesswali tat-
tfal u l-mezzi disponibbli għall-fornitur. L-
assistenza tista’ tikkonsisti, pereżempju, fl-
għajnuna sabiex jiġu lokalizzati l-oġġetti, 
jitwettqu kontrolli u jitneħħa jew jiġi 
ddiżattivat l-aċċess għall-oġġetti. Meta 
jitqies li t-twettiq tal-attivitajiet meħtieġa 
sabiex tinkiseb tali tneħħija jew 
diżattivazzjoni tal-aċċess jista’ jikkawża 
weġgħat jew saħansitra jkun trawmatiku 
kif ukoll kumpless, jenħtieġ li l-vittmi 
jkollhom ukoll id-dritt li jiġu megħjunin 
miċ-Ċentru tal-UE f’dan ir-rigward, 
permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni.

partikolari, filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-
kontenut u l-ambitu tat-talba, il-passi 
meħtieġa sabiex jiġu lokalizzati l-oġġetti 
tal-materjal magħruf ikkonċernat ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal u l-mezzi disponibbli 
għall-fornitur. L-assistenza tista’ 
tikkonsisti, pereżempju, fl-għajnuna sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti, jitwettqu kontrolli 
u jitneħħa jew jiġi diżattivat l-aċċess għall-
oġġetti. Meta jitqies li t-twettiq tal-
attivitajiet meħtieġa sabiex tinkiseb tali 
tneħħija jew diżattivazzjoni tal-aċċess jista’ 
jikkawża weġgħat jew saħansitra jkun 
trawmatiku kif ukoll kumpless, jenħtieġ li 
l-vittmi jkollhom ukoll id-dritt li jiġu 
megħjunin miċ-Ċentru tal-UE f’dan ir-
rigward, permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni. .

Emenda 3

Proposta għal regolament
Premessa 59

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(59) Sabiex jappoġġa l-
implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament u 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettivi 
tiegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jservi 
bħala faċilitatur ċentrali, filwaqt li jwettaq 
firxa ta’ kompiti speċifiċi. It-twettiq ta’ 
dawk il-kompiti jeħtieġ garanziji qawwijin 
ta’ indipendenza, b’mod partikolari mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, kif ukoll 
struttura ta’ governanza li tiżgura t-twettiq 
effettiv, effiċjenti u koerenti tal-kompiti 
differenti tagħha, u l-personalità ġuridika 
sabiex tkun tista’ tinteraġixxi b’mod 
effettiv mal-partijiet ikkonċernati rilevanti 
kollha. Għalhekk, jenħtieġ li jiġi stabbilit 
bħala aġenzija deċentralizzata tal-Unjoni.

(59) Sabiex jappoġġa l-
implimentazzjoni ta’ dan ir-Regolament u 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettivi 
tiegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jservi 
bħala faċilitatur ċentrali, filwaqt li jwettaq 
firxa ta’ kompiti speċifiċi. It-twettiq ta’ 
dawk il-kompiti jeħtieġ garanziji qawwijin 
ta’ indipendenza, b’mod partikolari mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, kif ukoll 
struttura ta’ governanza li tiżgura t-twettiq 
effettiv, effiċjenti u koerenti tal-kompiti 
differenti tagħha, u l-personalità ġuridika 
sabiex tkun tista’ tinteraġixxi b’mod 
effettiv mal-partijiet ikkonċernati rilevanti 
kollha flimkien ma’ baġit awtonomu. 
Għalhekk, jenħtieġ li jiġi stabbilit bħala 
aġenzija deċentralizzata tal-Unjoni u 
jingħata r-riżorsi umani u finanzjarji 
meħtieġa biex jissodisfa l-objettivi, il-
kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati 
lilu skont dan ir-Regolament, inkluża n-
nefqa relatata mat-tqegħid għad-
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dispożizzjoni tat-teknoloġiji u l-kostijiet 
relatati mal-analiżi ta’ kampjuni tad-data 
mwettqa għall-intrapriżi mikro, żgħar u 
ta’ daqs medju. Jenħtieġ li jiġi ffinanzjat 
prinċipalment minn kontribuzzjoni mill-
baġit ġenerali tal-Unjoni, bl-
approprjazzjonijiet meħtieġa meħuda 
esklussivament minn marġnijiet mhux 
allokati taħt l-intestatura rilevanti tal-
Qafas Finanzjarju Pluriennali u/jew 
permezz tal-mobilizzazzjoni tal-istrumenti 
speċjali rilevanti. Sabiex jiġi żgurat li l-
Aġenzija tkun tista’ tirrispondi b’mod 
flessibbli għall-ħtiġijiet tar-riżorsi umani, 
huwa partikolarment xieraq li jkollha 
awtonomija fir-rigward tar-reklutaġġ ta’ 
aġenti kuntrattwali.

Emenda 4

Proposta għal regolament
Premessa 59a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Filwaqt li jitqies ir-rwol ċentrali taċ-
Ċentru tal-UE fl-implimentazzjoni tar-
Regolament u fid-dawl tad-data tal-
iskadenza tar-Regolament interim fit-3 ta’ 
Awwissu 2024, l-attivitajiet taċ-Ċentru tal-
UE jenħtieġ li jibdew mill-aktar fis 
possibbli. Jenħtieġ li l-Kummissjoni 
talloka livell adegwat ta’ riżorsi għall-
istabbiliment rapidu u l-operat inizjali taċ-
Ċentru tal-UE u tipprovdi assistenza 
proporzjonata, inkluż billi tissekonda 
persunal, biex tgħin liċ-Ċentru tal-UE 
jilħaq ritmu tajjeb fi żmien xieraq u mhux 
aktar tard minn tliet snin wara l-adozzjoni 
ta’ dan ir-Regolament.

Emenda 5

Proposta għal regolament
Premessa 66
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(66) Bil-ħsieb li jikkontribwixxi għall-
applikazzjoni effettiva ta’ dan ir-
Regolament u għall-protezzjoni tad-
drittijiet tal-vittmi, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jkun jista’, fuq talba, jappoġġa lill-
vittmi u jassisti lill-Awtoritajiet 
Kompetenti billi jwettaq tfittxijiet fis-
servizzi ta’ hosting għad-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal li jkun aċċessibbli għall-pubbliku, billi 
juża l-indikaturi korrispondenti. Meta 
jidentifika tali materjal wara li jkun wettaq 
tali tfittxija, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jkun jista’ jitlob ukoll lill-fornitur ta’ 
servizz ta’ hosting ikkonċernat sabiex 
ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess għall-oġġett 
jew għall-oġġetti inkwistjoni, minħabba li 
l-fornitur jista’ ma jkunx konxju tal-
preżenza tiegħu u jista’ jkun lest li jagħmel 
dan fuq bażi volontarja.

(66) Bil-ħsieb li jikkontribwixxi għall-
applikazzjoni effettiva ta’ dan ir-
Regolament u għall-protezzjoni tad-
drittijiet tal-vittmi, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jkun jista’, fuq talba, jappoġġa lill-
vittmi u jassisti lill-Awtoritajiet 
Kompetenti billi jwettaq tfittxijiet fis-
servizzi ta’ hosting għad-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal li jkun aċċessibbli għall-pubbliku, billi 
juża l-indikaturi korrispondenti. Meta 
jidentifika tali materjal wara li jkun wettaq 
tali tfittxija, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jkun jista’ jitlob ukoll lill-fornitur ta’ 
servizz ta’ hosting ikkonċernat sabiex 
ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess għall-oġġett 
jew għall-oġġetti inkwistjoni, malajr 
kemm jista’ jkun, minħabba li l-fornitur 
jista’ ma jkunx konxju tal-preżenza tiegħu 
u jista’ jkun lest li jagħmel dan fuq bażi 
volontarja.

Emenda 6

Proposta għal regolament
Premessa 70a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(70a) Il-baġit tal-Unjoni jenħtieġ li 
jipprovdi finanzjament komplementari 
biex jiżgura livell għoli ta’ appoġġ u ta’ 
protezzjoni għat-tfal vittmi tal-abbuż 
sesswali, inkluż permezz ta’ riżorsi 
suffiċjenti fi programmi ta’ finanzjament 
dedikati u billi jippromwovi soluzzjonijiet 
innovattivi li jtejbu l-kwalità u l-
aċċessibbiltà tas-servizzi meħtieġa. Il-
programm(i) rilevanti taħt il-Qafas 
Finanzjarju Pluriennali li jmiss jenħtieġ li 
jkun fih(om) biżżejjed riżorsi finanzjarji u 
umani biex jiġi żgurat finanzjament 
suffiċjenti sabiex ikun hemm 
kontribuzzjoni adegwata tal-Unjoni għall-
implimentazzjoni xierqa.
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Emenda 7

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-kostijiet imġarrbin miċ-Ċentru tal-UE 
għat-twettiq ta’ tali analiżi għandhom 
jiġġarrbu mill-fornitur rikjedenti. 
Madankollu, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jħallas dawk il-kostijiet meta l-fornitur 
ikun intrapriża mikro, żgħira jew ta’ daqs 
medju, dment li t-talba tkun raġonevolment 
neċessarja sabiex tappoġġa l-valutazzjoni 
tar-riskju.

Il-kostijiet li jġarrab iċ-Ċentru tal-UE 
għat-twettiq ta’ tali analiżi għandhom 
jiġġarrbu mill-fornitur rikjedenti. 
Madankollu, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jħallas dawk il-kostijiet meta l-fornitur 
ikun intrapriża mikro, żgħira jew ta’ daqs 
medju, dment li t-talba tkun raġonevolment 
neċessarja sabiex tappoġġa l-valutazzjoni 
tar-riskju u konformi mar-riżorsi baġitarji 
disponibbli. It-talbiet ma għandhomx 
jimponu piż amministrattiv jew 
ekonomiku għal dawk l-intrapriżi.

Emenda 8

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 3 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa 
li tadotta atti delegati f’konformità mal-
Artikolu 86 sabiex tissupplimenta dan ir-
Regolament bir-regoli dettaljati neċessarji 
dwar id-determinazzjoni u l-impożizzjoni 
ta’ dawk il-kostijiet u l-applikazzjoni tal-
eżenzjoni għall-intrapriżi mikro, żgħar u 
ta’ daqs medju.

Il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa 
li tadotta atti delegati malajr kemm jista’ 
jkun f’konformità mal-Artikolu 86 sabiex 
tissupplimenta dan ir-Regolament bir-
regoli dettaljati neċessarji dwar id-
determinazzjoni u l-impożizzjoni ta’ dawk 
il-kostijiet u l-applikazzjoni tal-eżenzjoni 
għall-intrapriżi mikro, żgħar u ta’ daqs 
medju.

Emenda 9

Proposta għal regolament
Artikolu 21 - paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 
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għandhom jipprovdu assistenza raġonevoli, 
fuq talba, lil persuni li jirrisjedu fl-Unjoni 
li jkunu jixtiequ li l-fornitur ineħħi jew 
jiddiżattiva l-aċċess għal oġġett speċifiku 
wieħed jew aktar ta’ materjal magħruf ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal li jkunu jidhru fih.

għandhom jipprovdu assistenza raġonevoli, 
fuq talba, fi żmien xieraq, lil persuni li 
jirrisjedu fl-Unjoni li jkunu jixtiequ li l-
fornitur ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
li jkunu jidhru fih.

Emenda 10

Proposta għal regolament
Artikolu 43 - paragrafu 1 - punt 1 - punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jappoġġa lill-Kummissjoni fit-
tħejjija tal-linji gwida msemmijin fl-
Artikolu 3(8), fl-Artikolu 4(5), fl-Artikolu 
6(4) u fl-Artikolu 11, inkluż billi jiġbor u 
jipprovdi informazzjoni, għarfien espert u 
l-aħjar prattiki rilevanti, filwaqt li jqis il-
pariri mill-Kumitat tat-Teknoloġija 
msemmi fl-Artikolu 66;

(a) jappoġġa lill-Kummissjoni fit-
tħejjija tal-linji gwida msemmijin fl-
Artikolu 3(6), fl-Artikolu 4(5), fl-Artikolu 
6(4) u fl-Artikolu 11, inkluż billi jiġbor u 
jipprovdi informazzjoni, għarfien espert u 
l-aħjar prattiki rilevanti, filwaqt li jqis il-
pariri mill-Kumitat tat-Teknoloġija 
msemmi fl-Artikolu 66;

Emenda 11

Proposta għal regolament
Artikolu 52 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta l-uffiċjali ta’ kuntatt jiġu 
ssekondati maċ-Ċentru tal-UE, iċ-Ċentru 
tal-UE għandu jkopri l-kostijiet tal-
forniment tagħhom bl-ispazju neċessarju 
fi ħdan il-bini u b’appoġġ adegwat għall-
uffiċjali ta’ kuntatt sabiex iwettqu 
dmirijiethom. Il-kostijiet l-oħrajn kollha li 
jinħolqu b’rabta mad-deżinjazzjoni tal-
uffiċjali ta’ kuntatt u mat-twettiq tal-
kompiti tagħhom għandhom jiġġarrbu mill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni li tkun 
iddeżinjathom.

4. Il-kostijiet li jinħolqu b’rabta mad-
deżinjazzjoni tal-uffiċjali ta’ kuntatt u mat-
twettiq tal-kompiti tagħhom għandhom 
jiġġarrbu mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
li tkun iddeżinjathom. Meta l-uffiċjali ta’ 
kuntatt jiġu ssekondati maċ-Ċentru tal-
UE, iċ-Ċentru tal-UE għandu jkopri l-
kostijiet tal-ispazju għall-uffiċċji fil-bini u 
tat-tagħmir adegwat għalihom biex 
iwettqu dmirijiethom. 
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Emenda 12

Proposta għal regolament
Artikolu 53 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Mingħajr preġudizzju għar-
responsabbiltajiet tad-Direttur Eżekuttiv, 
iċ-Ċentru tal-UE għandu jimmassimizza 
l-effiċjenza billi jaqsam funzjonijiet 
amministrattivi mal-Europol, inklużi 
funzjonijiet relatati mal-ġestjoni tal-
persunal, mat-teknoloġija tal-
informazzjoni (IT) u mal-
implimentazzjoni tal-baġit.

imħassra

Emenda 13

Proposta għal regolament
Artikolu 53 – paragrafu 3 – subparagrafu -1 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Mingħajr preġudizzju għar-
responsabbiltajiet tad-Direttur Eżekuttiv, 
iċ-Ċentru tal-UE għandu jimmassimizza 
l-effiċjenza billi jikkondividi l-funzjonijiet 
ta’ appoġġ mal-Europol, inkluż il-ġestjoni 
tar-riżorsi umani u finanzjarji u s-servizzi 
tat-teknoloġija tal-informazzjoni (IT).

Emenda 14

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Bord tat-Tmexxija għandu jinkludi wkoll 
osservatur espert indipendenti deżinjat 
mill-Parlament Ewropew, mingħajr id-
dritt tal-vot.

Il-Bord tat-Tmexxija għandu jinkludi wkoll 
osservatur espert indipendenti deżinjat 
mill-Parlament Ewropew, li jkollu d-dritt 
tal-vot.
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Emenda 15

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) jadotta l-abbozz tad-Dokument 
Uniku ta’ Programmazzjoni msemmi fl-
Artikolu 66a qabel is-sottomissjoni tiegħu 
lill-Kummissjoni għall-opinjoni tagħha;

Emenda 16

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ab (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ab) jadotta, wara li jkun talab l-
opinjoni tal-Kummissjoni, id-Dokument 
Uniku ta’ Programmazzjoni tal-Aġenzija 
b’maġġoranza ta’ żewġ terzi tal-membri 
bid-dritt tal-vot f’konformità mal-
Artikolu 56;

Emenda 17

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ac (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ac) jadotta l-baġit annwali taċ-Ċentru 
tal-EU b’maġġoranza ta’ żewġ terzi tal-
membri bid-dritt tal-vot u jeżerċita 
funzjonijiet oħrajn fir-rigward tal-baġit 
taċ-Ċentru tal-UE;

Emenda 18

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ad (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ad) jivvaluta u jadotta, b’maġġoranza 
ta’ żewġ terzi tal-membri intitolati li 
jivvotaw, rapport annwali konsolidat tal-
attività dwar l-attivitajiet taċ-Ċentru tal-
UE, inkluża ħarsa ġenerali lejn it-twettiq 
tal-kompiti tiegħu u jibagħtu, sal-1 ta’ 
Lulju ta’ kull sena, lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kummissjoni u 
lill-Qorti tal-Awdituri u jippubblika r-
rapport annwali konsolidat tal-attività;

Emenda 19

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ae (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ae) jadotta strateġija kontra l-frodi, 
proporzjonata għar-riskji ta’ frodi u li tqis 
il-kostijiet u l-benefiċċji tal-miżuri li 
għandhom jiġu implimentati, strateġija ta’ 
titjib fl-effiċjenza u sinerġiji ma aġenziji u 
korpi deċentralizzati oħra tal-Unjoni, 
strateġija għall-kooperazzjoni ma’ pajjiżi 
terzi u/jew ma’ organizzazzjonijiet 
internazzjonali, u strateġija għall-ġestjoni 
organizzazzjonali u s-sistemi ta’ kontroll 
intern;

Emenda 20

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt af (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(af) jeżerċita, fir-rigward tal-persunal 
taċ-Ċentru tal-UE, is-setgħat mogħtijin 
mir-Regolamenti tal-Persunal lill-
Awtorità tal-Ħatra u mill-Kundizzjonijiet 
tal-Impjieg applikabbli għall-Aġenti l-
Oħra liċ-Ċentru tal-UE li għandu s-
Setgħa li Jikkonkludi Kuntratt ta’ 
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Impjieg1a (“is-setgħat tal-awtorità tal-
ħatra”); 
__________________
1a  Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE, 
Euratom, KEFA) Nru 259/68 tad-
29 ta’ Frar 1968 li jistabbilixxi r-
Regolamenti tal-Persunal tal-Uffiċjali u l-
Kundizzjonijiet tal-Impjieg applikabbli 
għall-Aġenti l-Oħra tal-Unjoni Ewropea u 
li jistabbilixxi miżuri speċjali 
temporanjament applikabbli għall-
uffiċjali tal-Kummissjoni (ĠU L 56, 
4.3.1968, p. 1).

Emenda 21

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ag (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ag) jadotta regoli ta’ implimentazzjoni 
xierqa sabiex ir-Regolamenti tal-Persunal 
u l-Kundizzjonijiet tal-Impjieg Applikabbli 
għall-Aġenti l-Oħra jsiru effettivi 
f’konformità mal-Artikolu 110(2) tar-
Regolamenti tal-Persunal;

Emenda 22

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ah (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ah) jaħtar id-Direttur Eżekuttiv u 
jneħħih mill-kariga, f’konformità mal-
Artikolu 65;

Emenda 23

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ai (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ai) jaħtar Uffiċjal tal-Kontabbiltà, li 
jista’ jkun l-Uffiċjal tal-Kontabbiltà tal-
Kummissjoni, soġġett għar-Regolamenti 
tal-Persunal u għall-Kundizzjonijiet tal-
Impjieg applikabbli għall-aġenti l-oħra, li 
għandu jkun kompletament indipendenti 
fit-twettiq ta’ dmirijietu;

Emenda 24

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt aj (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aj) jadotta r-regoli finanzjarji 
applikabbli għaċ-Ċentru tal-UE;

Emenda 25

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ak (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ak) jieħu d-deċiżjonijiet kollha dwar l-
istabbiliment tal-istrutturi interni taċ-
Ċentru tal-UE u, fejn ikun neċessarju, il-
modifika tagħhom;

Emenda 26

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt al (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(al) jaħtar Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-
Data; 
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Emenda 27

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt am (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(am) jadotta linji gwida interni li 
jispeċifikaw aktar il-proċeduri għall-
proċessar tal-informazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 51, wara li jikkonsulta lill-
Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni 
tad-Data;

Emenda 28

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Fir-rigward tas-setgħat 
imsemmijin fil-paragrafu 1, il-punti (g) u 
(h), ta’ dan l-Artikolu, il-Bord 
Maniġerjali għandu jadotta, f’konformità 
mal-Artikolu 110(2) tar-Regolamenti tal-
Persunal, deċiżjoni bbażata fuq l-Artikolu 
2(1) tar-Regolamenti tal-Persunal u fuq l-
Artikolu 6 tal-Kundizzjonijiet tal-Impjieg, 
li tiddelega s-setgħat rilevanti tal-awtorità 
tal-ħatra lid-Direttur Eżekuttiv. Id-
Direttur Eżekuttiv għandu jkun awtorizzat 
li jissottodelega dawk is-setgħat.

Emenda 29

Proposta għal regolament
Artikolu 57 - paragrafu 1b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1b. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali 
jkunu jirrikjedu dan, il-Bord tat-Tmexxija 
jista’, permezz ta’ deċiżjoni, jissospendi 
temporanjament id-delega tas-setgħat tal-
awtorità tal-ħatra mogħtijin lid-Direttur 
Eżekuttiv u dawk is-setgħat li jkunu ġew 
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sottodelegati minn dan tal-aħħar, u 
jeżerċitahom huwa stess jew jiddelegahom 
lil wieħed mill-membri tiegħu jew lil 
membru tal-persunal għajr id-Direttur 
Eżekuttiv.

Emenda 30

Proposta għal regolament
Artikolu 60 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Kull membru għandu jkollu vot 
wieħed. Fl-assenza ta’ xi membru, il-
membru supplent tiegħu jkun intitolat li 
jeżerċita d-dritt li jivvota.

2. Kull membru għandu jkollu vot 
wieħed. Fl-assenza ta’ xi membru, il-
membru supplent tiegħu jkun intitolat li 
jeżerċita d-dritt li jivvota. Il-President u l-
Viċi President għandhom jieħdu sehem 
fil-votazzjoni.

Emenda 31

Proposta għal regolament
Artikolu 61 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun magħmul 
mill-President u mill-Viċi President tal-
Bord tat-Tmexxija, minn żewġ membri 
oħrajn maħtura mill-Bord tat-Tmexxija 
minn fost il-membri tiegħu bid-dritt tal-
vot u minn żewġ rappreżentanti tal-
Kummissjoni għall-Bord tat-Tmexxija. Il-
President tal-Bord tat-Tmexxija għandu 
jkun ukoll il-President tal-Bord Eżekuttiv.

Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun magħmul 
mill-President u mill-Viċi President tal-
Bord tat-Tmexxija, b’żewġ membri oħrajn 
maħtura mill-Bord tat-Tmexxija u minn 
rappreżentant tal-Kummissjoni għall-Bord 
tat-Tmexxija. Il-President tal-Bord tat-
Tmexxija għandu jkun ukoll il-President 
tal-Bord Eżekuttiv.

Emenda 32

Proposta għal regolament
Artikolu 61 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Id-Direttur Eżekuttiv għandu jipparteċipa 
fil-laqgħat tal-Bord Eżekuttiv mingħajr id-

Id-Direttur Eżekuttiv għandu jipparteċipa 
fil-laqgħat tal-Bord Eżekuttiv mingħajr id-
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dritt tal-vot. dritt tal-vot. Il-Bord Eżekuttiv jista’ 
jistieden osservaturi oħrajn sabiex 
jattendu l-laqgħat tiegħu.

Emenda 33

Proposta għal regolament
Artikolu 61 - paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-mandat tal-membri tal-Bord 
Eżekuttiv għandu jkun ta’ erba’ snin. 
Matul it-12-il xahar ta’ qabel it-tmiem tal-
mandat ta’ erba’ snin tal-President u tal-
ħames membri tal-Bord Eżekuttiv, il-Bord 
tat-Tmexxija jew kumitat iżgħar magħżul 
minn fost il-membri tal-Bord tat-
Tmexxija, li jinkludu rappreżentant tal-
Kummissjoni, għandu jwettaq 
valutazzjoni tal-prestazzjoni tal-Bord 
Eżekuttiv. Il-valutazzjoni għandha tqis 
evalwazzjoni tal-prestazzjoni tal-membri 
tal-Bord Eżekuttiv u l-kompiti u l-isfidi 
futuri taċ-Ċentru tal-UE. Fuq il-bażi tal-
valutazzjoni, il-Bord tat-Tmexxija jista’ 
jestendi l-mandat tiegħu darba.

2. Il-mandat tal-membri tal-Bord 
Eżekuttiv għandu jkun ta’ erba’ snin.

Emenda 34

Proposta għal regolament
Artikolu 62 - paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun 
responsabbli għall-ippjanar ġenerali u 
għat-twettiq tal-kompiti mogħtijin liċ-
Ċentru tal-UE f’konformità mal-Artikolu 
43. Il-Bord Eżekuttiv għandu jadotta d-
deċiżjonijiet kollha taċ-Ċentru tal-UE bl-
eċċezzjoni tad-deċiżjonijiet li għandhom 
jittieħdu mill-Bord tat-Tmexxija 
f’konformità mal-Artikolu 57.

1. Il-Bord Eżekuttiv għandu:
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Emenda 35

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 1 – punt a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jiddeċiedi dwar il-kwistjonijiet 
previsti fir-regoli finanzjarji adottati skont 
l-Artikolu 68 li mhumiex riżervati għall-
Bord tat-Tmexxija minn dan ir-
Regolament;

Emenda 36

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 1 – punt b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jiżgura segwitu xieraq tas-sejbiet u 
tar-rakkomandazzjonijiet li joħorġu mir-
rapporti u mill-evalwazzjonijiet tal-
awditjar interni jew esterni, kif ukoll mill-
investigazzjonijiet tal-OLAF u tal-UPPE;

Emenda 37

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 1 – punt c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) mingħajr preġudizzju għar-
responsabbiltajiet tad-Direttur Eżekuttiv, 
kif stabbiliti fl-Artikolu 64, jimmonitorja 
u jissorvelja l-implimentazzjoni tad-
deċiżjonijiet tal-Bord tat-Tmexxija, bil-
ħsieb li jsaħħaħ is-superviżjoni tal-
ġestjoni amministrattiva u baġitarja;

Emenda 38

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 1 – punt d (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jadotta regoli għall-prevenzjoni u 
għall-ġestjoni tal-kunflitti ta’ interess fir-
rigward tal-membri tiegħu;

Emenda 39

Proposta għal regolament
Artikolu 62 - paragrafu 1 - punt e (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jadotta r-regoli ta’ proċedura 
tiegħu.

Emenda 40

Proposta għal regolament
Artikolu 62 - paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

[...] imħassra

Emenda 41

Proposta għal regolament
Artikolu 62 - paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Fir-rigward tas-setgħat 
imsemmijin fil-paragrafu 2, il-punti (g) u 
(h), il-Bord Eżekuttiv għandu jadotta, 
f’konformità mal-Artikolu 110(2) tar-
Regolamenti tal-Persunal, deċiżjoni 
bbażata fuq l-Artikolu 2(1) tar-
Regolamenti tal-Persunal u fuq l-Artikolu 
6 tal-Kondizzjonijiet tal-Impjieg, li 
tiddelega s-setgħat rilevanti tal-awtorità 
tal-ħatra lid-Direttur Eżekuttiv. Id-
Direttur Eżekuttiv għandu jkun awtorizzat 
li jissottodelega dawk is-setgħat.

imħassra
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Emenda 42

Proposta għal regolament
Artikolu 62 - paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali 
jkunu jirrikjedu dan, il-Bord tat-Tmexxija 
jista’, permezz ta’ deċiżjoni, jissospendi 
temporanjament id-delega tas-setgħat tal-
awtorità tal-ħatra mogħtijin lid-Direttur 
Eżekuttiv u dawk is-setgħat li jkunu ġew 
sottodelegati minn dan tal-aħħar, u 
jeżerċitahom huwa stess jew jiddelegahom 
lil wieħed mill-membri tiegħu jew lil 
membru tal-persunal għajr id-Direttur 
Eżekuttiv.

imħassra

Emenda 43

Proposta għal regolament
Artikolu 63 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-rappreżentanti tal-Kummissjoni 
għandu jkollhom id-dritt tal-vot kull meta 
jiġu diskussi u deċiżi kwistjonijiet li 
għandhom x’jaqsmu mal-Artikolu 62(2), 
il-punti (a) sa (l) u (p). Għall-finijiet tat-
teħid tad-deċiżjonijiet imsemmijin fl-
Artikolu 62(2), il-punti (f) u (g), kull 
wieħed mir-rappreżentanti tal-
Kummissjoni għandu jkollu vot wieħed. 
Id-deċiżjonijiet imsemmijin fl-Artikolu 
62(2), il-punti (b) sa (e), (h) sa (l) u (p) 
jistgħu jittieħdu biss jekk ir-
rappreżentanti tal-Kummissjoni jixħtu vot 
pożittiv. Għall-finijiet tat-teħid tad-
deċiżjonijiet imsemmijin fl-Artikolu 62(2), 
il-punt (a), il-kunsens tar-rappreżentanti 
tal-Kummissjoni għandu jkun meħtieġ 
biss fuq l-elementi tad-deċiżjoni li ma 
jkunux relatati mal-programm ta’ ħidma 
annwali u pluriennali taċ-Ċentru tal-UE.

imħassra
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Emenda 44

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Mingħajr preġudizzju għas-setgħat 
tal-Kummissjoni, tal-Bord tat-Tmexxija u 
tal-Bord Eżekuttiv, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jkun indipendenti fil-qadi ta’ 
dmirijietu u la għandu jfittex u lanqas 
jieħu struzzjonijiet mingħand xi gvern jew 
minn xi korp ieħor.

Emenda 45

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 4 - punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) iħejji l-abbozz tad-Dokument 
Uniku ta’ Programmazzjoni u 
jissottomettih lill-Bord Eżekuttiv wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni;

(d) iħejji l-abbozz tad-Dokument 
Uniku ta’ Programmazzjoni u 
jissottomettih lill-Bord tat-Tmexxija wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni;

Emenda 46

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 4 - punt e

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jimplimenta d-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni u jirrapporta lill-Bord 
Eżekuttiv dwar l-implimentazzjoni tiegħu;

(e) jimplimenta d-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni u jirrapporta lill-Bord 
tat-Tmexxija dwar l-implimentazzjoni 
tiegħu;

Emenda 47

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 4 - punt f
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) iħejji l-abbozz tar-Rapport Annwali 
Konsolidat tal-Attività (CAAR) dwar l-
attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE u jippreżentah 
lill-Bord Eżekuttiv għall-valutazzjoni u 
għall-adozzjoni;

(f) iħejji l-abbozz tar-Rapport Annwali 
Konsolidat tal-Attività (CAAR) dwar l-
attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE u jippreżentah 
lill-Bord tat-Tmexxija għall-valutazzjoni u 
għall-adozzjoni;

Emenda 48

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 4 - punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) iħejji strateġija kontra l-frodi, 
strateġija għat-titjib fl-effiċjenza u għas-
sinerġiji, strateġija għall-kooperazzjoni 
ma’ pajjiżi terzi u/jew ma’ 
organizzazzjonijiet internazzjonali u 
strateġija għall-ġestjoni organizzazzjonali u 
għas-sistemi ta’ kontroll intern għaċ-
Ċentru tal-UE u jippreżentahom lill-Bord 
Eżekuttiv għall-approvazzjoni;

(i) iħejji strateġija kontra l-frodi, 
strateġija għat-titjib fl-effiċjenza u għas-
sinerġiji, strateġija għall-kooperazzjoni 
ma’ pajjiżi terzi u/jew ma’ 
organizzazzjonijiet internazzjonali u 
strateġija għall-ġestjoni organizzazzjonali u 
għas-sistemi ta’ kontroll intern għaċ-
Ċentru tal-UE u jippreżentahom lill-Bord 
tat-Tmexxija għall-approvazzjoni;

Emenda 49

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 4 - punt m

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(m) jimplimenta l-programm ta’ ħidma 
annwali taċ-Ċentru tal-UE taħt il-kontroll 
tal-Bord Eżekuttiv;

(m) jimplimenta l-programm ta’ ħidma 
annwali taċ-Ċentru tal-UE taħt il-kontroll 
tal-Bord tat-Tmexxija;

Emenda 50

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 4 - punt pa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(pa) jiffirma l-memoranda ta’ qbil 
imsemmijin fl-Artikolu 53(3) u fl-
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Artikolu 54(2) wara li jkun informa lill-
Bord tat-Tmexxija.

Emenda 51

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali jkunu 
jirrikjedu hekk, id-Direttur Eżekuttiv jista’ 
jiddeċiedi li jillokalizza membru tal-
persunal wieħed jew aktar fi Stat Membru 
ieħor għall-fini tat-twettiq tal-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE b’mod aktar effiċjenti, 
effettiv u koerenti. Qabel ma jiddeċiedi li 
jistabbilixxi uffiċċju lokali, id-Direttur 
Eżekuttiv għandu jikseb il-kunsens minn 
qabel tal-Kummissjoni, tal-Bord tat-
Tmexxija u tal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i). Id-deċiżjoni għandha tkun 
ibbażata fuq analiżi xierqa tal-ispejjeż u l-
benefiċċji li turi b’mod partikolari l-valur 
miżjud ta’ tali deċiżjoni u tispeċifika l-
ambitu tal-attivitajiet li għandhom 
jitwettqu fl-uffiċċju lokali b’mod li jiġu 
evitati kostijiet mhux neċessarji u 
duplikazzjoni tal-funzjonijiet 
amministrattivi taċ-Ċentru tal-UE. Jista’ 
jiġi konkluż ftehim dwar il-kwartieri 
ġenerali mal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i).

5. Meta ċirkostanzi eċċezzjonali jkunu 
jirrikjedu hekk, id-Direttur Eżekuttiv jista’ 
jiddeċiedi li jillokalizza membru tal-
persunal wieħed jew aktar fi Stat Membru 
ieħor għall-fini tat-twettiq tal-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE b’mod aktar effiċjenti, 
effettiv u koerenti skont il-prinċipji ta’ 
governanza tajba. Qabel ma jiddeċiedi li 
jistabbilixxi uffiċċju lokali, id-Direttur 
Eżekuttiv għandu jikseb il-kunsens minn 
qabel tal-Kummissjoni, tal-Bord tat-
Tmexxija u tal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i). Id-deċiżjoni għandha tkun 
ibbażata fuq analiżi xierqa tal-ispejjeż u l-
benefiċċji li turi b’mod partikolari l-valur 
miżjud ta’ tali deċiżjoni u tispeċifika l-
ambitu tal-attivitajiet li għandhom 
jitwettqu fl-uffiċċju lokali b’mod li jiġu 
evitati kostijiet mhux neċessarji u 
duplikazzjoni tal-funzjonijiet 
amministrattivi taċ-Ċentru tal-UE. Jista’ 
jiġi konkluż ftehim dwar il-kwartieri 
ġenerali mal-Istat(i) Membru/i 
kkonċernat(i).

Emenda 52

Proposta għal regolament
Artikolu 65 - paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-Direttur Eżekuttiv għandu 
jinħatar mill-Bord tat-Tmexxija, minn lista 
ta’ kandidati proposti mill-Kummissjoni, 
wara proċedura tal-għażla miftuħa u 

2. Id-Direttur Eżekuttiv għandu 
jinħatar mill-Bord tat-Tmexxija, minn lista 
ta’ kandidati proposti mill-Kummissjoni u 
wara li tkun inkisbet l-approvazzjoni tal-
Parlament Ewropew, wara proċedura tal-
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trasparenti. għażla miftuħa u trasparenti. Il-
Kummissjoni għandha tiżgura bilanċ bejn 
il-ġeneri meta tfassal il-lista ta’ kandidati.

Emenda 53

Proposta għal regolament
Artikolu 65 - paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Għall-fini tal-konklużjoni tal-
kuntratt mad-Direttur Eżekuttiv, iċ-Ċentru 
tal-UE għandu jkun irrappreżentat mill-
President tal-Bord tat-Tmexxija.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  

Emenda 54

Proposta għal regolament
Artikolu 65 - paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-Bord tat-Tmexxija, filwaqt li 
jaġixxi fuq proposta mill-Kummissjoni li 
tqis il-valutazzjoni msemmija fil-
paragrafu 3, jista’ jestendi l-mandat tad-
Direttur Eżekuttiv darba, għal mhux aktar 
minn ħames snin.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  

Emenda 55

Proposta għal regolament
Artikolu 65 - paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Id-Direttur Eżekuttiv jista’ jitneħħa 
mill-kariga biss b’deċiżjoni tal-Bord tat-
Tmexxija li jaġixxi fuq proposta mill-
Kummissjoni.

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)  
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Emenda 56

Proposta għal regolament
Artikolu 66 - paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-proċeduri li jikkonċernaw il-ħatra 
tal-membri tal-Kumitat tat-Teknoloġija u l-
operat tiegħu għandhom jiġu speċifikati fir-
regoli ta’ proċedura tal-Bord tat-Tmexxija 
u għandhom isiru pubbliċi.

2. Il-proċeduri li jikkonċernaw il-ħatra 
tal-membri tal-Kumitat tat-Teknoloġija u l-
operat tiegħu għandhom jiġu speċifikati 
ulterjorment fir-regoli ta’ proċedura tal-
Bord tat-Tmexxija u għandhom isiru 
pubbliċi. Qabel jaħtar membri tal-Kumitat 
tat-Teknoloġija, il-Bord tat-Tmexxija 
għandu l-ewwel jikkonsulta lill-Parlament 
Ewropew.

Emenda 57

Proposta għal regolament
Artikolu 66 - paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta membru ma jibqax jissodisfa 
l-kriterji ta’ indipendenza, huwa għandu 
jinforma lill-Bord tat-Tmexxija. Inkella, il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddikjara, fuq 
proposta ta’ mill-inqas terz tal-membri 
tiegħu jew tal-Kummissjoni, nuqqas ta’ 
indipendenza u jirrevoka lill-persuna 
kkonċernata. Il-Bord tat-Tmexxija għandu 
jaħtar membru ġdid għall-bqija tal-mandat 
f’konformità mal-proċedura għall-membri 
ordinarji.

4. Meta membru ma jibqax jissodisfa 
l-kriterji ta’ indipendenza, huwa għandu 
jinforma lill-Bord tat-Tmexxija. Inkella, il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddikjara, fuq 
proposta ta’ mill-inqas terz tal-membri 
tiegħu jew tal-Kummissjoni, nuqqas ta’ 
indipendenza u jirrevoka l-ħatra tal-
persuna kkonċernata. Il-Bord tat-Tmexxija 
għandu jaħtar membru ġdid għall-bqija tal-
mandat f’konformità mal-proċedura għall-
membri ordinarji.

Emenda 58

Proposta għal regolament
Artikolu 66 - paragrafu 6 - punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) jipprovdi rapport annwali tal-
attività lid-Direttur Eżekuttiv bħala parti 
mir-Rapport Annwali Konsolidat tal-
Attività;
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Emenda 59

Proposta għal regolament
Artikolu 66a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 66a
Dokument Uniku ta’ Programmazzjoni

1. Sat-30 ta’ Novembru ta’ kull sena, 
il-Bord tat-Tmexxija għandu jadotta 
abbozz ta’ dokument uniku ta’ 
programmazzjoni li jkun fih 
programmazzjoni annwali u pluriennali, 
kif ukoll id-dokumenti kollha elenkati fl-
Artikolu 32 tar-Regolament Delegat tal-
Kummissjoni (UE) 2019/715, abbażi ta’ 
abbozz imressaq mid-Direttur Eżekuttiv, 
wara konsultazzjoni mal-Kumitat tat-
Teknoloġija, filwaqt li jqis l-opinjoni tal-
Kummissjoni, u b’rabta mal-
programmazzjoni pluriennali, wara 
konsultazzjoni mal-Parlament Ewropew. 
Jekk il-Bord tat-Tmexxija jiddeċiedi li ma 
jqisx elementi tal-opinjoni tal-
Kummissjoni jew tal-Kumitat tat-
Teknoloġija, għandu jipprovdi 
ġustifikazzjoni dettaljata. L-obbligu li 
tingħata ġustifikazzjoni dettaljata għandu 
japplika wkoll għall-elementi mqajma 
mill-Parlament Ewropew meta jiġi 
kkonsultat. Il-Bord tat-Tmexxija għandu 
jibgħat id-Dokument Uniku ta’ 
Programmazzjoni lill-Parlament 
Ewropew, lill-Kunsill u lill-Kummissjoni 
sal-31 ta’ Jannar tas-sena ta’ wara. Id-
Dokument Uniku ta’ Programmazzjoni 
għandu jsir definittiv wara l-adozzjoni 
finali tal-baġit ġenerali u, jekk ikun 
meħtieġ, għandu jiġi aġġustat kif xieraq.
2. Il-programm ta’ ħidma annwali 
għandu jinkludi objettivi dettaljati u r-
riżultati mistennija, inklużi l-indikaturi 
tal-prestazzjoni. Huwa għandu jkun fih 
ukoll deskrizzjoni tal-azzjonijiet li 
għandhom jiġu ffinanzjati u indikazzjoni 
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tar-riżorsi finanzjarji u umani allokati 
għal kull azzjoni, f’konformità mal-
prinċipji tal-ibbaġitjar u tal-ġestjoni 
bbażati fuq l-attività. Il-programm ta’ 
ħidma annwali għandu jkun koerenti 
mal-programm ta’ ħidma pluriennali 
msemmi fil-paragrafu 4 ta’ dan l-
Artikolu. Huwa għandu jindika b’mod ċar 
il-kompiti li jkunu ġew miżjuda, mibdula 
jew imħassra meta mqabbla mas-sena 
finanzjarja preċedenti. Il-
programmazzjoni annwali jew pluriennali 
għandha tinkludi l-informazzjoni dwar ir-
riċerka, l-istħarriġ u l-istudji ppjanati tal-
Aġenzija msemmija fl-Artikolu 50(3).
3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu 
jemenda l-programm ta’ ħidma annwali 
adottat meta l-Aġenzija tingħata kompitu 
ġdid. Kwalunkwe emenda sostanzjali fil-
programm ta’ ħidma annwali għandha 
tiġi adottata bl-istess proċedura bħall-
programm ta’ ħidma annwali inizjali. Il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddelega lid-
Direttur Eżekuttiv is-setgħa li jagħmel 
emendi mhux sostanzjali lill-programm 
ta’ ħidma annwali.
4. Il-programm ta’ ħidma pluriennali 
għandu jistabbilixxi l-programmazzjoni 
strateġika ġenerali, inkluż l-objettivi, ir-
riżultati mistennija u l-indikaturi tal-
prestazzjoni. Għandu jiddefinixxi wkoll il-
programmazzjoni tar-riżorsi, inkluż il-
baġit pluriennali u l-persunal. Il-
programmazzjoni tar-riżorsi għandha tiġi 
aġġornata kull sena. Il-programmazzjoni 
strateġika għandha tiġi aġġornata fejn 
jixraq, u b’mod partikolari biex tindirizza 
l-eżitu tal-evalwazzjoni msemmija fl-
Artikolu 85.
5. Il-programmi ta’ ħidma 
pluriennali u annwali għandhom jitħejjew 
f’konformità mal-Artikolu 32 tar-
Regolament Delegat (UE) 2019/715. 

L-Artikolu 66a (ġdid) jiddaħħal fit-Taqsima 6.
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Emenda 60

Proposta għal regolament
Artikolu 66b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 66b
Baġit

1. L-estimi tad-dħul u tan-nefqa 
kollha għaċ-Ċentru tal-UE għandhom 
jitħejjew kull sena finanzjarja, li għandha 
tikkorrispondi għas-sena kalendarja, u 
għandhom jintwerew fil-baġit taċ-Ċentru 
tal-UE, li għandu jkun ibbilanċjat 
f’termini ta’ dħul u ta’ nefqa.
2. Mingħajr preġudizzju għal riżorsi 
oħrajn, id-dħul tal-EU għandu jinkludi 
kontribuzzjoni mill-Unjoni, imdaħħla fil-
baġit ġenerali tal-Unjoni.
3. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ jibbenefika 
minn finanzjament tal-Unjoni fil-forma 
ta’ ftehimiet ta’ delega jew ta’ għotjiet ad 
hoc f’konformità mar-regoli finanzjarji 
tiegħu msemmijin fl-Artikolu 68 u mad-
dispożizzjonijiet tal-istrumenti rilevanti li 
jappoġġaw il-politiki tal-Unjoni.
4. In-nefqa taċ-Ċentru tal-UE 
għandha tinkludi r-rimunerazzjoni tal-
persunal, l-ispejjeż amministrattivi u ta’ 
infrastruttura u l-kostijiet operatorji 
filwaqt li ssegwi r-regoli baġitarji xierqa 
tal-UE.
5. L-impenji baġitarji għal azzjonijiet 
relatati ma’ proġetti fuq skala kbira li 
jdumu aktar minn sena finanzjarja waħda 
jistgħu jiġu diżaggregati fuq diversi snin 
f’pagamenti parzjali annwali.

L-Artikolu 66b (ġdid) jiddaħħal fit-Taqsima 6.
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Emenda 61

Proposta għal regolament
Kapitolu IV – Taqsima 6 – titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Stabbiliment u Struttura tal-Baġit Dispożizzjonijiet finanzjarji

Emenda 62

Proposta għal regolament
Kapitolu IV - Taqsima 6 - Subtaqsima 1 - titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Subtaqsima 1 imħassra
Dokument Uniku ta’ Programmazzjoni

Emenda 63

Proposta għal regolament
Artikolu 67 - paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull sena, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jfassal abbozz ta’ dikjarazzjoni tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara, inkluż 
pjan ta’ stabbiliment, u jibagħtu lill-Bord 
Eżekuttiv.

1. Kull sena, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jfassal abbozz ta’ dikjarazzjoni tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara, inkluż 
pjan ta’ stabbiliment, u jibagħtu lill-Bord 
tat-Tmexxija.

Emenda 64

Proposta għal regolament
Artikolu 67 - paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-Bord Eżekuttiv, fuq il-bażi tal-
abbozz tad-dikjarazzjoni tal-estimi, għandu 
jadotta abbozz provviżorju tal-estimi tad-
dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-UE għas-
sena finanzjarja ta’ wara u għandu 

2. Il-Bord tat-Tmexxija, fuq il-bażi 
tal-abbozz tad-dikjarazzjoni tal-estimi, 
għandu jadotta abbozz provviżorju tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara u 
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jibgħatha lill-Kummissjoni sal-31 ta’ 
Jannar kull sena.

għandu jibgħatha lill-Kummissjoni sal-31 
ta’ Jannar kull sena.

Emenda 65

Proposta għal regolament
Artikolu 67 - paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-Bord Eżekuttiv għandu jibgħat l-
abbozz finali tal-estimi tad-dħul u tan-
nefqa taċ-Ċentru tal-UE, li għandu jinkludi 
abbozz tal-pjan ta’ stabbiliment, lill-
Parlament Ewropew, lill-Kunsill u lill-
Kummissjoni sal-31 ta’ Marzu ta’ kull 
sena.

3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu 
jibgħat l-abbozz finali tal-estimi tad-dħul u 
tan-nefqa taċ-Ċentru tal-UE, li għandu 
jinkludi abbozz tal-pjan ta’ stabbiliment, 
lill-Parlament Ewropew, lill-Kunsill u lill-
Kummissjoni sal-31 ta’ Marzu ta’ kull 
sena.

Emenda 66

Proposta għal regolament
Artikolu 67 - paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Il-baġit taċ-Ċentru tal-UE għandu 
jiġi adottat mill-Bord Eżekuttiv. Għandu 
jsir finali wara l-adozzjoni finali tal-baġit 
ġenerali tal-Unjoni. Fejn ikun neċessarju, 
huwa għandu jiġi aġġustat kif xieraq.

8. Il-baġit taċ-Ċentru tal-UE għandu 
jiġi adottat mill-Bord tat-Tmexxija 
b’maġġoranza ta’ żewġ terzi tal-membri 
bid-dritt tal-vot. Għandu jsir finali wara l-
adozzjoni finali tal-baġit ġenerali tal-
Unjoni. Fejn ikun neċessarju, huwa għandu 
jiġi aġġustat kif xieraq.

Emenda 67

Proposta għal regolament
Artikolu 68 - paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-regoli finanzjarji applikabbli għaċ-
Ċentru tal-UE għandhom jiġu adottati mill-
Bord Eżekuttiv wara konsultazzjoni mal-
Kummissjoni. Ma għandhomx jiddevjaw 
mir-Regolament Delegat (UE) 2019/71552 

ħlief jekk tali devjazzjoni tkun meħtieġa 

Ir-regoli finanzjarji applikabbli għaċ-
Ċentru tal-UE għandhom jiġu adottati mill-
Bord tat-Tmexxija wara konsultazzjoni 
mal-Kummissjoni. Ma għandhomx 
jiddevjaw mir-Regolament Delegat (UE) 
2019/71552 ħlief jekk tali devjazzjoni tkun 
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speċifikament għall-operat taċ-Ċentru tal-
UE u l-Kummissjoni tkun tat il-kunsens 
tagħha minn qabel.

meħtieġa speċifikament għall-operat taċ-
Ċentru tal-UE u l-Kummissjoni tkun tat il-
kunsens tagħha minn qabel.

__________________ __________________
52ĠU L 122, 10.5.2019, p. 1. 52ĠU L 122, 10.5.2019, p. 1.

Emenda 68

Proposta għal regolament
Kapitolu IV - Taqsima 6 - Subtaqsima 2 - titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Subtaqsima 2 imħassra
Preżentazzjoni, implimentazzjoni 
u kontroll tal-baġit

Emenda 69

Proposta għal regolament
Artikolu 69

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 69 imħassra
Baġit

1. L-estimi tad-dħul u tan-nefqa 
kollha għaċ-Ċentru tal-UE għandhom 
jitħejjew kull sena finanzjarja, li għandha 
tikkorrispondi għas-sena kalendarja, u 
għandhom jintwerew fil-baġit taċ-Ċentru 
tal-UE, li għandu jkun ibbilanċjat 
f’termini ta’ dħul u ta’ nefqa.
2. Mingħajr preġudizzju għal riżorsi 
oħrajn, id-dħul tas-EU għandu jinkludi 
kontribuzzjoni mill-Unjoni, imdaħħla fil-
baġit ġenerali tal-Unjoni.
3. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ jibbenefika 
minn finanzjament tal-Unjoni fil-forma 
ta’ ftehimiet ta’ delega jew ta’ għotjiet ad 
hoc f’konformità mar-regoli finanzjarji 
tiegħu msemmijin fl-Artikolu 68 u mad-
dispożizzjonijiet tal-istrumenti rilevanti li 
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jappoġġaw il-politiki tal-Unjoni.
4. In-nefqa taċ-Ċentru tal-UE 
għandha tinkludi r-rimunerazzjoni tal-
persunal, l-ispejjeż amministrattivi u ta’ 
infrastruttura u l-kostijiet operatorji.
5. L-impenji baġitarji għal azzjonijiet 
relatati ma’ proġetti fuq skala kbira li 
jdumu aktar minn sena finanzjarja waħda 
jistgħu jiġu diżaggregati fuq diversi snin 
f’pagamenti parzjali annwali.
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OPINJONI TAL-KUMITAT GĦALL-KULTURA U L-EDUKAZZJONI

għall-Kumitat għall-Kultura u l-Edukazzjoni

dwar il-proposta għal Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli 
għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan
(COM(2022)0209 – C9-0174/2022 – 2022/0155(COD))

Rapporteur għal opinjoni: Niyazi Kizilyürek

ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA

Fil-11 ta' Mejju 2022, il-Kummissjoni Ewropea ppubblikat il-proposta leġiżlattiva tagħha għal 
regolament li jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda 
kontra dan, li għandha l-għan li tintroduċi regoli uniformi biex tindirizza l-użu ħażin tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni għall-abbuż sesswali tat-tfal online fis-suq 
intern (Artikolu 1 tal-proposta).

Ir-Rapporteur jixtieq jenfasizza l-importanza tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online 
u jissuġġerixxi sensiela ta' emendi sabiex jissaħħu l-miżuri ta' prevenzjoni fost it-tfal permezz 
tal-edukazzjoni u b'enfasi fuq il-ħiliet u l-kompetenzi diġitali inkluż il-litteriżmu medjatiku. 
Barra minn hekk, ir-Rapporteur jenfasizza l-ħtieġa li jiġu appoġġati l-vittmi u l-familji 
tagħhom. 

Fir-rigward tal-istrutturi ta' governanza, ir-Rapporteur jemmen li ċ-Ċentru tal-UE u l-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni nazzjonali jistgħu jservu bħala ċentri importanti ta' riċerka u 
ta' sensibilizzazzjoni sabiex jipprevjenu u jiġġieldu kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online. 

Fl-aħħar nett, ir-Rapporteur jemmen li dan ir-Regolament, flimkien mal-istrateġija Ewropea l-
ġdida għal internet aħjar għat-tfal (BIK+), jistgħu joħolqu esperjenzi diġitali sikuri għat-tfal u 
jippromwovu l-emanċipazzjoni u l-parteċipazzjoni attiva tagħhom fl-ambjent diġitali.

EMENDI

Il-Kumitat għall-Kultura u l-Edukazzjoni jistieden lill-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-
Ġustizzja u l-Intern, bħala l-kumitat responsabbli, biex jieħu inkunsiderazzjoni l-emendi li 
ġejjin:

Emenda 1

Proposta għal regolament
Premessa 3
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3) L-Istati Membri qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, b'mod partikolari billi 
jimponu rekwiżiti fuq il-fornituri ta' 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni. Fid-dawl tan-natura 
transfruntiera inerenti tal-internet u tal-
provvista tas-servizz ikkonċernata, dawk il-
liġijiet nazzjonali, li jvarjaw, għandhom 
effett negattiv dirett fuq is-suq intern. 
Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, jiġu 
eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-
forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati 
neċessarji fil-livell tal-Unjoni.

(3) L-Istati Membri qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, b'mod partikolari billi 
jimponu rekwiżiti fuq il-fornituri ta' 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni. Fid-dawl tan-natura 
transfruntiera inerenti tal-internet u tal-
provvista tas-servizz ikkonċernata, dawk il-
liġijiet nazzjonali, li jvarjaw, għandhom 
effett negattiv dirett fuq is-suq intern. 
Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, jiġu 
eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-
forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati u t-
tekniki ta' prevenzjoni xierqa neċessarji 
fil-livell tal-Unjoni.

Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 4a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4a) Sabiex jiġi żgurat l-ilħuq sħiħ tal-
objettivi ta' dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
l-Istati Membri jintroduċu u 
jimplimentaw strateġiji ta' prevenzjoni u 
kampanji ta' sensibilizzazzjoni fl-iskejjel u 
fl-istituzzjonijiet edukattivi tagħhom. Iċ-
Ċentru u l-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni 
tal-UE, f'kooperazzjoni mill-qrib mal-
partijiet ikkonċernati rilevanti, bħall-
aġenziji tal-infurzar tal-liġi u l-hotlines 
eżistenti madwar l-Unjoni, jenħtieġ li 
jelaboraw tekniki ta' prevenzjoni, sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal. Huwa importanti li l-ħiliet u l-
kompetenzi diġitali, inkluż il-litteriżmu 
medjatiku, jiġu rikonoxxuti bħala ħila 
obbligatorja u parti essenzjali mill-
edukazzjoni, b'enfasi fuq l-edukazzjoni 
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tat-tfal, il-ġenituri u l-edukaturi u l-
pubbliku ġenerali dwar is-sikurezza 
online, inkluż il-kontroll online tal-
ġenituri u kif tiġi rikonoxxuta u 
rrappurtata s-solleċitazzjoni online. 
Jenħtieġ li l-Unjoni u l-Istati Membri 
tagħha jallokaw aktar investiment fl-
edukazzjoni u t-taħriġ biex jiżguraw il-
litteriżmu diġitali, inkluż il-protezzjoni 
mill-bullying u l-bullying ċibernetiku fl-
iskejjel, għal tfal ta' gruppi ta' etajiet 
differenti, filwaqt li jqisu żviluppi 
teknoloġiċi ġodda, bħall-metaverse.

Emenda 3

Proposta għal regolament
Premessa 35

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(35) Id-disseminazzjoni ta' materjal ta' 
abbuż sesswali tat-tfal hija reat kriminali li 
jaffettwa d-drittijiet tal-vittmi li jidhru fih. 
Għalhekk, jenħtieġ li l-vittmi jkollhom id-
dritt li jiksbu, fuq talba, miċ-Ċentru tal-
UE iżda permezz tal-Awtoritajiet ta' 
Koordinazzjoni, informazzjoni rilevanti 
jekk materjal magħruf ta' abbuż sesswali 
tat-tfal li jidhru fih jiġi rrapportat minn 
fornituri ta' servizzi ta' hosting jew minn 
fornituri ta' servizzi ta' komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku 
f'konformità ma' dan ir-Regolament.

(35) Id-disseminazzjoni ta' materjal ta' 
abbuż sesswali tat-tfal hija reat kriminali li 
jaffettwa d-drittijiet tal-vittmi li jidhru fih. 
Għalhekk, jenħtieġ li l-vittmi jiġi infurmati 
fil-ħin mill-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn tirrisjedi 
l-vittma, dwar l-eżistenza ta' materjal 
magħruf ta' abbuż sesswali tat-tfal li jidhru 
fih, li jiġi rrapportat minn fornituri ta' 
servizzi ta' hosting jew minn fornituri ta' 
servizzi ta' komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku f'konformità 
ma' dan ir-Regolament u jkollhom id-dritt 
li jitolbu t-tħassir ta' dan il-materjal ta' 
abbuż sesswali tat-tfal. F'każ bħal dan, 
jenħtieġ li l-vittmi jkollhom id-dritt li 
jiksbu informazzjoni rilevanti, fuq talba, 
miċ-Ċentru tal-UE permezz tal-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni.

Emenda 4

Proposta għal regolament
Premessa 36
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f'tali materjal magħruf 
ta' abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta' servizzi ta' hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 
fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi li jitolbu t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tal-materjal inkwistjoni. Jenħtieġ li dik l-
assistenza tibqa' limitata għal dik li tista' 
raġonevolment tintalab mill-fornitur 
ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi partikolari, 
filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-kontenut u l-
ambitu tat-talba, il-passi meħtieġa sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti tal-materjal 
magħruf ikkonċernat ta' abbuż sesswali tat-
tfal u l-mezzi disponibbli għall-fornitur. L-
assistenza tista' tikkonsisti, pereżempju, fl-
għajnuna sabiex jiġu lokalizzati l-oġġetti, 
jitwettqu kontrolli u jitneħħa jew jiġi 
ddiżattivat l-aċċess għall-oġġetti. Meta 
jitqies li t-twettiq tal-attivitajiet meħtieġa 
sabiex tinkiseb tali tneħħija jew 
diżattivazzjoni tal-aċċess jista' jikkawża 
weġgħat jew saħansitra jkun trawmatiku 
kif ukoll kumpless, jenħtieġ li l-vittmi 
jkollhom ukoll id-dritt li jiġu megħjunin 
miċ-Ċentru tal-UE f'dan ir-rigward, 
permezz tal-Awtoritajiet ta' 
Koordinazzjoni.

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f'tali materjal magħruf 
ta' abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta' servizzi ta' hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 
fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi li jitolbu t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tal-materjal inkwistjoni fil-ħin, sabiex jiġi 
minimizzat l-impatt li tali reati għandhom 
fuq is-saħħa fiżika u mentali tal-minuri. 
Jenħtieġ li dik l-assistenza tibqa' limitata 
għal dik li tista' raġonevolment tintalab 
mill-fornitur ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi 
partikolari, filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-
kontenut u l-ambitu tat-talba, il-passi 
meħtieġa sabiex jiġu lokalizzati l-oġġetti 
tal-materjal magħruf ikkonċernat ta' abbuż 
sesswali tat-tfal u l-mezzi disponibbli 
għall-fornitur. L-assistenza tista' 
tikkonsisti, pereżempju, fl-għajnuna sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti, jitwettqu kontrolli 
u jitneħħa jew jiġi ddiżattivat l-aċċess 
għall-oġġetti. Meta jitqies li t-twettiq tal-
attivitajiet meħtieġa sabiex tinkiseb tali 
tneħħija jew diżattivazzjoni tal-aċċess jista' 
jikkawża weġgħat jew saħansitra jkun 
trawmatiku kif ukoll kumpless, jenħtieġ li 
l-vittmi jkollhom ukoll id-dritt li jirċievu 
appoġġ adegwat u li jiġu megħjunin miċ-
Ċentru tal-UE f'dan ir-rigward, permezz 
tal-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni. 
Jenħtieġ li l-fornituri jistabbilixxu u 
jħaddmu mekkaniżmu aċċessibbli, adatt 
għall-età u faċli għall-utent li jippermetti 
lill-utenti jindikaw lill-fornitur ta' abbuż 
sesswali tat-tfal online potenzjali fuq is-
servizz u jirċievu assistenza raġonevoli. 
"Assistenza raġonevoli" tista' 
tikkostitwixxi, fost l-oħrajn, l-
istabbiliment ta' mekkaniżmi ta' twissija u 
ta' allarm b'mod prominenti fuq il-
pjattaformi tagħhom, li jorbtu lill-vittmi 
potenzjali ma' organizzazzjonijiet lokali 
bħal linji telefoniċi għall-għajnuna, 
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organizzazzjonijiet tad-drittijiet tal-vittmi 
jew hotlines. Tali fornituri għandhom 
jiżguraw segwitu adegwat meta jsir 
rapport, fil-lingwa li l-utent ikun għażel 
inizjalment għas-servizz tagħhom.

Emenda 5

Proposta għal regolament
Premessa 37

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(37) Sabiex tiġi żgurata l-ġestjoni 
effiċjenti ta' tali funzjonijiet ta' appoġġ 
għall-vittmi, jenħtieġ li l-vittmi jitħallew 
jikkuntattjaw u jiddependu fuq l-Awtorità 
ta' Koordinazzjoni li tkun l-aktar 
aċċessibbli għalihom, li jenħtieġ li tieħu 
ħsieb li tgħaddi l-komunikazzjonijiet 
kollha bejn il-vittmi u ċ-Ċentru tal-UE.

(37) Sabiex tiġi żgurata l-ġestjoni 
effiċjenti ta' tali funzjonijiet ta' appoġġ 
għall-vittmi, jenħtieġ li l-vittmi jiġu 
infurmati dwar l-eżistenza ta' tali 
funzjonijiet u jitħallew jikkuntattjaw u 
jiddependu fuq l-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni li tkun l-aktar aċċessibbli 
għalihom, li jenħtieġ li tieħu ħsieb li 
tgħaddi l-komunikazzjonijiet kollha bejn il-
vittmi u ċ-Ċentru tal-UE.

Emenda 6

Proposta għal regolament
Premessa 44

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista' jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta' Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta' 

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista' jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta' Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta' 
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Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta' kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-applikazzjoni ta' dan ir-
Regolament, mingħajr preġudizzju għas-
setgħat ta' infurzar ta' awtoritajiet 
nazzjonali oħrajn.

Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta' kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-applikazzjoni ta' dan ir-
Regolament, mingħajr preġudizzju għas-
setgħat ta' infurzar ta' awtoritajiet 
nazzjonali oħrajn. Jenħtieġ li l-Awtorità 
ta' Koordinazzjoni tissorvelja l-
implimentazzjoni tar-Regolament, inklużi 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni, 
mal-edukazzjoni u mas-sensibilizzazzjoni, 
u torganizza u tippromwovi taħriġ 
regolari għall-uffiċjali, inklużi l-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, li 
jittrattaw każijiet li jinvolvu t-tfal.

Emenda 7

Proposta għal regolament
Premessa 60

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(60) Fl-interess taċ-ċertezza u tal-
effettività legali, jenħtieġ li l-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE jiġu elenkati b'mod ċar u 
komprensiv. Bil-ħsieb li tiġi żgurata l-
implimentazzjoni xierqa ta' dan ir-
Regolament, jenħtieġ li dawk il-kompiti 
jkunu relatati b'mod partikolari mal-
faċilitazzjoni tal-obbligi ta' detezzjoni, ta' 
rapportar u ta' mblukkar imposti fuq il-
fornituri ta' servizzi ta' hosting, fuq il-
fornituri ta' servizzi ta' komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament u 
fuq il-fornituri ta' servizzi ta' aċċess għall-
internet. Madankollu, għal dik l-istess 
raġuni, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jkun 
inkarigat ukoll b'ċerti kompiti oħrajn, 
b'mod partikolari b'dawk relatati mal-
implimentazzjoni tal-valutazzjoni tar-riskju 
u mal-obbligi ta' mitigazzjoni tal-fornituri 
ta' servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, mat-tneħħija jew mad-
diżattivazzjoni ta' aċċess għal materjal ta' 
abbuż sesswali tat-tfal minn fornituri ta' 
servizzi ta' hosting, mal-għoti ta' assistenza 
lill-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni, kif 
ukoll mal-ġenerazzjoni u mal-kondiviżjoni 

(60) Fl-interess taċ-ċertezza u tal-
effettività legali, jenħtieġ li l-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE jiġu elenkati b'mod ċar u 
komprensiv. Bil-ħsieb li tiġi żgurata l-
implimentazzjoni xierqa ta' dan ir-
Regolament, jenħtieġ li dawk il-kompiti 
jkunu relatati b'mod partikolari mal-
faċilitazzjoni tal-obbligi ta' detezzjoni, ta' 
rapportar u ta' mblukkar imposti fuq il-
fornituri ta' servizzi ta' hosting, fuq il-
fornituri ta' servizzi ta' komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament u 
fuq il-fornituri ta' servizzi ta' aċċess għall-
internet. Madankollu, għal dik l-istess 
raġuni, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jkun 
inkarigat ukoll b'ċerti kompiti oħrajn, 
b'mod partikolari b'dawk relatati mal-
implimentazzjoni tal-valutazzjoni tar-riskju 
u mal-obbligi ta' mitigazzjoni tal-fornituri 
ta' servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, mat-tneħħija jew mad-
diżattivazzjoni ta' aċċess għal materjal ta' 
abbuż sesswali tat-tfal minn fornituri ta' 
servizzi ta' hosting kif ukoll l-indirizzar 
tat-tfaċċar mill-ġdid ta' materjal magħruf. 
Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jkun inkarigat 
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ta' għarfien u ta' għarfien espert relatati 
mal-abbuż sesswali tat-tfal online.

ukoll bl-għoti ta' assistenza lill-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni, kif ukoll 
bil-ġenerazzjoni ta' riċerka, tekniki ta' 
prevenzjoni u l-kondiviżjoni ta' għarfien, l-
aħjar prattiki u ta' għarfien espert relatati 
mal-abbuż sesswali tat-tfal online, 
inizjattivi ta' suċċess dwar il-ħiliet u l-
kompetenzi diġitali b'mod xieraq skont l-
età, inkluż il-litteriżmu medjatiku, dwar l-
edukazzjoni sesswali, u reazzjoni f'waqtha 
għax-xejriet li qed jevolvu tad-
disseminazzjoni u l-monetizzazzjoni ta' 
materjal ta' abbuż sesswali tat-tfal.

Emenda 8

Proposta għal regolament
Premessa 62

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(62) Sabiex is-sistema stabbilita minn 
dan ir-Regolament tiffunzjona kif suppost, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jiġi inkarigat 
bil-ħolqien ta' bażijiet tad-data għal kull 
wieħed minn dawk it-tliet tipi ta' abbuż 
sesswali tat-tfal online, u biż-żamma u bit-
tħaddim ta' dawk il-bażijiet tad-data. Għall-
finijiet ta' responsabbiltà u sabiex ikunu 
jistgħu jsiru korrezzjonijiet fejn meħtieġ, 
jenħtieġ li jżomm rekords tas-
sottomissjonijiet u tal-proċess użat għall-
ġenerazzjoni tal-indikaturi.

(62) Sabiex is-sistema stabbilita minn 
dan ir-Regolament tiffunzjona kif suppost, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jiġi inkarigat 
bil-ħolqien ta' bażijiet tad-data għal kull 
wieħed minn dawk it-tliet tipi ta' abbuż 
sesswali tat-tfal online, u biż-żamma, bl-
aġġornament f'waqtu u bit-tħaddim ta' 
dawk il-bażijiet tad-data. Għall-finijiet ta' 
responsabbiltà u sabiex ikunu jistgħu jsiru 
korrezzjonijiet fejn meħtieġ, jenħtieġ li 
jżomm rekords tas-sottomissjonijiet u tal-
proċess użat għall-ġenerazzjoni tal-
indikaturi.

Emenda 9

Proposta għal regolament
Premessa 67

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(67) Minħabba l-pożizzjoni ċentrali 
tiegħu li tirriżulta mit-twettiq tal-kompiti 
primarji tiegħu skont dan ir-Regolament u 
l-informazzjoni u l-għarfien espert li jista' 
jiġbor b'rabta miegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru 

(67) Minħabba l-pożizzjoni ċentrali 
tiegħu li tirriżulta mit-twettiq tal-kompiti 
primarji tiegħu skont dan ir-Regolament u 
l-informazzjoni u l-għarfien espert li jista' 
jiġbor b'rabta miegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru 
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tal-UE jikkontribwixxi wkoll għall-ilħuq 
tal-objettivi ta' dan ir-Regolament billi 
jservi bħala ċentru għall-għarfien, għall-
għarfien espert u għar-riċerka dwar 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni u 
mal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. F'dan ir-rigward, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jikkoopera mal-partijiet 
ikkonċernati rilevanti kemm fl-Unjoni kif 
ukoll barra minnha u jippermetti lill-Istati 
Membri jibbenefikaw mill-għarfien u mill-
għarfien espert miġburin, inklużi l-aħjar 
prattiki u t-tagħlimiet meħudin.

tal-UE jikkontribwixxi wkoll għall-ilħuq 
tal-objettivi ta' dan ir-Regolament billi 
jservi bħala ċentru għall-għarfien, għall-
għarfien espert u għar-riċerka dwar 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni u 
mal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, inklużi t-tagħlimiet meħuda minn 
rapportar proattiv ibbażat fuq materjal 
magħruf, il-prevenzjoni u kampanji ta' 
sensibilizzazzjoni. F'dan ir-rigward, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jikkoopera mal-
partijiet ikkonċernati rilevanti kemm fl-
Unjoni kif ukoll barra minnha, inklużi l-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, l-
edukaturi, is-soċjetà ċivili u l-fornituri 
tas-servizzi.  Jenħtieġ li ċ-Ċentru 
jippermetti wkoll lill-Istati Membri 
jibbenefikaw mill-għarfien u mill-għarfien 
espert miġburin, inklużi l-aħjar prattiki u t-
tagħlimiet meħudin dwar il-ħolqien ta' 
esperjenzi diġitali sikuri għat-tfal u l-
promozzjoni tal-emanċipazzjoni u l-
parteċipazzjoni attiva tagħhom fl-ambjent 
diġitali, f'konformità mal-Komunikazzjoni 
tal-Kummissjoni tal-11 ta' Mejju 2022 bit-
titolu "Deċennju Diġitali għat-tfal u ż-
żgħażagħ: l-istrateġija Ewropea l-ġdida 
għal internet aħjar għat-tfal (BIK+)" u l-
Komunikazzjoni tal-Kummissjoni tas-
26 ta' Jannar 2022 bit-titolu "L-
istabbiliment ta' Dikjarazzjoni Ewropea 
dwar id-Drittijiet u l-Prinċipji Diġitali 
għad-Deċennju Diġitali".

Emenda 10

Proposta għal regolament
Premessa 70

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(70) L-appoġġ fit-tul tal-Unjoni kemm 
għall-INHOPE kif ukoll għall-hotlines li 
huma membri tagħha jirrikonoxxi li l-
hotlines jinsabu fuq quddiem nett fil-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online. 
Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel l-aqwa 
użu min-network tal-hotlines u jħeġġiġhom 

(70) L-appoġġ fit-tul tal-Unjoni kemm 
għall-INHOPE kif ukoll għall-hotlines li 
huma membri tagħha jirrikonoxxi li l-
hotlines jinsabu fuq quddiem nett fil-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online. 
Jenħtieġ li dan ir-rwol tal-hotlines 
jissaħħaħ u jenħtieġ li dawn ikomplu 
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jaħdmu flimkien b'mod effettiv mal-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni, mal-
fornituri ta' servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u mal-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi tal-Istati Membri. L-
għarfien espert u l-esperjenza tal-hotlines 
huma sors imprezzabbli ta' informazzjoni 
dwar l-identifikazzjoni bikrija ta' theddid u 
ta' soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar id-
differenzi reġjonali u nazzjonali madwar l-
Unjoni.

jiffaċilitaw din il-ġlieda. Jenħtieġ li kull 
Stat Membru jiżgura li mill-inqas hotline 
uffiċjali waħda tkun qed topera fit-
territorju tiegħu. Jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jagħmel l-aqwa użu min-network tal-
hotlines u jħeġġiġhom jaħdmu flimkien 
b'mod effettiv mal-Awtoritajiet ta' 
Koordinazzjoni, mal-fornituri ta' servizzi 
rilevanti tas-soċjetà tal-informazzjoni u 
mal-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi tal-
Istati Membri. L-għarfien espert u l-
esperjenza tal-hotlines huma sors 
imprezzabbli ta' informazzjoni dwar l-
identifikazzjoni bikrija ta' theddid u ta' 
soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar id-
differenzi reġjonali u nazzjonali madwar l-
Unjoni. Ir-rapportar pubbliku anonimu 
huwa kruċjali għall-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal. Jenħtieġ li l-Istati 
Membri jiżguraw li l-pubbliku jkollu l-
possibbiltà li jirrapporta b'mod anonimu 
materjal ta' abbuż sesswali tat-tfal u 
attivitajiet ta' sfruttament sesswali tat-tfal 
lil hotlines speċjalizzati fil-ġlieda kontra 
materjal ta' abbuż sesswali tat-tfal online 
u għandhom jissalvagwardjaw ir-rwol ta' 
tali hotlines fir-rapportar pubbliku 
anonimu. Il-promozzjoni ta' hotlines miċ-
Ċentru tal-UE u l-Awtoritajiet ta' 
Koordinazzjoni permezz tas-sistemi 
edukattivi tal-Istati Membri sabiex 
jedukaw liż-żgħażagħ u jilħqu vittmi 
potenzjali hija ta' importanza kbira. L-
esperjenza u l-għarfien espert tagħhom 
jenħtieġ li jgħinu liċ-Ċentru u lill-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni tal-UE 
jfasslu tekniki ta' prevenzjoni u kampanji 
ta' sensibilizzazzjoni xierqa.

Emenda 11

Proposta għal regolament
Premessa 76

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(76) Fl-interess ta' governanza tajba u 
fuq il-bażi tal-istatistiki u tal-informazzjoni 

(76) Fl-interess ta' governanza tajba u 
fuq il-bażi tal-istatistiki u tal-informazzjoni 
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miġburin u tal-mekkaniżmi ta' rapportar 
tat-trasparenza previsti f'dan ir-
Regolament, jenħtieġ li l-Kummissjoni 
twettaq evalwazzjoni ta' dan ir-Regolament 
fi żmien ħames snin mid-data tad-dħul fis-
seħħ tiegħu, u kull ħames snin wara dan.

miġburin u tal-mekkaniżmi ta' rapportar 
tat-trasparenza previsti f'dan ir-
Regolament, jenħtieġ li l-Kummissjoni 
twettaq evalwazzjoni ta' dan ir-Regolament 
fi żmien tliet snin mid-data tad-dħul fis-
seħħ tiegħu, u kull ħames snin wara dan.

Emenda 12

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt p

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(p) "abbuż sesswali tat-tfal online" 
tfisser id-disseminazzjoni online ta' 
materjal ta' abbuż sesswali tat-tfal u s-
solleċitazzjoni online tat-tfal;

(p) "abbuż sesswali tat-tfal online" 
tfisser id-disseminazzjoni online ta' 
materjal ta' abbuż sesswali tat-tfal jew is-
solleċitazzjoni online tat-tfal;

Emenda 13

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(wa) "hotline" tfisser organizzazzjoni li 
tipprovdi mekkaniżmu, għajr il-mezzi ta' 
rapportar ipprovduti mill-aġenziji tal-
infurzar tal-liġi, li tirċievi informazzjoni 
anonima mingħand il-pubbliku dwar 
materjal potenzjali ta' abbuż sesswali tat-
tfal u l-isfruttament sesswali tat-tfal 
online, li hija rikonoxxuta uffiċjalment 
mill-Istat Membru ta' domiċilju tagħha 
kif espress fid-Direttiva 2011/93/UE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li 
għandha l-missjoni li tiġġieled il-materjal 
ta' abbuż sesswali tat-tfal fl-istatut ta' 
assoċjazzjoni tagħha;

Emenda 14

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt c
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f'konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma' fornituri oħrajn ta' 
servizzi ta' hosting jew ma' fornituri ta' 
servizzi ta' komunikazzjoni interpersonali, 
ma' awtoritajiet pubbliċi, ma' 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili jew, 
fejn applikabbli, ma' entitajiet mogħtijin l-
istatus ta' senjalaturi fdati f'konformità 
mal-Artikolu 19 tar-Regolament (UE) 
…/… [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE] .

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f'konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma' fornituri oħrajn ta' 
servizzi ta' hosting jew ma' fornituri ta' 
servizzi ta' komunikazzjoni interpersonali, 
ma' awtoritajiet pubbliċi, ma' 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, ma' 
hotlines jew, fejn applikabbli, ma' entitajiet 
mogħtijin l-istatus ta' senjalaturi fdati 
f'konformità mal-Artikolu 19 tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-
Direttiva 2000/31/KE] .

Emenda 15

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragraph 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornitur għandu jistabbilixxi u 
jopera mekkaniżmu aċċessibbli, adattat 
għall-età u faċli għall-utent li jippermetti 
lill-utenti jindikaw lill-fornitur potenzjali 
ta' abbuż sesswali tat-tfal online fuq is-
servizz.

3. Il-fornitur għandu jistabbilixxi u 
jopera mekkaniżmu aċċessibbli, adattat 
għall-età u faċli għall-utent li jippermetti 
lill-utenti jindikaw lill-fornitur potenzjali 
ta' abbuż sesswali tat-tfal online fuq is-
servizz. Tali fornituri għandhom jiżguraw 
segwitu adegwat u jipprovdu assistenza 
raġonevoli, meta jsir rapport, fil-lingwa li 
l-utent ikun għażel inizjalment għas-
servizz tagħhom.

Emenda 16

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu -1 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

-1. Meta każ ta' disseminazzjoni ta' 
materjal magħruf ta' abbuż sesswali tat-
tfal jiġi rrapportat liċ-Ċentru tal-UE skont 
l-Artikolu 12, l-Awtorità ta' 
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Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru ta' residenza għandha, b'mod 
f'waqtu, tinforma lill-persuni li jirrisjedu 
fl-Unjoni u li jidhru fih dwar l-eżistenza 
ta' dak il-materjal.

Emenda 17

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu, 
informazzjoni dwar kwalunkwe każ li fih 
id-disseminazzjoni ta' materjal magħruf 
dwar l-abbuż sesswali tat-tfal li jidhru fiha 
tiġi rrapportata liċ-Ċentru tal-UE skont l-
Artikolu 12. Persuni b'diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu tali 
informazzjoni b'mod aċċessibbli għalihom.

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu, 
informazzjoni dwar kwalunkwe każ li fih 
id-disseminazzjoni ta' materjal magħruf 
dwar l-abbuż sesswali tat-tfal li jidhru fiha 
tiġi rrapportata liċ-Ċentru tal-UE skont l-
Artikolu 12. Persuni b'diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu tali 
informazzjoni b'mod aċċessibbli għalihom. 
L-informazzjoni għandha tiġi pprovduta 
lill-persuni li jitolbuha b'mod 
kunfidenzjali, li jinftiehem faċilment u 
aċċessibbli.

Emenda 18

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta' servizzi ta' hosting 
għandhom jipprovdu assistenza raġonevoli, 
fuq talba, lil persuni li jirrisjedu fl-Unjoni 
li jkunu jixtiequ li l-fornitur ineħħi jew 
jiddiżattiva l-aċċess għal oġġett speċifiku 
wieħed jew aktar ta' materjal magħruf ta' 
abbuż sesswali tat-tfal li jkunu jidhru fih.

1. Il-fornituri ta' servizzi ta' hosting 
għandhom jipprovdu assistenza raġonevoli, 
fuq talba, bl-aktar mod effiċjenti u 
f'waqtu, lil persuni li jirrisjedu fl-Unjoni li 
jkunu jixtiequ li l-fornitur ineħħi jew 
jiddiżattiva l-aċċess għal oġġett speċifiku 
wieħed jew aktar ta' materjal magħruf ta' 
abbuż sesswali tat-tfal li jkunu jidhru fih.
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Emenda 19

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn tirrisjedi 
l-persuna, appoġġ miċ-Ċentru tal-UE meta 
dawn ikunu jixtiequ li fornitur ta' servizzi 
ta' hosting ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta' 
materjal magħruf ta' abbuż sesswali tat-tfal 
li jidhru fih. Il-persuni b'diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu 
kwalunkwe informazzjoni relatata ma' tali 
appoġġ b'mod aċċessibbli għalihom.

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn tirrisjedi 
l-persuna, appoġġ miċ-Ċentru tal-UE meta 
dawn ikunu jixtiequ li fornitur ta' servizzi 
ta' hosting ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta' 
materjal magħruf ta' abbuż sesswali tat-tfal 
li jidhru fih. Il-persuni b'diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu 
kwalunkwe informazzjoni relatata ma' tali 
appoġġ b'mod aċċessibbli għalihom. L-
informazzjoni għandha tiġi pprovduta lill-
persuni li jitolbuha b'mod kunfidenzjali, li 
jinftiehem faċilment u aċċessibbli.

Emenda 20

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Kull Stat Membru għandu jiżgura 
l-funzjonament tal-hotlines, inkluż 
permezz tal-finanzjament u l-bini ta' 
kapaċitajiet, sabiex il-vittmi u l-familji 
tagħhom jirċievu appoġġ mill-awtorità 
kompetenti fil-ħin.

Emenda 21

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Koordinatur tas-Servizzi Diġitali għandu Il-Koordinatur tas-Servizzi Diġitali għandu 
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jkun responsabbli għall-kwistjonijiet kollha 
relatati mal-applikazzjoni u l-infurzar ta' 
dan ir-Regolament f'dak l-Istat Membru, 
sakemm l-Istat Membru kkonċernat ma 
jkunx assenja ċerti kompiti jew setturi 
speċifiċi lil awtoritajiet kompetenti oħra.

jkun responsabbli għall-kwistjonijiet kollha 
relatati mal-applikazzjoni u l-infurzar ta' 
dan ir-Regolament f'dak l-Istat Membru, 
sakemm l-Istat Membru kkonċernat ma 
jkunx assenja ċerti kompiti jew setturi 
speċifiċi lil awtoritajiet kompetenti oħra. 
L-Awtorità ta' Koordinazzjoni għandha 
tkun responsabbli wkoll għall-
koordinazzjoni u l-adattament ta' tekniki 
ta' prevenzjoni, elaborati miċ-Ċentru tal-
UE. L-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
għandha toħroġ rakkomandazzjonijiet u 
prattiki tajba dwar it-titjib tal-ħiliet u l-
kompetenzi diġitali, inkluż il-litteriżmu 
medjatiku, fost il-popolazzjoni permezz 
tat-twettiq ta' kampanji ta' 
sensibilizzazzjoni fil-livell nazzjonali, 
immirati b'mod partikolari lejn il-ġenituri 
u t-tfal dwar l-identifikazzjoni u l-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online.

Emenda 22

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 2 – subparagrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fi kwalunkwe każ, l-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni għandha tkun responsabbli 
sabiex tiżgura l-koordinazzjoni fil-livell 
nazzjonali fir-rigward ta' dawk il-
kwistjonijiet u sabiex tikkontribwixxi 
għall-applikazzjoni u għall-infurzar 
effettivi u konsistenti ta' dan ir-Regolament 
madwar l-Unjoni kollha.

Fi kwalunkwe każ, l-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni għandha tkun responsabbli 
sabiex tiżgura l-koordinazzjoni u s-
sorveljanza tal-implimentazzjoni fil-livell 
nazzjonali fir-rigward ta' dawk il-
kwistjonijiet, inklużi kwistjonijiet relatati 
mal-prevenzjoni, mal-edukazzjoni u mas-
sensibilizzazzjoni u l-organizzazzjoni ta' 
attivitajiet ta' taħriġ regolari għall-
uffiċjali, inkluż fl-awtoritajiet tal-infurzar 
tal-liġi li jittrattaw każijiet li jinvolvu t-tfal 
u sabiex tikkontribwixxi għall-
applikazzjoni u għall-infurzar effettivi u 
konsistenti ta' dan ir-Regolament madwar 
l-Unjoni kollha.
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Emenda 23

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta' kuntatt jiġi ddeżinjat jew stabbilit 
fl-uffiċċju tal-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
sabiex jittratta talbiet għal kjarifika, 
feedback u komunikazzjonijiet oħrajn fir-
rigward tal-kwistjonijiet kollha relatati 
mal-applikazzjoni u mal-infurzar ta' dan ir-
Regolament f'dak l-Istat Membru. L-Istati 
Membri għandhom jagħmlu l-
informazzjoni dwar il-punt ta' kuntatt 
disponibbli għall-pubbliku u 
jikkomunikawha liċ-Ċentru tal-UE. 
Għandhom iżommu dik l-informazzjoni 
aġġornata.

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta' kuntatt jiġi ddeżinjat jew stabbilit 
fl-uffiċċju tal-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
sabiex jikkoordina l-prevenzjoni fi ħdan l-
Istat Membru u jittratta talbiet għal 
kjarifika, feedback u komunikazzjonijiet 
oħrajn fir-rigward tal-kwistjonijiet kollha 
relatati mal-applikazzjoni u mal-infurzar ta' 
dan ir-Regolament f'dak l-Istat Membru. L-
Istati Membri għandhom jagħmlu l-
informazzjoni dwar il-punt ta' kuntatt 
disponibbli għall-pubbliku, għandhom 
jippromwovu t-tixrid u l-viżibbiltà tiegħu 
sabiex tinħoloq sensibilizzazzjoni, 
speċjalment f'postijiet pubbliċi, u 
għandhom jikkomunikawha liċ-Ċentru tal-
UE. Għandhom iżommu dik l-
informazzjoni aġġornata u faċilment 
aċċessibbli.

Emenda 24

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) jipprovdi għarfien u għarfien 
espert dwar tekniki ta' prevenzjoni xierqa 
kontra s-solleċitazzjoni online tat-tfal u d-
disseminazzjoni tas-CSAM online.

Emenda 25

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-utenti għandu jkollhom id-dritt li 1. L-utenti għandu jkollhom id-dritt li 
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jippreżentaw ilment li jallega ksur ta' dan 
ir-Regolament li jaffettwahom kontra 
fornituri ta' servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni mal-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru fejn jirrisjedi jew ikun stabbilit l-
utent.

jippreżentaw ilment li jallega ksur ta' dan 
ir-Regolament li jaffettwahom kontra 
fornituri ta' servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni mal-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni deżinjata mill-Istat 
Membru fejn jirrisjedi jew ikun stabbilit l-
utent. L-utenti għandu jkollhom ukoll id-
dritt li jressqu lment bħal dan permezz tal-
hotlines nazzjonali tal-Istat Membru fejn 
l-utent jirrisjedi jew ikun stabbilit. Dawk 
il-hotlines għandhom jittrażmettu dawn l-
ilmenti lill-Awtorità ta' Koordinazzjoni 
rilevanti.

Emenda 26

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni 
għandhom jipprovdu mekkaniżmi adatti 
għat-tfal sabiex jippreżentaw ilment skont 
dan l-Artikolu u jadottaw approċċ li jqis is-
sitwazzjoni tat-tfal meta jittrattaw ilmenti 
mressqin minn tfal, filwaqt li jqisu l-età, 
il-maturità, il-fehmiet, il-ħtiġijiet u t-
tħassib tat-tfal.

2. L-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni 
għandhom jipprovdu wkoll lit-tfal bl-
għodod meħtieġa biex jirrikonoxxu mġiba 
suspettuża u kontenut potenzjalment 
perikoluż online u jippreżentaw ilment 
faċilment skont dan l-Artikolu. L-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni għandhom 
jeżaminaw kull ilment u jadottaw approċċ 
li jqis is-sitwazzjoni tat-tfal filwaqt li jqisu 
l-ispeċifiċitajiet tal-elementi kollha tal-
ilment (sit web jew servizz ta' 
komunikazzjoni interpersonali, l-età tat-
tfal, tħassib speċifiku).

Emenda 27

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. L-utent li jressaq ilment għandu 
jiġi infurmat dwar l-eżitu tal-
investigazzjoni.
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Emenda 28

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni 
għandhom jikkooperaw ma' xulxin, ma' 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra tal-
Istat Membru li ddeżinja l-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni, mal-Kummissjoni, maċ-
Ċentru tal-UE u ma' aġenziji rilevanti 
oħrajn tal-Unjoni, inkluża l-Europol, 
sabiex jiffaċilitaw it-twettiq tal-kompiti 
rispettivi tagħhom skont dan ir-Regolament 
u jiżguraw l-applikazzjoni u l-infurzar 
effettivi, effiċjenti u konsistenti tiegħu.

1. L-Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni 
għandhom jikkooperaw ma' xulxin, ma' 
hotlines nazzjonali, ma' 
organizzazzjonijiet u networks rilevanti, u 
ma' kwalunkwe awtorità kompetenti oħra 
tal-Istat Membru li ddeżinja l-Awtorità ta' 
Koordinazzjoni, mal-Kummissjoni, maċ-
Ċentru tal-UE u ma' aġenziji rilevanti 
oħrajn tal-Unjoni, inkluża l-Europol, 
sabiex jiffaċilitaw it-twettiq tal-kompiti 
rispettivi tagħhom skont dan ir-Regolament 
u jiżguraw l-applikazzjoni u l-infurzar 
effettivi, effiċjenti u konsistenti tiegħu. L-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni għandhom 
jiskambjaw informazzjoni u l-aħjar 
prattiki relatati mal-prevenzjoni u mal-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online u s-solleċitazzjoni tat-tfal.

Emenda 29

Proposta għal regolament
Artikolu 40 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettiv ta' 
dan ir-Regolament billi jappoġġa u 
jiffaċilita l-implimentazzjoni tad-
dispożizzjonijiet tiegħu dwar id-detezzjoni, 
ir-rapportar, it-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal, u l-
imblukkar tal-abbuż sesswali tat-tfal online 
u jiġbor u jikkondividi informazzjoni u 
għarfien espert u jiffaċilita l-kooperazzjoni 
bejn partijiet pubbliċi u privati rilevanti 
b'rabta mal-prevenzjoni tal-abbuż sesswali 
tat-tfal u mal-ġlieda kontra dan, b'mod 
partikolari online.

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettiv ta' 
dan ir-Regolament billi jappoġġa u 
jiffaċilita l-implimentazzjoni tad-
dispożizzjonijiet tiegħu dwar id-detezzjoni, 
ir-rapportar, it-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal, u l-
imblukkar tal-abbuż sesswali tat-tfal online 
u jiġbor u jikkondividi informazzjoni, 
materjali edukattivi, prattiki tajba u 
għarfien espert u jiffaċilita l-kooperazzjoni 
bejn partijiet pubbliċi u privati rilevanti 
b'rabta mal-prevenzjoni tal-abbuż sesswali 
tat-tfal u mal-ġlieda kontra dan, b'mod 
partikolari online. Iċ-Ċentru tal-UE 
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għandu jwettaq dmirijietu f'konformità 
mal-objettivi tal-istrateġija Ewropea għal 
internet aħjar għat-tfal (BIK +).

Emenda 30

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) jiffaċilita l-ġenerazzjoni u l-
kondiviżjoni tal-għarfien ma' 
istituzzjonijiet, ma' korpi, ma' uffiċċji u ma' 
aġenziji oħrajn tal-Unjoni, mal-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni jew ma' 
awtoritajiet rilevanti oħrajn tal-Istati 
Membri sabiex jikkontribwixxu għall-ilħuq 
tal-objettiv ta' dan ir-Regolament, billi:

(6) jiffaċilita l-ġenerazzjoni u l-
kondiviżjoni tal-għarfien ma' 
istituzzjonijiet, ma' korpi, ma' uffiċċji u ma' 
aġenziji oħrajn tal-Unjoni, mal-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni jew ma' 
awtoritajiet rilevanti oħrajn tal-Istati 
Membri, ma' hotlines, ma' NGOs u ma' 
partijiet ikkonċernati oħra sabiex 
jikkontribwixxu għall-ilħuq tal-objettiv ta' 
dan ir-Regolament, billi:

Emenda 31

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jiġbor, jirreġistra, janalizza u 
jipprovdi informazzjoni, jipprovdi analiżi 
bbażata fuq il-ġbir ta' data anonimizzata u 
mhux personali, u jipprovdi għarfien espert 
dwar kwistjonijiet li jikkonċernaw il-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u l-ġlieda kontra dan, f'konformità 
mal-Artikolu 51;

(a) jiġbor, jirreġistra, janalizza u 
jipprovdi informazzjoni, jipprovdi analiżi 
bbażata fuq il-ġbir ta' data anonimizzata u 
mhux personali, u jipprovdi għarfien espert 
dwar kwistjonijiet li jikkonċernaw il-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u l-ġlieda kontra dan, f'konformità 
mal-Artikolu 51, inklużi programmi u 
kampanji edukattivi, ta' prevenzjoni u ta' 
sensibilizzazzjoni, inklużi programmi ta' 
intervent skont l-Artikolu 22 tad-
Direttiva 2011/93/UE, filwaqt li jitqiesu l-
iżviluppi teknoloġiċi ġodda, u l-prattiki 
tajba mwettqa fi Stati Membri differenti;
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Emenda 32

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jappoġġa l-iżvilupp u d-
disseminazzjoni tar-riċerka u tal-għarfien 
espert dwar dawk il-kwistjonijiet u dwar l-
assistenza lill-vittmi, inkluż billi jservi 
bħala ċentru ta' għarfien espert sabiex 
jappoġġa politika bbażata fuq l-evidenza;

(b) jappoġġa l-iżvilupp u d-
disseminazzjoni tar-riċerka, materjali 
edukattivi adatti għall-età u tal-għarfien 
espert dwar dawk il-kwistjonijiet u dwar l-
assistenza lill-vittmi, inkluż billi jservi 
bħala ċentru ta' għarfien espert sabiex 
jappoġġa politika bbażata fuq l-evidenza u 
jgħaqqad ir-riċerkaturi mal-prattikanti;

Emenda 33

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) il-forniment ta' għarfien espert 
tekniku, l-appoġġ u l-promozzjoni tal-
iskambju regolari tal-aħjar prattiki fost l-
Istati Membri u l-istituzzjonijiet edukattivi 
dwar is-sensibilizzazzjoni għall-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u 
dwar il-promozzjoni, b'mod adatt għall-
età, tal-edukazzjoni sesswali, tal-ħiliet u 
tal-kompetenzi diġitali, inkluż il-litteriżmu 
medjatiku, is-sikurezza ċibernetika, fl-
edukazzjoni formali, mhux formali u 
informali, immirati lejn l-edukaturi, il-
ġenituri u l-istudenti;

Emenda 34

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) l-iskambju tal-aħjar prattiki fost l-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni rigward l-
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għodod disponibbli fir-rigward tat-tnaqqis 
tar-riskju li t-tfal isiru vittmi ta' abbuż 
sesswali u l-għoti ta' assistenza 
personalizzata lill-vittmi, filwaqt li jitqiesu 
l-karatteristiċi individwali tagħhom, 
bħall-età, l-isfond etniku u kulturali jew l-
orjentazzjoni sesswali tagħhom u l-
koordinazzjoni tal-organizzazzjoni ta' 
taħriġ regolari għall-uffiċjali, inkluż fl-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, li 
jittrattaw każijiet li jinvolvu lit-tfal.

Emenda 35

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jwettaq, jipparteċipa fi jew jħeġġeġ riċerka, 
stħarriġ u studji, jew fuq inizjattiva tiegħu 
stess jew, fejn xieraq u kompatibbli mal-
prijoritajiet tiegħu u mal-programm ta' 
ħidma annwali tiegħu, fuq it-talba tal-
Parlament Ewropew, tal-Kunsill jew tal-
Kummissjoni.

3. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jwettaq, jipparteċipa fi jew jħeġġeġ riċerka, 
stħarriġ u studji, jew fuq inizjattiva tiegħu 
stess jew, fejn xieraq u kompatibbli mal-
prijoritajiet tiegħu u mal-programm ta' 
ħidma annwali tiegħu, fuq it-talba tal-
Parlament Ewropew, tal-Kunsill jew tal-
Kummissjoni. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jappoġġa lill-Istati Membri u lill-
Awtoritajiet ta' Koordinazzjoni fit-twettiq 
tar-riċerka, filwaqt li jqis l-ispeċifiċitajiet 
nazzjonali. L-għarfien miġbur għandu 
jservi bħala għodda biex jiġu elaborati 
metodi ta' prevenzjoni adattati u 
implimentati mill-Awtoritajiet ta' 
Koordinazzjoni f'kull Stat Membru.

Emenda 36

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżviluppa 5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżviluppa 
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strateġija ta' komunikazzjoni u 
jippromwovi djalogu mal-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u mal-
fornituri ta' servizzi ta' hosting jew ta' 
komunikazzjoni interpersonali sabiex 
titqajjem kuxjenza pubblika dwar l-abbuż 
sesswali tat-tfal online u miżuri għall-
prevenzjoni tat-tali abbuż u għall-ġlieda 
kontrih.

strateġija ta' komunikazzjoni u 
jippromwovi djalogu mal-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u mal-
fornituri ta' servizzi ta' hosting jew ta' 
komunikazzjoni interpersonali sabiex 
titqajjem kuxjenza pubblika dwar l-abbuż 
sesswali tat-tfal online u miżuri għall-
prevenzjoni tat-tali abbuż u għall-ġlieda 
kontrih. Il-kampanji ta' komunikazzjoni 
għandhom ikunu jinftiehmu faċilment u 
aċċessibbli għat-tfal, il-familji tagħhom u 
l-edukaturi f'edukazzjoni formali, mhux 
formali u informali fl-Unjoni, bl-għan li 
jtejbu l-litteriżmu diġitali u jiżguraw 
ambjent diġitali sikur għat-tfal. Dawk il-
kampanji għandhom iqisu wkoll is-
sitwazzjoni partikolari tal-persuni 
b'diżabilità.

Emenda 37

Proposta għal regolament
Artikolu 54 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE jista' 
jikkoopera ma' organizzazzjonijiet u ma' 
networks b'informazzjoni u b'għarfien 
espert dwar kwistjonijiet relatati mal-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u mal-ġlieda kontra dan, inklużi 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u 
organizzazzjonijiet semipubbliċi.

1. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkoopera ma' organizzazzjonijiet u ma' 
networks b'informazzjoni u b'għarfien 
espert dwar kwistjonijiet relatati mal-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u mal-ġlieda kontra dan, inklużi 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u 
organizzazzjonijiet semipubbliċi. Iċ-
Ċentru tal-UE għandu wkoll jiġbor u 
jikkondividi informazzjoni u għarfien 
espert u jiffaċilita l-kooperazzjoni ma' tali 
organizzazzjonijiet u networks.

Emenda 38

Proposta għal regolament
Artikolu 54 – paragrafu 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE jista' jikkonkludi 
memoranda ta' qbil mal-
organizzazzjonijiet imsemmijin fil-
paragrafu 1, li jistabbilixxu t-termini tal-
kooperazzjoni.

2. Iċ-Ċentru tal-UE jista' jikkonkludi 
ftehimiet ta' kooperazzjoni strateġika 
u/jew operazzjonali mal-
organizzazzjonijiet imsemmijin fil-
paragrafu 1, li jistabbilixxu t-termini tal-
kooperazzjoni.

Emenda 39

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Kull membru tal-Bord tat-Tmexxija 
għandu jkollu membru supplenti. Il-
membru supplenti għandu jirrappreżenta 
lill-membru fl-assenza tiegħu.

3. Kull membru tal-Bord tat-Tmexxija 
għandu jkollu membru supplenti. Il-
membru supplenti għandu jirrappreżenta 
lill-membru fl-assenza tal-membru.

Emenda 40

Proposta għal regolament
Artikolu 58 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Viċi President għandu jissostitwixxi 
awtomatikament lill-President jekk dan ma 
jkunx jista' jaqdi dmirijietu.

Il-Viċi President għandu jissostitwixxi 
awtomatikament lill-President meta jkun 
meħtieġ.

Emenda 41

Proposta għal regolament
Artikolu 60 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Kull membru għandu jkollu vot 
wieħed. Fl-assenza ta' xi membru, il-
membru supplent tiegħu għandu jkun 
intitolat li jeżerċita d-dritt li jivvota.

2. Kull membru għandu jkollu vot 
wieħed. Fl-assenza ta' xi membru, il-
membru supplent għandu jkun intitolat li 
jeżerċita d-dritt tal-vot.
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Emenda 42

Proposta għal regolament
Artikolu 62 – paragrafu 2 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) jaħtar Uffiċjal tal-Kontabilità, li 
jista' jkun l-Uffiċjal tal-Kontabilità tal-
Kummissjoni, soġġett għar-Regolamenti 
tal-Persunal u għall-Kondizzjonijiet tal-
Impjieg applikabbli għall-Aġenti l-Oħra, li 
għandu jkun kompletament indipendenti 
fit-twettiq ta' dmirijietu;

(j) jaħtar Uffiċjal tal-Kontabilità, li 
jista' jkun l-Uffiċjal tal-Kontabilità tal-
Kummissjoni, soġġett għar-Regolamenti 
tal-Persunal u għall-Kondizzjonijiet tal-
Impjieg applikabbli għall-Aġenti l-Oħra, li 
għandu jkun kompletament indipendenti 
fit-twettiq tad-dmirijiet tal-Uffiċjal;

Emenda 43

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-Direttur Eżekuttiv jirrapporta 
lill-Parlament Ewropew dwar il-
prestazzjoni ta' dmirijietu meta jintalab 
jagħmel dan. Il-Kunsill jista' jistieden lid-
Direttur Eżekuttiv jirrapporta dwar il-
prestazzjoni ta' dmirijietu.

2. Id-Direttur Eżekuttiv jirrapporta 
lill-Parlament Ewropew dwar il-
prestazzjoni tad-dmirijiet tad-Direttur 
Eżekuttiv meta jintalab jagħmel dan. Il-
Kunsill jista' jistieden lid-Direttur 
Eżekuttiv jirrapporta dwar il-prestazzjoni 
tad-dmirijiet tad-Direttur Eżekuttiv.

Emenda 44

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 2 – punt ia (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ia) il-miżuri meħuda fir-rigward tal-
programmi ta' prevenzjoni u assistenza 
għall-vittmi, inkluż l-għadd ta' tfal fl-
edukazzjoni primarja li qed jieħdu sehem 
f'kampanji ta' sensibilizzazzjoni u 
permezz ta' programmi edukattivi dwar ir-
riskji tal-forom kollha ta' sfruttament 
sesswali tat-tfal, inkluż fl-ambjent online.
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Emenda 45

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 3 – punt ja (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ja) il-miżuri meħuda mill-Istati 
Membri rigward il-prevenzjoni, is-
sensibilizzazzjoni, u l-programmi ta' 
assistenza għall-vittmi, inklużi l-impatt, is-
sensibilizzazzjoni u l-effettività tal-
attivitajiet imwettqa fuq l-udjenza fil-mira, 
meta possibbli, diżaggregati f'kategoriji 
differenti bbażati fuq id-demografija.

Emenda 46

Proposta għal regolament
Artikolu 84 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Kull Awtorità ta' Koordinazzjoni 
għandha tfassal rapport annwali dwar l-
attivitajiet tagħha skont dan ir-Regolament. 
Dak ir-rapport għandu jikkompila l-
informazzjoni msemmija fl-Artikolu 83(2). 
Sal-31 ta' Marzu ta' kull sena wara s-sena li 
magħha jkun relatat ir-rapport, għandha 
tagħmel ir-rapport disponibbli għall-
pubbliku u tikkomunikah lill-Kummissjoni 
u liċ-Ċentru tal-UE.

2. Kull Awtorità ta' Koordinazzjoni 
għandha tfassal rapport annwali dwar l-
attivitajiet tagħha skont dan ir-Regolament 
filwaqt li jitqiesu l-ispeċifiċitajiet 
nazzjonali. Dak ir-rapport għandu 
jikkompila l-informazzjoni msemmija fl-
Artikolu 83(2). Sal-31 ta' Marzu ta' kull 
sena wara s-sena li magħha jkun relatat ir-
rapport, għandha tagħmel ir-rapport 
disponibbli għall-pubbliku u tikkomunikah 
lill-Kummissjoni u liċ-Ċentru tal-UE.

Emenda 47

Proposta għal regolament
Artikolu 85 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Sa [ħames snin wara d-dħul fis-
seħħ ta' dan ir-Regolament], u kull ħames 
snin wara dan, il-Kummissjoni għandha 
tevalwa dan ir-Regolament u tissottometti 
rapport dwar l-applikazzjoni tiegħu lill-

1. Sa [tliet snin wara d-dħul fis-seħħ 
ta' dan ir-Regolament], u kull ħames snin 
wara dan, il-Kummissjoni għandha tevalwa 
dan ir-Regolament u tissottometti rapport 
dwar l-applikazzjoni tiegħu lill-Parlament 
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Parlament Ewropew u lill-Kunsill. Ewropew u lill-Kunsill.
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OPINJONI TAL-KUMITAT GĦAD-DRITTIJIET TAN-NISA U L-UGWALJANZA 
BEJN IS-SESSI

għall-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern

dwar il-proposta għal regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli 
għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan
(COM (2022)0209 – C9-0174/2022 – 2022/0155(COD))

Rapporteur għal opinjoni: Heléne Fritzon

ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA

Fil-11 ta’ Mejju 2022, il-Kummissjoni Ewropea ppubblikat il-proposta leġiżlattiva tagħha 
għal Regolament li jistabbilixxi regoli li jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali tat-tfal. L-
għan ta’ din il-proposta huwa li tistabbilixxi regoli li jidentifikaw u jirrapportaw l-abbuż 
sesswali tat-tfal online, jipprevjenu l-abbuż sesswali tat-tfal u jsalvaw u jappoġġaw il-vittmi, 
li, skont in-network INHOPE, fl-2021 kien stmat li 96 % minnhom kienu bniet. Il-punt 
ċentrali tal-proposta huwa li tindirizza l-użu ħażin tas-servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni 
rilevanti għall-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal online u l-grooming, li t-tnejn li huma 
jikkonċernaw b’mod predominanti lill-bniet u t-tfajliet, u jkollhom fil-mira lil dawn, filwaqt li 
l-awturi ta’ reati huma prinċipalment irġiel.

Ir-Rapporteur tixtieq tenfasizza l-importanza li jiġi rikonoxxut li l-abbuż sesswali tat-tfal 
huwa fil-biċċa l-kbira espressjoni ta’ vjolenza abbażi tal-ġeneru. Għalhekk, il-ġlieda kontra l-
aspetti online ta’ dan ir-reat għandha tqis approċċi speċifiċi għall-ġeneru. 

Ir-Rapporteur tissuġġerixxi sensiela ta’ emendi sabiex jissaħħu l-miżuri ta’ prevenzjoni 
permezz ta’, fost affarijiet oħra, kampanji ta’ sensibilizzazzjoni mfassla speċifikament skont l-
età u l-ġeneru. Hija tenfasizza wkoll il-ħtieġa li jiġu pprovduti rispons speċjalizzat u appoġġ 
lill-vittmi u lis-superstiti b’perspettiva integrata tal-ġeneru. F’dan ir-rigward, ir-rapporteur 
tappoġġa l-ħolqien taċ-Ċentru tal-UE u tipproponi l-istabbiliment ta’ Bord Konsultattiv li 
jirrappreżenta s-superstiti u l-esperti tad-drittijiet tat-tfal. Il-Bord Konsultattiv jipprovdi pariri 
strutturati għall-istrutturi ta’ governanza taċ-Ċentru tal-UE dwar kwistjonijiet li jikkonċernaw 
id-drittijiet tat-tfal, il-miżuri ta’ prevenzjoni u l-appoġġ tal-vittmi u tas-superstiti. 

Barra minn hekk, ir-Rapporteur tixtieq issaħħaħ il-ġbir ġenerali tad-data diżaggregata skont l-
età u l-ġeneru, u hija tipproponi, fir-rigward tar-riċerka u l-istatistika, kollaborazzjoni mill-
qrib bejn iċ-Ċentru tal-UE u l-Istitut Ewropew għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi. 

Fl-aħħar nett, ir-Rapporteur temmen li dan ir-Regolament jista’ jtejjeb b’mod sinifikanti l-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal għat-tfal kollha u jikkontribwixxi għal esperjenza 
online aktar sikura.
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EMENDI

Il-Kumitat għad-Drittijiet tan-Nisa u l-Ugwaljanza bejn is-Sessi jistieden lill-Kumitat għal-
Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern, bħala l-kumitat responsabbli, biex jieħu 
inkunsiderazzjoni dan li ġej:

Emenda 1

Proposta għal regolament
Premessa 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1) Is-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni saru importanti ħafna għall-
komunikazzjoni, għall-espressjoni, għall-
ġbir tal-informazzjoni u għal ħafna aspetti 
oħrajn tal-ħajja ta’ kuljum, inkluż għat-tfal 
iżda wkoll għall-awturi ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. It-tali reati, li huma 
soġġetti għal regoli minimi stabbiliti fil-
livell tal-Unjoni, huma reati kriminali serji 
ħafna li jeħtieġ li jiġu evitati u miġġielda 
b’mod effettiv sabiex jiġu protetti d-
drittijiet u l-benessri tat-tfal, kif meħtieġ 
skont il-Karta tad-Drittijiet Fundamentali 
tal-Unjoni Ewropea (“il-Karta”), u sabiex 
tiġi protetta s-soċjetà b’mod ġenerali. 
Jenħtieġ li l-utenti ta’ tali servizzi offruti fl-
Unjoni jkunu jistgħu jafdaw li s-servizzi 
kkonċernati jistgħu jintużaw b’mod sikur, 
speċjalment mit-tfal.

(1) Is-servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni saru importanti ħafna għall-
komunikazzjoni, għall-espressjoni, għall-
ġbir tal-informazzjoni u għal ħafna aspetti 
oħrajn tal-ħajja ta’ kuljum, inkluż għat-tfal 
iżda wkoll għall-awturi ta’ reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. It-tali reati, li huma 
soġġetti għal regoli minimi stabbiliti fil-
livell tal-Unjoni, huma reati kriminali serji 
ħafna li jeħtieġ li jiġu evitati u miġġielda 
b’mod effettiv sabiex jiġu protetti d-
drittijiet u l-benessri tat-tfal, kif meħtieġ 
skont il-Karta tad-Drittijiet Fundamentali 
tal-Unjoni Ewropea (“il-Karta”), u 
f’konformità mal-Konvenzjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet tat-
Tfal (UNCRC), li ġiet ratifikata mill-Istati 
Membri kollha. Jenħtieġ li l-utenti ta’ tali 
servizzi offruti fl-Unjoni jkunu jistgħu 
jafdaw il-fatt li s-servizzi kkonċernati 
jistgħu jintużaw b’mod sikur, speċjalment 
mit-tfal.

Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 1a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1a) Matul dawn l-aħħar 20 sena, wara 
li żdiedu l-iżvilupp teknoloġiku u l-
konnettività, kien hemm żieda sinifikanti 
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fil-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
(CSAM). Ir-rapportar ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online suspettat żdied b’35 % fl-
2021, meta mqabbel mal-każijiet fl-2020. 
Tali żieda hija osservata wkoll fil-
grooming tat-tfal, fejn pereżempju l-
awturi ta’ reati javviċinaw lit-tfal online 
sabiex jikkonvinċuhom jipproduċu u 
jaqsmu materjal sesswali tagħhom 
infushom. Ir-reat tas-CSAM qed isir ukoll 
aktar sever, hekk kif tfal dejjem iżgħar 
qed jiġu abbużati1a. Matul dawn l-aħħar 
snin, globalment, l-età medja li fiha t-tfal 
jiġu esposti għall-ewwel darba għal 
kontenut sesswalment espliċitu u għal 
danni sesswali online kompliet tonqos1b

. 
L-abbuż sesswali tat-tfal għandu impatt 
sproporzjonat fuq il-bniet peress li dawn 
jidhru fil-maġġoranza l-kbira tal-materjal 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal. Il-bniet huma 
rrappreżentati żżejjed f’każijiet ta’ 
solleċitazzjoni tat-tfal, filwaqt li l-irġiel 
huma rrappreżentati żżejjed bħala awturi 
ta’ reat. Skont ir-rapporti, 96 % tal-
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal kien 
stmat fl-2021 li kien affettwa lill-bniet1c. 
91 % tar-rapporti fl-2022 juru l-bniet u 
7 % juru l-abbuż tas-subien, filwaqt li 
jitqies li l-istatistika dwar l-abbuż tas-
subien spiss tiġi sottovalutata u każijiet 
bħal dawn jiġu rrapportati inqas ta’ spiss.
__________________
1a Briefing tal-EPRS, Diċembru 2022, 
“Combating child sexual abuse online” 
(Il-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online).
1b “We protect global alliance 
organisation-global survey 2023” 
(Nipproteġu l-organizzazzjoni globali tal-
alleanzi – stħarriġ globali 2023) 
https://www.weprotect.org/economist-
impact-global-survey
1c “INHOPE network of hotlines for 
reporting child sexual abuse material, 
Annual Report 2021” (Network ta’ 
hotlines INHOPE għar-rapportar ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, 



PE746.811v02-00 452/534 RR\1290746MT.docx

MT

Rapport Annwali 2021) 
https://inhope.org/media/pages/articles/an
nual-reports/8fd77f3014-
1652348841/inhope-annual-report-
2021.pdf

Emenda 3

Proposta għal regolament
Premessa 1b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1b) Il-vjolenza ċibernetika abbażi tal-
ġeneru taffettwa b’mod sproporzjonat lin-
nisa u l-bniet u tikkostitwixxi riskju serju 
online. Il-vjolenza sesswali online tinsab 
għolja b’livell rekord, u l-fastidju 
sesswali, l-abbuż sesswali u l-grooming 
jaffettwaw b’mod esponenzjali l-bniet u t-
tfajliet. B’mod ġenerali, waħda minn kull 
għaxar nisa ilha mill-età ta’ 15 
tesperjenza xi forma ta’ vjolenza 
ċibernetika abbażi tal-ġeneru. 58 % tal-
bniet esperjenzaw fastidju online1a

. L-
abbuż sesswali tat-tfal huwa fil-biċċa l-
kbira espressjoni ta’ vjolenza kontra l-
bniet u t-tfajliet, u għalhekk huwa 
kruċjali li tiġi integrata perspettiva tal-
ġeneru fil-miżuri kollha meħuda għall-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online u l-interċettazzjoni 
tas-solleċitazzjoni online tat-tfal filwaqt li 
fl-istess ħin jiġu indirizzati l-kawżi 
ewlenin tal-vjolenza abbażi tal-ġeneru. L-
inugwaljanza bejn il-ġeneri, il-vjolenza 
strutturali u d-diskriminazzjoni kontra n-
nisa fis-soċjetà jista’ jkollhom 
konsegwenzi dannużi fil-ħajja tat-tfal kif 
żvelat l-istatistika relatata mas-CSAM, 
fejn il-bniet huma aktar probabbli li 
ssirilhom ħsara. Id-dimensjoni diġitali tal-
vjolenza abbażi tal-ġeneru għandha 
impatt serju fuq il-ħajja tan-nisa u l-bniet, 
inklużi s-sikurezza, is-saħħa fiżika u 
psikoloġika tagħhom, l-għajxien, ir-
rabtiet familjari, id-dinjità u r-
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reputazzjoni tagħhom. 
__________________
1a EIGE. Combating Cyber Violence 
against Women in Girls (Il-Ġlieda kontra 
l-Vjolenza Ċibernetika kontra n-Nisa fil-
Bniet), rapport 2022. 
https://eige.europa.eu/publications/comba
ting-cyber-violence-against-women-and-
girls

Emenda 4

Proposta għal regolament
Premessa 1c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1c) Fl-2022, l-IWF irċieva 127,732 
rapport globali b’immaġnijiet 
“awtoġenerati”, li jistgħu jkunu 
immaġnijiet intimi oriġinarjament 
kondiviżi b’kunsens jew immaġnijiet li 
fihom it-tfal ikunu għaddew minn 
grooming, ġew imqarrqa jew ġew estortati 
biex jipproduċu u jaqsmu immaġni 
sesswali jew vidjo tagħhom stess. 50 % 
tar-rapporti kollha li ttieħdet azzjoni 
dwarhom u 64 % tar-rapporti dwar l-
abbuż sesswali tat-tfal “awtoġenerati” 
kienu juru bniet ta’ bejn il-11 u t-13-il 
sena. 24 % tar-rapporti kollha li ttieħdet 
azzjoni dwarhom u 31 % tar-rapporti 
dwar l-abbuż sesswali tat-tfal 
“awtoġenerati” kienu jinkludu bniet ta’ 
bejn is-7 u l-10 snin. 1a Tali data 
tenfasizza l-aspett tal-ġeneru tar-reat tas-
CSAM u l-ħtieġa li jiġu pprovduti 
soluzzjonijiet imfassla skont il-ġeneru.
__________________
1a Ir-rapport annwali tal-IWF għall-2022 
https://annualreport2022.iwf.org.uk/

Emenda 5
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Proposta għal regolament
Premessa 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2) Minħabba l-importanza ċentrali tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, dawk l-għanijiet jistgħu 
jintlaħqu biss billi jiġi żgurat li l-fornituri li 
joffru tali servizzi fl-Unjoni jġibu ruħhom 
b’mod responsabbli u jieħdu miżuri 
raġonevoli sabiex jimminimizzaw ir-riskju 
li s-servizzi tagħhom jintużaw ħażin għall-
fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal, dawk il-
fornituri spiss ikunu l-uniċi f’pożizzjoni li 
jipprevjenu u jiġġieldu tali abbuż. Jenħtieġ 
li l-miżuri meħudin ikunu mmirati, 
ibbilanċjati bir-reqqa u proporzjonati, 
sabiex tiġi evitata kwalunkwe 
konsegwenza negattiva mhux dovuta għal 
dawk li jużaw is-servizzi għal skopijiet 
legali, b’mod partikolari għall-eżerċizzju 
tad-drittijiet fundamentali tagħhom protetti 
skont id-dritt tal-Unjoni, jiġifieri dawk 
stabbiliti fil-Karta u rikonoxxuti bħala 
prinċipji ġenerali tad-dritt tal-Unjoni, u 
sabiex tiġi evitata l-impożizzjoni ta’ 
kwalunkwe piż eċċessiv fuq il-fornituri tas-
servizzi.

(2) Minħabba l-importanza ċentrali tas-
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, dawk l-għanijiet jistgħu 
jintlaħqu biss billi jiġi żgurat li l-fornituri li 
joffru tali servizzi fl-Unjoni jġibu ruħhom 
b’mod responsabbli u jieħdu miżuri 
raġonevoli sabiex jimminimizzaw ir-riskju 
li s-servizzi tagħhom jintużaw ħażin għall-
fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal, dawk il-
fornituri spiss ikunu f’pożizzjoni li 
jipprevjenu u jiġġieldu tali abbuż. Jenħtieġ 
li l-miżuri meħudin ikunu mmirati, 
ibbilanċjati bir-reqqa, effettivi, ibbażati fuq 
l-evidenza, proporzjonati, u soġġetti għal 
rieżami kostanti, sabiex tiġi evitata 
kwalunkwe konsegwenza negattiva mhux 
dovuta, biex tiġi miġġielda l-kriminalità 
online, inkluż ir-reat serju tas-CSAM u, 
għal dawk li jużaw is-servizzi għal 
skopijiet legali, b’mod partikolari għall-
eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom protetti skont id-dritt tal-Unjoni, 
jiġifieri dawk stabbiliti fil-Karta u 
rikonoxxuti bħala prinċipji ġenerali tad-
dritt tal-Unjoni, u sabiex tiġi evitata l-
impożizzjoni b’mod dirett jew indirett ta’ 
kwalunkwe piż eċċessiv fuq il-fornituri tas-
servizzi.

Emenda 6

Proposta għal regolament
Premessa 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3) L-Istati Membri qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, b’mod partikolari billi 
jimponu rekwiżiti fuq il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-

(3) L-Istati Membri qegħdin jintroduċu 
dejjem aktar, jew qegħdin jikkunsidraw li 
jintroduċu, liġijiet nazzjonali sabiex 
jipprevjenu u jiġġieldu l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, b’mod partikolari billi 
jimponu rekwiżiti fuq il-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
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informazzjoni. Fid-dawl tan-natura 
transfruntiera inerenti tal-internet u tal-
provvista tas-servizz ikkonċernata, dawk 
il-liġijiet nazzjonali, li jvarjaw, għandhom 
effett negattiv dirett fuq is-suq intern. 
Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, jiġu 
eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-
forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati 
neċessarji fil-livell tal-Unjoni.

informazzjoni. Fid-dawl tan-natura 
transfruntiera inerenti tal-internet u tal-
forniment tas-servizz ikkonċernat, dawk 
il-liġijiet nazzjonali, li jvarjaw, jista’ 
jkollhom effett negattiv dirett fuq is-suq 
intern. Sabiex tiżdied iċ-ċertezza legali, 
jiġu eliminati l-ostakli li jirriżultaw għall-
forniment tas-servizzi u jiġu żgurati 
kundizzjonijiet ekwi fis-suq intern, jenħtieġ 
li jiġu stabbiliti r-rekwiżiti armonizzati 
neċessarji fil-livell tal-Unjoni.

Emenda 7

Proposta għal regolament
Premessa 3a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3a) Sabiex jipprevjenu b’mod effettiv 
l-abbuż sesswali tat-tfal kemm online kif 
ukoll offline, l-Istati Membri jenħtieġ li 
jistabbilixxu u jimplimentaw miżuri ta’ 
intervent effettivi mmirati lejn il-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali kontra t-
tfal; it-tfal jeħtieġ li jiġu edukati b’mod 
adatt għat-tfal u li jqis is-sitwazzjoni tat-
tfal, rigward ir-riskji possibbli ta’ abbuż 
sesswali biex jiżviluppaw il-fehim 
tagħhom dwar x’jikkostitwixxi relazzjoni 
b’saħħitha f’età bikrija, permezz ta’ 
edukazzjoni komprensiva u adatta għall-
età dwar is-sesswalità u r-relazzjonijiet, 
billi t-tfal jiġu mgħallma dwar il-kunsens 
tagħhom mill-aktar età bikrija possibbli u 
tiġi żgurata l-kapaċità tat-tfal li 
jivverbalizzaw l-esperjenzi tagħhom wara 
li jesperjenzaw abbuż. Il-garanzija ta’ 
dawn il-miżuri edukattivi fl-iskejjel kollha 
tgħin lit-tfal, lill-familji tagħhom, lill-
għalliema, u lis-servizzi soċjali, 
jidentifikaw u jirrapportaw l-abbuż.

Emenda 8
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Proposta għal regolament
Premessa 3b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3b) Kif indikat fl-Istrateġija tal-
Kummissjoni1a, it-tfal jeħtieġ li jkollhom 
l-għarfien u l-għodod li jistgħu 
jgħinuhom biex ikollhom esperjenza 
online sikura u jeħtieġ li jiġu infurmati 
dwar ċerta mġiba li jistgħu jiffaċċjaw u li 
ma tkunx aċċettabbli. Meta jseħħ abbuż, 
it-tfal jeħtieġ li jħossuhom siguri u kapaċi 
li jitkellmu, jirreaġixxu u jirrapportaw, 
anke meta l-abbuż ikun ġej miċ-ċirku ta’ 
fiduċja tagħhom, kif spiss ikun il-każ. 
Huwa essenzjali f’dan ir-rigward li jiġu 
introdotti ħiliet diġitali, litteriżmu u 
programmi online ta’ sikurezza mmirati 
kemm lejn it-tfal kif ukoll lejn id-detenturi 
tar-responsabbiltà tal-ġenituri, sabiex 
jingħataw l-għodod biex jappoġġaw lit-
tfal online u jirrikonoxxu sinjali ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal. Kif iddikjarat fir-
Rakkomandazzjoni tal-Kumitat tan-NU 
dwar id-Drittijiet tat-Tfal1b, l-Istati 
jenħtieġ li jiżguraw li l-litteriżmu diġitali 
jiġi mgħallem fl-iskejjel, bħala parti mill-
kurrikuli tal-edukazzjoni bażika, mil-livell 
ta’ qabel l-iskola u tul is-snin skolastiċi 
kollha, u li tali pedagoġiji jiġu vvalutati 
abbażi tar-riżultati tagħhom. Il-kurrikuli 
jenħtieġ li jinkludu l-għarfien u l-ħiliet 
biex tiġi ttrattata b’mod sikur firxa 
wiesgħa ta’ għodod u riżorsi diġitali, 
inklużi dawk relatati ma’ strateġija tal-UE 
għall-kontenut, il-ħolqien, il-
kollaborazzjoni, il-parteċipazzjoni, is-
soċjalizzazzjoni u l-involviment ċiviku 
għal ġlieda aktar effettiva kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal online u offline.
__________________
1a COM(2020)607 final, komunikazzjoni 
tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew, 
lill-Kunsill, lill-Kumitat Ekonomiku u 
Soċjali Ewropew u lill-Kumitat tar-
Reġjuni – Strateġija tal-UE għal ġlieda 
aktar effettiva kontra l-abbuż sesswali tat-
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tfal.
1b CRC/C/GC/25, Kumment ġenerali Nru 
25(2021) dwar “Children’s rights in 
relation to the digital environment from 
UN Committee on the Rights of the 
Child” (id-drittijiet tat-tfal fir-rigward tal-
ambjent diġitali mill-Kumitat tan-NU 
dwar id-Drittijiet tat-Tfal).

Emenda 9

Proposta għal regolament
Premessa 3c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3c) L-Istati Membri jenħtieġ li 
jiżviluppaw programmi ta’ 
sensibilizzazzjoni pubblika permezz tal-
media, dwar ir-reat tal-abbuż sesswali tat-
tfal, b’mod sensittiv għall-ġeneru u adatt 
għat-tfal; in-network iffinanzjat mill-
Kummissjoni taċ-Ċentri għal Internet 
Aktar Sikur jissensibilizza dwar is-
sikurezza online u jipprovdi 
informazzjoni, riżorsi u assistenza 
permezz ta’ linji telefoniċi għall-għajnuna 
u hotlines dwar firxa wiesgħa ta’ suġġetti 
ta’ sikurezza diġitali inkluż il-grooming u 
s-sexting. Il-kampanja Waħda f’Ħamsa 
tal-Kunsill tal-Ewropa u l-inizjattiva 
“#SayNo” tal-Europol huma eżempji oħra 
ta’ kif dan jista’ jsir.

Emenda 10

Proposta għal regolament
Premessa 3d (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3d) Kooperazzjoni mmirata ma’ 
pjattaformi online għal sensibilizzazzjoni 
sensittiva għall-ġeneru u adatta għall-età 
tista’ tikkomplementa l-miżuri edukattivi 
li jkollhom fil-mira kemm lit-tfal kif ukoll 
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lill-ġenituri. Peress li għadd dejjem jikber 
ta’ adolexxenti qed jaqsmu immaġnijiet 
intimi bħala parti mill-interazzjoni u l-
imġiba sesswali, il-pjattaformi jista’ 
jkollhom rwol importanti, billi jinfurmaw 
lit-tfal dwar ir-riskji assoċjati mal-
kondiviżjoni tal-immaġnijiet, u jagħtuhom 
gwida dwar ir-riskji u l-effetti ta’ tali 
mġiba.

Emenda 11

Proposta għal regolament
Premessa 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi għall-
funzjonament xieraq tas-suq intern billi 
jistabbilixxi regoli ċari, uniformi u 
bbilanċjati għall-prevenzjoni u għall-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
b’mod li jkun effettiv u li jirrispetta d-
drittijiet fundamentali tal-partijiet kollha 
kkonċernati. Fid-dawl tan-natura li qiegħda 
tinbidel malajr tas-servizzi kkonċernati u 
tat-teknoloġiji użati sabiex jiġu pprovduti, 
jenħtieġ li dawk ir-regoli jiġu stabbiliti 
b’mod teknoloġikament newtrali u li jibqa’ 
validu fil-futur, sabiex ma tiġix imfixkla l-
innovazzjoni.

(4) Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-
Regolament jikkontribwixxi direttament 
għall-istabbiliment ta’ regoli ċari, uniformi 
u bbilanċjati li jevitaw u jiġġieldu l-abbuż 
sesswali tat-tfal b’mod li jkun effettiv 
b’mod ċar u dejjiemi u li jirrispetta d-
drittijiet fundamentali tal-partijiet kollha 
kkonċernati. Fid-dawl tan-natura li qiegħda 
tinbidel malajr tas-servizzi kkonċernati u 
tat-teknoloġiji użati sabiex jiġu pprovduti, 
jenħtieġ li dawk ir-regoli jiġu stabbiliti 
b’mod teknoloġikament newtrali u li jibqa’ 
validu fil-futur, sabiex ma tiġix imfixkla l-
innovazzjoni, meta ssir il-ġlieda kontra l-
kriminalità, inkluż is-CSAM. Jenħtieġ li 
jikkontribwixxi wkoll għas-
sensibilizzazzjoni dwar il-kamp ta’ 
applikazzjoni wiesa’ tal-fenomenu tal-
abbuż sesswali tat-tfal, li ma jaffettwax 
biss lit-tfal ta’ etajiet, ġeneri u sfondi 
soċjali, kulturali u ekonomiċi differenti, u 
jqis l-impatt partikolari fuq iċ-ċirku tal-
familja mill-qrib u ta’ dik estiża.

Emenda 12

Proposta għal regolament
Premessa 4a (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4a) L-Istati Membri jenħtieġ li 
jiżguraw il-promozzjoni ta’ politiki għall-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali, b’mod partikolari fl-erba’ oqsma 
li ġejjin: il-ġustizzja biex jiġu żgurati s-
sikurezza tal-vittmi u r-responsabbiltà tal-
awturi ta’ reat, l-edukazzjoni biex il-
ġenerazzjonijiet il-ġodda jitgħallmu kif 
jinvolvu ruħhom f’relazzjonijiet 
b’saħħithom kif ukoll kif jidentifikaw l-
abbuż u l-vjolenza, is-saħħa biex tingħata 
prijorità lill-iżvilupp fiżiku u psikoloġiku 
b’saħħtu tat-tfal, u l-azzjoni soċjali biex 
jiġi żgurat li l-vittmi kollha jkollhom l-
istess opportunitajiet u appoġġ biex 
jirrapportaw l-abbuż, jegħlbu kwalunkwe 
trawma b’għajnuna professjonali, u 
jfittxu għajnuna barra l-unità tal-familja 
tagħhom jekk ikun meħtieġ u biex tiġi 
żgurata d-disponibbiltà sħiħa tas-servizzi 
ta’ appoġġ speċjalizzati mfassla skont il-
ġeneru u l-età għat-tfal vittmi ta’ abbuż 
sesswali u t-tfal f’sitwazzjonijiet 
vulnerabbli.

Emenda 13

Proposta għal regolament
Premessa 4b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4b) L-Istati Membri jenħtieġ li 
jiggarantixxu l-għoti ta’ mezzi meħtieġa 
ta’ rikorsi biex jiżguraw li s-sistema 
ġudizzjarja tiffunzjona b’ħeffa adegwata. 
Dan jenħtieġ li jinkludi riżorsi biex 
jitwettqu valutazzjonijiet ta’ appoġġ 
psikoloġiku u jiġu żgurati mekkaniżmi ta’ 
prijorità għal appoġġ kontinwu, universali 
u terapewtiku għall-vittmi u l-familji 
tagħhom, li jistgħu jibbenefikaw minnu 
matul ħajjithom, u biex tiġi pprovduta 
kapaċità lis-sistemi tas-saħħa pubblika.
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Emenda 14

Proposta għal regolament
Premessa 4c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4c) Ir-riskji assoċjati mat-tfal li jisfaw 
vittmi ta’ abbuż sesswali tat-tfal huma 
vasti, inkluż iżda mhux limitat għall-
glorifikazzjoni u l-promozzjoni tal-
awtoħsara, is-suwiċidju, il-vjolenza, id-
diskors ta’ mibegħda online u offline, it-
teħid tad-drogi, id-disturbi alimentari u l-
prattiki tad-dieta perikolużi. Dawn ir-
riskji li jirriżultaw mill-esponiment tat-tfal 
għall-abbuż sesswali tat-tfal, il-fastidju u 
l-aċċess għal kontenut dannuż għandhom 
effett detrimentali fuq id-drittijiet tat-tfal u 
l-benessri fiżiku u psikoloġiku tagħhom. 
Fost konsegwenzi oħra, dan jista’ 
jiskoraġġixxi l-parteċipazzjoni tat-tfal, 
speċjalment tal-bniet, f’attivitajiet online. 
Daqstant ieħor sinifikanti huwa li r-
riċerka turi li ċerti gruppi huma 
partikolarment vulnerabbli għal tipi 
differenti ta’ abbuż u sfruttament sesswali 
tat-tfal, u għalhekk, trid tingħatalhom 
attenzjoni speċjali. Dan jinkludi dawk li 
jesperjenzaw forom intersezzjonali ta’ 
diskriminazzjoni. Ħafna mir-riskji online 
assoċjati mal-abbuż sesswali tat-tfal 
għadhom ta’ theddida għall-adulti, u 
ħafna adulti diġà sfaw vittmi, għalhekk 
dan ir-regolament jenħtieġ li jiffoka wkoll 
fuq il-prevenzjoni tar-riskji online, filwaqt 
li jobbliga l-integrazzjoni 
f’applikazzjonijiet ta’ karatteristiċi li 
jgħinu lit-tfal jitgħallmu, jidentifikaw u 
jevitaw ir-riskji, bl-użu ta’ approċċ ta’ 
“tagħlim permezz tat-twettiq”.

Emenda 15

Proposta għal regolament
Premessa 4d (ġdida)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4d) Il-ġlieda kontra dawn ir-reati, 
kemm online kif ukoll fid-dinja reali, hija 
prijorità fundamentali. Barra minn hekk, 
huwa essenzjali li jiġu protetti t-tfal vittmi 
tal-abbuż sesswali u d-drittijiet 
fundamentali tagħhom u l-protezzjoni 
tad-data personali, il-ħajja privata u tal-
familja, il-libertà tal-espressjoni u tal-
informazzjoni. Jenħtieġ li l-ebda immaġni 
tat-tfal ma tkun soġġetta għall-
produzzjoni ta’ kontenut illegali u 
jenħtieġ li l-ebda tifel jew tifla ma jiġu 
vittimizzati mill-ġdid permezz tal-
kondiviżjoni jew it-tixrid ripetut ta’ 
materjal abbużiv sesswali tat-tfal li jista’ 
jilħaq livelli estremi f’każijiet tal-hekk 
imsejjaħ materjal “innegozjat ħafna”, li 
jiġi nnegozjat u kondiviż bejn diversi 
pjattaformi. 

Emenda 16

Proposta għal regolament
Premessa 4e (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4e) Il-miżuri regolatorji biex jiġi 
indirizzat it-tixrid tas-CSAM online 
għandhom jiġu kkomplementati minn 
kampanji mifruxa mal-UE kollha 
kkoordinati miċ-Ċentru tal-UE u l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni tal-Istati 
Membri. Dawk il-kampanji jenħtieġ li 
jinkludu żieda fl-informazzjoni u s-
sensibilizzazzjoni tal-pubbliku dwar il-
fenomenu, inkluż dwar rapportar adatt 
għat-tfal u adatt għall-età, kif ukoll 
informazzjoni dwar id-drittijiet tal-vittmi.

Emenda 17
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Proposta għal regolament
Premessa 4f (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4f) L-iżviluppaturi jenħtieġ li jiffukaw 
fuq ir-responsabbiltà mid-disinn, bl-għan 
li jipprevjenu l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jiżviluppaw karatteristiċi ta’ 
mitigazzjoni tar-riskju u ta’ sikurezza 
għall-applikazzjonijiet. Biex jinkiseb dan, 
huwa importanti li l-iżviluppaturi jifhmu 
kif it-tfal jużaw is-servizzi tagħhom, u t-
theddid li jiffaċċjaw. Għalhekk, it-tfal, 
speċjalment il-bniet, jenħtieġ li jkunu 
involuti fil-proċess ta’ żvilupp tal-
mitigazzjoni tar-riskji u l-karatteristiċi ta’ 
sikurezza li huma mibnija għalihom.

Emenda 18

Proposta għal regolament
Premessa 14

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14) Bl-għan li jitnaqqas ir-riskju li s-
servizzi tagħhom jintużaw ħażin għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew għas-
solleċitazzjoni tat-tfal, jenħtieġ li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku jivvalutaw tali 
riskju għal kull wieħed mis-servizzi li 
joffru fl-Unjoni. Bħala gwida għall-
valutazzjoni tar-riskju tagħhom, jenħtieġ li 
tiġi pprovduta lista mhux eżawrjenti ta’ 
elementi li għandhom jitqiesu. Sabiex 
tittieħed kunsiderazzjoni sħiħa tal-
karatteristiċi speċifiċi tas-servizzi li joffru, 
jenħtieġ li l-fornituri jitħallew iqisu 
elementi addizzjonali fejn rilevanti. Hekk 
kif ir-riskji jevolvu maż-żmien, fil-funzjoni 
ta’ żviluppi bħal dawk relatati mat-
teknoloġija u l-modi li bihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi inkwistjoni, huwa 
xieraq li jiġi żgurat li l-valutazzjoni tar-

(14) Bl-għan li jitnaqqas ir-riskju li s-
servizzi tagħhom jintużaw ħażin għad-
disseminazzjoni ta’ materjal magħruf jew 
ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew għas-
solleċitazzjoni tat-tfal, jenħtieġ li l-fornituri 
ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli għall-pubbliku jivvalutaw tali 
riskju, inkluż abbażi tal-ġeneru u l-età tal-
utenti tfal, għal kull wieħed mis-servizzi li 
joffru fl-Unjoni. Bħala gwida għall-
valutazzjoni tar-riskju tagħhom, jenħtieġ li 
tiġi pprovduta lista mhux eżawrjenti ta’ 
elementi li għandhom jitqiesu. Sabiex 
tittieħed kunsiderazzjoni sħiħa tal-
karatteristiċi speċifiċi tas-servizzi li joffru, 
jenħtieġ li l-fornituri jitħallew iqisu 
elementi addizzjonali fejn rilevanti. Hekk 
kif ir-riskji jevolvu maż-żmien, fil-funzjoni 
ta’ żviluppi bħal dawk relatati mat-
teknoloġija u l-modi li bihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi inkwistjoni, huwa 
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riskju tiġi aġġornata regolarment u meta 
jkun meħtieġ għal raġunijiet partikolari.

xieraq li jiġi żgurat li l-valutazzjoni tar-
riskju tiġi aġġornata regolarment u meta 
jkun meħtieġ għal raġunijiet partikolari.

Emenda 19

Proposta għal regolament
Premessa 16

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16) Sabiex jiġi evitat u miġġieled 
b’mod effettiv l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali disponibbli 
għall-pubbliku jieħdu miżuri raġonevoli 
sabiex itaffu r-riskju li s-servizzi tagħhom 
jintużaw ħażin għal tali abbuż, kif 
identifikat permezz tal-valutazzjoni tar-
riskju. Fornituri soġġetti għal obbligu li 
jadottaw miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] jista’ jikkunsidra sa liema 
punt il-miżuri ta’ mitigazzjoni adottati 
sabiex jikkonformaw ma’ dak l-obbligu, li 
jistgħu jinkludu miżuri mmirati sabiex 
jipproteġu d-drittijiet tat-tfal, inklużi l-
verifika tal-età u l-għodod ta’ kontroll 
mill-ġenituri, jistgħu jservu wkoll sabiex 
jindirizzaw ir-riskju identifikat fil-
valutazzjoni tar-riskju speċifika skont dan 
ir-Regolament, u sa liema punt jistgħu 
jkunu meħtieġa aktar miżuri ta’ 
mitigazzjoni mmirati sabiex jikkonformaw 
ma’ dan ir-Regolament.

(16) Sabiex jiġi evitat u miġġieled 
b’mod effettiv l-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting u l-fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali disponibbli 
għall-pubbliku jieħdu miżuri raġonevoli 
sabiex itaffu r-riskju li s-servizzi tagħhom 
jintużaw ħażin għal tali abbuż, kif 
identifikat permezz tal-valutazzjoni tar-
riskju. Fornituri soġġetti għal obbligu li 
jadottaw miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] jista’ jikkunsidra sa liema 
punt il-miżuri ta’ mitigazzjoni adottati 
sabiex jikkonformaw ma’ dak l-obbligu, li 
jistgħu jinkludu miżuri mmirati sabiex 
jipproteġu d-drittijiet tat-tfal, jistgħu jservu 
wkoll sabiex jindirizzaw ir-riskju 
identifikat fil-valutazzjoni tar-riskju 
speċifika skont dan ir-Regolament, u sa 
liema punt jistgħu jkunu meħtieġa aktar 
miżuri ta’ mitigazzjoni mmirati sabiex 
jikkonformaw ma’ dan ir-Regolament. 
Jenħtieġ li l-fornituri jivvalutaw ukoll 
kwalunkwe impatt negattiv possibbli tal-
miżuri tal-mitigazzjoni proposti, u jekk 
jaffettwaw b’mod sproporzjonat lin-nies li 
jkunu qed jesperjenzaw diskriminazzjoni 
intersezzjonali, inkluż abbażi ta’ sess, 
razza, kulur, oriġini etnika jew soċjali, 
karatteristiċi ġenetiċi, lingwa, reliġjon jew 
twemmin, opinjonijiet politiċi jew 
kwalunkwe opinjoni oħra, sħubija 
f’minoranza nazzjonali, proprjetà, twelid, 
diżabbiltà, età, ġeneru jew orjentazzjoni 
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sesswali. Jenħtieġ li tingħata attenzjoni 
partikolari biex jiġi vvalutat l-impatt fuq 
il-bniet, li huma f’riskju akbar li jkunu 
soġġetti għal abbuż sesswali tat-tfal u 
vjolenza abbażi tal-ġeneru. 

Emenda 20

Proposta għal regolament
Premessa 16a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16a) B’mod partikolari, il-kontrolli tal-
ġenituri li jippermettu lill-ġenituri 
jaċċessaw il-korrispondenza privata tat-
tfal mingħajr il-kunsens tagħhom jistgħu 
joħolqu riskju sinifikanti għall-privatezza 
u s-sikurezza tat-tfal, b’mod partikolari 
fil-każijiet ta’ tfal li jkunu qed jiġu 
abbużati mill-familja tagħhom, u t-tfal 
LGBTIQ+ f’unitajiet domestiċi ostili.

Emenda 21

Proposta għal regolament
Premessa 17

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(17) Sabiex tkun tista’ ssir l-
innovazzjoni u jiġu żgurati l-
proporzjonalità u n-newtralità teknoloġika, 
jenħtieġ li ma tiġi stabbilita l-ebda lista 
eżawrjenti tal-miżuri ta’ mitigazzjoni 
obbligatorji. Minflok, jenħtieġ li l-fornituri 
jitħallew grad ta’ flessibbiltà sabiex ifasslu 
u jimplimentaw miżuri mfasslin għar-riskju 
identifikat u l-karatteristiċi tas-servizzi li 
jipprovdu u l-modi li bihom jintużaw dawk 
is-servizzi. B’mod partikolari, il-fornituri 
huma liberi li jfasslu u jimplimentaw, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni, miżuri 
bbażati fuq il-prattiki eżistenti tagħhom 
sabiex jidentifikaw abbuż sesswali tat-tfal 
online fis-servizzi tagħhom u jindikaw 

(17) Sabiex tkun tista’ ssir l-
innovazzjoni u jiġu żgurati l-
proporzjonalità u n-newtralità teknoloġika, 
jenħtieġ li ma tiġi stabbilita l-ebda lista 
eżawrjenti tal-miżuri ta’ mitigazzjoni 
obbligatorji. Minflok, jenħtieġ li l-fornituri 
jitħallew grad ta’ flessibbiltà sabiex ifasslu 
u jimplimentaw miżuri mfasslin għar-riskju 
identifikat u l-karatteristiċi tas-servizzi li 
jipprovdu u l-modi li bihom jintużaw dawk 
is-servizzi. B’mod partikolari, il-fornituri 
huma liberi li jfasslu u jimplimentaw, 
f’konformità mad-dritt tal-Unjoni, miżuri 
bbażati fuq il-prattiki eżistenti tagħhom 
sabiex jidentifikaw u jipprevjenu abbuż 
sesswali tat-tfal online fis-servizzi tagħhom 
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bħala parti mir-rapportar tar-riskji r-rieda u 
t-tħejjija tagħhom sabiex eventwalment 
tinħarġilhom ordni ta’ detezzjoni skont dan 
ir-Regolament, jekk titqies neċessarja mill-
awtorità nazzjonali kompetenti.

u jindikaw bħala parti mir-rapportar tar-
riskji r-rieda u t-tħejjija tagħhom sabiex 
eventwalment tinħarġilhom ordni ta’ 
detezzjoni skont dan ir-Regolament, jekk 
titqies neċessarja mill-awtorità nazzjonali 
kompetenti.

Emenda 22

Proposta għal regolament
Premessa 19

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(19) Fid-dawl tar-rwol tagħhom bħala 
intermedjarji li jiffaċilitaw l-aċċess għall-
applikazzjonijiet tas-software li jistgħu 
jintużaw ħażin għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software jkunu 
soġġetti għall-obbligi li jieħdu ċerti miżuri 
raġonevoli sabiex jivvalutaw u jtaffu dak 
ir-riskju. Jenħtieġ li l-fornituri jagħmlu dik 
il-valutazzjoni b’mod diliġenti, filwaqt li 
jagħmlu sforzi li jkunu raġonevoli fiċ-
ċirkostanzi partikolari, filwaqt li jqisu fost 
l-oħrajn in-natura u l-firxa ta’ dak ir-riskju 
kif ukoll il-kapaċitajiet u d-daqs finanzjarji 
u teknoloġiċi tagħhom, u jikkooperaw mal-
fornituri ta’ servizzi offruti permezz tal-
applikazzjoni tas-software fejn possibbli.

(19) Fid-dawl tar-rwol tagħhom bħala 
intermedjarji li jiffaċilitaw l-aċċess għall-
applikazzjonijiet tas-software li jistgħu 
jintużaw ħażin għall-abbuż sesswali tat-tfal 
online, jenħtieġ li l-fornituri ta’ ħwienet ta’ 
applikazzjonijiet tas-software jkunu 
soġġetti għall-obbligi li jieħdu ċerti miżuri 
raġonevoli sabiex jivvalutaw u jtaffu dak 
ir-riskju. Jenħtieġ li l-fornituri jagħmlu dik 
il-valutazzjoni b’mod diliġenti, filwaqt li 
jagħmlu sforzi li jkunu raġonevoli fiċ-
ċirkostanzi partikolari, filwaqt li jqisu fost 
l-oħrajn in-natura u l-firxa ta’ dak ir-riskju 
kif ukoll il-kapaċitajiet u d-daqs finanzjarji 
u teknoloġiċi tagħhom, u jikkooperaw mal-
fornituri ta’ servizzi offruti permezz tal-
applikazzjoni tas-software fejn possibbli. 
Jenħtieġ li jipprovdu lid-detenturi tar-
responsabbiltà tal-ġenituri 
b’informazzjoni dwar il-karatteristiċi fl-
applikazzjonijiet li jkunu ta’ riskju għat-
tfal, kif ukoll gwida sensittiva għall-età u 
għall-ġeneru dwar kif jiġu diskussi dawk 
ir-riskji mat-tfal.

Emenda 23

Proposta għal regolament
Premessa 22
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(22) Madankollu, jenħtieġ li, minnha 
nnifisha, is-sejba ta’ tali riskju sinifikanti 
ma tkunx biżżejjed sabiex tiġġustifika l-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, minħabba li 
f’każ bħal dan l-ordni tista’ twassal għal 
konsegwenzi negattivi sproporzjonati 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi ta’ 
partijiet affettwati oħrajn, b’mod 
partikolari għall-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-utenti. Għalhekk, jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jkunu jistgħu jinħarġu biss wara li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
jkunu vvalutaw, identifikaw u qiesu b’mod 
oġġettiv u diliġenti, fuq bażi ta’ każ b’każ, 
mhux biss il-probabbiltà u s-serjetà tal-
konsegwenzi potenzjali tal-użu ħażin tas-
servizz għat-tip ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online inkwistjoni, iżda wkoll il-
probabbiltà u s-serjetà ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva potenzjali għal 
partijiet oħrajn affettwati. Bil-ħsieb li tiġi 
evitata l-impożizzjoni ta’ piżijiet eċċessivi, 
jenħtieġ li l-valutazzjoni tqis ukoll il-
kapaċitajiet finanzjarji u teknoloġiċi u d-
daqs tal-fornitur ikkonċernat.

(22) Madankollu, jenħtieġ li, minnha 
nnifisha, is-sejba ta’ tali riskju sinifikanti 
ma tkunx biżżejjed sabiex tiġġustifika l-
ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, minħabba li 
f’każ bħal dan l-ordni tista’ twassal għal 
konsegwenzi negattivi sproporzjonati 
għad-drittijiet u għall-interessi leġittimi ta’ 
partijiet affettwati oħrajn, b’mod 
partikolari għall-eżerċizzju tad-drittijiet 
fundamentali tal-utenti. Għalhekk, jenħtieġ 
li jiġi żgurat li l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
jkunu jistgħu jinħarġu biss wara li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u l-
awtorità ġudizzjarja kompetenti jew l-
awtorità amministrattiva indipendenti 
jkunu vvalutaw, identifikaw u qiesu b’mod 
oġġettiv u diliġenti, fuq bażi ta’ każ b’każ, 
mhux biss il-probabbiltà u s-serjetà tal-
konsegwenzi potenzjali tal-użu ħażin tas-
servizz għat-tip ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
online inkwistjoni, iżda wkoll il-
probabbiltà u s-serjetà ta’ kwalunkwe 
konsegwenza negattiva potenzjali għal 
partijiet oħrajn affettwati, b’mod 
partikolari bniet u dawk li jkunu qed 
jesperjenzaw diskriminazzjoni 
intersezzjonali. Bil-ħsieb li tiġi evitata l-
impożizzjoni ta’ piżijiet eċċessivi, jenħtieġ 
li l-valutazzjoni tqis ukoll il-kapaċitajiet 
finanzjarji u teknoloġiċi u d-daqs tal-
fornitur ikkonċernat.

Emenda 24

Proposta għal regolament
Premessa 27

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(27) Sabiex tiġi ffaċilitata l-konformità 
tal-fornituri mal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
disponibbli għall-fornituri teknoloġiji ta’ 
detezzjoni li jistgħu jagħżlu li jużaw, 
mingħajr ħlas, għall-iskop uniku li 

(27) Sabiex tiġi ffaċilitata l-konformità 
tal-fornituri mal-obbligi ta’ detezzjoni, 
jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel 
disponibbli għall-fornituri teknoloġiji ta’ 
detezzjoni li jistgħu jagħżlu li jużaw, 
mingħajr ħlas, għall-iskop uniku li 
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jeżegwixxu l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom. Jenħtieġ li l-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data jiġi 
kkonsultat dwar dawk it-teknoloġiji u l-
modi li bihom jenħtieġ li jintużaw bl-aħjar 
mod sabiex tiġi żgurata l-konformità mar-
regoli applikabbli tad-dritt tal-Unjoni dwar 
il-protezzjoni tad-data personali. Il-parir 
tal-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data jenħtieġ li jitqies miċ-Ċentru tal-UE 
meta jiġu kkompilati l-listi tat-teknoloġiji 
disponibbli u wkoll mill-Kummissjoni 
meta tħejji linji gwida dwar l-applikazzjoni 
tal-obbligi ta’ detezzjoni. Il-fornituri 
jistgħu joperaw it-teknoloġiji magħmulin 
disponibbli miċ-Ċentru tal-UE jew minn 
oħrajn jew teknoloġiji li jkunu żviluppaw 
huma stess, dment li jissodisfaw ir-
rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament.

jeżegwixxu l-ordnijiet ta’ detezzjoni 
indirizzati lilhom. Jenħtieġ li l-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data jiġi 
kkonsultat dwar dawk it-teknoloġiji u l-
modi li bihom jenħtieġ li jintużaw bl-aħjar 
mod sabiex tiġi żgurata l-konformità mar-
regoli applikabbli tad-dritt tal-Unjoni dwar 
il-protezzjoni tad-data personali inkluż 
mal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali. Il-
parir tal-Bord Ewropew għall-Protezzjoni 
tad-Data jenħtieġ li jitqies miċ-Ċentru tal-
UE meta jiġu kkompilati l-listi tat-
teknoloġiji disponibbli u wkoll mill-
Kummissjoni meta tħejji linji gwida dwar 
l-applikazzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni. 
Il-fornituri jistgħu joperaw it-teknoloġiji 
magħmulin disponibbli miċ-Ċentru tal-UE 
jew minn oħrajn jew teknoloġiji li jkunu 
żviluppaw huma stess, dment li jissodisfaw 
ir-rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament.

Emenda 25

Proposta għal regolament
Premessa 35

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(35) Id-disseminazzjoni ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal hija reat kriminali li 
jaffettwa d-drittijiet tal-vittmi li jidhru fih. 
Għalhekk, jenħtieġ li l-vittmi jkollhom id-
dritt li jiksbu, fuq talba, miċ-Ċentru tal-UE 
iżda permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, informazzjoni rilevanti 
jekk materjal magħruf ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal li jidhru fih jiġi rrapportat minn 
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting jew minn 
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli għall-pubbliku 
f’konformità ma’ dan ir-Regolament.

(35) Id-disseminazzjoni ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal hija reat kriminali li 
jaffettwa d-drittijiet tal-vittmi li jidhru fih, 
li l-maġġor parti tagħhom huma nisa. 
Jenħtieġ li l-vittmi jew id-detenturi tar-
responsabbiltà tal-ġenituri jew ir-
rappreżentant legali approvat tagħhom 
ikollhom id-dritt li jiksbu, fuq talba, miċ-
Ċentru tal-UE iżda permezz tal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni, 
informazzjoni rilevanti u adatta għall-età 
jekk materjal magħruf ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal li jidhru fih jiġi rrapportat jew 
jitneħħa minn fornituri ta’ servizzi ta’ 
hosting jew minn fornituri ta’ servizzi ta’ 
komunikazzjoni interpersonali 
indipendenti min-numri disponibbli għall-
pubbliku f’konformità ma’ dan ir-
Regolament. Jenħtieġ li dan jinkludi l-
għażla ta’ talba waħda għal 
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informazzjoni, bħala l-għażla biex din l-
informazzjoni tiġi rċevuta fuq bażi 
kontinwa u regolari. Il-fornituri tas-
servizzi online, inklużi l-pjattaformi tan-
networks soċjali, jenħtieġ li jadottaw 
proċeduri obbligatorji sabiex jipprevjenu, 
jidentifikaw u jirrapportaw b’mod effettiv 
l-abbuż sesswali tat-tfal li jseħħ fis-
servizzi tagħhom u jneħħu s-CSAM.

Emenda 26

Proposta għal regolament
Premessa 36

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f’tali materjal magħruf 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 
fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi li jitolbu t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tal-materjal inkwistjoni. Jenħtieġ li dik l-
assistenza tibqa’ limitata għal dik li tista’ 
raġonevolment tintalab mill-fornitur 
ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi partikolari, 
filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-kontenut u l-
ambitu tat-talba, il-passi meħtieġa sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti tal-materjal 
magħruf ikkonċernat ta’ abbuż sesswali tat-
tfal u l-mezzi disponibbli għall-fornitur. L-
assistenza tista’ tikkonsisti, pereżempju, fl-
għajnuna sabiex jiġu lokalizzati l-oġġetti, 
jitwettqu kontrolli u jitneħħa jew jiġi 
ddiżattivat l-aċċess għall-oġġetti. Meta 
jitqies li t-twettiq tal-attivitajiet meħtieġa 
sabiex tinkiseb tali tneħħija jew 
diżattivazzjoni tal-aċċess jista’ jikkawża 
weġgħat jew saħansitra jkun trawmatiku 
kif ukoll kumpless, jenħtieġ li l-vittmi 
jkollhom ukoll id-dritt li jiġu megħjunin 
miċ-Ċentru tal-UE f’dan ir-rigward, 
permezz tal-Awtoritajiet ta’ 

(36) Minħabba l-impatt fuq id-drittijiet 
tal-vittmi li jidhru f’tali materjal magħruf 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal u l-kapaċità 
tipika tal-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting li 
jillimitaw dak l-impatt billi jgħinu fl-
iżgurar li l-materjal ma jibqax disponibbli 
fuq is-servizzi tagħhom, jenħtieġ li dawk 
il-fornituri jassistu lill-vittmi li jitolbu t-
tneħħija jew id-diżattivazzjoni tal-aċċess 
tal-materjal inkwistjoni. Jenħtieġ li dik l-
assistenza tibqa’ limitata għal dik li tista’ 
raġonevolment tintalab mill-fornitur 
ikkonċernat fiċ-ċirkostanzi partikolari, 
filwaqt li jitqiesu fatturi bħall-kontenut u l-
ambitu tat-talba, il-passi meħtieġa sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti tal-materjal 
magħruf ikkonċernat ta’ abbuż sesswali tat-
tfal u l-mezzi disponibbli għall-fornitur. 
Tali assistenza jenħtieġ li tkun imfassla 
għall-vulnerabbiltajiet speċifiċi tal-vittmi, 
bħall-età, jew id-diżabbiltà, b’mod 
sensittiv għall-ġeneru. L-assistenza tista’ 
tikkonsisti, pereżempju, fl-għajnuna sabiex 
jiġu lokalizzati l-oġġetti, jitwettqu kontrolli 
u jitneħħa jew jiġi ddiżattivat l-aċċess 
għall-oġġetti. Meta jitqies li t-twettiq tal-
attivitajiet meħtieġa sabiex tinkiseb tali 
tneħħija jew diżattivazzjoni tal-aċċess jista’ 
jikkawża weġgħat jew saħansitra jkun 
trawmatiku kif ukoll kumpless, jenħtieġ li 
l-vittmi jkollhom ukoll id-dritt li jirċievu 
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Koordinazzjoni. appoġġ psikosoċjali, favur it-tfal u 
sensittiv għall-ġeneru adegwat u jiġu 
megħjuna miċ-Ċentru tal-UE u s-sħab 
rilevanti tiegħu, bħal linji telefoniċi għall-
għajnuna għat-tfal jew mekkaniżmi ta’ 
appoġġ psikosoċjali oħrajn f’dan ir-
rigward, permezz tal-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, u jitqiesu l-
vulnerabbiltajiet tal-vittma u l-effetti 
psikoloġiċi sproporzjonati fuq il-bniet. 
Jenħtieġ li l-Istati Membri jistabbilixxu u 
jtejbu l-funzjonament tal-linji telefoniċi 
għall-għajnuna u tal-hotlines għat-tfal, 
inkluż permezz tal-finanzjament u l-bini 
tal-kapaċitajiet, f’konformità mal-
Artikolu 96 tad-Direttiva (UE) 2018/1972. 
L-identifikazzjoni tal-vittmi hija kruċjali 
mhux biss għat-traċċar tal-abbuż sesswali 
tat-tfal online iżda wkoll għall-
prevenzjoni tal-vittimizzazzjoni, u biex 
jitwaqqaf it-tixrid ulterjuri ta’ materjal 
dannuż u biex jiġi żgurat li l-vittmi jkunu 
jistgħu jibbenefikaw mill-assistenza 
disponibbli. Tali identifikazzjoni tal-vittmi 
tirrikjedi livell għoli ta’ speċjalizzazzjoni u 
riżorsi adegwati. Għalhekk, l-isforzi taċ-
Ċentru Ewropew taċ-Ċiberkriminalità fl-
identifikazzjoni tal-vittmi jenħtieġ li jiġu 
kkomplementati fil-livell nazzjonali. 

Emenda 27

Proposta għal regolament
Premessa 36a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(36a) Sabiex jiġi evitat li t-tfal jisfaw 
vittmi ta’ abbuż online, il-fornituri li 
għalihom hemm evidenza li s-servizz 
tagħhom jintuża b’mod regolari jew 
sistematiku għall-fini ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal online jenħtieġ li, f’konformità 
mal-Artikolu 3, jipprovdu assistenza 
raġonevoli, billi jistabbilixxu mekkaniżmi 
ta’ twissija u ta’ allarm b’mod prominenti 
fuq il-pjattaformi tagħhom. Il-
mekkaniżmu ta’ twissija jista’, 
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pereżempju, jiddirezzjona lill-vittmi 
potenzjali, permezz ta’ link, lejn is-servizzi 
lokali bħal linji telefoniċi għall-għajnuna 
u organizzazzjonijiet jew hotlines ta’ 
appoġġ u drittijiet tal-vittmi. Huma 
jenħtieġ li jiżguraw segwitu adegwat, meta 
jsir rapport jew twissija, fil-lingwa 
magħżula mill-utent.

Emenda 28

Proposta għal regolament
Premessa 37

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(37) Sabiex tiġi żgurata l-ġestjoni 
effiċjenti ta’ tali funzjonijiet ta’ appoġġ 
għall-vittmi, jenħtieġ li l-vittmi jitħallew 
jikkuntattjaw u jiddependu fuq l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni li tkun l-aktar 
aċċessibbli għalihom, li jenħtieġ li tieħu 
ħsieb li tgħaddi l-komunikazzjonijiet 
kollha bejn il-vittmi u ċ-Ċentru tal-UE.

(37) Sabiex tiġi żgurata l-ġestjoni 
effiċjenti ta’ tali funzjonijiet ta’ appoġġ 
għall-vittmi, jenħtieġ li l-vittmi jitħallew 
jikkuntattjaw u jiddependu fuq l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni li tkun l-aktar 
aċċessibbli għalihom, li jenħtieġ li tieħu 
ħsieb li tgħaddi l-komunikazzjonijiet 
kollha bejn il-vittmi u ċ-Ċentru tal-UE. L-
awtoritajiet ta’ koordinazzjoni jenħtieġ li 
jipprovdu appoġġ sensittiv għall-ġeneru u 
adatt għall-età lill-vittmi, kif ukoll appoġġ 
psikoloġiku. Jenħtieġ li l-vittmi, taħt l-
ebda ċirkostanza, ma għandhom 
jingħataw it-tort ta’ dak li jkun ġaralhom. 

Emenda 29

Proposta għal regolament
Premessa 37a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(37a) Jenħtieġ li l-Istati Membri 
jiżguraw u jissalvagwardjaw l-eżistenza 
ta’ mekkaniżmi effettivi għar-rapportar 
tal-abbuż sesswali tat-tfal u li tali għodod 
investigattivi jintużaw b’mod effettiv biex 
jiġu identifikati l-vittmi u jiġu salvati 
malajr kemm jista’ jkun mill-abbuż 
kontinwu.
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Emenda 30

Proposta għal regolament
Premessa 44

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista’ jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta’ kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-applikazzjoni ta’ dan ir-
Regolament, mingħajr preġudizzju għas-
setgħat ta’ infurzar ta’ awtoritajiet 
nazzjonali oħrajn.

(44) Sabiex tiġi pprovduta ċarezza u 
jkun jista’ jkun hemm koordinazzjoni u 
kooperazzjoni effettivi, effiċjenti u 
konsistenti kemm fil-livell nazzjonali kif 
ukoll fil-livell tal-Unjoni, meta Stat 
Membru jiddeżinja aktar minn awtorità 
kompetenti waħda sabiex tapplika u 
tinforza dan ir-Regolament, jenħtieġ li 
huwa jiddeżinja awtorità ewlenija waħda 
bħala l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, 
filwaqt li jenħtieġ li l-awtorità ddeżinjata 
titqies awtomatikament bħala l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni meta Stat Membru 
jiddeżinja awtorità waħda biss. Għal dawk 
ir-raġunijiet, jenħtieġ li l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni taġixxi bħala l-punt uniku 
ta’ kuntatt fir-rigward tal-kwistjonijiet 
kollha relatati mal-applikazzjoni ta’ dan ir-
Regolament, u fir-rigward tal-kisba tal-
objettivi ta’ dan ir-Regolament, mingħajr 
preġudizzju għas-setgħat ta’ infurzar ta’ 
awtoritajiet nazzjonali oħrajn. It-taħriġ tal-
uffiċjali f’kuntatt mill-qrib mal-vittmi, 
inklużi l-uffiċjali tal-infurzar tal-liġi, l-
imħallfin, il-prosekuturi, l-avukati u l-
esperti forensiċi u l-ħaddiema soċjali, 
huwa essenzjali sabiex tinftiehem il-
problema li l-vittmi jistgħu jiffaċċjaw, u 
sabiex jiġi żgurat li s-sitwazzjoni tiġi 
evitata u mitigata jekk ikun meħtieġ. 
Għalhekk, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
jenħtieġ li taġixxi wkoll bħala punt uniku 
ta’ kuntatt fir-rigward ta’ kwistjonijiet 
relatati mal-kisba tal-objettivi ta’ dan ir-
Regolament, inkluż il-prevenzjoni, fir-
rigward tas-sensibilizzazzjoni u t-taħriġ 
tal-uffiċjali.

Emenda 31
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Proposta għal regolament
Premessa 60

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(60) Fl-interess taċ-ċertezza u tal-
effettività legali, jenħtieġ li l-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE jiġu elenkati b’mod ċar u 
komprensiv. Bil-ħsieb li tiġi żgurata l-
implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-
Regolament, jenħtieġ li dawk il-kompiti 
jkunu relatati b’mod partikolari mal-
faċilitazzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, ta’ 
rapportar u ta’ mblukkar imposti fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament u 
fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ aċċess għall-
internet. Madankollu, għal dik l-istess 
raġuni, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jkun 
inkarigat ukoll b’ċerti kompiti oħrajn, 
b’mod partikolari b’dawk relatati mal-
implimentazzjoni tal-valutazzjoni tar-riskju 
u mal-obbligi ta’ mitigazzjoni tal-fornituri 
ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, mat-tneħħija jew mad-
diżattivazzjoni ta’ aċċess għal materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal minn fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, mal-għoti ta’ 
assistenza lill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, kif ukoll mal-ġenerazzjoni 
u mal-kondiviżjoni ta’ għarfien u ta’ 
għarfien espert relatati mal-abbuż sesswali 
tat-tfal online.

(60) Fl-interess taċ-ċertezza u tal-
effettività legali, jenħtieġ li l-kompiti taċ-
Ċentru tal-UE jiġu elenkati b’mod ċar u 
komprensiv. Bil-ħsieb li tiġi żgurata l-
implimentazzjoni xierqa ta’ dan ir-
Regolament, jenħtieġ li dawk il-kompiti 
jkunu relatati b’mod partikolari mal-
faċilitazzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni, ta’ 
rapportar u ta’ mblukkar imposti fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, fuq il-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali disponibbli pubblikament u 
fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ aċċess għall-
internet. Madankollu, għal dik l-istess 
raġuni, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE jkun 
inkarigat ukoll b’ċerti kompiti oħrajn, 
b’mod partikolari b’dawk relatati mal-
implimentazzjoni tal-valutazzjoni tar-riskju 
u mal-obbligi ta’ mitigazzjoni tal-fornituri 
ta’ servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni, mat-tneħħija jew mad-
diżattivazzjoni ta’ aċċess għal materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal minn fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, mal-għoti ta’ 
assistenza lill-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, kif ukoll mal-ġenerazzjoni 
u mal-kondiviżjoni ta’ għarfien u ta’ 
għarfien espert relatati mal-abbuż sesswali 
tat-tfal online. Iċ-Ċentru tal-UE se jaġixxi 
bħala ċentru għall-għarfien espert, li 
jiġbor u jiffaċilita l-iskambju u t-tixrid tal-
aħjar prattiki u approċċi dwar il-
prevenzjoni, l-iżviluppi edukattivi relatati 
mal-litteriżmu fil-media u l-ħiliet diġitali 
f’konformità mal-Komunikazzjoni tal-
Kummissjoni “Deċennju Diġitali għat-tfal 
u ż-żgħażagħ: l-istrateġija Ewropea l-
ġdida għal internet aħjar għat-tfal 
(BIK+), filwaqt li jintegra perspettiva tad-
drittijiet tat-tfal u jiżgura approċċ sensittiv 
għall-ġeneru u adatt għall-età.
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Emenda 32

Proposta għal regolament
Premessa 66

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(66) Bil-ħsieb li jikkontribwixxi għall-
applikazzjoni effettiva ta’ dan ir-
Regolament u għall-protezzjoni tad-
drittijiet tal-vittmi, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jkun jista’, fuq talba, jappoġġa lill-
vittmi u jassisti lill-Awtoritajiet 
Kompetenti billi jwettaq tfittxijiet fis-
servizzi ta’ hosting għad-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal li jkun aċċessibbli għall-pubbliku, billi 
juża l-indikaturi korrispondenti. Meta 
jidentifika tali materjal wara li jkun wettaq 
tali tfittxija, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jkun jista’ jitlob ukoll lill-fornitur ta’ 
servizz ta’ hosting ikkonċernat sabiex 
ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess għall-oġġett 
jew għall-oġġetti inkwistjoni, minħabba li 
l-fornitur jista’ ma jkunx konxju tal-
preżenza tiegħu u jista’ jkun lest li jagħmel 
dan fuq bażi volontarja.

(66) Bil-ħsieb li jikkontribwixxi għall-
applikazzjoni effettiva ta’ dan ir-
Regolament u għall-protezzjoni tad-
drittijiet tal-vittmi, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-
UE jkun jista’, fuq talba, jappoġġa lill-
vittmi u jassisti lill-Awtoritajiet 
Kompetenti billi jwettaq tfittxijiet fis-
servizzi ta’ hosting għad-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-
tfal li jkun aċċessibbli għall-pubbliku, billi 
juża l-indikaturi korrispondenti. Meta 
jidentifika tali materjal wara li jkun wettaq 
tali tfittxija, jenħtieġ li ċ-Ċentru tal-UE 
jkun jista’ jitlob ukoll lill-fornitur ta’ 
servizz ta’ hosting ikkonċernat sabiex 
ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess għall-oġġett 
jew għall-oġġetti inkwistjoni, minħabba li 
l-fornitur jista’ ma jkunx konxju tal-
preżenza tiegħu u jista’ jkun lest li jagħmel 
dan fuq bażi volontarja. Filwaqt li jiżgura 
approċċ sensittiv għall-ġeneru u 
perspettiva tad-drittijiet tat-tfal, iċ-Ċentru 
tal-UE jenħtieġ li jkun jista’ jaħdem 
f’kooperazzjoni mal-awtoritajiet 
kompetenti u s-servizzi ta’ appoġġ 
rilevanti, bħaċ-ċentri għall-protezzjoni 
tal-vittmi, ir-rifuġji għan-nisa, l-
organizzazzjonijiet għad-drittijiet tat-tfal 
jew is-servizzi speċjalizzati tat-tfal, is-
servizzi soċjali u l-professjonisti tal-kura 
tas-saħħa fl-Istati Membri, u jirreferilhom 
it-tfal vittmi. Iċ-Ċentru tal-UE jenħtieġ li 
jappoġġa lill-Istati Membri meta jwettqu l-
istudji, b’kampjuni rappreżentattivi fil-
livell nazzjonali, dwar l-abbuż sesswali 
tat-tfal fl-ispazji ta’ soċjalizzazzjoni 
tagħhom, sabiex jistrutturaw miżuri ta’ 
rispons preventivi u multidixxiplinari.

Emenda 33
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Proposta għal regolament
Premessa 67

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(67) Minħabba l-pożizzjoni ċentrali 
tiegħu li tirriżulta mit-twettiq tal-kompiti 
primarji tiegħu skont dan ir-Regolament u 
l-informazzjoni u l-għarfien espert li jista’ 
jiġbor b’rabta miegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru 
tal-UE jikkontribwixxi wkoll għall-ilħuq 
tal-objettivi ta’ dan ir-Regolament billi 
jservi bħala ċentru għall-għarfien, għall-
għarfien espert u għar-riċerka dwar 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni u 
mal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. F’dan ir-rigward, jenħtieġ li ċ-
Ċentru tal-UE jikkoopera mal-partijiet 
ikkonċernati rilevanti kemm fl-Unjoni kif 
ukoll barra minnha u jippermetti lill-Istati 
Membri jibbenefikaw mill-għarfien u mill-
għarfien espert miġburin, inklużi l-aħjar 
prattiki u t-tagħlimiet meħudin.

(67) Minħabba l-pożizzjoni ċentrali 
tiegħu li tirriżulta mit-twettiq tal-kompiti 
primarji tiegħu skont dan ir-Regolament u 
l-informazzjoni u l-għarfien espert li jista’ 
jiġbor b’rabta miegħu, jenħtieġ li ċ-Ċentru 
tal-UE jikkontribwixxi wkoll għall-ilħuq 
tal-objettivi ta’ dan ir-Regolament billi 
jservi bħala ċentru għall-għarfien, għall-
ġbir tal-aħjar prattiki, għall-għarfien 
espert u għar-riċerka dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni u mal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online, 
inklużi l-edukazzjoni u s-
sensibilizzazzjoni, u programmi ta’ 
prevenzjoni disponibbli għal delinkwenti 
potenzjali u delinkwenti matul u wara l-
proċedimenti kriminali. F’dan ir-rigward, 
iċ-Ċentru tal-UE jenħtieġ li jlaqqa’ 
flimkien lill-prattikanti u r-riċerkaturi. Iċ-
Ċentru tal-UE jenħtieġ ukoll li jikkoopera 
mal-partijiet ikkonċernati rilevanti kemm 
fl-Unjoni kif ukoll barra minnha u 
jippermetti lill-Istati Membri jibbenefikaw 
mill-għarfien u mill-għarfien espert 
miġburin, inklużi l-aħjar prattiki u t-
tagħlimiet meħudin. Iċ-Ċentru tal-UE 
jenħtieġ li jippermetti lill-Istati Membri 
jibbenefikaw minn għarfien u għarfien 
espert dwar programmi ta’ akkwist tal-
kompetenzi diġitali għat-tfal li jkunu 
adatti għall-età u sensittivi għall-ġeneru. 
Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi wkoll 
għarfien, għarfien espert u l-aħjar 
prattika dwar miżuri preventivi.

Emenda 34

Proposta għal regolament
Premessa 70

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(70) L-appoġġ fit-tul tal-Unjoni kemm (70) L-appoġġ fit-tul tal-Unjoni kemm 
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għall-INHOPE kif ukoll għall-hotlines 
membri tagħha jirrikonoxxi li l-hotlines 
jinsabu fuq quddiem nett fil-ġlieda kontra 
l-abbuż sesswali tat-tfal online. Jenħtieġ li 
ċ-Ċentru tal-UE jagħmel l-aqwa użu min-
network tal-hotlines u jħeġġiġhom jaħdmu 
flimkien b’mod effettiv mal-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni, mal-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u mal-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi tal-Istati Membri. L-
għarfien espert u l-esperjenza tal-hotlines 
huma sors imprezzabbli ta’ informazzjoni 
dwar l-identifikazzjoni bikrija ta’ theddid u 
ta’ soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar 
id-differenzi reġjonali u nazzjonali madwar 
l-Unjoni.

għall-INHOPE kif ukoll għall-hotlines 
membri tagħha jirrikonoxxi li l-hotlines 
jinsabu fuq quddiem nett fil-ġlieda kontra 
l-abbuż sesswali tat-tfal online. Jenħtieġ li 
ċ-Ċentru tal-UE jagħmel l-aqwa użu min-
network tal-hotlines u jħeġġiġhom jaħdmu 
flimkien b’mod effettiv mal-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni, mal-fornituri ta’ 
servizzi rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u mal-awtoritajiet tal-
infurzar tal-liġi tal-Istati Membri. L-
għarfien espert u l-esperjenza tal-hotlines 
huma sors imprezzabbli ta’ informazzjoni 
dwar l-identifikazzjoni bikrija ta’ theddid u 
ta’ soluzzjonijiet komuni, kif ukoll dwar 
id-differenzi reġjonali u nazzjonali madwar 
l-Unjoni. Il-linji telefoniċi għall-għajnuna 
għat-tfal huma fuq quddiem nett tal-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online. Għalhekk, iċ-Ċentru tal-UE 
jenħtieġ li jirrikonoxxi wkoll il-ħidma tal-
linji ta’ għajnuna għat-tfal fir-rispons 
għall-vittmi, u l-mekkaniżmi ta’ riferiment 
eżistenti bejn il-linji telefoniċi għall-
għajnuna għat-tfal u l-hotlines.

Emenda 35

Proposta għal regolament
Premessa 74a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(74a) Minħabba l-fini ta’ dan ir-
Regolament, li jiġġieled u jipprevjeni l-
abbuż sesswali tat-tfal, iċ-Ċentru tal-UE 
jenħtieġ li jkollu Bord Konsultattiv dwar 
id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti 
magħmul minn esperti b’funzjonijiet 
konsultattivi relatati mad-drittijiet tal-
vittmi tfal u tas-superstiti. Il-Bord 
Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u 
s-Superstiti jista’, b’mod partikolari, 
jipprovdi pariri indipendenti permezz ta’ 
għarfien espert, li jirriżulta minn vittmi 
ta’ abbuż sesswali u jqis il-fehmiet tat-tfal 
biex jappoġġa l-ħidma taċ-Ċentru tal-UE, 
fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-mandat 
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tiegħu.

Emenda 36

Proposta għal regolament
Premessa 74b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(74b) Sabiex jintlaħqu l-objettivi ta’ dan 
ir-Regolament, il-persunal kollu relatat 
maċ-Ċentru tal-UE u l-awtoritajiet ta’ 
koordinazzjoni, il-Kumitati Konsultattivi, 
kif ukoll il-kompożizzjoni fl-istrutturi 
amministrattivi u maniġerjali kollha, kif 
stabbilit fl-Artikolu 55, għandhom ikunu 
varjati u bbilanċjati bejn il-ġeneri, filwaqt 
li jitqies il-prinċipju tal-integrazzjoni tal-
perspettiva tal-ġeneri. Approċċ sensittiv 
għall-ġeneru huwa strumentali biex 
jinkisbu l-objettivi ta’ dan ir-Regolament.

Emenda 37

Proposta għal regolament
Premessa 75

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(75) Fl-interess tat-trasparenza u tar-
responsabbiltà u sabiex ikunu jistgħu jsiru 
evalwazzjoni u, fejn neċessarji, 
aġġustamenti, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli pubblikament u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ aċċess għall-internet, l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE jkunu meħtieġa jiġbru, jirreġistraw 
u janalizzaw informazzjoni, fuq il-bażi tal-
ġbir anonimizzat ta’ data mhux personali u 
jippubblikaw rapporti annwali dwar l-
attivitajiet tagħhom skont dan ir-
Regolament. Jenħtieġ li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jikkooperaw mal-Europol 
u mal-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi u ma’ 

(75) Fl-interess tat-trasparenza u tar-
responsabbiltà u sabiex ikunu jistgħu jsiru 
evalwazzjoni u, fejn neċessarji, 
aġġustamenti, jenħtieġ li l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ hosting, il-fornituri ta’ servizzi 
ta’ komunikazzjoni interpersonali 
disponibbli pubblikament u l-fornituri ta’ 
servizzi ta’ aċċess għall-internet, l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE jkunu meħtieġa jiġbru, jirreġistraw 
u janalizzaw data u informazzjoni 
diżaggregati skont il-ġeneru, is-sess u l-
età, fuq il-bażi tal-ġbir anonimizzat ta’ data 
mhux personali u jippubblikaw rapporti 
annwali dwar l-attivitajiet tagħhom skont 
dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
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awtoritajiet nazzjonali rilevanti oħrajn tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni inkwistjoni fil-ġbir ta’ 
dik l-informazzjoni.

jikkooperaw mal-Europol u mal-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi u ma’ 
awtoritajiet nazzjonali rilevanti oħrajn tal-
Istat Membru li jkun iddeżinja l-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni inkwistjoni fil-ġbir ta’ 
dik l-informazzjoni.

Emenda 38

Proposta għal regolament
Premessa 77

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(77) Jenħtieġ li l-evalwazzjoni tkun 
ibbażata fuq il-kriterji ta’ effiċjenza, ta’ 
neċessità, ta’ effettività, ta’ 
proporzjonalità, ta’ rilevanza, ta’ koerenza 
u ta’ valur miżjud tal-Unjoni. Jenħtieġ li 
tivvaluta l-funzjonament tal-miżuri 
operazzjonali u tekniċi differenti previsti 
minn dan ir-Regolament, inkluża l-
effettività ta’ miżuri sabiex jittejbu l-
individwazzjoni, ir-rapportar u t-tneħħija 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online, l-
effettività tal-mekkaniżmi ta’ salvagwardja 
kif ukoll l-impatti fuq id-drittijiet 
fundamentali potenzjalment affettwati, il-
libertà ta’ intrapriża, id-dritt għall-ħajja 
privata u l-protezzjoni tad-data personali. 
Jenħtieġ li l-Kummissjoni tivvaluta wkoll 
l-impatt fuq l-interessi, li jkunu 
potenzjalment affettwati, ta’ partijiet terzi.

(77) Jenħtieġ li l-evalwazzjoni tkun 
ibbażata fuq il-kriterji ta’ effiċjenza, 
neċessità, effettività, proporzjonalità, 
rilevanza, koerenza, il-prinċipju tal-
integrazzjoni tal-perspettiva tal-ġeneri u 
valur miżjud tal-Unjoni. Jenħtieġ li 
tivvaluta l-funzjonament tal-miżuri 
operazzjonali u tekniċi differenti previsti 
minn dan ir-Regolament, inkluża l-
effettività ta’ miżuri sabiex jittejbu d-
detezzjoni, ir-rapportar u t-tneħħija ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, l-effettività 
tal-mekkaniżmi ta’ salvagwardja kif ukoll 
l-impatti fuq drittijiet fundamentali 
potenzjalment affettwati, id-drittijiet tat-
tfal, il-libertà ta’ intrapriża, id-dritt għall-
ħajja privata u l-protezzjoni tad-data 
personali. Jenħtieġ li l-Kummissjoni 
tivvaluta wkoll l-impatt fuq l-interessi, li 
jkunu potenzjalment affettwati, ta’ partijiet 
terzi.

Emenda 39

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) “assistent tas-sikurezza” tfisser 
għodda integrata fis-servizzi tal-
komunikazzjonijiet interpersonali u attiva 
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biss għall-utenti tfal tas-servizz, li tgħin 
lit-tfal jitgħallmu dwar ir-riskji online, 
jidentifikawhom u jevitawhom, inkluż iżda 
mhux limitat għal materjal ta’ abbuż u 
solleċitazzjoni ġġenerati minnhom 
infushom;

Emenda 40

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) “utenti tfal” tfisser persuni fiżiċi li 
jużaw servizz rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u li jkunu persuni fiżiċi taħt 
is-17-il sena;

(j) “utenti tfal” tfisser persuni fiżiċi li 
jużaw servizz rilevanti tas-soċjetà tal-
informazzjoni u li jkunu persuni fiżiċi taħt 
it-18-il sena;

Emenda 41

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt qa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(qa) “vittma” tfisser tifel jew tifla jew 
persuna li jkunu ġarrbu ħsara minħabba 
li jkunu ġew soġġetti għal “materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal” jew 
“solleċitazzjoni tat-tfal” jew “abbuż 
sesswali online” jew “reati ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal”;

Emenda 42

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) kwalunkwe implikazzjoni għall-
eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali jew 
ksur possibbli tal-liġi tal-UE;
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Emenda 43

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— funzjonalitajiet li jippermettu lill-
utenti jissenjalaw abbuż sesswali tat-tfal 
online lill-fornitur permezz ta’ għodod li 
jkunu faċilment aċċessibbli u adattati 
għall-età;

— funzjonalitajiet li jippermettu lill-
utenti jissenjalaw abbuż sesswali tat-tfal 
online lill-fornitur permezz ta’ għodod li 
jkunu faċilment aċċessibbli u adatti għall-
età u li jkunu jirrispettaw il-privatezza tal-
utenti;

Emenda 44

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt b – inċiż 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— l-integrazzjoni ta’ għodod bħal 
assistenti tas-sikurezza għall-prevenzjoni 
tal-abbuż sesswali tat-tfal online;

Emenda 45

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt ii

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ii) meta s-servizz jintuża mit-tfal, il-
gruppi ta’ età differenti tal-utenti tat-tfal u 
r-riskju ta’ solleċitazzjoni tat-tfal fir-
rigward ta’ dawk il-gruppi ta’ età;

(ii) meta s-servizz jintuża mit-tfal, il-
gruppi ta’ età differenti tal-utenti tat-tfal u 
r-riskju ta’ solleċitazzjoni tat-tfal fir-
rigward ta’ dawk il-gruppi ta’ età, kif ukoll 
ir-riskju li joħolqu l-adulti li jużaw is-
servizz għall-fini ta’ solleċitazzjoni tat-
tfal;

Emenda 46

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iii – inċiż 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— il-possibbiltà li l-utenti 
jistabbilixxu kuntatt ma’ utenti oħrajn 
direttament, b’mod partikolari permezz ta’ 
komunikazzjonijiet privati;

— il-possibbiltà li l-utenti jibdew 
kuntatt mhux mitlub ma’ utenti oħrajn 
direttament, b’mod partikolari permezz ta’ 
komunikazzjonijiet privati;

Emenda 47

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 2 – punt e – punt iiia (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(iiia) il-miżuri eżistenti li jtaffu r-riskji 
fejn il-funzjonalitajiet tal-applikazzjoni 
jistgħu jintużaw għas-solleċitazzjoni tat-
tfal, jew għall-kondiviżjoni ta’ materjal ta’ 
abbuż, inkluż iżda mhux limitat għal 
assistenti tas-sikurezza, u karatteristiċi 
prestabbiliti sikuri għall-viżibbiltà u l-
aċċessibbiltà tat-tfal fuq il-pjattaforma;

Emenda 48

Proposta għal regolament
Artikolu 3 – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1 
sa 5, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u l-modi li fihom jiġu offruti u jintużaw is-
servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

6. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1 
sa 5, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u t-tendenzi rrapportati mill-awtoritajiet, 
l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u l-
organizzazzjonijiet ta’ appoġġ tal-vittmi, u 
l-modi li fihom jiġu offruti u jintużaw is-
servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.
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Emenda 49

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) l-għoti ta’ miżuri u għodod tekniċi, 
b’mod li jkun adatt għall-età, li 
jippermettu lill-utenti, u b’mod partikolari 
lit-tfal, jiġġestixxu l-privatezza, il-
viżibbiltà, l-aċċessibbiltà u s-sikurezza 
tagħhom stess, u li jkunu ssettjati għal-
livelli l-aktar siguri b’mod awtomatiku;

Emenda 50

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt ab (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ab) l-għoti ta’ informazzjoni lill-utenti, 
filwaqt li jitqiesu l-bżonnijiet tat-tfal, dwar 
ir-riżorsi esterni u s-servizzi fil-viċinanza 
tal-utent fir-rigward tal-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal, il-konsulenza 
permezz ta’ linji telefoniċi għall-għajnuna 
jew online, ir-riżorsi edukattivi pprovduti 
permezz ta’ hotlines u organizzazzjonijiet 
għall-protezzjoni tat-tfal, u informazzjoni 
dwar l-appoġġ għall-vittmi;

Emenda 51

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt ac (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ac) il-forniment ta’ għodod b’mod 
prominenti fuq il-pjattaforma tagħhom li 
jippermettu lill-utenti jfittxu għajnuna 
mill-hotline lokali jew nazzjonali 
tagħhom;
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Emenda 52

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f’konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma’ fornituri oħrajn ta’ 
servizzi ta’ hosting jew ma’ fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali, 
ma’ awtoritajiet pubbliċi, ma’ 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili jew, 
fejn applikabbli, ma’ entitajiet mogħtijin l-
istatus ta’ senjalaturi fdati f’konformità 
mal-Artikolu 19 tar-Regolament (UE) 
…/… [dwar Suq Uniku għas-Servizzi 
Diġitali (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali) u 
li jemenda d-Direttiva 2000/31/KE] .

(c) it-tnedija jew l-aġġustament tal-
kooperazzjoni, f’konformità mad-dritt tal-
kompetizzjoni, ma’ fornituri oħrajn ta’ 
servizzi ta’ hosting jew ma’ fornituri ta’ 
servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali, 
ma’ awtoritajiet pubbliċi, ma’ 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, ma’ 
hotlines jew, fejn applikabbli, ma’ 
entitajiet mogħtijin l-istatus ta’ senjalaturi 
fdati f’konformità mal-Artikolu 19 tar-
Regolament (UE) …/… [dwar Suq Uniku 
għas-Servizzi Diġitali (l-Att dwar is-
Servizzi Diġitali) u li jemenda d-Direttiva 
2000/31/KE] . 

Emenda 53

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ca) il-forniment ta’ għodod lill-utenti 
tas-servizzi tal-komunikazzjonijiet 
interpersonali, b’mod partikolari t-tfal, 
b’għodod li jgħinuhom jitgħallmu dwar, 
jidentifikaw u jevitaw ir-riskji online, 
b’mod partikolari permezz tal-
integrazzjoni tal-assistenti tas-sikurezza.

Emenda 54

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) immirati u proporzjonati fir-
rigward ta’ dak ir-riskju, u jqisu l-
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vulnerabbiltajiet online u offline speċifiċi 
tat-tfal, speċjalment in-nisa, kif ukoll ir-
riskju li jiffaċċjaw dawk li jesperjenzaw 
diskriminazzjoni intersezzjonali, inkluż 
abbażi ta’ sess, razza, kulur, oriġini etnika 
jew soċjali, karatteristiċi ġenetiċi, lingwa, 
reliġjon jew twemmin, opinjonijiet politiċi 
jew kwalunkwe opinjoni oħra, sħubija 
f’minoranza nazzjonali, proprjetà, twelid, 
diżabbiltà, età, ġeneru jew orjentazzjoni 
sesswali.

Emenda 55

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) żviluppat f’kooperazzjoni mat-tfal 
li jużaw is-servizz;

Emenda 56

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4a – parti introduttorja (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. Fejn pjattaforma online tintuża 
primarjament għat-tixrid ta’ kontenut 
pornografiku ġġenerat mill-utent, il-
pjattaforma għandha tieħu l-miżuri 
tekniċi u organizzattivi meħtieġa biex 
tiżgura:

Emenda 57

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4a – punt a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) mekkaniżmi ta’ rapportar faċli 
għall-utent u adatti għat-tfal biex jiġi 
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rrapportat il-materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal allegat;

Emenda 58

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4a – punt b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) moderazzjoni professjonali 
adegwata tal-kontenut uman biex jiġu 
pproċessati malajr avviżi ta’ allegat 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal; 

Emenda 59

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4a – punt c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) mekkaniżmi awtomatiċi u elementi 
tad-disinn tal-interfaċċa biex jinfurmaw 
lill-utenti dwar programmi esterni ta’ 
interventi preventivi fil-viċinanza tal-
utent.

Emenda 60

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4b – parti introduttorja (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4b. Il-fornituri tal-logħob online li 
joperaw servizz ta’ komunikazzjonijiet 
interpersonali indipendenti min-numri fil-
logħob tagħhom għandhom jieħdu l-
miżuri tekniċi u organizzattivi meħtieġa

Emenda 61



RR\1290746MT.docx 485/534 PE746.811v02-00

MT

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4b – punt a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) biex jipprevjenu lill-utenti milli 
jibdew kuntatt mhux mitlub ma’ utenti 
oħra;

Emenda 62

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4b – punt b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) biex jiffaċilitaw ir-rapportar faċli 
għall-utent ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal allegat;

Emenda 63

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4b – punt c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) biex jipprovdu miżuri u għodod 
tekniċi li jippermettu lill-utenti jiġġestixxu 
l-privatezza, il-viżibbiltà, l-aċċessibbiltà u 
s-sikurezza tagħhom, u li jkunu ssettjati 
fil-livelli l-aktar siguri b’mod awtomatiku;

Emenda 64

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4b – punt d (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) biex jipprovdu għodod b’mod 
prominenti fuq il-pjattaforma tagħhom li 
jippermettu lill-utenti jfittxu għajnuna 
mill-hotline lokali tagħhom.
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Emenda 65

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2, 3 u 4, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u bil-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

5. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2, 3 u 4, filwaqt li tqis kif dovut b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u t-tendenzi u l-evidenza rrapportati mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, il-
hotlines, l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà 
ċivili, l-EIGE u l-kumpaniji tat-
teknoloġija, biex tiġġieled l-abbuż sesswali 
tat-tfal online u bil-modi li fihom jiġu 
offruti u użati s-servizzi koperti minn dawk 
id-dispożizzjonijiet.

Emenda 66

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 5a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. Biex jikkomplementaw il-miżuri 
ta’ mitigazzjoni tar-riskju meħuda mill-
fornituri, għandhom jiġu introdotti u 
implimentati miżuri ta’ edukazzjoni u 
prevenzjoni sensittivi għall-ġeneru u 
adatti għat-tfal.

Emenda 67

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jieħdu miżuri raġonevoli sabiex 
jipprevjenu lill-utenti tfal milli jaċċessaw l-
applikazzjonijiet tas-software li fir-rigward 

(b) jieħdu miżuri raġonevoli sabiex 
jipprevjenu lill-utenti tfal milli jaċċessaw l-
applikazzjonijiet tas-software mhux 
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tagħhom ikunu identifikaw riskju 
sinifikanti ta’ użu tas-servizz ikkonċernat 
għall-fini tas-solleċitazzjoni tat-tfal;

maħsuba għall-użu tagħhom jew adatti 
għall-bżonnijiet tas-sikurezza tagħhom li 
fir-rigward tagħhom ikunu identifikaw 
riskju sinifikanti ta’ użu tas-servizz 
ikkonċernat għall-fini tas-solleċitazzjoni 
tat-tfal;

Emenda 68

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2 u 3, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u l-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

4. Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni 
mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-
Ċentru tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-paragrafi 1, 
2 u 3, filwaqt li tqis kif dovut b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti, 
it-tendenzi u l-evidenza rrapportati mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, il-
hotlines, l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà 
ċivili, l-EIGE u l-kumpaniji tat-
teknoloġija, biex tiġġieled l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, u bil-modi li fihom jiġu 
offruti u użati s-servizzi koperti minn dawk 
id-dispożizzjonijiet.

Emenda 69

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) meta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni jikkonċerna ordni ta’ 
detezzjoni ppjanata li tikkonċerna s-
solleċitazzjoni tat-tfal għajr it-tiġdid ta’ 
ordni ta’ detezzjoni maħruġa qabel 
mingħajr ebda bidla sostantiva, iwettaq 
valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni 
tad-data u proċedura ta’ konsultazzjoni 
minn qabel kif imsemmi fl-Artikoli 35 u 36 
tar-Regolament (UE) 2016/679, 

(b) meta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni jikkonċerna ordni ta’ 
detezzjoni ppjanata li tikkonċerna s-
solleċitazzjoni tat-tfal għajr it-tiġdid ta’ 
ordni ta’ detezzjoni maħruġa qabel 
mingħajr ebda bidla sostantiva, iwettaq 
valutazzjonijiet tal-impatt dwar il-
protezzjoni tad-data, il-ġeneru u d-drittijiet 
tat-tfal, u proċedura ta’ konsultazzjoni 
minn qabel kif imsemmi fl-Artikoli 35 u 36 
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rispettivament, fir-rigward tal-miżuri 
stabbiliti fil-pjan ta’ implimentazzjoni;

tar-Regolament (UE) 2016/679, 
rispettivament, fir-rigward tal-miżuri 
stabbiliti fil-pjan ta’ implimentazzjoni;

Emenda 70

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) meta jkun japplika l-punt (b), jew 
meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet tal-
Artikoli 35 u 36 tar-Regolament (UE) 
2016/679, jaġġusta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni, fejn neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu tal-valutazzjoni tal-impatt fuq il-
protezzjoni tad-data u sabiex iqis l-opinjoni 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data 
pprovduta b’reazzjoni għall-konsultazzjoni 
minn qabel;

(c) meta jkun japplika l-punt (b), jew 
meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet tal-
Artikoli 35 u 36 tar-Regolament (UE) 
2016/679, jaġġusta l-abbozz tal-pjan ta’ 
implimentazzjoni, fejn neċessarju fid-dawl 
tal-eżitu tal-valutazzjonijiet tal-impatt 
dwar il-protezzjoni tad-data, il-ġeneru u d-
drittijiet tat-tfal, u sabiex iqis l-opinjoni 
tal-awtorità tal-protezzjoni tad-data 
pprovduta b’reazzjoni għall-konsultazzjoni 
minn qabel;

Emenda 71

Proposta għal regolament
Artikolu 10 – paragrafu 4 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jistabbilixxi u jopera mekkaniżmu 
aċċessibbli, xieraq għall-età u faċli għall-
utent li jippermetti lill-utenti jissottomettu 
lilu, fi żmien raġonevoli, ilmenti dwar 
allegat ksur tal-obbligi tiegħu skont din it-
Taqsima, kif ukoll kwalunkwe deċiżjoni li 
l-fornitur seta’ ħa fir-rigward tal-użu tat-
teknoloġiji, inkluża t-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal materjal 
ipprovdut mill-utenti, l-imblukkar tal-
kontijiet tal-utenti jew is-sospensjoni jew 
it-terminazzjoni tal-forniment tas-servizz 
lill-utenti, u l-proċessar ta’ tali lmenti 
b’mod oġġettiv, effettiv u f’waqtu;

(d) jistabbilixxi u jopera mekkaniżmu 
aċċessibbli, xieraq għall-età, sensittiv 
għall-ġeneri u faċli għall-utent li 
jippermetti lill-utenti jissottomettu lilu, fi 
żmien raġonevoli, ilmenti dwar allegat ksur 
tal-obbligi tiegħu skont din it-Taqsima, kif 
ukoll kwalunkwe deċiżjoni li l-fornitur 
seta’ ħa fir-rigward tal-użu tat-teknoloġiji, 
inkluża t-tneħħija jew id-diżattivazzjoni 
tal-aċċess għal materjal ipprovdut mill-
utenti, l-imblukkar tal-kontijiet tal-utenti 
jew is-sospensjoni jew it-terminazzjoni tal-
forniment tas-servizz lill-utenti, u l-
proċessar ta’ tali lmenti b’mod oġġettiv, 
effettiv u f’waqtu;
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Emenda 72

Proposta għal regolament
Artikolu 11 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 7 
sa 10, filwaqt li jitqiesu b’mod xieraq 
b’mod partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi 
rilevanti u l-modi li fihom jiġu offruti u 
jintużaw is-servizzi koperti minn dawk id-
dispożizzjonijiet.

Il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u ċ-Ċentru 
tal-UE u wara li tkun wettqet 
konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 7 
sa 10, filwaqt li tqis kif dovut b’mod 
partikolari l-iżviluppi teknoloġiċi rilevanti 
u t-tendenzi u l-evidenza rrapportati mill-
awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi, il-
hotlines, l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà 
ċivili, l-EIGE u l-kumpaniji tat-
teknoloġija, biex tiġġieled l-abbuż sesswali 
tat-tfal online, u bil-modi li fihom jiġu 
offruti u użati s-servizzi koperti minn dawk 
id-dispożizzjonijiet.

Emenda 73

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta l-fornitur jissottometti rapport skont 
il-paragrafu 1, huwa għandu jinforma lill-
utent ikkonċernat, billi jipprovdi 
informazzjoni dwar il-kontenut ewlieni tar-
rapport, dwar il-mod li bih il-fornitur ikun 
sar konxju tal-abbuż sesswali tat-tfal 
potenzjali kkonċernat, dwar is-segwitu 
mogħti lir-rapport sa fejn tali informazzjoni 
tkun disponibbli għall-fornitur u dwar il-
possibbiltajiet ta’ rimedju tal-utent, inkluż 
dwar id-dritt li jippreżenta lmenti lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 34.

Meta l-fornitur jissottometti rapport skont 
il-paragrafu 1, huwa għandu jitlob 
awtorizzazzjoni miċ-Ċentru tal-UE biex 
jinforma lill-utent ikkonċernat, u ċ-Ċentru 
għandu jwieġeb mingħajr dewmien żejjed. 
In-notifika lill-utent għandha tinkludi 
informazzjoni dwar il-kontenut ewlieni tar-
rapport, dwar il-mod li bih il-fornitur ikun 
sar konxju tal-abbuż sesswali potenzjali 
tat-tfal ikkonċernat, dwar is-segwitu 
mogħti lir-rapport sa fejn tali informazzjoni 
tkun disponibbli għall-fornitur u dwar il-
possibbiltajiet ta’ rimedju tal-utent, inkluż 
dwar id-dritt li jippreżenta lmenti lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni f’konformità 
mal-Artikolu 34.
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Emenda 74

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-fornitur għandu jistabbilixxi u 
jopera mekkaniżmu aċċessibbli, adattat 
għall-età u faċli għall-utent li jippermetti 
lill-utenti jindikaw lill-fornitur potenzjali 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online fuq is-
servizz.

3. Il-fornitur għandu jistabbilixxi u 
jopera mekkaniżmu aċċessibbli u faċli 
għall-utent b’għażliet adatti għall-ġeneri u 
għall-età li jippermetti lill-utenti jindikaw 
lill-fornitur, b’mod anominimu jekk 
jippreferu hekk, abbuż sesswali tat-tfal 
online potenzjali fuq is-servizz.

Emenda 75

Proposta għal regolament
Artikolu 12 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Jekk fis-servizz jiġi mmarkat l-
abbuż sesswali potenzjali tat-tfal online, 
il-fornitur għandu jipprovdi lill-utent li 
jkun irrapporta l-materjal b’informazzjoni 
essenzjali dwar is-sikurezza online u s-
servizzi speċjalizzati ta’ appoġġ għat-tfal, 
bħal linji telefoniċi għall-għajnuna u 
hotlines, flimkien mar-rapportar tal-
materjal. Jekk l-utent ikun tifel jew tifla, 
l-għoti tal-informazzjoni msemmi hawn 
fuq għandu jsir b’mod adatt għat-tfal u 
adatt għall-età.

Emenda 76

Proposta għal regolament
Artikolu 13 – paragrafu 1 – punt j

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(j) jekk il-fornitur iqisx li r-rapport 
jeħtieġ azzjoni urġenti;

(j) indikazzjoni ta’ jekk il-fornitur 
iqisx li r-rapport jeħtieġ azzjoni urġenti;

Emenda 77
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Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Qabel ma jitolbu ordni ta’ 
tneħħija, l-awtoritajiet imsemmija fil-
paragrafu għandhom jieħdu l-miżuri 
raġonevoli kollha biex jiżguraw li l-
implimentazzjoni tal-ordni ma tinterferix 
mal-attivitajiet ta’ investigazzjoni u 
prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal.

Emenda 78

Proposta għal regolament
Artikolu 14 – paragrafu 3 – punt i

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(i) informazzjoni li tinftiehem 
faċilment dwar ir-rimedju disponibbli 
għad-destinatarju tal-ordni ta’ tneħħija, 
inkluża informazzjoni dwar ir-rimedju lil 
qorti u dwar il-perjodi ta’ żmien 
applikabbli għal tali rimedju.

(i) informazzjoni li tinftiehem 
faċilment u aċċessibbli dwar il-
possibilitajiet ta’ rimedju li s-servizz irid 
jagħmel disponibbli għad-destinatarju tal-
ordni ta’ tneħħija fil-lingwa tiegħu, inkluża 
informazzjoni dwar rikors lil qorti u dwar 
il-perjodi ta’ żmien applikabbli għal tali 
rimedju, filwaqt li jitqiesu l-ħtiġijiet 
differenti tal-persuni b’diżabilità.

Emenda 79

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 3 – punt cb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(cb) jekk l-utent ikun tifel jew tifla, 
riferiment lis-servizzi ta’ appoġġ 
nazzjonali kompetenti u informazzjoni 
essenzjali dwar is-sikurezza online, 
f’lingwa adatta għat-tfal;
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Emenda 80

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 3 – punt cc (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(cc) riżorsi esterni u servizzi fil-
viċinanza tal-utent dwar il-prevenzjoni 
tal-abbuż sesswali tat-tfal, counselling 
permezz ta’ helplines, informazzjoni dwar 
l-appoġġ għall-vittmi u riżorsi edukattivi 
provduti minn hotlines u 
organizzazzjonijiet għall-protezzjoni tat-
tfal;

Emenda 81

Proposta għal regolament
Artikolu 15 – paragrafu 3 – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-informazzjoni msemmija fl-ewwel 
subparagrafu għandha tiġi pprovduta 
b’mod li jinftiehem faċilment u b’mod 
aċċessibbli, fil-lingwa tal-utent, filwaqt li 
jitqiesu l-ħtiġijiet differenti tal-persuni 
b’diżabilità.

Emenda 82

Proposta għal regolament
Artikolu 20

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 20
Id-dritt tal-vittmi għall-informazzjoni Id-dritt tal-vittmi għall-informazzjoni u l-

appoġġ

Emenda 83

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1 – subparagrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn jirrisjedu, 
informazzjoni dwar kwalunkwe każ li fih 
id-disseminazzjoni ta’ materjal magħruf 
dwar l-abbuż sesswali tat-tfal li jidhru fiha 
tiġi rrapportata liċ-Ċentru tal-UE skont l-
Artikolu 12. Persuni b’diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu tali 
informazzjoni b’mod aċċessibbli għalihom.

Kwalunkwe vittma u/jew ir-rappreżentant 
legali tagħha, bil-kunsens informat 
tagħha, li jirrisjedu fl-Unjoni u l-vittmi ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal ospitat 
jew disseminat fl-Unjoni jew ir-
rappreżentanti tagħhom għandu jkollhom 
id-dritt li jirċievu, fuq talba tagħhom, mill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni deżinjata mill-
Istat Membru fejn jgħixu jew Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni magħżula minnhom, 
informazzjoni adatta għall-età, aċċessibbli 
u li tinftiehem b’mod faċli dwar 
kwalunkwe każ li fih id-disseminazzjoni 
ta’ materjal magħruf dwar l-abbuż sesswali 
tat-tfal li jidhru fiha tiġi rrapportata liċ-
Ċentru tal-UE skont l-Artikolu 12 u 
rriferita lis-servizzi ta’ appoġġ. It-talba 
tista’ tkopri kemm talba okkażjonali kif 
ukoll talba perjodika. Il-vittmi b’diżabilità 
għandu jkollhom id-dritt li jitolbu u 
jirċievu tali informazzjoni b’mod 
aċċessibbli għalihom, u l-informazzjoni 
inkwistjoni għandha tingħata abbażi tal-
lingwa indikata minn dik il-persuna. Dan 
għandu jsir f’perjodu ta’ żmien 
raġonevoli.

Emenda 84

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
tibgħat it-talba liċ-Ċentru tal-UE permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2) u għandha tikkomunika r-
riżultati riċevuti miċ-Ċentru tal-UE lill-
persuna li tagħmel it-talba.

Dik l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
tibgħat it-talba liċ-Ċentru tal-UE permezz 
tas-sistema stabbilita f’konformità mal-
Artikolu 39(2) u għandha tikkomunika r-
riżultati riċevuti miċ-Ċentru tal-UE lill-
persuna li tagħmel it-talba. It-trażmissjoni 
tat-talba għandha ssir b’kunsiderazzjoni 
xierqa għall-protezzjoni tal-identità u l-
privatezza tal-vittma, flimkien ma’ miżuri 
għall-protezzjoni tal-privatezza u l-
immaġnijiet tal-membri tal-familja 
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tagħhom, b’mod sensittiv għall-vittma jew 
adatt għall-età u sensittiv għall-ġeneru. 
Protezzjoni bħal din hija partikolarment 
importanti għall-vittmi tfal, u tinkludi l-
projbizzjoni tal-iżvelar tal-isem tat-tfal. 
Approċċ sensittiv għat-tfal, li jqis b’mod 
xieraq l-età, il-maturità, il-fehmiet, il-
ħtiġijiet u t-tħassib tat-tfal, għandu 
jipprevali. It-tfal u d-detentur tar-
responsabbiltà tal-ġenituri jew 
rappreżentant legali ieħor, jekk ikun 
hemm, għandhom jiġu infurmati dwar id-
drittijiet tagħhom bħala vittmi. L-Awtorità 
ta’ Koordinazzjoni għandha tipprovdi 
wkoll informazzjoni lill-vittmi, rigward l-
aċċess għal servizzi ta’ appoġġ speċjalizzat 
disponibbli.

Emenda 85

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a – parti introduttorja (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Il-vittmi ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
jew ir-rappreżentanti tagħhom u l-persuni 
li jgħixu fl-Unjoni għandu jkollhom id-
dritt li jirċievu, fuq talba tagħhom, mill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni informazzjoni 
dwar id-drittijiet, appoġġ u assistenza tal-
vittmi. L-informazzjoni għandha tkun 
adatta għall-età, aċċessibbli u sensittiva 
għall-ġeneru u għandha tinkludi bħala 
minimu:

Emenda 86

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a – punt a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) it-tip ta’ appoġġ li jistgħu jiksbu u 
mingħand liema servizz, inkluż, meta 
rilevanti, informazzjoni bażika dwar l-
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aċċess għal appoġġ mediku, kwalunkwe 
appoġġ speċjalizzat, inkluż appoġġ 
psikoloġiku jew soċjali, u akkomodazzjoni 
alternattiva;

Emenda 87

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a – punt b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) il-proċeduri biex jagħmlu lmenti 
fir-rigward ta’ reat u r-rwol tagħhom 
b’rabta ma’ tali proċeduri;

Emenda 88

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a – punt c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) kif u f’liema kundizzjonijiet 
jistgħu jiksbu protezzjoni, inklużi miżuri 
ta’ protezzjoni;

Emenda 89

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a – punt d (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) kif u f’liema kundizzjonijiet jista’ 
jkollhom aċċess għal parir legali, 
għajnuna legali u kwalunkwe tip ieħor ta’ 
parir;

Emenda 90

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a – punt e (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) kif u f’liema kundizzjonijiet jista’ 
jkollhom aċċess għal kumpens;

Emenda 91

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1a – punt f (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) kif u f’liema kundizzjonijiet huma 
intitolati għall-interpretazzjoni u t-
traduzzjoni;

Emenda 92

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 1b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1b. F’każ li vittma jew rappreżentant 
tal-vittma jindikaw il-preferenza għal 
talba perjodika, l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni għandha kull ġimgħa 
tissottometti, mingħajr dewmien, l-
informazzjoni msemmija fil-paragrafu 3 
b’mod proattiv lil min jagħmel it-talba 
wara l-ewwel tweġiba mressqa, fi 
kwalunkwe każ ġdid ta’ rapporti 
msemmija fil-paragrafu 1. Il-vittmi jew ir-
rappreżentanti tal-vittmi jistgħu jtemmu t-
talba perjodika fi kwalunkwe ħin billi 
jinnotifikaw lill-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni inkwistjoni.

Emenda 93

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 2 – punt b
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) fejn applikabbli, l-individwu jew l-
entità li għandha tirċievi l-informazzjoni 
f’isem il-persuna li tagħmel it-talba;

(b) fejn applikabbli, l-individwu jew l-
entità li jassistu jew li jirrappreżentaw 
formalment lill-persuna li għandha tirċievi 
l-informazzjoni f’isem il-persuna li tkun 
qed tagħmel it-talba, bi prova verifikabbli 
tal-approvazzjoni tal-persuna li tkun qed 
tagħmel it-talba;

Emenda 94

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) elementi suffiċjenti sabiex tintwera 
l-identità tal-persuna li tagħmel it-talba.

(c) biżżejjed elementi biex jiġi 
vverifikat li l-materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal inkwistjoni jikkorrispondi mal-
persuna li tkun qed tagħmel it-talba.

Emenda 95

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c a) indikazzjoni dwar jekk it-talba 
hijiex okkażjonali jew jekk tkoprix ċertu 
perjodu ta’ żmien.

Emenda 96

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
għandha tiżgura li l-vittmi u/jew ir-
rappreżentanti legali u s-superstiti adulti 
tagħhom jiġu infurmati dwar is-servizzi 
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ta’ appoġġ għall-vittmi fejn il-vittmi jkunu 
jistgħu jirċievu informazzjoni u appoġġ 
adatti għall-età u sensittivi għall-ġeneru.

Emenda 97

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 3 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) l-identifikazzjoni tal-fornitur li jkun 
issottometta r-rapport;

(a) l-identifikazzjoni tal-fornitur(i) li 
jkun(u) issottometta/ssottomettew ir-
rapport;

Emenda 98

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 3 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) id-data tar-rapport; (b) id-data/i tar-rapport(i);

Emenda 99

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 3 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jekk iċ-Ċentru tal-UE jkunx bagħat 
ir-rapport f’konformità mal-Artikolu 48(3) 
u, jekk iva, lil liema awtoritajiet;

(c) jekk iċ-Ċentru tal-UE jkunx bagħat 
ir-rapport(i) f’konformità mal-
Artikolu 48(3) u, jekk iva, lil liema 
awtoritajiet;

Emenda 100

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) informazzjoni rigward servizzi ta’ 
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appoġġ għall-vittmi adatti għall-età u 
sensittivi għall-ġeneru biex it-tfal, il-
familja u s-superstiti jingħataw appoġġ 
emozzjonali u psikosoċjali adegwat kif 
ukoll għajnuna prattika u legali.

Emenda 101

Proposta għal regolament
Artikolu 20 – paragrafu 3 – punt db (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(db) informazzjoni rilevanti, adatta 
għall-età, aċċessibbli u sensittiva għall-
ġeneru dwar l-appoġġ u l-assistenza 
għall-vittmi fir-reġjun tal-vittma.

Emenda 102

Proposta għal regolament
Artikolu 21 - paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 
għandhom jipprovdu assistenza 
raġonevoli, fuq talba, lil persuni li 
jirrisjedu fl-Unjoni li jkunu jixtiequ li l-
fornitur ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
li jkunu jidhru fih.

1. Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 
għandhom jipprovdu mingħajr dewmien, 
assistenza, fuq talba, lill-vittmi jew id-
detenturi tar-responsabbiltà tal-ġenituri 
għall-vittmi jew ir-rappreżentanti legali 
tal-vittmi li jirrisjedu fl-Unjoni li jkunu 
jixtiequ li l-fornitur ineħħi jew jiddiżattiva 
l-aċċess għal oġġett speċifiku wieħed jew 
aktar ta’ materjal magħruf ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal li jkunu jidhru fih fl-aħjar 
interess tat-tfal.

Emenda 103

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Il-professjonisti li x’aktarx jiġu 
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f’kuntatt ma’ vittmi ta’ abbuż sesswali tat-
tfal għandhom ikunu mħarrġa b’mod 
adegwat biex jittrattaw ma’ tali vittmi, 
filwaqt li jqisu s-sensittivitajiet tal-ġeneru.

Emenda 104

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 2 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn tirrisjedi 
l-persuna, appoġġ miċ-Ċentru tal-UE meta 
dawn ikunu jixtiequ li fornitur ta’ servizzi 
ta’ hosting ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
li jidhru fih. Il-persuni b’diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu 
kwalunkwe informazzjoni relatata ma’ tali 
appoġġ b’mod aċċessibbli għalihom.

Il-vittmi ta’ materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal ospitat jew disseminat fl-Unjoni 
jew ir-rappreżentanti legali tagħhom jew 
persuni li jirrisjedu fl-Unjoni għandu 
jkollhom id-dritt li jirċievu, fuq talba 
tagħhom, mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
deżinjata mill-Istat Membru fejn tirrisjedi 
l-persuna jew l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni magħżula minnhom, 
informazzjoni adatta għall-età u sensittiva 
għall-ġeneru dwar l-appoġġ għat-
tneħħija, inkluż appoġġ minn 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, 
hotlines u miċ-Ċentru tal-UE meta dawn 
ikunu jixtiequ li fornitur ta’ servizzi ta’ 
hosting ineħħi jew jiddiżattiva l-aċċess 
għal oġġett speċifiku wieħed jew aktar ta’ 
materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal 
li jidhru fih. Il-persuni b’diżabilità għandu 
jkollhom id-dritt li jitolbu u jirċievu 
kwalunkwe informazzjoni relatata ma’ tali 
appoġġ b’mod li jkun adegwat u 
aċċessibbli għalihom.

Emenda 105

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. It-talbiet imsemmijin fil-paragrafi 1 
u 2 għandhom jindikaw l-oġġett jew l-
oġġetti rilevanti ta’ materjal ta’ abbuż 

3. It-talbiet imsemmijin fil-paragrafi 1 
u 2 għandhom jindikaw l-oġġett jew l-
oġġetti rilevanti ta’ materjal ta’ abbuż 
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sesswali tat-tfal. sesswali tat-tfal u kwalunkwe 
informazzjoni oħra rilevanti.

Emenda 106

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 4 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) il-verifika ta’ jekk il-fornitur ikunx 
neħħa jew iddiżattivax l-aċċess għal dak l-
oġġett jew għal dawk l-oġġetti, inkluż billi 
jwettaq it-tfittxijiet imsemmijin fl-Artikolu 
49(1);

(b) il-verifika ta’ jekk il-fornitur ikunx 
neħħa jew iddiżattiva l-aċċess għal dak l-
oġġett jew għal dawk l-oġġetti, u meta 
għamel hekk, inkluż billi jwettaq it-
tfittxijiet imsemmijin fl-Artikolu 49(1);

Emenda 107

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 4 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) fejn neċessarju, l-informar lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment dwar il-preżenza ta’ dak l-
oġġett jew ta’ dawk l-oġġetti fuq is-servizz, 
bil-ħsieb li tinħareġ ordni ta’ tneħħija skont 
l-Artikolu 14.

(d) fejn neċessarju, l-informar lill-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-
istabbiliment dwar il-preżenza ta’ dak l-
oġġett jew ta’ dawk l-oġġetti fuq is-servizz 
tal-fornitur, bil-ħsieb li tinħareġ ordni ta’ 
tneħħija skont l-Artikolu 14 u l-obbligi 
previsti fl-Artikolu 21;

Emenda 108

Proposta għal regolament
Artikolu 21 – paragrafu 4 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) informazzjoni dwar id-drittijiet, l-
assistenza u l-appoġġ tal-vittma skont l-
Artikolu 21.

Emenda 109
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Proposta għal regolament
Artikolu 22 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u l-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jippreservaw id-
data dwar il-kontenut u data oħra 
proċessata b’rabta mal-miżuri meħudin 
għall-konformità ma’ dan ir-Regolament u 
d-data personali ġġenerata permezz ta’ tali 
pproċessar, għal wieħed jew aktar mill-
iskopijiet li ġejjin biss, kif applikabbli:

Il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u l-
fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni 
interpersonali għandhom jippreservaw id-
data neċessarja dwar il-kontenut u data 
oħra proċessata b’rabta mal-miżuri 
meħudin għall-konformità ma’ dan ir-
Regolament u d-data personali ġġenerata 
permezz ta’ tali pproċessar, għal wieħed 
jew aktar mill-iskopijiet li ġejjin biss, kif 
applikabbli:

Emenda 110

Proposta għal regolament
Artikolu 22 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fir-rigward tal-ewwel subparagrafu, il-punt 
(a), il-fornitur jista’ jippreserva wkoll l-
informazzjoni għall-fini li jittejbu l-
effettività u l-akkuratezza tat-teknoloġiji 
sabiex jiġi identifikat l-abbuż sesswali tat-
tfal online għall-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ 
detezzjoni maħruġa lilu f’konformità mal-
Artikolu 7. Madankollu, ma għandha 
taħżen l-ebda data personali għal dak l-
għan.

Fir-rigward tal-ewwel subparagrafu, il-punt 
(a), il-fornitur jista’ jippreserva wkoll l-
informazzjoni, inkluża d-data dwar il-
ġeneru u l-età, għall-fini li jittejbu l-
effettività u l-akkuratezza tat-teknoloġiji 
sabiex jiġi identifikat l-abbuż sesswali tat-
tfal online għall-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ 
detezzjoni maħruġa lilu f’konformità mal-
Artikolu 7. Madankollu, ma għandha 
taħżen l-ebda data personali għal dak l-
għan.

Emenda 111

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 5 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta’ kuntatt jiġi ddeżinjat jew stabbilit 
fl-uffiċċju tal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
sabiex jittratta talbiet għal kjarifika, 

5. Kull Stat Membru għandu jiżgura li 
punt ta’ kuntatt li jkollu biżżejjed persunal 
jiġi ddeżinjat jew stabbilit fl-uffiċċju tal-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni sabiex jittratta 
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feedback u komunikazzjonijiet oħrajn fir-
rigward tal-kwistjonijiet kollha relatati 
mal-applikazzjoni u mal-infurzar ta’ dan ir-
Regolament f’dak l-Istat Membru. L-Istati 
Membri għandhom jagħmlu l-
informazzjoni dwar il-punt ta’ kuntatt 
disponibbli għall-pubbliku u 
jikkomunikawha liċ-Ċentru tal-UE. 
Għandhom iżommu dik l-informazzjoni 
aġġornata.

talbiet għal kjarifika, feedback u 
komunikazzjonijiet oħrajn fir-rigward tal-
kwistjonijiet kollha relatati mal-
applikazzjoni u mal-infurzar ta’ dan ir-
Regolament u mal-infurzar tad-Direttiva 
2011/93/UE f’dak l-Istat Membru. L-Istati 
Membri għandhom jagħmlu l-
informazzjoni dwar il-punt ta’ kuntatt 
disponibbli għall-pubbliku, għandhom 
ixerrdu din l-informazzjoni permezz ta’ 
kampanji ta’ sensibilizzazzjoni sensittivi 
għall-ġeneru f’postijiet pubbliċi 
ffrekwentati mit-tfal, u b’mod partikolari 
mill-bniet, kif ukoll online u għandhom 
jikkomunikawha liċ-Ċentru tal-UE. 
Għandhom iżommu dik l-informazzjoni 
aġġornata. L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni 
għandha tikkontribwixxi b’informazzjoni 
u materjal rilevanti għall-promozzjoni ta’ 
kampanji mmirati ta’ sensibilizzazzjoni 
jew ta’ edukazzjoni adatti għat-tfal, diretti 
lejn it-tfal kif ukoll l-adulti dwar ir-riskji 
ta’ abbuż sesswali tat-tfal online. Tali 
kontribuzzjoni għandha tkun ibbażata fuq 
l-għarfien espert u l-feedback miċ-Ċentru 
tal-UE u għandha ssir b’perspettiva 
sensittiva għall-ġeneru.

Emenda 112

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jipprovdi ċerta informazzjoni jew 
għarfien espert tekniku dwar kwistjonijiet 
koperti minn dan ir-Regolament;

(a) jipprovdi ċerta informazzjoni jew 
għarfien espert dwar kwistjonijiet koperti 
minn dan ir-Regolament;

Emenda 113

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt aa (ġdid)



PE746.811v02-00 504/534 RR\1290746MT.docx

MT

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(aa) jipprovdi informazzjoni dwar l-
għarfien u t-tekniki żviluppati għall-
prevenzjoni tas-solleċitazzjoni online tat-
tfal u t-tixrid ta’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online, b’enfasi 
partikolari fuq l-età u d-dimensjoni tal-
ġeneru;

Emenda 114

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 7 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) jipprovdi għarfien u għarfien 
espert dwar miżuri u tekniki ta’ 
prevenzjoni xierqa mfassla skont l-età u l-
ġeneru kontra s-solleċitazzjoni online tat-
tfal u t-tixrid ta’ materjal ta’ abbuż 
sesswali tat-tfal online.

Emenda 115

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
tali assistenza mingħajr ħlas u f’konformità 
mal-kompiti u mal-obbligi tiegħu skont dan 
ir-Regolament u sa fejn jippermettu r-
riżorsi u l-prijoritajiet tiegħu.

8. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
tali assistenza mingħajr ħlas u f’konformità 
mal-kompiti u mal-obbligi tiegħu skont dan 
ir-Regolament u sa fejn jippermettu r-
riżorsi tiegħu.

Emenda 116

Proposta għal regolament
Artikolu 25 – paragrafu 9a (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

9a. Fil-kuntatt tagħha mal-vittmi u s-
superstiti jew fi kwalunkwe deċiżjoni li 
taffettwa lill-vittmi u lis-superstiti, l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 
topera b’mod adatt għall-età u sensittiv 
għall-ġeneru li jimminimizza r-riskji 
għall-vittmi u s-superstiti, speċjalment it-
tfal, jindirizza l-ħsara li tkun saret lill-
vittmi u jissodisfa l-ħtiġijiet tagħhom. 
Hija għandha topera b’mod sensittiv 
għall-vittmi u għall-ġeneru li 
jipprijoritizza r-rikonoxximent u s-smigħ 
tal-vittma, li jevita vittimizzazzjoni 
sekondarja u r-retrawmatizzazzjoni, u li 
jiffoka b’mod sistematiku fuq is-sikurezza, 
id-drittijiet, il-benessri u l-ħtiġijiet u l-
għażliet espressi tagħhom, u li jiżgura li 
jiġu trattati b’empatija, sensittività u 
mingħajr ma jiġu ġġudikati.

Emenda 117

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw iwettqu 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament b’mod oġġettiv, imparzjali, 
trasparenti u f’waqtu, filwaqt li jirrispettaw 
bis-sħiħ id-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati. L-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni tagħhom ikollhom riżorsi 
tekniċi, finanzjarji u umani adegwati 
sabiex iwettqu l-kompiti tagħhom.

1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni li jkunu ddeżinjaw iwettqu 
l-kompiti tagħhom skont dan ir-
Regolament b’mod oġġettiv, imparzjali, 
trasparenti u f’waqtu, filwaqt li jirrispettaw 
bis-sħiħ id-drittijiet fundamentali tal-
partijiet kollha affettwati. Huma 
għandhom jiżguraw ukoll li l-Awtoritajiet 
ta’ Koordinazzjoni tagħhom iwettqu l-
kompiti tagħhom bl-akbar rispett u 
sensittività lejn il-vittmi u r-rappreżentanti 
tagħhom, b’enfasi fuq l-evitar tal-
vittimizzazzjoni mill-ġdid, is-sikurezza tal-
vittmi u l-ħtiġijiet tagħhom. L-Istati 
Membri għandhom jiżguraw ukoll li l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni tagħhom 
ikollhom riżorsi tekniċi, finanzjarji u 
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umani adegwati sabiex iwettqu l-kompiti 
tagħhom.

Emenda 118

Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiżguraw li l-membri rilevanti 
tal-persunal ikollhom il-kwalifiki, l-
esperjenza u l-ħiliet tekniċi meħtieġa 
sabiex iwettqu dmirijiethom.

4. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiżguraw li l-membri rilevanti 
tal-persunal ikollhom il-kwalifiki, l-
esperjenza u l-ħiliet tekniċi meħtieġa 
sabiex iwettqu dmirijiethom. Huma 
għandhom jiżguraw ukoll li l-membri tal-
persunal li jiġu f’kuntatt mal-vittmi jkunu 
mħarrġa b’mod adegwat u ta’ spiss 
f’appoġġ intersezzjonali għall-vittmi.

Emenda 119
Proposta għal regolament
Artikolu 26 – paragrafu 4a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4a. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jiżguraw li l-ħatra tal-
maniġment u r-reklutaġġ tal-persunal 
ikunu soġġetti għal kontroll tal-esperjenza 
preċedenti tal-impjieg. 

Emenda 120

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jipprovdu mekkaniżmi adatti 
għat-tfal sabiex jippreżentaw ilment skont 
dan l-Artikolu u jadottaw approċċ li jqis is-
sitwazzjoni tat-tfal meta jittrattaw ilmenti 
mressqin minn tfal, filwaqt li jqisu l-età, 

2. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jipprovdu mekkaniżmi 
aċċessibbli u adatti għall-età biex jitressaq 
ilment skont dan l-Artikolu u jadottaw 
approċċ adatt għall-età u sensittiv għall-
ġeneru meta jittrattaw ilmenti filwaqt li 
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il-maturità, il-fehmiet, il-ħtiġijiet u t-
tħassib tat-tfal.

jqisu il-fehmiet, il-ħtiġijiet u t-tħassib 
espressi. L-ipproċessar tal-ilmenti għandu 
jqis id-diliġenza dovuta u se jipprovdi l-
informazzjoni meħtieġa lill-ilmentatur.

Emenda 121

Proposta għal regolament
Artikolu 34 – paragrafu 3 – subparagrafu 1a (ġdid) 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. L-utenti għandhom jiġu 
debitament informati bl-eżitu ta’ l-ilment.

Emenda 122

Proposta għal regolament
Artikolu 39 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jikkooperaw ma’ xulxin, ma’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra tal-
Istat Membru li ddeżinja l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni, mal-Kummissjoni, maċ-
Ċentru tal-UE u ma’ aġenziji rilevanti 
oħrajn tal-Unjoni, inkluża l-Europol, 
sabiex jiffaċilitaw it-twettiq tal-kompiti 
rispettivi tagħhom skont dan ir-Regolament 
u jiżguraw l-applikazzjoni u l-infurzar 
effettivi, effiċjenti u konsistenti tiegħu.

1. L-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
għandhom jikkooperaw ma’ xulxin, ma’ 
kwalunkwe awtorità kompetenti oħra tal-
Istat Membru li ddeżinja l-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni, mal-Kummissjoni, maċ-
Ċentru tal-UE u ma’ aġenziji rilevanti 
oħrajn tal-Unjoni, inkluża l-Europol, 
sabiex jiffaċilitaw it-twettiq tal-kompiti 
rispettivi tagħhom skont dan ir-Regolament 
u jiżguraw l-applikazzjoni u l-infurzar 
effettivi, effiċjenti u konsistenti tiegħu. L-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni 
jistabbilixxu mekkaniżmi sistematiċi 
għall-iskambju ta’ informazzjoni u l-aħjar 
prattiki relatati mal-prevenzjoni u mal-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal 
online u s-solleċitazzjoni tat-tfal.

Emenda 123

Proposta għal regolament
Artikolu 40 – paragrafu 2
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettiv ta’ 
dan ir-Regolament billi jappoġġa u 
jiffaċilita l-implimentazzjoni tad-
dispożizzjonijiet tiegħu dwar id-detezzjoni, 
ir-rapportar, it-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal, u l-
imblukkar tal-abbuż sesswali tat-tfal online 
u jiġbor u jikkondividi informazzjoni u 
għarfien espert u jiffaċilita l-kooperazzjoni 
bejn partijiet pubbliċi u privati rilevanti 
b’rabta mal-prevenzjoni tal-abbuż sesswali 
tat-tfal u mal-ġlieda kontra dan, b’mod 
partikolari online.

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkontribwixxi għall-ilħuq tal-objettiv ta’ 
dan ir-Regolament billi jappoġġa u 
jiffaċilita l-implimentazzjoni tad-
dispożizzjonijiet tiegħu dwar id-detezzjoni, 
ir-rapportar, it-tneħħija jew id-
diżattivazzjoni tal-aċċess għal, u l-
imblukkar tal-abbuż sesswali tat-tfal online 
u jiġbor u jikkondividi informazzjoni, 
statistika mqassma skont il-ġeneru, is-sess 
u l-età, u għarfien espert u jiffaċilita l-
kooperazzjoni u l-kondiviżjoni tal-aħjar 
prattiki bejn partijiet pubbliċi u privati 
rilevanti b’rabta mal-prevenzjoni tal-abbuż 
sesswali tat-tfal u mal-ġlieda kontra dan, 
b’mod partikolari online.

Emenda 124

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu -1 (ġdid) 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi lill-
istituzzjonijiet, lill-korpi, lill-uffiċċji u lill-
aġenziji rilevanti tal-UE u lill-Istati 
Membri tagħha kif ukoll lill-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u lill-
korpi tar-riċerka meta jkunu involuti fl-
implimentazzjoni tad-dritt tal-UE 
b’assistenza, għarfien espert u 
koordinazzjoni fir-rigward tal-prevenzjoni 
u l-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, 
sabiex jappoġġahom meta jieħdu miżuri 
jew jifformulaw azzjonijiet fl-isferi ta’ 
kompetenza rispettivi tagħhom b’rispett 
sħiħ tad-drittijiet fundamentali.
Fl-involviment tiegħu mal-vittmi jew 
persuni li jappartjenu lill-gruppi ta’ riskju 
għoli jew fi kwalunkwe deċiżjoni li 
taffettwahom, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jopera b’mod li jimminimizza r-riskji 
għall-vittmi, speċjalment it-tfal, jirrimedja 
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l-ħsara mġarrba mil-vittmi u jissodisfa l-
ħtiġijiet tagħhom b’mod li jkun adatt 
għall-età u sensittiv għall-ġeneru u l-
vittmi, u għandu jirrispetta bis-sħiħ id-
drittijiet tal-bniedem u d-drittijiet ċivili li 
huma d-dinjità u r-rispett tal-ħajja 
privata.

Emenda 125

Proposta għal regolament
Artikolu 43 - paragrafu 1 - punt 1 - punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jappoġġa lill-Kummissjoni fit-
tħejjija tal-linji gwida msemmijin fl-
Artikolu 3(8), fl-Artikolu 4(5), fl-Artikolu 
6(4) u fl-Artikolu 11, inkluż billi jiġbor u 
jipprovdi informazzjoni, għarfien espert u 
l-aħjar prattiki rilevanti, filwaqt li jqis il-
pariri mill-Kumitat tat-Teknoloġija 
msemmi fl-Artikolu 66;

(a) jappoġġa lill-Kummissjoni fit-
tħejjija tal-linji gwida msemmijin fl-
Artikolu 3(8), fl-Artikolu 4(5), fl-Artikolu 
6(4) u fl-Artikolu 11, inkluż billi jiġbor u 
jipprovdi informazzjoni sensittiva għall-
ġeneru u mqassma skont l-età, għarfien 
espert u l-aħjar prattiki rilevanti, filwaqt li 
jqis il-pariri mill-Kumitat tat-Teknoloġija u 
mill-Bord Konsultattiv dwar id-Drittijiet 
tal-Vittmi u s-Superstiti, imsemmija fl-
Artikoli 66 u 50a;

Emenda 126

Proposta għal regolament
Artikolu 43 - paragrafu 1 - punt 4 - punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jipprovdi informazzjoni u appoġġ 
lill-vittmi f’konformità mal-Artikoli 20 u 
21;

(d) jipprovdi informazzjoni, assistenza 
u appoġġ lill-vittmi f’konformità mal-
Artikoli 20 u 21;

Emenda 127

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6) jiffaċilita l-ġenerazzjoni u l-
kondiviżjoni tal-għarfien ma’ 
istituzzjonijiet, ma’ korpi, ma’ uffiċċji u 
ma’ aġenziji oħrajn tal-Unjoni, mal-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni jew ma’ 
awtoritajiet rilevanti oħrajn tal-Istati 
Membri sabiex jikkontribwixxu għall-ilħuq 
tal-objettiv ta’ dan ir-Regolament, billi:

(6) jiffaċilita l-ġenerazzjoni tal-
għarfien, l-iżvilupp ta’ għodda u tekniki u 
l-kondiviżjoni tagħhom ma’ u fost 
istituzzjonijiet, korpi, uffiċċji u aġenziji 
oħrajn tal-Unjoni, l-Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni jew awtoritajiet rilevanti 
oħrajn tal-Istati Membri sabiex 
jikkontribwixxu għall-ilħuq tal-objettiv ta’ 
dan ir-Regolament, billi:

Emenda 128

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jiġbor, jirreġistra, janalizza u 
jipprovdi informazzjoni, jipprovdi analiżi 
bbażata fuq il-ġbir ta’ data anonimizzata u 
mhux personali, u jipprovdi għarfien espert 
dwar kwistjonijiet li jikkonċernaw il-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u l-ġlieda kontra dan, f’konformità 
mal-Artikolu 51;

(a) jiġbor, jirreġistra, janalizza u 
jipprovdi informazzjoni speċifika għall-
ġeneru u għall-età, jipprovdi analiżi 
bbażata fuq il-ġbir ta’ data anonimizzata u 
mhux personali, inkluża data mqassma 
skont il-ġeneru, is-sess u l-età, u jipprovdi 
għarfien espert dwar kwistjonijiet li 
jikkonċernaw il-prevenzjoni tal-abbuż 
sesswali tat-tfal online u l-ġlieda kontra 
dan u l-appoġġ għall-vittmi, f’konformità 
mal-Artikolu 51;

Emenda 129

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jappoġġa l-iżvilupp u d-
disseminazzjoni tar-riċerka u tal-għarfien 
espert dwar dawk il-kwistjonijiet u dwar l-
assistenza lill-vittmi, inkluż billi jservi 
bħala ċentru ta’ għarfien espert sabiex 
jappoġġa politika bbażata fuq l-evidenza;

(b) jappoġġa l-iżvilupp u d-
disseminazzjoni tar-riċerka u tal-għarfien 
espert dwar dawk il-kwistjonijiet u dwar l-
assistenza lill-vittmi, b’mod li jkun 
sensittiv għall-ġeneru u speċifiku għall-
età, inkluż billi jservi bħala ċentru ta’ 
għarfien espert sabiex jappoġġa politika 
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bbażata fuq l-evidenza u billi jikkonnettja 
r-riċerkaturi mal-professjonisti;

Emenda 130

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) jipprovdi għarfien espert tekniku u 
jippromwovi l-iskambju tal-aħjar prattiki 
fost l-Istati Membri dwar is-
sensibilizzazzjoni għall-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal online fl-
edukazzjoni formali u mhux formali, 
inkluż permezz ta’ programmi ta’ 
edukazzjoni approfonditi fil-qasam tas-
sesswalità u r-relazzjonijiet u programmi 
ffokati fuq il-kompetenzi diġitali, il-
litteriżmu diġitali u s-sikurezza online, 
b’approċċ adatt għall-età u sensittiv għall-
ġeneru; 

Emenda 131

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt bb (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(bb) jiskambja l-aħjar prattiki bejn l-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni rigward l-
għodod disponibbli li jnaqqsu r-riskju li t-
tfal isiru vittmi ta’ abbuż sesswali u 
jipprovdi assistenza speċjalizzata lill-
vittmi, b’mod li jkun adatt għall-età u 
sensittiv għall-ġeneru.

Emenda 132

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6 – punt cb (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(cb) jistabbilixxi mekkaniżmi biex l-
opinjonijiet tat-tfal jinstemgħu u jiġu 
inklużi fil-ħidma tiegħu, f’konformità 
mal-UNCRC, id-Direttiva 2012/29/UE u l-
Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-
Unjoni Ewropea.

Emenda 133

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6b) jirreferi l-vittmi lill-korpi u s-
servizzi xierqa għall-għoti tal-appoġġ u l-
assistenza rilevanti għall-vittmi skont il-
ħtiġijiet tagħhom;

Emenda 134

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6c) jistabbilixxi servizz pubbliku ta’ 
rapportar anonimu għal rapporti li 
jikkonċernaw materjal ta’ abbuż sesswali 
tat-tfal għall-persuni kollha fl-Unjoni;

Emenda 135

Proposta għal regolament
Artikolu 43 – paragrafu 1 – punt 6d (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6d) jiffaċilita u jikkoordina l-
kooperazzjoni, inkluża il-kondiviżjoni tal-
informazzjoni, mal-organizzazzjonijiet 
internazzjonali tal-infurzar tal-liġi u mal-
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awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi f’pajjiżi 
terzi.

Emenda 136

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Qabel ma jinkludi teknoloġiji speċifiċi 
f’dawk il-listi, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jitlob l-opinjoni tal-Kumitat tat-
Teknoloġija tiegħu u tal-Bord Ewropew 
għall-Protezzjoni tad-Data. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija u l-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data għandhom jagħtu l-
opinjonijiet rispettivi tagħhom fi żmien 
tmien ġimgħat. Dak il-perjodu jista’ jiġi 
estiż b’sitt ġimgħat oħrajn, meta jkun 
neċessarju, filwaqt li jittieħed kont tal-
kumplessità tas-suġġett. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija u l-Bord Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data għandhom jinformaw 
liċ-Ċentru tal-UE bi kwalunkwe estensjoni 
bħal din fi żmien xahar minn meta jirċievu 
t-talba għal konsultazzjoni, flimkien mar-
raġunijiet għad-dewmien.

Qabel ma jinkludi teknoloġiji speċifiċi 
f’dawk il-listi, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jitlob l-opinjoni tal-Kumitat tat-
Teknoloġija tiegħu, tal-Bord Konsultattiv 
dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti 
u tal-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-
Data, anki għat-twettiq ta’ valutazzjoni 
tal-impatt ta’ dawk it-teknoloġiji fuq id-
drittijite fundamentali. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija, il-Bord Konsultattiv dwar id-
Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti u l-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data 
għandhom jagħtu l-opinjonijiet rispettivi 
tagħhom fi żmien tmien ġimgħat mit-talba 
miċ-!entru tal-UE. Iċ-Ċentru tal-UE 
għandu jiżgura li l-informazzjoni kollha 
meħtieġa tkun disponibbli sabiex jifforma 
opinjoni bbilanċjata u jwettaq il-
valutazzjoni tal-impatt fuq id-drittijiet 
fundamentali. Dan il-perjodu jista’ jiġi 
estiż b’sitt ġimgħat oħrajn, meta jkun 
neċessarju, filwaqt li jittieħed kont tal-
kumplessità tas-suġġett. Il-Kumitat tat-
Teknoloġija, il-Bord Konsultattiv dwar id-
Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti u l-Bord 
Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data 
għandhom jinformaw liċ-Ċentru tal-UE bi 
kwalunkwe estensjoni bħal din fi żmien 
xahar minn meta jirċievu t-talba għal 
konsultazzjoni, flimkien mar-raġunijiet 
għad-dewmien. Dan il-proċess għandu jiġi 
ripetut fuq bażi annwali.

Emenda 137
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Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 2 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor, 
jirreġistra, janalizza u jagħmel disponibbli 
informazzjoni rilevanti, oġġettiva, 
affidabbli u komparabbli dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni u mal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, b’mod 
partikolari:

2. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiġbor, 
jirreġistra, jgħaqqad, janalizza u jagħmel 
disponibbli b’mod proattiv lill-
Kummissjoni, lill-Istati Membri, lill-Istitut 
Ewropew għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi, 
lill-organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u 
lill-pubbliku, data rilevanti, anonima u 
mqassma skont il-ġeneru, is-sess u l-età 
kif ukoll informazzjoni oġġettiva, 
affidabbli u komparabbli dwar kwistjonijiet 
relatati mal-prevenzjoni u mal-ġlieda 
kontra l-abbuż sesswali tat-tfal, bħall-
edukazzjoni jew il-kampanji ta’ 
sensibilizzazzjoni b’mod partikolari:

Emenda 138

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 2 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) informazzjoni li tirriżulta minn 
riċerka jew minn attivitajiet oħrajn 
imwettqin mill-awtoritajiet tal-Istati 
Membri, minn istituzzjonijiet, minn korpi, 
minn uffiċċji u minn aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, mill-awtoritajiet kompetenti ta’ 
pajjiżi terzi, minn organizzazzjonijiet 
internazzjonali, minn ċentri ta’ riċerka u 
minn organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili.

(c) informazzjoni li tirriżulta minn 
riċerka jew minn attivitajiet oħrajn 
imwettqin mill-awtoritajiet tal-Istati 
Membri, minn istituzzjonijiet, minn korpi, 
minn uffiċċji u minn aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, mill-awtoritajiet kompetenti ta’ 
pajjiżi terzi, minn organizzazzjonijiet 
internazzjonali, minn ċentri ta’ riċerka u 
minn organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, 
inklużi hotlines.

Emenda 139

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 3. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 



RR\1290746MT.docx 515/534 PE746.811v02-00

MT

tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jwettaq, jipparteċipa fi jew jħeġġeġ riċerka, 
stħarriġ u studji, jew fuq inizjattiva tiegħu 
stess jew, fejn xieraq u kompatibbli mal-
prijoritajiet tiegħu u mal-programm ta’ 
ħidma annwali tiegħu, fuq it-talba tal-
Parlament Ewropew, tal-Kunsill jew tal-
Kummissjoni.

tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jwettaq, jipparteċipa fi jew jħeġġeġ u 
jappoġġa riċerka, stħarriġ u studji, b’mod li 
jkun sensittiv għall-ġeneru u l-età jew fuq 
inizjattiva tiegħu stess jew, fejn xieraq u 
kompatibbli mal-prijoritajiet tiegħu u mal-
programm ta’ ħidma annwali tiegħu, fuq it-
talba tal-Parlament Ewropew, tal-Kunsill 
jew tal-Kummissjoni. Iċ-Ċentru tal-UE se 
jappoġġa lill-Istati Membri, lill-
Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u lil atturi 
rilevanti oħra inkluż l-Istitut Ewropew 
għall-Ugwaljanza bejn is-Sessi biex 
iwettqu r-riċerka, filwaqt li jqisu l-
ispeċifiċitajiet dwar l-età u l-ġeneru.

Emenda 140

Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
l-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 2 u 
l-informazzjoni li tirriżulta mir-riċerka, 
mill-istħarriġ u mill-istudji msemmijin fil-
paragrafu 3, inkluża l-analiżi li jagħmel 
tagħhom, u l-opinjonijiet tiegħu dwar 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal online u l-ġlieda 
kontra dan għal istituzzjonijiet, għal korpi, 
għal uffiċċji u għal aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, għal Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, għal awtoritajiet 
kompetenti oħrajn u għal awtoritajiet 
pubbliċi oħrajn tal-Istati Membri, jew fuq 
inizjattiva proprja jew fuq talba tal-awtorità 
rilevanti. Fejn xieraq, iċ-Ċentru tal-UE 
għandu jagħmel din l-informazzjoni 
disponibbli għall-pubbliku.

4. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jipprovdi 
l-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 2 u 
l-informazzjoni li tirriżulta mir-riċerka, 
mill-istħarriġ u mill-istudji msemmijin fil-
paragrafu 3, inkluża l-analiżi li jagħmel 
tagħhom, u l-opinjonijiet tiegħu dwar 
kwistjonijiet relatati mal-prevenzjoni tal-
abbuż sesswali tat-tfal online u l-ġlieda 
kontra dan għal istituzzjonijiet, għal korpi, 
għal uffiċċji u għal aġenziji oħrajn tal-
Unjoni, għal Awtoritajiet ta’ 
Koordinazzjoni, għal awtoritajiet 
kompetenti oħrajn, inklużi l-hotlines u 
għal awtoritajiet pubbliċi oħrajn tal-Istati 
Membri, jew fuq inizjattiva proprja jew fuq 
talba tal-awtorità rilevanti. Fejn xieraq, iċ-
Ċentru tal-UE għandu jagħmel din l-
informazzjoni disponibbli għall-pubbliku.

Emenda 141
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Proposta għal regolament
Artikolu 50 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżviluppa 
strateġija ta’ komunikazzjoni u 
jippromwovi djalogu mal-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u mal-
fornituri ta’ servizzi ta’ hosting jew ta’ 
komunikazzjoni interpersonali sabiex 
titqajjem kuxjenza pubblika dwar l-abbuż 
sesswali tat-tfal online u miżuri għall-
prevenzjoni tat-tali abbuż u għall-ġlieda 
kontrih.

5. Iċ-Ċentru tal-UE għandu jiżviluppa 
strateġija ta’ komunikazzjoni li tkun 
sensittiva għall-ġeneru u għall-età u 
jiskambja djalogu mal-organizzazzjonijiet 
tas-soċjetà ċivili, l-awtoritajiet pubbliċi, il-
hotlines u l-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting 
jew ta’ komunikazzjoni interpersonali u 
partijiet interessati rilevanti oħra sabiex 
titqajjem kuxjenza pubblika dwar l-abbuż 
sesswali tat-tfal online u miżuri għall-
prevenzjoni tat-tali abbuż u għall-ġlieda 
kontrih u l-appoġġ għall-vittmi. Il-
kampanji ta’ komunikazzjoni għandhom 
ikunu jinftiehmu faċilment u aċċessibbli 
għat-tfal kollha, il-familji u l-edukaturi 
tagħhom, ifformulati flimkien ma’ esperti 
speċjalizzati jew psikologi, adattati għat-
tfal u b’mod li jinftiehem faċilment. Il-
kampanji ta’ komunikazzjoni għandhom 
jiġu introdotti fl-edukazzjoni formali u 
mhux formali fl-Unjoni, bl-għan li jtejbu 
l-litteriżmu diġitali u jiżguraw ambjent 
diġitali sikur għat-tfal. Il-kampanji ta’ 
komunikazzjoni għandhom iqisu d-
dimensjoni tal-ġeneru tar-reat. Huma se 
jqisu l-parir tal-Bord Konsultattiv dwar 
id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti.

Emenda 142

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – titolu (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 50a
Bord Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-

Vittmi u s-Superstiti

Emenda 143
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Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 1 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Se jiġi stabbilit Bord Konsultattiv li 
jirrappreżenta l-esperti u-rappreżentanti 
tad-drittijiet tat-tfal, il-vittmi u s-superstiti 
miċ-Ċentru tal-UE. Il-Bord Konsultattiv 
għandu jikkonsisti minn superstiti u minn 
rappreżentanti ta’ organizzazzjonijiet 
rilevanti u minn esperti fl-ambitu tal-
ħtiġijiet tas-superstiti u mill-vittmi tal-
abbuż u l-isfruttament sesswali tat-tfal, 
kemm online kif ukoll offline, bħas-
soċjetà ċivili u l-organizzazzjonijiet tad-
drittijiet tat-tfal li jaħdmu fil-qasam. Il-
membri tal-Bord Konsultattiv għandhom 
jinħatru mill-Bord tat-Tmexxija fid-dawl 
tal-esperjenza, tal-għarfien espert u tal-
ambitu tal-ħidma tagħhom, wara l-
pubblikazzjoni ta’ sejħa għal 
espressjonijiet ta’ interess f’Il-Ġurnal 
Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea.

Emenda 144

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 2 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-proċeduri dwar il-ħatra tal-
membri tal-Bord Konsultattiv tas-
Superstiti, il-funzjonament tiegħu, kif 
ukoll l-istabbiliment tal-indipendenza u r-
revoka tal-pożizzjoni tal-membru tal-bord 
konsultattiv għandhom jiġu speċifikati 
aktar fir-regoli ta’ proċedura tal-Bord tat-
Tmexxija u għandhom isiru pubbliċi.

Emenda 145

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 3 (ġdid)
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-membri tal-Bord Konsultattiv 
għandhom jaġixxu fl-aħjar interessi tal-
superstiti tal-abbuż sesswali tat-tfal u l-
pubbliku. Il-lista tal-membri tal-Bord 
Konsultattiv għandha ssir pubblika u 
għandha tiġi aġġornata miċ-Ċentru tal-
UE fuq is-sit web tiegħu.

Emenda 146

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 4 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-membri għandhom jinħatru 
mill-Istati Membri hekk kif iqisu d-
distribuzzjoni ġeografika u jiżguraw il-
bilanċ bejn il-ġeneri.

Emenda 147

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 5 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-mandat tal-membri tal-Bord 
Konsultattiv tas-Superstiti għandu jkun 
ta’ erba’ snin. Huwa jista’ jiġi mġedded 
darba.

Emenda 148

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 6 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Il-membri għandhom 
jikkomunikaw mal-uffiċjali ta’ kuntatt 
tal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, skont l-
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Istat Membru tagħhom. Jekk ikollhom 
nazzjonalità doppja, jeħtiġilhom jagħżlu l-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni rilevanti.

Emenda 149

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 7 (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Id-Direttur Eżekuttiv u l-Bord tat-
Tmexxija għandhom jikkonsultaw lill-
Bord Konsultattiv tas-Superstiti dwar 
kwalunkwe kwistjoni relatata mad-
drittijiet tal-vittmi u mal-prevenzjoni u l-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal. Il-
membri se jintalbu jipprovdu pariri 
strutturati mill-inqas darbtejn fis-sena.

Emenda 150

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – parti introduttorja (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Il-Bord Konsultattiv għandu:

Emenda 151

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) jikkontribwixxi għall-assistenza 
taċ-Ċentru tal-UE lill-Bord tat-Tmexxija, 
lill-Bord Eżekuttiv u lid-Direttur 
Eżekuttiv, u lill-Kumitat tat-Teknoloġija 
fir-rigward ta’ kwistjonijiet relatati mad-
drittijiet tat-tfal, mal-vittmi u mas-
superstiti, u fl-ambitu tal-kompiti stabbiliti 
fl-Artikolu 50, il-paragrafu 5;
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Emenda 152

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jiżgura l-viżibbiltà tal-interessi u l-
ħtiġijiet tas-superstiti u l-vittmi tal-abbuż 
sesswali tat-tfal;

Emenda 153

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt c (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jagħti pariri lill-Bord tat-Tmexxija 
dwar kwistjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 57, 
il-punt (ha);

Emenda 154

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(d) jagħti pariri lid-Direttur Eżekuttiv 
u lill-Bord tat-Tmexxija kif stabbilit fil-
paragrafu 6 ta’ dan l-Artikolu;

Emenda 155

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt e (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(e) jipprovdi rapport annwali tal-
attività lid-Direttur Eżekuttiv bħala parti 
mir-Rapport Annwali Konsolidat tal-
Attività;
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Emenda 156

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt f (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) jingħata d-drittijiet li 
jikkummenta, bħala entità waħda, dwar 
kwalunkwe dokumentazzjoni jew 
kwistjoni pubblika kondiviżi miċ-Ċentru 
tal-UE, bħal-lista teknoloġika ta’ tekniki 
ta’ detezzjoni.

Emenda 157

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt g (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(g) jipprovdi internament, fuq talba, 
għarfien espert indipendenti għall-finijiet 
tal-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal u tal-assistenza għall-
vittmi online, inkluż dwar it-teknoloġiji 
użati biex jiġi identifikat l-abbuż sesswali 
tat-tfal online u r-rilevanza tagħhom 
għall-kundizzjonijiet li fihom jitwettaq l-
abbuż sesswali tat-tfal;

Emenda 158

Proposta għal regolament
Artikolu 50a – paragrafu 8 – punt h (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(h) jikkontribwixxi għall-kampanji ta’ 
sensibilizzazzjoni madwar l-UE billi 
jipprovdi materjal u informazzjoni 
relatati.

Emenda 159
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Proposta għal regolament
Artikolu 54 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE jista’ 
jikkoopera ma’ organizzazzjonijiet u ma’ 
networks b’informazzjoni u b’għarfien 
espert dwar kwistjonijiet relatati mal-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u mal-ġlieda kontra dan, inklużi 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u 
organizzazzjonijiet semipubbliċi.

1. Meta jkun neċessarju għat-twettiq 
tal-kompiti tiegħu skont dan ir-
Regolament, iċ-Ċentru tal-UE għandu 
jikkoopera ma’ organizzazzjonijiet u ma’ 
networks b’informazzjoni u b’għarfien 
espert dwar kwistjonijiet relatati mal-
prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal 
online u mal-ġlieda kontra dan u mal-
appoġġ għall-vittmi, inklużi 
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili, il-
hotlines u organizzazzjonijiet 
semipubbliċi.

Emenda 160

Proposta għal regolament
Artikolu 54 - paragrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1a. Fir-rigward tad-dimensjoni tal-
ġeneru tal-abbuż sesswali tat-tfal, 
għandha ssir enfasi partikolari fuq il-
kooperazzjoni mal-Istitut Ewropew għall-
Ugwaljanza bejn is-Sessi. Iċ-Ċentru tal-
UE għandu jiġbor ukoll l-istatistika 
anonimizzata dwar l-abbuż sesswali tat-
tfal imqassma skont il-ġeneru, is-sess u l-
età u r-rati ta’ prevalenza, l-aħjar prattiki 
għall-prevenzjoni u l-assistenza għall-
vittmi, u jikkondividi l-għarfien espert 
tagħhom u jiffaċilita l-kooperazzjoni mal-
Istitut Ewropew għall-Ugwaljanza bejn is-
Sessi.

Emenda 161

Proposta għal regolament
Artikolu 55 – paragrafu 1 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-istruttura amministrattiva u maniġerjali 
taċ-Ċentru tal-UE għandha tinkludi:

L-istruttura amministrattiva u maniġerjali 
taċ-Ċentru tal-UE għandha tkun 
ibbilanċjata bejn il-ġeneri u tinkludi:

Emenda 162

Proposta għal regolament
Artikolu 55 – paragrafu 1 – punt da (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(da) Bord Konsultattiv dwar id-Drittijiet 
tal-Vittmi u s-Superstiti, li għandu 
jeżerċita l-kompiti stabbiliti fl-
Artikolu 50a.

Emenda 163

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkun 
magħmul minn rappreżentant wieħed minn 
kull Stat Membru u minn żewġ 
rappreżentanti tal-Kummissjoni, kollha 
bħala membri bid-drittijiet tal-vot.

1. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkun 
ibbilanċjat bejn il-ġeneri u magħmul minn 
rappreżentant wieħed minn kull Stat 
Membru u minn żewġ rappreżentanti tal-
Kummissjoni, kollha bħala membri bid-
drittijiet tal-vot.

Emenda 164

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 2 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Europol tista’ tiddeżinja rappreżentant 
sabiex jattendi l-laqgħat tal-Bord tat-
Tmexxija bħala osservatur dwar 
kwistjonijiet li jinvolvu l-Europol, fuq 
talba tal-President tal-Bord tat-Tmexxija.

Il-Europol għandha tiddeżinja 
rappreżentant sabiex jattendi l-laqgħat tal-
Bord tat-Tmexxija bħala osservatur dwar 
kwistjonijiet li jinvolvu l-Europol, fuq 
talba tal-President tal-Bord tat-Tmexxija.
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Emenda 165

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Kull membru tal-Bord tat-Tmexxija 
għandu jkollu membru supplenti. Il-
membru supplenti għandu jirrappreżenta 
lill-membru fl-assenza tiegħu.

3. Kull membru tal-Bord tat-Tmexxija 
għandu jkollu membru supplenti. Il-
membru supplenti għandu jirrappreżenta 
lill-membru fl-assenza ta’ dan l-aħħar.

Emenda 166

Proposta għal regolament
Artikolu 56 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Il-membri tal-Bord tat-Tmexxija u 
l-membri supplenti tagħhom għandhom 
jinħatru fid-dawl tal-għarfien tagħhom fil-
qasam tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali 
tat-tfal, filwaqt li jitqiesu l-ħiliet 
maniġerjali, amministrattivi u baġitarji 
rilevanti. L-Istati Membri għandhom jaħtru 
rappreżentant tal-Awtorità ta’ 
Koordinazzjoni tagħhom, fi żmien erba’ 
xhur minn [data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan 
ir-Regolament]. Il-partijiet kollha 
rappreżentati fil-Bord tat-Tmexxija 
għandhom jagħmlu sforzi sabiex jillimitaw 
id-dawran tar-rappreżentanti tagħhom, 
sabiex tiġi żgurata l-kontinwità tal-ħidma 
tiegħu. Il-partijiet kollha għandu jkollhom 
l-għan li jiksbu rappreżentanza bilanċjata 
bejn l-irġiel u n-nisa fil-Bord tat-
Tmexxija.

4. Il-membri tal-Bord tat-Tmexxija u 
l-membri supplenti tagħhom għandhom 
jinħatru fid-dawl tal-għarfien espert 
ippruvat tagħhom fil-qasam tal-
prevenzjoni u tal-ġlieda kontra l-abbuż 
sesswali tat-tfal u l-appoġġ għall-vittmi, 
filwaqt li jitqiesu l-ħiliet maniġerjali, 
amministrattivi u baġitarji rilevanti. L-Istati 
Membri għandhom jaħtru rappreżentant 
tal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tagħhom, 
fi żmien erba’ xhur minn [data tad-dħul fis-
seħħ ta’ dan ir-Regolament]. Il-partijiet 
kollha rappreżentati fil-Bord tat-Tmexxija 
għandhom jagħmlu sforzi sabiex jillimitaw 
id-dawran tar-rappreżentanti tagħhom, 
sabiex tiġi żgurata l-kontinwità tal-ħidma 
tiegħu. Il-partijiet kollha għandhom 
jiżguraw li jinkiseb bilanċ bejn il-ġeneri 
fil-Bord tat-Tmexxija.

Emenda 167

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt c
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) jadotta regoli għall-prevenzjoni u 
għall-ġestjoni tal-kunflitti ta’ interess fir-
rigward tal-membri tiegħu, kif ukoll għall-
membri tal-Kumitat Teknoloġiku u ta’ 
kwalunkwe grupp konsultattiv ieħor, 
huwa jista’ jistabbilixxi u jippubblika kull 
sena fuq is-sit web tiegħu d-dikjarazzjoni 
tal-interessi tal-membri tal-Bord tat-
Tmexxija;

(c) jadotta regoli ta’ trasparenza għall-
prevenzjoni u għall-ġestjoni tal-kunflitti ta’ 
interess fir-rigward tal-membri tiegħu, kif 
ukoll għall-membri tal-Kumitat 
Teknoloġiku u tal-Bord Konsultattiv dwar 
id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti u 
jippubblika kull sena fuq is-sit web tiegħu 
d-dikjarazzjoni tal-interessi tal-membri tal-
Bord tat-Tmexxija, tal-Kumitat 
Teknoloġiku u tal-Bord Konsultattiv dwar 
id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti;

Emenda 168

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) jaħtar il-membri tal-Kumitat tat-
Teknoloġija, u ta’ kwalunkwe grupp 
konsultattiv ieħor li jista’ jistabbilixxi;

(f) jaħtar il-membri tal-Kumitat tat-
Teknoloġija, tal-Kumitat Teknoloġiku u 
tal-Bord Konsultattiv dwar id-Drittijiet 
tal-Vittmi u s-Superstiti u ta’ kwalunkwe 
grupp konsultattiv ieħor li jista’ 
jistabbilixxi għall-finijiet tal-iskopijiet 
tiegħu;

Emenda 169

Proposta għal regolament
Artikolu 57 – paragrafu 1 – punt ha (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ha) jikkonsulta lill-Bord Konsultattiv 
dwar id-Drittijiet tal-Vittmi u s-Superstiti 
fir-rigward tal-obbligi msemmija fil-punti 
(a) u (h).

Emenda 170
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Proposta għal regolament
Artikolu 59 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkollu 
tal-anqas żewġ laqgħat ordinarji fis-sena. 
Barra minn hekk, għandu jiltaqa’ fuq l-
inizjattiva tal-President tiegħu, fuq talba 
tal-Kummissjoni, jew fuq talba ta’ mill-
inqas terz tal-membri tiegħu.

3. Il-Bord tat-Tmexxija għandu jkollu 
tal-anqas żewġ laqgħat ordinarji fis-sena. 
Barra minn hekk, għandu jiltaqa’ fuq l-
inizjattiva tal-President tiegħu, fuq talba 
tal-Kummissjoni, jew fuq talba ta’ mill-
inqas terz tal-membri tiegħu. Il-Bord tat-
Tmexxija jista’ jistieden lill-membri tal-
Bord Konsultattiv dwar id-Drittijiet tal-
Vittmi u s-Superstiti mill-inqas darbtejn 
fis-sena.

Emenda 171

Proposta għal regolament
Artikolu 61 – paragrafu 1 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun magħmul 
mill-President u mill-Viċi President tal-
Bord tat-Tmexxija, minn żewġ membri 
oħrajn maħtura mill-Bord tat-Tmexxija 
minn fost il-membri tiegħu bid-dritt tal-vot 
u minn żewġ rappreżentanti tal-
Kummissjoni għall-Bord tat-Tmexxija. Il-
President tal-Bord tat-Tmexxija għandu 
jkun ukoll il-President tal-Bord Eżekuttiv.

Il-Bord Eżekuttiv għandu jkun ibbilanċjat 
bejn il-ġeneri u magħmul mill-President u 
mill-Viċi President tal-Bord tat-Tmexxija, 
minn żewġ membri oħrajn maħtura mill-
Bord tat-Tmexxija minn fost il-membri 
tiegħu bid-dritt tal-vot u minn żewġ 
rappreżentanti tal-Kummissjoni għall-Bord 
tat-Tmexxija. Il-President tal-Bord tat-
Tmexxija għandu jkun ukoll il-President 
tal-Bord Eżekuttiv. Il-Bord Eżekuttiv 
għandu jkun kompost b’tali mod li jiżgura 
l-bilanċ bejn il-ġeneri.

Emenda 172

Proposta għal regolament
Artikolu 64 – paragrafu 4 – punt ea (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ea) jimplimenta l-integrazzjoni tal-
perspettiva tal-ġeneri u l-ibbaġitjar skont 
il-ġeneru fl-oqsma kollha, inkluż l-
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abbozzar ta’ pjan ta’ azzjoni dwar il-
ġeneru (GAP);

Emenda 173

Proposta għal regolament
Artikolu 64 - paragrafu 4 - punt f

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(f) iħejji l-abbozz tar-Rapport Annwali 
Konsolidat tal-Attività (CAAR) dwar l-
attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE u jippreżentah 
lill-Bord Eżekuttiv għall-valutazzjoni u 
għall-adozzjoni;

(f) iħejji l-abbozz tar-Rapport Annwali 
Konsolidat tal-Attività (CAAR) dwar l-
attivitajiet taċ-Ċentru tal-UE, inklużi l-
attivitajiet tal-Kumitat tat-Teknoloġija u 
tal-Bord Konsultattiv dwar id-Drittijiet 
tal-Vittmi u s-Superstiti, u jippreżentah 
lill-Bord Eżekuttiv għall-valutazzjoni u 
għall-adozzjoni;

Emenda 174

Proposta għal regolament
Artikolu 66 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-Kumitat tat-Teknoloġija għandu 
jikkonsisti f’esperti tekniċi maħturin mill-
Bord tat-Tmexxija fid-dawl tal-eċċellenza 
u tal-indipendenza tagħhom, wara l-
pubblikazzjoni ta’ sejħa għal 
espressjonijiet ta’ interess f’Il-Ġurnal 
Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea.

1. Il-Kumitat tat-Teknoloġija għandu 
jikkonsisti f’esperti tekniċi maħturin mill-
Bord tat-Tmexxija fid-dawl tal-eċċellenza 
u tal-indipendenza tagħhom, wara l-
pubblikazzjoni ta’ sejħa għal 
espressjonijiet ta’ interess f’Il-Ġurnal 
Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea, filwaqt li 
jiżgura li l-bilanċ bejn il-ġeneri huwa 
rispettat.

Emenda 175

Proposta għal regolament
Artikolu 66 - paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Meta membru ma jibqax jissodisfa 
l-kriterji ta’ indipendenza, huwa għandu 

4. Meta membru ma jibqax jissodisfa 
l-kriterji ta’ indipendenza, huwa għandu 
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jinforma lill-Bord tat-Tmexxija. Inkella, il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddikjara, fuq 
proposta ta’ mill-inqas terz tal-membri 
tiegħu jew tal-Kummissjoni, nuqqas ta’ 
indipendenza u jirrevoka lill-persuna 
kkonċernata. Il-Bord tat-Tmexxija għandu 
jaħtar membru ġdid għall-bqija tal-mandat 
f’konformità mal-proċedura għall-membri 
ordinarji.

jinforma lill-Bord tat-Tmexxija. Inkella, il-
Bord tat-Tmexxija jista’ jiddikjara, fuq 
proposta ta’ mill-inqas terz tal-membri 
tiegħu jew tal-Kummissjoni, nuqqas ta’ 
indipendenza u jirrevoka l-ħatra tal-
persuna kkonċernata. Il-Bord tat-Tmexxija 
għandu jaħtar membru ġdid għall-bqija tal-
mandat f’konformità mal-proċedura għall-
membri ordinarji.

Emenda 176

Proposta għal regolament
Artikolu 67 - paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull sena, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jfassal abbozz ta’ dikjarazzjoni tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara, inkluż 
pjan ta’ stabbiliment, u jibagħtu lill-Bord 
Eżekuttiv.

1. Kull sena, id-Direttur Eżekuttiv 
għandu jfassal abbozz ta’ dikjarazzjoni tal-
estimi tad-dħul u tan-nefqa taċ-Ċentru tal-
UE għas-sena finanzjarja ta’ wara, inkluż 
pjan ta’ stabbiliment, analiżi tal-impatt tal-
ġeneru u għandu juża l-integrazzjoni tal-
perspettiva tal-ġeneri u l-ibbaġitjar skont 
il-ġeneru u jibagħtu lill-Bord Eżekuttiv.

Emenda 177

Proposta għal regolament
Artikolu 69 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. In-nefqa taċ-Ċentru tal-UE għandha 
tinkludi r-rimunerazzjoni tal-persunal, l-
ispejjeż amministrattivi u ta’ infrastruttura 
u l-kostijiet operatorji.

4. In-nefqa taċ-Ċentru tal-UE għandha 
tinkludi r-rimunerazzjoni tal-persunal, l-
ispejjeż amministrattivi u ta’ infrastruttura 
u l-kostijiet operatorji, inklużi l-kostijiet 
operatorji tal-Kumitat tat-Teknoloġija, 
tal-Bord Konsultattiv dwar id-Drittijiet 
tal-Vittmi u ta’ kwalunkwe grupp 
konsultattiv ieħor li jista’ jistabbilixxi 
għall-finijiet tal-iskopijiet tiegħu.

Emenda 178
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Proposta għal regolament
Artikolu 69 – paragrafu 5a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. Il-baġit għandu jikkonforma mal-
prinċipju tal-integrazzjoni tal-perspettiva 
tal-ġeneri, u l-prattika tal-ibbaġitjar skont 
il-ġeneru għandha tiġi implimentata.

Emenda 179

Proposta għal regolament
Artikolu 71 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-Bord Eżekuttiv, bi qbil mal-
Kummissjoni, għandu jadotta l-miżuri ta’ 
implimentazzjoni neċessarji, f’konformità 
mal-arranġamenti previsti fl-Artikolu 110 
tar-Regolamenti tal-Persunal.

2. Il-Bord Eżekuttiv, bi qbil mal-
Kummissjoni, għandu jadotta l-miżuri ta’ 
implimentazzjoni neċessarji, f’konformità 
mal-arranġamenti previsti fl-Artikolu 110 
tar-Regolamenti tal-Persunal, u għandu 
jiżgura li l-persunal ikollu l-ħiliet u l-
esperjenza xierqa filwaqt li jiggarantixxi 
l-bilanċ bejn il-ġeneri.

Emenda 180

Proposta għal regolament
Artikolu 71 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-membri tal-persunal taċ-Ċentru 
tal-UE, b’mod partikolari dawk li jaħdmu 
f’oqsma relatati mad-detezzjoni, ma-
rapportar u mat-tneħħija ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, għandu 
jkollhom aċċess għal servizzi xierqa ta’ 
konsulenza u ta’ appoġġ.

3. Il-membri tal-persunal taċ-Ċentru 
tal-UE, b’mod partikolari dawk li jaħdmu 
f’oqsma relatati mad-detezzjoni, ma-
rapportar u mat-tneħħija ta’ materjal ta’ 
abbuż sesswali tat-tfal online, għandu 
jkollhom aċċess għal servizzi xierqa ta’ 
konsulenza u ta’ appoġġ biex jissodisfaw 
kull bżonn fiżiku u soċjopsikoloġiku 
ieħor.

Emenda 181
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Proposta għal regolament
Artikolu 72 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ juża s-
servizzi ta’ esperti nazzjonali sekondati jew 
ta’ persunal ieħor li ma jkunx impjegat 
minnu.

1. Iċ-Ċentru tal-UE jista’ juża s-
servizzi ta’ esperti nazzjonali sekondati jew 
ta’ persunal ieħor li ma jkunx impjegat 
minnu u jqis l-esperjenza u l-ħiliet, filwaqt 
li jiżgura li l-bilanċ bejn il-ġeneri jiġi 
rispettat.

Emenda 182

Proposta għal regolament
Artikolu 83 – paragrafu 1 – punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(c) in-numru totali ta’ oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal li l-
fornitur neħħa jew li għalihom ikun 
iddiżattiva l-aċċess, diżaggregat skont jekk 
l-oġġetti tneħħewx jew jekk l-aċċess 
għalihom ġiex iddiżattivat skont ordni ta’ 
tneħħija jew skont avviż sottomess minn 
Awtorità Kompetenti, miċ-Ċentru tal-UE 
jew minn parti terza jew fuq l-inizjattiva 
tal-fornitur stess;

(c) in-numru totali ta’ oġġetti ta’ 
materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, fejn 
possibbli mqassam skont il-ġeneru, is-sess 
u l-età li l-fornitur neħħa jew li għalihom 
ikun iddiżattiva l-aċċess, diżaggregat skont 
jekk l-oġġetti tneħħewx jew jekk l-aċċess 
għalihom ġiex iddiżattivat skont ordni ta’ 
tneħħija jew skont avviż sottomess minn 
Awtorità Kompetenti, miċ-Ċentru tal-UE 
jew minn parti terza jew fuq l-inizjattiva 
tal-fornitur stess;
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